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יעדן טאָג אויפן פרימאָרגן שניידט דורך דאָם פייפּל פון דער 
פאַכריק די רױכֿיקע, פעטע לופט פון דעם אַרכּעטער-קװאַרמאַל. װי 
איכּערגעשראַקענע װאַנצן לויפן געהאָרכֿזאַס אַרױיס אויפן גאַס פון די 
קליינע, גרויש הייזער פאַרבייזערטע מענטשן, בּיי וועלכע הער לורצער 
שלאָף האָמ ניט בּאַװיזן אָפּצופרישן די מומקלען. 


זײַ גייען אין קאַלטן נעפל איבּער די שמאָלע, ניט בּרוקירטע גאַסן 
צו דער פאַבריק, װאָס װאַרט אויף זיי מוט אַ גלײכֿגלטיקער זיכערקײט, 
בּאַלײכטנדיק דעם שמוציקן װעג מום אירע צענדליקער פעטע, פיר? 
קאַנטיקע אויגן. די בּלאָטע פּלאַשׂקעט זיך אונטער די מים. עם 
לאָזן זיך הערן - הייזעריקע געשרייען פון פאַרשלאָפענע שטימען, 
אַן אויפגערייצטער זידלען?זיך שניידם בּייז דורך די לופט, און זי 
מענטשן אַנטקעגן טראָגן זיך טעמפּע קלאַנגען -- דער שװוערער גערויש 
פון די מאַשינען, דאָס אומצופרידענע מורמלען פונם דאַמף. בּייז 
און שטרענג מורמען זיך הױכֿע, שװאַרצע קוימענם, װאָס הױיבּן זיך 
אויף איבּערן קװאַרמאַל, װי שטעקנם. 

אינאָונש, װען פ'פאַרגיים די זון און אויף די פענסטער פון די 
הייזער שפּוגלט זיך פאַרמאַטערט אֶפּ דער רויטער שיין פון אירע 
שטראַלן, װאַרפט די פאַכּריק אַרױם די מענטשן פין אירע שטיינערנע 
געדערים, װי אַן איבּערגעאַרבּעטן שלאַק *). און װירער גײען זי 
איבער די גאַסן, פאַרהױכֿערטע, מיט שװאַרצע פּנימער, פאַרשפּריטנ? 


*) שלאק--דאָס װאָס בּלייבּט נאָכן באַאױבּעטן פֿאַרשײוענע מאַטעריאַלן. 
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דיק אין דער לופטן דעם קלעפיקן ריה פון מאַשין?אייל און שטשי? 
רענדיק. די הונגעריקע . ציין. ‏ איצט קלינגט אין זייערע שטימען 
אַמונטערקייט און -אַפילו אַ פרייד -- אויף היינט נעמט אַ סוף צו דער 
קאַטאָרגע פון זייער פּראַצע, אינדערהיים װאַרטן אויף זיי מיטאָג און רו. 

דער מאָג איז פאַרשלונגען געװאָרן דורך דער פאַבּריק. די מאַשי- 
נען האָבּן אויסגעדיגט פון די מענטשליכֿע מוסקלען אַזױפיל קרעמטן, 
װױיפל זי איז נוישיק געווען. אַטאָג איז פון לעבן אוימנעמעקט געװאָרן, 
ניט געלאָזן קיין שׁפּור נאָך זיך ; אַמענטש האָט אַ מריט געענטער צום 
קבֿר ג עמאַכט --אָבּעה ער האָט נאָנט פאַר זיך געזען דעם פאַרגעניגן 
פון אפּרו, די פרייד פון רױיפֿיקן שענק, און -- ער איז געווען צומרירן. 

יום-מובֿ שלאָפט מען בּיז אַזײגער צען : דערנאָך מוען זיך אָן 
די קאָלידע, בּאַװײבּטע אין די בּעסטע קליידער און מען גייט אין 
קלויסטער, זידלענדיק אויפן װעג די יונגװאַרג פאַר איר גלייכגילשיקייט 
צו דער אמונה. פון קלויסטער קומט מען אַהים.מ'עסט הלה און מלענט 
זיך װידער שלאָפן -- בּיז שפּעט. 

אַמידקײש, אָנגעזאַמלט פון יאָרנלאַנג, פלענט פאַרטרייבן דעם. 
אַפּעטיט און כּדי צו דערוועקן אים, האָט מען פיל געטרונקען, צו. 
רייצנדיק און פאַרבּרעגענדיק דעם אָפּגעצערטן מאָגן מיט דעם ושאַרמן 
בּראַנפן, 

אינאָונט שפּאַצירט מען געלאַפן און פיל אינּער די נאַסן. װער 
מהאָט קאַלאָשן מום זי אָן אַפילו, װען פאיז טרוקן ; און װעה 
סהאָט אַ רעגן-שירם טראָנט אים מיט, אַפילו, אויבּ סע שיינט די זון. 

בּאַגעגנט מען זיך איינער מיטן אַנרערן, שמועסט מען װעגן דער. 
פאַכּריק, װעגן מאַשינען, מזידלט די מייסטערס ---מ'רעדט און מע 
קלערט נאָר װעגן דעם, װאָס האָט אַ שיכֿות צו דער אַרנּעט. איינזאַמע 
פונקען פון שװאַכֿן, װאַקלענדיקן געדאַנק האָבּן קוים קוים געצאַנקט 
אין דער אומעטיקער אײנאַרטיקײט פון דז טעג. געקומען אַהײם, 
קריגט מען זיך מיט די װייבּעה און מ'שלאָגט זיי אָפמ ניט זשאַלעװע:. 
דיק קֵיין קלעפּי 

די יונגװאַרג זיצט אין די שענקען אָדער פאַרבּרענגש אויף הוליאַנ=- 
קעם איינע בּיי די אַנדערע, מ'שפּילט אויף האַרמאָגיקעס, מיזינגט 
גהאָבּע, אױסגעלאַסענע לידלאַך, מטאַנצט, מע רעדט מיאוסע רייד. 
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און מע מרינקם. פאַרמאַטערט פון אַרבּעש, װערן די מענטשן גיך 
שכּור און פוועקש זיך אויף אין די הערצער אַ מאָדנע, קרענקלאַכֿע 
אוימרענונג. זי זוכֿט אַן אַרױסגאַנג פאַר זיך און מענטשן כֿאַפּן 
זיך אָן אָן יעדער מענלאַכקײט אױסצולאַכֿן דעם דאָזיקן אומרואיקן 
געמיל, װאַרפן זיך צוליבּ א קלייניקייט איינער אויפן צװייטן מיט 
אַ שאַרפער חיהשער פאַרבימערונג, סיפאַרװיקלען זיך כּלוטיקע געײ 
שלעגן, צייטנװוייז ענדיקן זיי זיך מום שווערע ואונדן, ס'מרעפט 
אַמאָל --אויך מיט הרינות. | 

אין די בּאַציאונגען צװישן די מענטשן איז געווען מער פין אַלץ 
אַגעפיל פון לויערנדיקער שׂנאה, און דער געפיל איז געװען אַזײ 
פאַרעלטערט, װי די ניט אױסהײלבּאַרע אָפּגעשװאַכֿטקײט פון די 
מוסקלען. מענששן וװערן געבּאָרן מיט דערדאָזיקער גייסטיקער קראַנק? 
הייט, קריגן זי כּירושה פון די אבֿות און װי אַ שװאַרצער שׂאָטן 
באַנלײט זי זי כּין צום קבֿר, מרייבּנדיק אין משך פון זייער 
לעבּן צו אַגאַנצער ריי מעשׂים, שײידעהלאַכֿע מיט זייעד אומנוציקער 
גרױיזאַמלײט. 

יומ=שופ קומט די יונגװאַרג אַהיים שפּעט אינאָװנט אין צע= 
פליקטע קליידער, פאַרשמוצט. און פאַרשטױבּט, מיט צעשלאָגענע 
פנימער און מיט אַ בּייזער שׂמחה בּאַרימט מען זיך מיט די קלעם, 
װאָם מ'האָט די הכֿרים דערלאַנגט ; אָדער בּאַליידיקט פון אַנדערע, 
קומט מען אֲרֹאָפּ מים כּעס און מיט טרערן פון פאַרהרום, שכּור 
און דערנידעריקט, בּרודיק און אומגליקלאַך. אָמט בּרענגען טאַטע= 
באַמע די זין אהיים. מע זוכֿט זי אויף ערגעץ אויפן נאַס צָדער 
אין אַ שׁענק טויט=טנור, זידלט מען זײי מוט די ערגסטע װער- 
טער, מושלאגט מיט די פױסטן די װײכֿע, פון בּהאַנפן צעפלאָ. 
פענע, קעהפערם מון די קינדער, און מע לייגט זיך דערנאָך אַװעק 
מיט מער-װײיגיקער בּאַזאָרגטקײט שלאָפן, כּדי אויף מאָרגן פאַרטאָג, 
בּשׁעת אין לופטן װעש זיך, װי אַ שװאַרצער שְׁטרְאָם, פונאַנדערגיסן 
דער בּייזער פײף פון דער פאַכּריק, זי װאדעהת איפועקן צו 
דער אַרבּעט. 

געזידלט און געשלאָגן די קינדער האָט מען אָן רהמנות, 
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ער אין דערזעלבּער צייט האָבּן די אַלטע געהאַלטן די ושׁכּרוֹת 





און געשלעגן פון דער יונגװאַרג פאַר אַגאַנץ נאַטירלאַכֿעץ דער- 
שיינונג -- בּשעת זיי, די מאַטעס, זינען ײנג געװען, האָבּן וי 
אויך געשכּורש און געממיתט זיך, און טאַטע:מאַמע האָנּן זי אויך! 
געשלאָגן. דאָס לעבּן איז תּמיד געוען אַזױ --גלייך און פּאַמעלאַך 
איז עם געפלאָסן װי אַ ברודיקער שטראָם יאָר נאָך יאָר און אין 
דורפֿאױס געװען צוזאַמענגעקניפּלט מיט שטאַרקע, איינגעגעסענע, 
פאַראַלטערטע געוואוינהייטן צו קלערן און צו מאָן איינם און 
האָס זעלביקע טאָג אֵיין -- טאָג אויס. און ס'האָט זיך געדופֿט, 
אַז ס'האָט ניט קיינעה נים קיין צייט, ניט קיין השק צו פּחבֿן 
װאָס איבּעראַנדערשן. 

זעלטן-װען פלעגן קומען אין קװאַרטאַל פון ערגעץשואו פרעמ. 
דע מענטשן. לכֿתּחילה פלעגט מען זי בּאַמערקן פּשוט, װי פּנים? 
הדשות , דערנאָך פלעגן זיי צוציען צו זיך אַ לײכֿטע, אױפערלאַכֿע 
אויפמערקזאַמקײט מים זייערע דערציילונגען װעגן די ערטער, ואו 
זי האָבּן געאַרבּעט, הערנאָך פלעגט הער איגטערעם אָפּגעשװאַכֿט 
װערן, ‏ מ'מלענט זיך צוגעוואוינען צו זיי און זי זיינען מערנים 
קאָנטיק געװוען. פון זייערע מעשות פלענט קלאָר װערן איינם: 
האָם לעכּן פון אַן אַרבּעטער איז אומעמום האָם זעלבּע און אוב 
אַזוי-- װאָס זשע אין נאָך מאַראַן צו שמועסן ? 

טרעפט אָבּער, אַז אַנדערע פון זיי ריירן עפּעס ניע, בִיו 
אַהער נאָך ניט געהערטע דבּורים. מ'אין זיך מיט זיי נים מתוכח, 
אָצער מיהערט די מאָדנע רייד אָן צומרוי. דיראָזיקע הכּורים ריפן 
אַרױם בּיי אייניקע אַ בּלינדע אוימתעגונג, בּיי אַנדערע אַן אימפאַר- 
שטענדלאַכֿע אומרואיקיים, די דריטע דערפילן אַ שואַכֿע דאָפעננג 
אויף עפּעס אומקלאָרעס, און מע נעמט טרינקען נאָך מערער, כֹּדי 
צוֹ פאַרטרײבּן דעם אומנוציקן אמת, װאָס שטערט נאָר. האָט מען 
בּאַמערקט אין פרעמרן עפּעס אומגעװײינלאַכֿעס, קענען אים לאַנג 
די לייט פון קװאַרטאַל דאָס ניט מוהל זיין און בּאַציען זיך צום 
מענטשן, װאָק איז נים ענלאַך צו זײי, מיט אַן אומדײטלאַפֿער 
פאָרזיפֿטיקײט, פּונקט, װי זיי װאָלטן מורא ;עהאַט, אַז דער מענטש 
װעט אַרײנװאַרפן אין זייער לענּן עפּעס אַזױנס, װאָס װעש צע- 
שטערן איר אומעטיק-אינאַרטיקן גאַנג, װעלכער איז אמת שװער, 
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אָבּער רואיק. מענטשן זיינען צוגעוואוינט געװאָרן, דאָס לעבּן זאָל 
זי תּמיד דריקן מים איין און דעמזעלביקן כּוה ; ניט ערװאַרטנדיק 
קיין שום ענדערונג צום בּעפערן, האָבּן זי געהאַלטן, אַז יעדע ענדעי 
רונג קען נאָר שווערער מאַפֿן {זעם יאָך. 

האָכּן די לייט פון קװאַרטאַל שטילערהיימ אױסגעװײפֿט אַלע 
מענטשן, װאָס האָבּן עפּעם נייעס גערעדט. דאַן פלעגן דידאָזיקע 
מענטשן נעלם װערן, װידער ערגעץטואו אַװעקלאָזנדיק זיך ; אָדער, 
מאָמער פלעגן זי פאַרבּלײנּן בּיי דער מאַבריק, האָכן זיי געלענט 
אָן אַ זייט פון אַלעמען, אוב זי זיינען ניש געוען בּיכולת זיך 
צוואַמענגיסן אין איין גאַנצע מיט הער אײנאַרטיקער מאַסע פון 


קװאַרטאַל, 
אָפגעלענט אַזאַ לענן אַיאָר פופציק -- פלענט דער מענטש 
שטאַרבּן. | 
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אַזױ האָט אויך געלענט דער שלאָסעה מיכֿאַאיל װלאַסאָו, 
אַ בייזער מענטש, מיט קליינע אויגן, װאָס האָבּן געקוקט פון אונשער 
די געדיכֿטע בּרעמען מיט אַ חֹשר, מיט אַ שלעפֿטן שמײַפֿל. 

ער איז געװען דער בּעסטער שלאָמעד אויפן פאַבּריק אין 
דער ערשטער גבּור אין קװאַרטאַל. אָבּער ער פלעגט זיך גראָבּ 
האַלטן כּלפּי די העפֿערע און האָט פּאַרדינט דעריבּער װײניק. . 
יעדן יום-טובֿ האָט ער עמיצן געממיתט און אַלע האָגן אים נים 
ליבּ געהאַט, מורא געהאַט מאַר אים. ניט איין מאָל האָט מען 
געפרוכֿט אויך אים שלאַנן, אָבּער אָן ערפאָלג. דערזעם װלאַסאָו, 
אַז מע גייט אויף אים, פֿאַמּט ער אין די הענט אַ שטיין, אַ בּרעט, 
אַ שטיק אַייזן, שטעלט בּרייט פונאַנדער די מים און װאַרט ‏ שׁוויי. 
געדיקערהייט אויף די שׂונאים. זיין פּנים, באַװאָקסן פון די אויגן 
בִיז דער האַלז מיט |אַ שװאַרצער בּאָרד, און זיינע האָריקע הענט 
האָבּן אויף אַלעמען אַפּחד אָנגעװאָרפֿן. דערהויפּט האָט מען גע= 
צימערם פאַר זיינע אויגן -- קליינינקע, פלעגן זיי דורפֿבױערן דעם 
מענטשן, װי שטאָלענע בּויערלאַך און יעדערער, װאָס פלענט זיך אָנ 
שטויסן אויף זייערע בליקן, האָט געפילט פאַר זיך אַװילדן כּוה, 
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װאָס ייס פון קיין פּחד און איז גרייש צו ממיתן אָן רחמנות. 

-- טרעט אפ ,פװאַלאָטש1 * -- זאָגט ער אַרױס מיט אַ פאַר. 
שטיקטן קול. 

פון צװישן די געדיכטע האָר אויף זיין פּנים שטשירען זיך מיט 
אַ שוידערלאַכֿן גלאַנץ זיינע גהויסע, געלע ציין. און מענטשן מרעטן 
אֶפּ מיט פּחדנישע, װאָוענדיקע זידלערייען. 

-- ,פװאָלאָטש, -- מאַגלײם ער זיי קורץ און זיינע אויגן גלאַנצן 
מיט שאַרפן שמאָט. און מיט אַ העזהדיק אויפגעהױיבּענעם קאָפּ גייט 
ער זי אָפט נאָך און שרייט צו זי פון הינטן; 

-- נו, װער װיל דעם טוט אויף זיך; 

װיל קיינער ניט. 

גערעדש האָט ער װײניק און ,סװאָלאָטש? -- איז געװען זיין 
בּאַליכּט װערמל. אַזױ פלענט ער רופן די מאַפֿט אויף דער פאַכּריק 
און די פּאָליצײ, אַזױ פלענט ער זיך אויך װענדן צו דער וייבּ. 

--- זעסט ניט, פװאַלאַטש, -- די הויזן צעריסן ! 

אַז פּאַװל, זיין זון, איז אַלט געװאָרן פערצן יאָר -- האָט 
װלאַסאָו ‏ אים נאָכאַמאָט גֶעװואָלט אָנרײסן פאַר די האָר. אָבּער 
פּאַװל האָט געכֿאַפּט אין האַנט דעם שווערן האַמער און קורץ געזאָגט; 

-- טשעפּע ניט! ‏ / | | 

-- װאָס?-- פרענט דער מאַטע, זיך רוקנדיק צו דער הױכֿער 
און דינער פיגור פונם זון, װי אַ שׁגָטן אויף אַ בּעריאָזע:בױם. 

-- גענוג ! -- זאָגט. פּאַװל. --מער לאָז איך ניט... 

ער עפנט בּרייט פונאַנדער די אויגן און טוט אַ מאַך מיטן האַמער, 

טוט דער מאַטע אַקוק אױף אים, פאַרלײנט די האָריקע 
הענט הינטערן רוקן און זאָגט מיט אַ געלעפֿטערל. הי 

-- גוֹמ... 

נאָכֿדעם מיט אַ שווערן זיפץ; 

-- עך דו... | 

קור'ץ דערנאָך האָט ער געזאָנם צו דער װײב. 


*) סװאָלאָטש --אַ רוסישער זידלװאָרט, װאָס לאָזט זיך ניט איבערזעצן 





-- קיין געלט זאָלכטו מער בּיי מיר ניט בּעטן... דיר װעם 
שוין פּאַשקאַ חיונה געבּן... 
-- און דו װעכט אַלץ פאַרטרינקען? -- דאָט זי די העזה צו 


מוט ער אַ קלאַפּ מיטן פויסט איבּערן טיש: 

| -- נים דיין דאגה... פװאָלאָטש! 5 װעל זיך אַגעליבּטע קריגן ! 

מיט קיין |געלינטער האָט ער זיך ניט פאַרדרייט, אָבּער פון 
יענער ציים, כּמעם צוויי יאָד, בּיזן סאַמע מוים זיינעם, האָט ער 
גאָר װי ניט בּאַמערקט דעם זון און ניט גערעדט מיט אים. 
אַ הונט האָט ער געהאַט, אויך אַזאַ גרויסן און דאָריקן, װי 

ער אַלין. יעדן טאָג האָט דער הונט אים בּאַנלײש צו דער פאַּריק און 
יעדן אָװנט אָפּגעװאַרט אים בּיים מויער. יום-שוכֿ פלעגט זיך װלאַסאָוו 
אַװעקלאָזן איבּער די שענקען. גיין גייט ער פּאַמעלאַך און, פּינקט װי 
ער װאָלט געװאָלט געפינען עמיצן, קראַצט ער מיט זיינע אויגן די 
מענטשלאַכֿע פּנימער. און אַגאַנצן מאָג גייט אים נאָך דער הינש, 
אַראָפּגעלאָזן דעם גרויסן, געדיכֿטן עק. געקומען אַ שיכורער אַהיים, 
זעצט זיך װלאַפאָו עסן און קאָרמעט דעם דונט פון זיין מעלער. ער 
האָמם אים קינמאָל גיט געשלאָגן, ניט געשאָלטן און ני געצערטלט. 
נאָכֿן עפן |שליידערט ער אַראָפּ די געפעס פון טיש אויף חחיערה, 
אוב די װײיבּ בּאַװײזט זי נים גלייך אַראָפּצונעמען, שטעלט אַװעק 
אַ פּלאַש בּראַנפן, און, אָנגעשפּאַרט מום די אַקסלען אָן װאַנט נעמט 
ער מיט אַ פאַהשטיקטער שטים, װאָם װאַרפט אָן אַן אימה, װאֶיען 
אַליד, בּרייט פונאַנדערעפענענדיק די מױיל און פאַרמאַכֿנדיק די 
אויגן. 

| וויימוטיקע, אומהײימלאַכֿע קלאַנגען פּלאַנטערן זיך אויף זיינע 
ליפּן, אַראָפּיאָגנדיק פון זי די בּהויט-בּרעקלאַך ; דער שלאָמער גלעט 
פּונאַנדער מוט די גראָבּע פינגער די האָר פון בּאָרה און װאָנצן און 
-- זינגש. די װערטער פון דער ליד זיינען עפּעס אַזינע אוממאַר- 
שטענדלאַכֿע, צעצויגענע, די מעלאָדיע דערמאָנט דעם װאָיען פון 
װעלף אין װינטער-צייט. זיגגען מלעגט ער בּזװאַנען סאי נאָך 
אין פלאַש בּראַנפן געװען און דאַן פלענט ער זיך מיטן זימ 
אַראָפּלאָון אויף דער בּאַנק, אָדער אַראָפּלאָון דעם קאָפּ צום מיש 


און שלאָפן אַזױ בּיון פייף. און דער הונש פלעגט תּמיד ליגן 
האַרט לעבּן אים. 

געשטאָרבּן איז ער פון אַבּרוך און לאַנג ‏ געמאַטערט זיך. 
אַ טאָג פינף, אינגאַנצן פאַרשװאַרצט, האָט ער זיך געװאַלגערט 
אין בּעט, ושטייף פאַרמאַכט די אויגן און געסקריפּעט. מיט די ציין, 
ציימנװײיז גערופן די װײכּ; 

אַרשעניק גִיבּ... פאַרסם.,. 

האָט זי געבּראַפֿט אַ דאָקטאָר. ער האָט געהייסן לייגן קאָמפּרעסן, 
געזאָגט, אַז סאי נויטיק אַן אָפּעראַציע און מע מון תּיכף פירן 
דעם הולה אין שפּיטאָל. 

-- צו אַל די רוחות... פֿיװעל אַליין אויסגיין !-- האָט גי 
ענטפערט װלאַסאָו, 

אַז דער דאָקטאָר איז אַװעק, און די װײיבּ האָט אים מוט מרערן 
גענומען אַיינרײדן מסכים צו זיין אויף דער אָפּעראַציע, האָט ער 
אִיר צונעטראָגן צום פּנים זיין פויסט און געזאָגט: 

-- זאָלפט ניט... כֿװעל געזונט װערן -- װעש דיה ערגער זיין ! 

געשמאָרכּן איז ער אינדערפרי, װען דער פייף האָט גע-ופן 

דער אַרבּעט. אין אָרון איז ער געלעגן מים אַן אָפענעם מױיל, 
נאָר די בּרעמען זיינען בּוֹי אים געװען בּייז צונליפגעצויגן, בי 
דער לויה זיינען געװען די װײבּ, דעד זין, זיין הונש, אַן אַלטער ושכּור 
אַגנבֿ-- דאַנילאַ װיעסאָװוסטשיקאָו, װעלכֿן מיהאָט אַרױסגעיאָגט פון 
דער פאַכריק, און עטלאַכע אָרימעלײט פון קװאַרטאַל. די װייב 
האָט געװיינט שטיל און װײיניק. פּאַול האָט ניט געװיינט. מענטשן, 
בּאַנעגנדיק אויפן גאַם די לויה, מלעגן זיך אָפּשׁטעלן, צלמען 
און ריידן צװישן זיך: 

-- פעלאַגעיאַ מוז שטאַרק צופרידן זיין, װאָס ער אין אָמּנע= 
שטאָרבּן... 

און אַנדערע פלעגן פאַריפֿטן : 

-- גי געשטאָרבּן -- געפּנרט... 

פאַרשאָטן דעם אָרון, זיינען די מענטשן אַװעקי נאָר דער דונט 

אין געבּליבּן, און זיצנדיק אויפן פרישן קבֿר, לאַנג און שטיל אים 
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אָרומגעשמעקט. אין עטלאַכֿע טעג אַחם האָט אים אימיצער צוגעי 
הרגעט. | 
זוז 


אַ פּאָר װאָכֿן נאָכֿן טאַטנם מויט, איז פּאַװול װלאַסאָו איינ- 
מאָל. אין אַ זונטאָג-טאָג געקומען אַהים שטאַרק שׁכּור. װאַקלענריק. 
זיך, איז ער פאַרקראָכן צום אױבּנאָן, אַ קלאַפּ געטאָן מיטן פויסט 
איבּערן טיש, װי דער טאַטע מלעגש מאָן, און אַ געשריי געטאָן 
צו דער מוטער: 

= {סן !1 

גייט זי צו צו אים, זעצש זיך און נעמט אים אַרום, צוציענדיק 
| זיין קאָפּ צו זיך אויפן האַרצן. ער שפּאַרט זיך איין מיש דער האַנט 
אין איר פּלייצע, לאָזט זיך ניט און שריים: 

-- נו,, מאַמאַשע... גיפֿער!.., 

-- נאַרעלע דו -- זאָגט די מושער טרויעריק און צאַרט, בּרעכֿ:י 
דיק זיין װידערשטאַנד. ‏ - 

-- און רױפֿערן װעל איך אויך... דערלאַנג דעם טאַטנט ליולל 
'קע, --פּלאַנטערט זיך מיטן צונג פּאַװל. | 

כיאיז צום ערשטן מאָל, װי ער האָט זיך אָנגעשרונקען. דער 
בּראַנפן האָט אָפּגעשװאַכט זיין קערפער. אָכּער ניט פאַרשעמפט 
זיין בּאַוואוסטזײין, און אין קאָפּ האָט געהאַמערט די פראַגע: 

--. שֹׁכּור 2.. שכּור .. 

ס'דאָט אים געערגערש די מוטערם צערטלאַכֿקײט און פונם 
מרויער אין אירע אויגן איז ער געריר געװאָרן. ס'האָט זיך געװעלט 
פּונאַנדערװײינען און כּדי צו דערדריקן דעם פאַרלאַנג, האָט ער 
זיך געמאַטערט אויסצוווייזן נאָך שכורערך, װי ער אין געװען. 

און די מוטער גלעם מיט איה האַנט זיינע פאַרשװיצטע, 
צעשויבערטע האָר אוֹן רערט שטיל: | 

-- מידאַרף עם ניט, פמויג דיר נים.., 

ס'װוערט אים ניט-גוט. נֹאָך אַ לאַנגן און שווערן בּרעלן ליינש 
אים די מאַמע אַרײן אין בּעט און פאַרדעקט זיין בלײכֿן שמערן מיש 
אַ נאַפן האַנטוך, ער ניכֿטערט זיך אַבּיסל אוים, נאָר אלץ אונטעח 
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אים און אַרום הוירעט זיך אַרױף און אַראָפּ, די װיעם זיינען אים 
שער און,, שפּרנדיק און מויל אַ שלעפֿטן, בּיטערן מעם, לוקט 
ער פון צװישן די װיעס אויף העה מושערם גרויסן פּנִים און 
קלערט אָפּגעהאַקט: | 

-- נאָך פרי, װוייזט אוים, פאַר מיר.... אַנדערע מרינקען. און 
גאָרניש... און איך אֶט, ניט גוט געװאָרן... 

און עפּעס װי פון ווייטשוייט דערטראָגט זיך דער מוטערם װײיכֿט. 
שטימע: 

-- װאָס פאַר אַ שפּייזער װעסטו שוין קענען זיין, אוב דו 
װעסט שכּורן... 

פאַרמאַכֿט ער שטייף די אויגן און זאָגט: 

-- אַלע טרינקען... יי 

די מוטער טוט אַטיפן קרעכץ. ער איז גערעכט. זי װיים אַליין, 
אַז אויסערן שענק האָבּן די מענטשן קיין אַנדער פרייד ניט, אוימעף 
בּראַנפן -- קיין אַנדעה פאַרגעניגן. פונדעסטװעגן זאָגט ז: 

{ -- אָבּער דו -- טרינק נים! פאַר דיר האָט שוין דער מאַטע, 

וויפל מ'דאַרף,. אויסגעטרינקען... און מיר אויך גענוג אוימגעמיי. 
גיקט... װאָלסטו אפשר אויף א מאַמען רחמנות געהאַט, אַ? 

הערט פּאַװל די טרויעריקע, װײכֿע ריד און דערמאָנט זיך, 
װי פאַרן טאַטנם לעבּן איז די מוטער גאָרנים קענטיק געװען אין 
שטובּ, שוייגעוודיק און תּמיד פאַר קלעפּ געציטערט. די לעצטע 
צייט איז ער װײניק אין שטובּ געווען, ניט געװעלט זיך מיטן פאָטער 
טרעפן, אָפּגעוואוינט זיך פון דער מאַמען און איצט, זיך בּיסלאַלֿװײן 
אויסניכטערנדיק, האָט ער זיך אויפמערקזאַם צוגעקוקט צו איר, 

זי איז אַ הױכֿע געװוען,, אַ בּיסל אײינגעבּויגן ; איר שווערער 
קערפער צעבּראָכֿן פון לאַגגעה אַרגעט און פון מאַנם קלעפּ, האָמ 
זיך בּאַװעגט שטיל אָן שׁוםו ד'עש און װי מיט אַ זיט, פונקט װי 
זי װאָלט תּמוֹד מורא האָבּן צו פאַרטשעפּען װאָס, דער בּרי- 
מער, קײלאַכֿדיקער פּנים ‏ אירער,| צעקנייטשט און אָנגעשװאָלן, 
איז געווען בּאַלױכֿטן מיש טינקעלע און ציטעריקע, טרויעריקע אױיגן, 
װי ס'רו3 בּיי די פיען אין קװאַרטאַל. איבּערן רעלטן בּרעם אי אַ 
שיפער האַץ געוען ; זי פלעגט עטװאָס אויפהיבּן דעם ברעם אוי. 
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אױיבּן, האָט זיך געהוכֿט, אַז אויך דער רעפֿטער אוער איז העלער 
בי איר און דאָס פלענט צונענן איר (פּנים אַזְאַ אפדרוק, װי זי 
װאָלש זיך תּמיד מיט מורא צו עפּעם צוגעהערט...אין די געדיכטע, 
מנקעלע האָר האָבּן געגלאַנעם גרויע פערים, װי ממנים פון שווערע 
קלעפּ... זי איז אינגאַנצן געוען אַזאַ װײכֿע, טריעריקע אין געי 
האָרזאַמע.:. 

איבּער די בּאַקן האָבּן פּאַמעלאַך גערונען טרערן. 

-- װאַרש, װיין ניש! בּעט שטיל דעח זון -- גיפּ מוך אַ טחנק. 

-- פֿװעל דיר אַיזײװאַסער בּרענגען. 

װען זי איז צוריקגעקומען, איז ער שוין געשלאָפן. אַ מינומ 
אי זי געשטאַנען איבּער אים, אַיינהאַלטנדיק דעם אָטעם, דעה 
קרוג האָט געציטערט אין אירע הענט און שמיל האָט זיך דער אַייז 
געקלאַפּט אָן בּלעך. דערנאָך האָט זי אַװעקגעשטעלט דעם קרוג 
אויפן טיש, זיך. אַראָפּגעלאָון אוף די קני פאַח ר' ,איקאָנעם" 
נבּילדער פון די הײליקע) און גענומען אֶן װערשער דאַװנען. 

פון די פענסטער-שויבּן שלאָגן זיך אָפּ די קלאַנגען פון מינ, 
|סמערן , שּורן לענן. אינם הישך און פײכטקייט פון האַרבסטיקן 
אָװגט הערט זיך די יללה פון אַ האַרמאניקע, עמיץ זינגט אויםן 
קול אַליד, עמיץ זיחלט זיך מים גראָנע, צעמילטע װערטע- 
און ציטעריק קלונגען ‏ צערייצטע, ‏ פאַרמאַטערטע. פרויען-שטימען. 

האָס לעבּן אין דער קליינעה שׁטובּ בּיי די װלאַפאָוס איז 
אַװעק אײנאַרטיק, נאָה רואיקער און שטילער, װי פריער און אַ ביסט 
אַנדערש, װי אומעטום אין קװאַרטאַל. 

זייער שטובּ אי געשטאַנען אויפן עק גאַפ בּיים נידערילן 
אָכּער משופּעדיקן אַראָפּנאַנג צו דער בלאטע. אַ דריטל פון שמוםּ 
האָט פּאַרנומען די קיך און דעה קלײנער צימער, װעלכֿער איז 
געװען אָפּגעטײילט פון איר מיט אַ דינער, גידעריקער װענטל און 
װאָפ אין אים איז געשלאָפן די מוטער: דאָם איבּעריקע האָט מאָר- 
געשטעלט מיט זיך אַ פירקאַנטיק צימער מיט צװויי פענסטער. אין 
איין. װינקל איז געשטאַנען פּאַולם בּעט, אין פּאָדערשטן -- אַ טיש 
מיט צװוי בּענק. אַ פיר שטולן,, אַ װעש-קאַמאָד, אויף אים אַ קליי. 
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נער שפּיגל, אַ קאַסטן מיט זאַכן, אַ זיינער אויף דער װאַנם, צויי 
איקאָנעם אין װינקל -- און שוין. ‏ - י 
= פּאַװל האָט זיך בּאַמיט צו לעבּן, װי אַלע. ער האָט געטאָן 
אַלין, װאָס ספּאַסט פאַר אַ יונגן בּהור: געקויפט זיך אַ האַרמאָ= 
ניקע, אַ העמה מיט אַן אָנגעקראָפֿמאָלעטער האַרץ, אַ בּונט שלייף, 
קּאַלאָשן, אַ ים:שטעקל און בּאַקומען פּונקט אַזאַ אויסוען, װי אַלע 
אין זיינע יאָרן. געגאַנגען אויף הוליאַנקעם, זיך אוינעלערנט טאַנצן 
אַ קאַדריל און אַפּאָלקע, יום-שובֿ געקומען אַ היים שכּורלאַך און 
תּמיד |שטאַרק געליטן פונם בּראַנפן. אויף מאָרגן פלענט װײטאָן דער 
קאָפּ,. אין האַרצן האָט געבּרענט, דער פּנים אין געװען בּלייך, 
אומעטיק. ‏ - 

אײנמאָל פרענט אים די מוטער: 

-- נו, װאָם, געװען דיר פריילאַך נעפֿטן ? 

ענטפערט עה מים אַ פאַרשטיקטער אױפגעבּראַכטקײט: 

-- אַן אומעט אַגרינער} פֿװעל בּעמער מיש פאַנגען... אָדער 
א כִּיקם קויפן. | 

געאַרבּעט האָט ער פלייסיק, אָן פאַרהוליען זיך און אָן שטראָפן ; 
געווען שווייגעװדיק, און זיינע גרויסע בּלויע אויגן, װי בּיי דער 
מוטער, האָבּן געקוקט אומצופרירן... ער האָט ניט געקויפט קיין 
בּיקם און ניט געפאַנגען קיין מיש, נאָר גאַנץ קאָנטיק גענומען 
אָפּװײכֿן פון אַלעמעס אױיסגעטראָטענעם װעג: אַלץ זעלטענער בּאַ 
זוכט די הוליאַנקעס און הגם ער פלעגט יום-ובֿ ערגעיץ אַװעק- 
גיין, ‏ נאָר צוריקקומען פלענט ער אַניפֿטערער. די מוטער האָט 
אים שׁאַרף נאָכֿגעקוקט און געוען, אַו דעם זונם טונקעלער פּנים 
װערט אַלץ שאַרפער, די אויגן קוקן אַלץ ערנסטער און די ליפּן 
פּרעסן זיך צונויף מאָדגע שטרענג. ס'האָט זיך געדופֿט, ער אין 
תּמיד אין כּעם -אויף עפעס, אָדער אַ קראַנקהיים נאָנט אים. 

פריער פלעגן צו אים הבֿרים קומען. איצש פלעגן זײ אים 
נים טרעפן אינדערהיים, האָבּן זי אויפגעהערט צו גיין. די מוטער 
איז געווען צופרידן, װאָס דער זון אירער װערש גאָר אַן אַנדערער, 
װי די יונגװאַרג פון פאַבּריק; אָבּער בֹּשעת זי האָט בּאַמערקט, 
וי אָנגעשטרענגט און עקשנותדיק ער שווימט אַרױם ערגעץ װייט 
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אָן אַָזייט פון דעם פינסטערן, אַרומיקן, אײינאַרטיקן לעצּנט-שטראָם -- 
האָט עס דערװעקט אין איך נשמה דעם געמיל פון אומרײטלאַ. 
כֿעד מורא. 

ער האָט גענומען בּרענגען מיט זיך בּיכֿער, געלייענט זי 
גאַנצענע נעפֿט, אױיסגעלייענט און ערגעץ פאַרבּאַהאַלטן. אַמאָל 
פלעגם ער אױסשהייבּן עפעם פון די בּיכֿלאַך אױף אַ בּאַזונדערן 
פּאַמיר און אים אויך בּאַהאַלטן... 

-- יז אפשר ניט געזנט, פּאַװלושאַ,'-- פרענט ד אים 
אַמאָל. 

--- גיין, געזונש, -- ענטפערש ער. 

-- בּיזט זייער אױסגעמאַטערט, -- טוט זי אַ זיפץ. 

שווייגט ער. | | 

גערעדט האָבּן זיי װײניק און װײיניק אפילו געוען זיך. איני 
דערפרי טרינקט עד שווייגעדיגערהייט טיי און גיים אַװעק צו דער 
אַרבּעט ; קומט עה צו מיטאָג, װאַרפש מען זיך דורך מיט עטלאַכֿע 
אומבּאַדײטנדיקע װערטער און ער װערט װידער פאַרפאַלן בּין אין 
אֶװנש. און אין אָונט װאַשט ער זיך זאָרגפעלטיק אַרום, עסט אִם 
און זעצט זיך לייענען זיינע בּיכֿער. יום-טובֿ גייט ער אַװעק פון 
פּרימאָרגן און קומט אַ היים שפּעט בּיינאַכֿט. זי האָט געוואוסט, אַז 
ער גייט אין שטאָט, בּאַזוכֿט דאָרטן דעם מעאַטער, אָבּער פון 
שׂטאָט פלעגם צו אים קיינער ניט קומען. האָט זיך איר געדופֿט, 
אַז װאָס ווייטער, רעדט ער אַלץ װייניקער און זי האָט צו דערועל- 
בּיקער ציים בּאַמערקט, אַז אַלץ אָפטער רעדט ער עפעס נייע 
װערטער, פאַר איר אומפאַרשטענדלאַכֿע און אַז די גראָבּץ און 
שאַרפע אוֹיסדרוקן, צו װעלכֿע זי איז געװאוינט געװען --װערן 
אַלץ אָפּטער פּאַרפּאַלן פון זיין שפּראַך. און זיין אויפפירונג דאָנּן 
אַ סך קלייניקייטן צוגעצויגן איר אויפמערקזאַמקײט: ער האָט פאַר- 
װאָרפו פראַאַנטעװען, מער געזאָרגש פאַר דער זױיבּערקייט פון קערפער 
און פון די קליירער, די בּאַװענונגען זיינען געװאָרן פרייער, פלינ= 
קער, אוֹן, װערנדיק אױסערלאַך ‏ אַלץ אינפאַכֿער, װײכֿער, האָט 
ער אַלץ מער אויפגעװעקש אין דער מוטער אַ ציטעריקע אויפמערק- 
זאַמקײט צו זיך. אויך אין זיינע בּאַציאונגען צו דער מוטעה האָט 
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זיך עפּעס גייעם בּאַװיזן: ער פלענט אָפט אויסקערן דעם דיל אין 
צימער, ‏ אַלײן יום-שובֿ זיין בּעט פאַרגעטן אוֹן, בּכֿלל, אומבּאַ. 
מערקש געזען צו פאַרל"יכטערן איר אַרבּעט. קײנער האָט עס 
ניש געמאָן אין קװאַרטאַל... 
אײנמאָל האָט ער געבּראַכֿט און אױפגעהאַנגען אויפן װענטל 
אַ בּילד -- דריי מענטשן שמועסן, גײיען ערגעץ לײפֿט און מונטער. / 
-- דאָס איז קריסטוס תחית-חמתים איימגעשטאַנען און גייט אין - 
עמום, -- האָט איר פּאַװל דערקלערט. 
דער מוטעה איז דער בּילד געפעלן געװאָרן, אָבּער זי האָט 
אַ טראַפֿט געטאָן : | 
-- פון קרוכטוסן האַלטסטו און אין קלייסטער גייסטו נִיט... 
בּאַלד האָבּן זיך בּאַװיזן אויף די װענט נאָך עטלאַפֿע בּילדעף 
און אַלץ מער בּיכֿער איז געװאָרן אױף דער פּאָליצע, װעלכֿע 
פּאַװל האָט בּאַקומען אַמתּנה פון זיין דכֿר, אַסטאָליער. דער 
צימער האָט בּאַקומען אַ שיינעם אויסזען. | 
. פּאַװל האָט איר געאירצט און גערופן זי ,מאַמאַשע", נאָף 
אַמאָל פלעגט ער פּלוצלונג זיך װענדן צו איר קוריץ: 
-- דו, מושער, זיי אַזױ גוט, זאָלסט נים זיין אומהאיק: 
פֿװעל שפּעט אַ היים קומען... | 
איז דאָס איר געפעלן געװען. אין זיינע װערטער דאָט זײ 
געפילט עפּעט אַ חזקת און אַן ערנסטקייט. | 
|סיאיז אָבּער אַלץ געװאַקפן איר אימריאיקייש. מישט דעד צייט 
איז זי ניש קלאָרער געװאָרן, נאָר אַלץ שאַרפער גענאָנט דאָס האַרץ 
מימן פּחר פאַר עפּעם אומגעװײינלאַכֿעס. צייטנווייז פלענט זיך בּיי 
איר דערוועקן אַ שאַרפע אומצופרידנקייט מיטן זון, ױ האָט גע 
טראַכֿט : 
-- אַלע מענטשן -- װי מענטשן, און ער --װי אַנזיר... שיי} 
צו שטרענג... נאָר נים נאָך די יאָרן נאָר... - 
אַמאָל האָט זי געקלערט: 
-- אפשר האָט ער זיך דאָרטן מיט אַ מײיד? פּאַרדרײט? 
אָבּער עסקים מיט מײדלאַך קאָפטן געלט, און ער בּרעננש 
איר זיינע פאַרדיגסטן כּמעט אינגאַנצן. 
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אַזױ זיינען װאָכֿן, חדשים געגאַנגען און אומבּאַמערקטערהײט 
זיינען אַריבּער צוװיי יאָר פון דעם מאָדנעם, שטילן לעבּן, פיל מיט 
נעפּלדיקע מהשבות און מיט אַלץ װאַקמנדיקער מורא. 


צ} 


אײינמאָל נאָך אָונטנּרױם האָט פּאַול אַראָפּגעלאָזן דעם פאָר. 
האַנג פון פענסטער, זיך געועצט אין װינקל, אױפגעהאַנגען אויםן 
װאַנש איבערן קאָפּ דעם בּלעכֿערנעם לאָמפּ און גענומען לייענען. 
די מוטער האָט אַראָפּנענומען די געפעס און, אַרױסגײענדיק פון 
קיך, בּאַזאַכט צוגעגאַנגען צו אים. הױבּט ער אויף דעם קאָמּ או 
קוקט איר אָן, װי פרעגנדיק, אין פּנים אַרין. 

-- גאָרניש, /פּאֲשׁאַ, כֿהאָבּ עס אַזױ זיך... זאָגט זי האַסטיק 
אזן גייט אַװעק, בּאַזעגנדיק צוטומלט מיש די בּרעמען. שטייט זי 
אַמינוט אינמיטן קיך, מוט זיך קיין ריה ניט, פאַרטראַכֿט און 
פאַרדאגעש, דאַן װאַשט זי היין אויס די הענט און גייט װידער 
אַרױם צום זון. | 

-- כ'װיל דיך פרעגן, -- זאָגט זי שטיל, -- װאָס לייענסטו אַלץ; 

ער לאָזט אַראָפּ דאָס בּיכֿל. 

-- זע'ץ זיך, מאַמאַשע:.. | 

די מוטער לאָזש זיך שװוער אַראָםּ לעבּן אים, גלײכֿט זיך איים, 
שטרענגט זיך (אָן, ערװאַרטנדיק עפּעם זייער װיפֿטיקם. 

ניט קוקנדיק . אויף איר, זאָגט ער צו איר מיט אַ נידעריקער 

האַרטער שטים : 

--. כ'לייען ‏ פֿאַרווערטע. כּיכֿער. ‏ מיפאַרװערש זי צו. לייענען 
דערפאר, װייל זי זאָגן אוים דעם אמת װעגן אונזער לעבּן, װעגן 
אַרבּעטער-לעבּן. דרוקט מען זי געהיים און אוב מװעט זי בי 
מיר (קעפינען, װעט מען מיך אין טורמע אַרײנזעצן... דערפאַר, 
יל איך װיל דעם אמת דערנ"ן... פאַרששײסט? 

האַקט איר אָפּ מיטאַמאָל דעם אָטעם. מיט בריים פונאַנדער. 
געעפנטע אױגן קוקט זי אױפן זון און ער זעט איה אױים װי 
איינער,, אַ פרעמדער. אַן אַנדער ששים. בּיי. אים -- נידעריקער ‏ און 
קלינגענדיקער. עה צופּט מים די פינגער די דינע, געדיפֿטע װאָנצן 
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די מוטער 


און קוקט מאָדנע, פון אונשער די בּהעמען ערגעץ צום װינקל צו. 
כֿאַפּט איר אָן אַ פּחד פון זיינטװעגן און אַרחמגות אויף אים. 

-- צו װאָס דאַרפסטו עס, פּאַשאַ?--רעדט ז' אַהרױם. - 

הױבּט ער אויף דעם קאָפּ, טום אַ קוק אױף איך אין הזרם 
איבּער 'שטיל, רואיק: 

-- פֿ'װיל דעם אמת דערגיין... 

פאַרשטײט איך האַרץ, אַז דער זון האָט זיך אָפּגעגעבּן אוה 
תּמיד צו עפּעס אַזױינס, שרעקלאַפֿעס. אַלץ, װאָס פלענט װען סאיז 
מרעפן אין לעבּן, האָט זי געהאַלטן פאַר אומפאַרמײדלאַך, צו 
אַלץ פלענש זי זיך הכנעהדיק צוגעװאוינען, ניט איבּערקלערנדיק 
קיין סך -- האָט זי זיך נאָר פונאַנדערגעװײנם, ניט געפינענדיק קיין 
װערטער אין איר האַרץ, װאָס האָט זיך צונויפגעפּרעסט פון צרות 
און בּענקשאַמט. | 

-- װיין ניט! -- זאָגט ‏ פּאַול שטיל און צאַרט. און איה 
דופֿט זיך, אַז ער זעגנט זיך. | | 

-- טו נאָר אַ קלער, װאָס פאַר אַלעבּן בּיי אונז? אָט איז דיר 
שוין ג עװאָרן פערציק יאָר -- האָסטי דען געלעבּט? דער טאַטע האָט 
ידיך געממיתט... איצט פאַרשטיי איך, אַן דאָס האָט ער איף 
דיינע פּלײצעם זיין פּיין אױסגעגאָמן... דעם פּיין פון זיין לעבן... 
סהאָט אים געדריקט און עה האָט גים פאַרשטאַנען -- פון װאַנען 
קומט עס... דרייסיק יאָר האָט ער געהאָרעװעט, אָנגעהױיבּן אַרבּעמן, 
װען די גאַנצע פאַנּריק אין נאָך אין צװיי קאָהפּוכן געװען, אין 
איצט אָט -- זינּן... װאַקסן די פאַבּריקן און מענטשן גײען אוים, 
האָרעװענדיק אין זיי... | 

זי האָט זיך אַיינגעהערט מיט פּהד און לוסט. זינע אױגן 
האָבּן געבּרענט העל און שׁיין. אָנגעשפּאַרט מיט דער בּהמט אָן 
מיש, האָט ער זיך צוגערוקט געענטער צו דער מוטער און גערעדט 
איר גלייך אין פּנים, װאָס איז נאַס געװען פון טרערן, זיין ערשטע 
רעדע װעגן דעם אמת, װעלכן ער האָט ערשט באַגריפן. מיטן 
גאַנצן כּוה פון יוגנש און בּרען פון אַ תּלמיד, װעלכֿער אין. שטאָלץ 
אויף זיינע ידיעות און גלױיבּט הייליק אין זייער גערעפֿטיקײט, האָט 


: 


ער גערערם װעגן דעם, װאָס פאַר אים אין שוין קלאָר געװען, 
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און גערעדט נים אַזױ פֿאַר דער מוטער, װי כֹּדִי זיך אַלײן צו 
פאַרהערן. אָט מאַרהאַקט ער זיך, געפינט עפּעס אַװאָהט ניט, 
דערזעט ער פאַר זיך אַ לײדנדיקן פּנים, אויף װעלכֿן עס גלאַנצן 
טונקל גוטע אויגן, פאַרצויגענע מים מרערן. זיי קוקן מיט מורא, 
מיט פאַרוואונדערונג. פֿאַפּט אים אָן אַ רחמנות אויף דער מוטער, 
נעמט ער װידער ריידן, אָבּער שוין װעגן איר, װענן איר לעבן. 

-- װאָס פאַר אַ נהת האָסטו געהאַט, -- פרעגט ער, -- קענסטו 
כֿאָטש װאָס מיט אַגום װאָרט דערמאָנען? ‏ 

זי הערט זיך אֵיין, שאָקלט טרויעריק מימן קאָפּ און דער. 
פילט עפּעס אַניים, אַן אומבּאַקאַנטעס, פיל מיט עצֿות און שׂמחה, 
װאָס צערשלט װייך איר אָנגעװײטאָקט האַר'ץ. אַזױנע דבּורים װעגן 
זיך, װעגן איר לעבּן הערט זי צום ערשטן מאָל, צייט זי לעבּט, 
און זי װעקן אין איר לאַנג אַנשדרעמלטע, ניט דײטלאַכֿע רעיונות, 
בּלאָזן שטיל פונאַנדער מאַרלאָשענע געפילן פין נעפּלדיקער אומצן? 
פרידנהייט מיטן לעבּן -- רעיונות און געפילן פון די װייטע יננם= 
יאָרן. אָפּט פלענט זי ריידן מיט אירע חכֿרטעס װעגן לעבן, לאַנג 
שמועסן װעגן אַלץ, אָּער אַלע, און זי אַלײן אויך, האָכן זיך 
נאָר בּאַקלאָנט, און קיינער האָט ניט דערקלערט - פאַרװאָס איו 
דאָס לעכּן אַזױ שװער און חושכדיק ...און אָט איצט זיצט לעבן 
איר איר זון און אַלץ, װאָס עם זאָגן װעגן איר זיינע אוינן, זיזן 
פּנים, זיין מויל -- אַלץ כֿאַפּט מאַרן האַרצן, פילט אים אָן מיט אַ 
געפיל. פון שטאָלץ אויפן זון, װעלכֿער האָט ריפֿטיק פּאַרשטאַנען 
זיין מאַמעס לעבּן, דעם אמת גערעדט װעגן אירע ליידן, רהמנות 
געהאַט אויף איר. 

אויף מאַמעם -- האָט מען קיין רחמנות נימ ! 

זי האָט עס געוואוסט. אַל'ץ, װאָס פּאַװול האָט גערעדט װעגן 
װײיבּערשן לעבן -- איז געװען אַ בּיטערער, בּאַקאַנטער אמת -- אימ? 
לעכֿם װאָרט זיינס איז פול געװען מיט אמת, און שטיל האָשׁ 
געצימערט בַּיי איר . אין בּרוסט אַ קניל פון געפילן, אַלץ מער 
דערװאָרימט זי מיט אומבּאַקאַנטער צאַרשקײט. 

--. װאָס-זשע װילסטו מאָן, -- רייסש זי איבּער זיינע רייד. 

-- לערנען זיך, און דאַן -- אַנדערע לערנען. מיר אַרבּעטער 


= 


מוזן לערנען. מיר מוזן זיך דערװויפן, מוזן פאַרשטיין -- פאַרװאָס 
דאָס לעבּן איז אַזױ שווער מאַר אונז. 

מ'איז איר געװען אָנגענעם צו זען, װי זיינע בּלויע אויגן, 
תּמיד ערנסטע און שטרענגע, האָבּן בּאַקומען איצט אַזאַ װיילן 
גלאַנץ. אויף אירע ליפּן האָט זיך בּאַװיזן אַ צופרירענער, שטילער 
שמײפֿל, הגם אין די קנייטשן פון די בּאַקן האָכּן נאָך טרערן 
געציטערמ. אין איר האָט זיך געקװענקלט אַדאָפּלשער געפיל 
מון שטאָלץ אויפן זון, װעלפֿער װינשט אַלעמען גוטם, האָט מיט= 
לייר מיט אַלעמען, זעט דעם פּיין פון לעבּן, און, אין דערזעלבּי- 
קער צייט, האָט זי ניט געקענט פאַרגעפן, אַז ער איז נאָך יונג, 
אַז ער רעדט ניט, װי אַלע, אַז ער האָט בּאַשלאָמן איינער אַלין 
אַריינצוטרעטן אין אַ קריג מימן לעבּן, צו װעלכֿן אַלע, און זי אויך, 
האָכּן זיך שוין צוגעוואוינט. קלערט זי אים צו זאגן: 

-- ליבּינקער, װאָס קענכטו אױפטאָן 1 צעטיעטן װעט מען דיך, 
אומקומען װעסטו. - | : 

װיל זי זיך ניש פאַרשטערן דעם תענוג, װאָס זי האָט, אָנ 
קװעלנדיק פון זון, װעלכֿער האָט זיך פאַך איר פּלוצלונג אַנטפּלעקט 
אַזאַ גייער, אַואַ' קלוגער... 

פּאַװול זעט דעם שמױכֿל אויף דער מוטערס ליפּן, די אוים- 
מערקזאַמקײט אױף איה פּנים, די ליבּע אין אירע אויגן, דוכט 
זי אים, ער האָט איר איבּערצייגט אין זיין אמת און אַ נגער 
שטאָליץ אויפן כּוה פון װאָרט פאַרגרעסערט זיין גלױבּן אין די 
אייגענע קרעפטן. פאַרפֿאַפּט פון אויפרעגונג, האָט ער אַלץ גע 
רעהט, דאָ. שמײפֿלענדיק, דאָ צונויפציענדיק די ברעמען ; אֶמט 
האָט /אין זיינע װערטער געקלונגען אַ שׂנאה און די מומער, הערנ. 
דיק די קלינגענדיקע, .האַרטע װערטער, האָט מיט פּהר געשאָקלט 
מיטן קאָפּ און שטיל געפרענט דעם דן: 

-- איז עס אַװי, פּאַשאַ? 

-- אַזױ, -- ענטפּערט ער שטייף און פעסט. און ער דער" 
ציילט איר װעגן מענטשן, װאָס האָבן געוואונטשן גוטס דעם פאָלק, 
האָבּן אמת אין לעבּן געזייט און דערמאַר האָבּן די שונאים פון 
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לעב זי געכאַפּט, װי חיות, געװאָרפן אין די טורמעם, געשיקט 
אויף קאַטאָרגע... י 

-- איך האָבּ געזען אַזױנע מענטשן, --רופט ער אוים מיט 
היץ, --דאָס זיינען די שענסטע מענטשן אויף דער װעלט! 

אין איר האָבּן דידאָזיקע מענטשן אַ מורא דעדװעלט, װיל זי 
פרעגן דעם זון: 

-- איז עס אַזױ, פּאַשאַ? 

'עפינט. זי קיין מום נים און הערט זיך צו פאַרנליװערש 
= צו די מעשׂיות װעגן די מענטשן, װעלפֿע זיינען איר אומפאַרשטענד. 
לאַך, װעלכע האָּן אויסגעלערנט איר זון צו ריידן און קלערן 
אַזױינע געפּערלאַכֿע זאַכֿן פאַר אים. ענדלאַך, זאָגט זי. 

-- סשאָנט שׁוין בּאַלד... װאָלסט זיך געלייגט, אַיינגעשלאפן... 
דאַרפסט דאָך גיין צו דער אַרבּעש. ‏ - 

-- יאָ, בּאַלר לייג איך זיך, -- איז ער מסכּים, ער בּוינט זיך 
צו צו איר און פרעגט : 

-- האָסט מיך פאַרשטאַנען? 

-- פאַרשטאַנען -- ענטפערט זי /מיט אַ קרעפֿץ. װידעד רייסן 
זיך אַרױם טרערן פון אירע אוגן און מיט אַ כֿלים ניט זי צו: 
-- וועסט פאַרפאַלן װערן ! 

ער 'שטעלט זיך אויף פון אָרט, גייט זיך דורך איבּערן צימער 
און זאָגט: | 

-- נו,, אָט איצט װייסטו, װאָס איך טו, װאוהין איך גי -- 
'האָבּ דיר אַלץ געזאָגט! און כֿבּעט דיך, מוטער, האָמטו מיך 
ליב -- זאָלסטו מיר ניט ‏ שטערן !.. 

-- ליבּינקער מיינער, -- רופט זי אוים, -- סװאָלט אפשר גליי. 
פֿער געווען פאַר מיר גאָרנישט ניט צו װיסן ! 

כֿאַפּט ער איה האַנט און דריקט שטאַרק אין זיינער. 

זי װערט דערשיטערש פון דעם װאָרש ,מומער", װעלכן ער 
רעדט אַריס מיט כּוה און היץ און פון דעמדאָזיקז דריקן איר 
האַנט, װאָס איז ניי און מאדנע פאַר איך. 

-- פֿװעל. גאָרנישש ניט פאָן !-- זאָגט זי מיט אָפּגערימענע 
װערטער, -- נאָר דו היט זיך... היט.., 


נישט װיסנדיק, פאַרװאָס מען דאַרף זיך היטן, גיש די צו אי 
מעטיק : 
-- װערסט אַליץ אױסגעדאַרטער... 
און אַרומנעמענדיק זיין שלאַנקן, שטאַרקן קערפּער מיט אַ 
װאַרימען, צערטלאַכֿן בּליק, זאָגט זי האַסטיק און שטיל: 
--- זאָל דיר גאָט ה: עלפן ! לעב זיך, װי דו פאַרשטײימט, 
כֿװעל דיר ניט שטערן. נאָר איינם בּעם איך דיך - ניט ריד 
אַזױ מיט מענטשן אָן פּהר! היטן דאַרף מען זיך פאַר מענטשן -- 
שׂונאים זיינען זיי איינער דעם אַנדערן! לעבּן תּאוהדיק, זיינען 
מקנא איינער דעם אַנדערן. אַלע זכֿן בּייז צו טאָן... װעסטו נעמען 
זיי מופרן, משפטן זי -- װעלן זי דיר ‏ דם-שונאים װערן, אומי 
בּרענגען דיך!.. 
שטייט דער זון אין טיר, הערט די אומהײמלאַפֿע װערטעז 
און, אַז די מוטער ענדיקט, זאָגט עֶר איר מיט אַ שמײפֿל: 
-- די מענטשן זיינען פאַרדאָרבּן, יאָ... נאָר, װען פֿ'האָב 
זיך דערוואוסט, אַז אויף דעד װעלט איז אמת פאַראַן --זיינען די 
מענטשן בּעכער געװאָרן !. 
ער טוט װידער ַ שמייכל און רעדש װייטער: | 
-- פֿ'װויים אַלײן ניש, חי דאָם איז פאָרגעקומען : פון קינדווייז 
אָן האָבּ איך זיך צו אַלעמען מיט פּחד כּאַצױגן... אונטערגעװאַקסן . -- 
אַ שׂנאה געקראָגן... צו אייניגע פאַה זייער נבֿוהקיט, צו אַנדערע... 
כ'ווייס אַלין ניש פאַרװאָס... אַזױ זיך, פּשוט! און איצט זעען 
אַלע עפּעס אַנדערשׁ אויס... אַן דחמגות אויף זיי, צי װאָס ג.. פֿיקען 
אַלײן נים | פֿאַרשטײן... אָבּער דאָס האַרץ איז װײכֿער געװאָרן, 
כֿ'האָבּ דערזען, ניט אַלע זיינען שולדיק אין דער שפלליים זייערער... 
ער איז אַנששװיגן געװאָרן, װי ער װאָלט זיך צונעהערט 
צו װאָס אינעװייניק אין זיך, דערנאָך שטיל און פאַרטראַכט 
געזאָגט : 
-- אָט סאַראַ אָטעם דער אמת דאָט! 
! מוט זי אַ קוק אויף אים און זאָנט שטיל: 
האָסט זיך שרעקלאַך. איבערגעכּיטן, ‏ גאָטעניו-פאָטער} 
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אַו ער האָט זיך געלייגם און אין אַײנגעיטלאָפן, אין זי 
מוטער בּאַנאַכט אַראָפּ פון איר בּעט און שטיל צוגענאַנגען צוֹ 
אים. /פּאַװל איז געלעגן מיש דער בּרופט אַריף און אויף דער 
ווייפער קישן האָט זיך דײטלאַך אויסנ:עטיילש זיין טונקעלער, מאַר- 
עקשנטער און שטרענגער פּנים. צוגעדריקש די הענט צום האַרצן 
אי די מוטער, אַ נאַקעטע, אין איין העמר, געשטאַנען בּיי זיין 
בּעש, אירע ליפּן האָכּן זיך בּאַװענט אָן װערטער, און פוֹן זי 
אויגן דאָכּן זיך פּאַמעלאַך און גלייך איינע נאָך דער אַנדערער 
געגאָטן גרוימע, מוטנע טרערן... 


+ 


עָ 
און װידער איז אַװעק בּיי זיי אַ שוייגעדיקער לעבּן, וישע און 
נאָענטע איינער צום אַנדערן. 
איינמאָל, ‏ אַזױ. אין ‏ אַ מיטנװאָֿעדיקן יום-טוכ, האָט פּאַװל 
געזאָגט צו דער מוטער פאַרן אַװעקגײן פון שמובּ: 
-- שֹׁבֹּת װעלן זיך בּיי מיר מענששן צונויפקלייבּן. 
-- װאָס פאַר אַ מענטשן ?-- האָט זי געפרענט. 
-- עטלאַכֿע היגע, אַנדערע פון שטאָט. ‏ / 
-- פון שטאָט, -- האָט איבּערגעחורט די מוטער, שאָקלענ? 
דיק מימן קאָפּ, און זיך פלוצלונג פונאַנדערגעװיינט. 
-- נו, צו װאָס, מאַמאַשע? -- רופט אוים פּאַװל אומצופרירן. -- 
צו װאָס? | | 
== זי װישט זיך אס דעם פּנים מוטן שירץ און ענטפעהט 
שטיל: 
-- פֿװיים ניש... עפּעם גלאַט אַזי... | 
גייט ער זיך דורך איבּערן צימער, שטעלט זיך אֶפּ לענּן איר 
און פרעגט : 
-- האָסט מורא? 
-- מורא, -- איז זי זיך מודה, -- אָט די לייט פון שמאָמ.., װעף 
וויים זײי? | | 
בּויגט ער זיך צו צו איה און רעדם אַהים מים כּעם, װי 


זיין טאַטץ: 
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-- אָט צוליבּ דער מורא װערן מיר אַלע פאַרפאַלן! און די, 
װאָס קאָמאַנדעװען איבּער אונז -- נוצן אויס אונזער מורא און װאַרפן 
אַרױף אויף אונז נאָך אַ גרעסערן פּהר. בּאַגרייף נאָר - מענטשן 
װועלן מורא. האָכּן-- װעלן זי פײלן, אָט װי די בּעריאָזעם אויפן 
זומפּ. ציים ושׁוֹין העזה צו קריגן, צייט ! | 

ער איז אָפּגעטהאָטן אין װינקל און פון דאָרטן געזאָנט: 

-- אַלץ איינם... די פאַרזאַמלונג װעם זיין בּיי מיר! 

די מוטער האָט זיך טרויעריק פאַריאָמערט: 

-- זיי ניט אין כּעס! װי זאָל איך נים מורא האָכּן? אַגאַנץ 
לעבּן אין מורא אָפּגעלענט... די גאַנצע נשמה איז מיט אים צו. 
נױפגעװאָקטן ! | 

האָט ער געזאָגט שטיל און װײכֿער: 

== זי מיר מוהל, אַנדערש קען איך ניש!---און אי אַװעק. 

דריי טעג האָט איר דאָס האַרץ געציטערט, אָפּהלשנדיק איט. 
לעכֿם מאָל, בּשעת זי פלעגט זיך דערמאַנען, אַן אָט;אָט קומען 
אין איר /שטוב פרעמדע מענטשן. זי האָט זיך ניש געקענט מאָר" 
שטעלן, װי זי (ועען אוים, נאָר איר האָט זיך געהפֿט, אַז זי 
זיינען |שרעקלאַכֿע. האָס דאָבּן זיי געװיזן איר חן העם װעג, 
איבּער װעלכֿן ער דאָט זיך אַװעקגעלאָזן... 

שֹׁבּת אינאָװנט איז פּאַװל געקומען פון פאַכּריק, זיך אַײינ- 
געװאַשן, איבּערנעטאָן און, װידער זיך קליבּנדיק ערגעץ, געואָגט, 
ניט קוקנדיק אויף דער מוטער: 

= -- װעטש מען קומען -- זאלסטו זאָגן, כֿיקער זיך אום בּאַלד... 
זאָל מען װאַרטן. און זאָלסט נאָה ניט מורא האָבּן, פֿבּעש ריך... 
מענטשן, װי מענטשן. 

זי לאָזש זיך אָנמעכֿטיק אַראָפּ אויף דער בּאַנק. דער זן טוט 
פאַרבהוגזט אַ קוק אויף איר אין ליינט איר מאָר: 

-- אפשר, װעסטו ערגעץ אַװעקגײן. 

דאָס בּאַלידיקט איר. זי שאָקלט מימן קאָפּ און זאָנט: 

-- ניין אַלץ איינם! צו װאָס? | 

ס'איז געװען אין מיטן נאָװעמבּער. בּייטאָג איז אויף די פאַר? 
פראָרענע ערד אַרױסגעפאַלן אַטחקענער, שיטערער שניי און מ'דאָט 
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זיך געהערט איצט, װי עה סקריפּעט אונטער דעם זנס טריט. 
צו די שױיבּן פון פענסטער האָט זיך אומבּאַװעגלאַך צוגעטיליעש 
אַגעדיכֿטע פינסטערניש און, װי פיינדלאַך געלויערט נאָך עפּעס. 
אָנגעשפּאַרם :מים די הענט צו דער בּאַנק איז די מוטער געזעסן, 
געקולט אויף די מיר און געװאַרט... - 

איר האָט זיך אױסגעחוכֿט, אַן פון אַלע זייטן גנפֿענען זיך 
בּאַזאַכט אין דער פינסטערנייש צו הער שׁטובּ, פרעמרע מענטשן: 
קוקן זיך אום אין אַלע זייטן, אַיינגעבּױגענע, מאָדנע אָנגעטאָן, 
שווייגעוודיקע. אָט גייט שוין אימיצער אַרום הױז, שאַרט זיך מיט 
די הענם פּאַזע װאַנט. 

ס'האָט זיך דערהערט אַ פייף. װי אַ דינעד שטראָם האָט ער 
זיך געשלענגלט אין דער פינסטערניש, אַן אומעטיקער און מעלאָ. 
דישער, פאַרטראַכֿט געבּלאַנדזשעט איבער דעם װיסטן הושך, געש 
זפֿט עפּעם און דערנעענטערט זיך... און פּלוצלונג פאַרפאַלן גע- 
װאָרן אונטערן פענסטער, װי זיך אַיינגענורעש אין דער הילצעף- 
גער װאַנט. : 

אין פירהויז האָבּן זיך דערהערט מריט, די מושער האָט אַ 
ציטער געטאָן און מיט אָנגעשטרענגט אויפגעהויבּענע בּרעמען אַני- 
דערגעשטעלט זיך. | 

מ'האָט ג עעפנט די טיר. אַ פריער דאָט זיך אין צימער אַריינ- 
גערוקט אַ קאָפּ, אין אַגרויסער, האָריקער היטל, דערנאָך אין מּאַ. 
מעלאַך דורכֿגעקראָכֿן, . איינּויגנדיק, זיך, אַ לאַנגער קערמער, זיה 
גיסגעגלײכֿט, אָן ‏ אַיולעניש אויפגעהויבן די רעכטע האַנט, אַ 
זיפץ עטאָן אויפן קול און מיט אַ געדיכטער בּרוסט-שטימע געי 
זאָגט : | 
|=-- גוט נאָװנט! 

די מוטער האָט זיך שטיל פֿאַרנױגט. 

-- פּאַװל איז נאָך נישאָ אין דערהיים? 

דער מענטש האָט פּאַמעלאַך אױימגעפאָן זיין פעלענעם רעקט, 
אויפגעהויבּן. איין /פום, אָפּגעטרייסלט מיטן הי'מל דעם שניי פוּן 
איין שטיוול, דערנאָך געמאָן דאָמזעלבּיקע מיטן צװייטן מום, אַ 
װאָרף געטאָן דאָס היטל, אין װינקל און, שאַקלענדיק זיך אייף די 
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לאַנגע פיס, אַרײן אין צימער. צוגעגאַנגען צום שטול, בּאַטראַכֿט 
אים, אַ ריר געטאָן מיש דער דאַנש, װי ער װאָלט געװעלט אוים= 
פּרובֿן זיין שטאַרקײט, זיך ענדלאַך געזעצט און פאַרשטעלנדיק 
די מויל מיט דער האַנש, אַגענעץ געפאָן. אַ קאָפּ האָט ער געהאַט 
אַן אמתקײלעכדיקן, קורץ אָפּנעשאָרן, בּאַקן -- געראַזיהצע ‏ און 
װאָנצן לאַנגע מיט די שפּיצן אַראָפּ. ער האָט אױיממערקואַם בּאַײ. 
טראַכֿט דעם צימעה מים זיינע נהוסע, בּולטע, גרױע אוען, 
ַרױפגעליגט אַ פום אױף אַ פום און, װיגנדיק זיך אויפן שטו 
געפר | 

-- אַן אייגענע שמובּ אַייערע, צי אַגעדונגענע? 

די מוטער, זיצנדיק אַנטקעגן אים, ענטפעהט: 

-- אַ געדונגענע:.. 

- אַ קנאַפּע שטוב!-- בּאַמערקט ער. 

-- פּאַשאַ קומט בּאַלד, װאַרט איף - כעט שטיל די מומערש 

-- נו,, פֿװאַרט דאָך -- זאָגט רואיק דער לאַנגער מענטש 

זיין רואיקיים, די װײכֿע שטימע און ‏ דער פּשוטער מפּנים 
האָבּן { דערמונטערט די מוטער. ער דאָט געקוקט אויף איר אֶָפן, 
גוט טמוטיק, אין דער פיפעניש פון זיינע דורכֿזיפֿטיקע אויגן האָט 
געפינקלש אַ פּרײלעפֿער פונק, און אין דער נאַנצער פינור, אַ 
בּיסל אַן אומגעלומפּערטער, אן אַיינגעהױקערטער, מיט לאַנגע פים, 
איז געװען עפּעס אַזױנם קאָמישעס , װאָס האָט געװעלט אַ פריינה, 
לאַכֿן געפיל צו אים. אָנגעטאָן איז ער געװען אין אַ בּלויער העמרל 
און. שװאַרצע: פּלודעין און אין שטיוול. האָט זיך איר ‏ פאַרװאָלט 
פונאַנדערפרעגן אים, װער איז ער, פון װאַנען, צי קען ער שׁוין 
פון לאַנג איר זון, אָכער פּלוצלונג האָט ער זיך אינגאַנצן אַ שׁאָקל 
געטאָן און איד אַליין אַ מרעג געטאָן : 

-- װער-זשע האָט עס אַייך דעם שטערן געפלעט, גענקאָ?) 

געפרעגט אַזױ. פּריינדלאַך, ‏ מוט אַ קלאָרן שמײפֿט. אין ‏ די 
אויגן. אָבֶּער די פרוי האָט די פראַגע בּאַלײידיקט. זי האָט צונוים- 


*) א אוקױאַיניש װאָרט מיט װעלכן מען װענדט זיך צו עלטערע פרויען, 


= 
גי 





געפּרעסט די ליפּן און נאָך אַ קורצן שווייגן מיט לאַלטער העםי 
לאַכקײט געענטפערט : | 

-- און װאָס איז דאָס אַייער געשעמט, פעטער? 

מוט ער זיך אַ שליידער צו איר מיטן גאַנצן קערפּער: 

-- איר זייט נאָר ניט אין כּעס, צו װאָס? פֿ'האָג נאָר דער 
פאַר געפראָנט, װאָס בּיי מיין מאַמען, װאָס האָט מיך פאַר אַ זון 
אויפגענומען,. איז דער מוה אויך געװען געפלעט, אָט פּונקט, 
װי בּיי אַייך. איר פֿאַרשטיים, דאָס האָט איר דער שוסטער, 
װאָס זי האָט געלעבּט מיט אים, אַמאָל מיט דעם קאַפּול רערלאַננט ‏ - 
אַ זעץ! אַװעשערקע איז זי געווען און ער אַ שוסטער, שוין נאָפֿ. 
דעם, װי זי האָט מיך פאַר אַזן אויפגענומען, האָט זי ערנעץ 
געפונען אים, דעם שׁכּור... אַ צרה אויפן קאָפּ... האָטער איף 
אַ בּיסל געשלאָגן, זאָג איך. אייך1 בּיי מיר פלענט די הוט מון 
שרעק ציטערן... 

די מוטעה האָ זיך געפילט לחלוטן אַנטװאָפנט דורך זיין 
אָפּנהאַרציקײט און סהאָט זיך איר געדוכֿט, א פּאַט קען נאָך 
אַמאָל. אין כּעם װערן אויף איר פאַר איר נים גושפּריינדלאַכֿן 
ענטפער אָט דעם מאָרנעם מענטשן. האָט זי, װי שלריק, אַ 
שמױכֿל געטאָן. און געזאָנט: | 

-- 5ֿצין ניש אין כּעם געװאָרן, נאָר עפעם צו פּלוצלונג 
מ'איר מיך ג עפרענט, מיטאַמאָל... ראָם האָט מיר מיין מאַנעלע 
מכבד געווען... אַליכֿטיקן גןעדן זאָל עה האָגן! זייט איר ניט 

אַטאָטער אַמאָל 2 

דער מענשש האָט אַ שליידער געטאָן די פיס און אַזױ בּריים 
זיך פונאַנדערגעשמײכֿלט, אַזשׁ די אויערן האָבּן זיך בּיי אים געענטער 
אַװעקגערוקט צו דער מאָטעלני נע. דערנאָך האָט ער ערנסט געש 
זאָגט : 

= ניין נאָל, בי ש קיין טאָטער 5 
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-- דער אױסשפּראָך איז בּיי אַייךְ, װי ניש קיין רוסישער!-- 
האָט דערקלערט די מוטער מיט אַ שמײפֿל, פאַרשטײענדיק זיין 
הכֿמה. : 

| -- שענער, װי אַרוסישער !-- האָט דער גאַסט פריילאַך אַ מאַך 
געטאָן מיטן לאָפּ. -- איך בּין -- אַ כֿאָפֿאָל פאַן איקראַינעם) -- פון דער 
שטאָט קאַנע. ‏ . 

-- און שוין לאַנג דאָ? 

-- אין שטאָט געלענּט בּאַלך אַ יאָר... און איצט אַריבּער 
צו אַייך אוף די פאַנּריק מיט אַ חודשׁ צוריק. גוטע מענטשן 
דאָ געפונען --אַײיער זן און אַנדערע... ניש קיין סך! דאָ... בּלייבּ 
איך, --האָט ער פאַרענדיקם, צופּנדיק די װאָנצן. 

ער איז איר געפעלן געװאָרן. װיל זי אים מיט עמעם אִפֹי 
דאַנקען פּאַר זיין גוט-װאָרט װעגן זון און לייגט פאָר. 

-- אפשר װעט איר מיי טרינקען ? 

-- װאָס-זשע װעל איך שוין איינער אַלײן זעצן זיך ?-- ענט" 
פערט ער, הױבּנדיק די אַקסלען --אָט װעלן זיך אַלע צונוימקלייבּן, 
װעש איר אונז טראַקטירן... 

דערמאָנט זי זיך װעגן איר פּחד, - 

-- װאָלטן אַלע אַזױנע געווען ! -- קלערט זי מיט היץ. 

װידער דערהערן זיך טריט אין פירהויז, די שיר עפנט זיך 
האַסטיק -- די מוטער שטעלט זיך װידער. זי װערם דערשטױנט, 
בּשעת אין קיך גייט אַריין אַן אָרים און לײכֿט אָנגעטאָן מיידל, 
פןו נידעריקן וואוקם מיט אַפּשוטן פּױערשן פּנים און אַגעדיֿטן 
צאָפּ בּלאָנדע האָר. זי פרענט שטיל: 

-- נים פאַרזאַמט ? 

-- ניין,. גיין :-- ענשפערט דער פֿאָכֿאָ, אַהױסקזקנדיק מון צי 
מער -- צומום ? 

-- פאַרשטײט זיך ! איה זייט פּאַװול מיפֿאַילאָויטשט מוטער? 
גוט נאָװנט! מיך רופט מען -- נאַטאַשאַ... | 

-- און דעם פאָטערס נאָמען?--|פרעגט די מוטער. 

-- װאַסילי, נאַטאַשאַ. װאַסיליעװנאַ. און אַייךְ? 

-- פּעלאַגעיאַ נילאָװנאַ. ‏ - - 
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-- נו, ‏ אֶש, זיינען מיר שיין בּאַקאַנט. 

+- "א - זאָגט די מוטער, זיפצט אמ לײכֿט און בּאַטראַכט 
דאָס מיידל מיט אַ שמייפֿל. 

דער כֿאָכאָק העלפט איר זיך אױסטאָן אין פרענט: 

- אַלט ָ | 

-- אין פעלד -- זייער! אַ װינט... 

אַ ששים האָט זי אַזאַפטיקע, אַרינע, אַימױל אַקליינעם, 
מיט װײכֿע ליפּן און אינגאַנצן איז זי 8 קיילעכדיקע אַזאַ, אַ 
פרישע. אויסגעטאָן זיך, האָט זי שטאַרק גענומען רײבּן די אויםי 
| גערויטיקטע בּאַקן מיש די קליינע, פון קעלש הױמץ הענט און 
האַכטיק אַרײן אין צימער, קלאַפּנדיק איערן דיל מיט די אמ" 
סאַצן פון די שיך. 
-- טראָגט ניט קיין קאַלאָשן -- פליט דורך בּיי דער מוטעף 
אַגעדאַנק. י | 

-- יאָ... אָ-- ציט דאָס מיידל -- זיך דורכֿגעפראָרן... או--או.. 

-- אָט בּאַלד װעל איך אַייך דעם פאַמאָװאַר אָנװאַרעמען -- 
-נעמט זיך אַיילן די מוטער, אַזיסגײענדיק אין קיך -- בּאַלר... 

איר דוכט זיך עפעס, אַו זי קען שיין פון לאַנג אט דאָס 
מיידל און האָט איר לוב מיט אַנושער, רחמנותדיקער מוטערשליבע. 
פטם איר הנאה זי צו זען, זי שמעלט זיף פֿאָר אירע בּלױע, 
עטװאָס אַיינגעזשמורעטע אױיגן, שמייכֿלט צופרידן און העהט זיך 
צו צום שמועם אין צימער. 

-- װאָס זייט איד אַזױ אומעמיק, נאַכֿאָדקאָ?-- פרענט דאָס 
מיידט. יי 

-- אַזױי... -- ענטפערט שטיל דער פֿאָכֿאָל--גוטע אויגן. בּיי 
ער אלמנה... מראַכֿט איך, בּיי מיין מאַמען זיינען אפשר אויך 
אַזױנע... איר װייסט, כֿקלער אָמט װענן מיין מאַמען... און סדופֿט 
זיך מיר אַלץ, אַז זי לעבּט. 

-- איר האָט דאָך געזאָגט -- זי אי געשמאָרבּן ? 

-- דאָס איז די צװיימע געשטאָרבּן, װאָס האָט מיך געהאָש 
דעוועט.... און אי מיין די לייבּלאַע. הפֿט זיך מיר, אַז עהגעץ 
וואו אין קיעװו קקייבּט זי נדבֿות... און כּראַנפן טהינקט זי... 
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-- װאָס עפּעס? הי 
-- אַזױ! און אַ שכּורע פּאַטשׂן איר די פּאָליצײ:לײם איבער 
רי = בּאַקן... 

-- אַך דו, האַרציקער! -- מראַכֿט די מוטער און מוט אַ 
ויפץ. | 

נאַטאַשאַ רעדט עפּעם גיך, היציק און שֹטיל. װידער דער- 
שראָגט זיך די הױפֿע, קלינגענדיקע שטים פון פֿאָכֿאָל: 

--ע, איר זייט נאָך יונג, חבֿר... װײניק פעפער געשמעקט! 
יעדערער האָט אַ מאַמען, און מענטשן זיינען שלעפֿט. שװער צו 
געבּוירן -- מענטשן גומס אויסלערנען אין נאָך ‏ שװוערער... 

-- ;הערסטו!--רופט זיך עפּעם אָפּ בּיי דער מוטער אינע. 
װײיניק און סכֿאַפּט איר אָן אַ שטאַרקער חשק אַרײנטרעטן אין 
אַ װיכּוה מיטן כֿאָכאָל, זאָגן אים, אַן זי װאָלם זייעֶר צומרידן 
געװען, דעם זון גושס צו לערנען, נאָר זי װיים אַלין גאָרניט. 
עפנט זיך אָבּער פּאַמעלאַך די מיר, און מגיט אַרײן ניקאָלײ 
װיעכאָװשט שיקאָו, דעם אַלטן גנבֿ דאַנילאַס זון, װעלפֿער װײיֿט 
אַלעמען אוים אין קװאַרטאַל. ער קערט זיך תּמיד בּייז אָפּ פון 
מענטשן, - און אַלע מאַכֿן פון אים הוזק דערפאַר. פרעגט זי 
אים ‏ פאַדװאונדער 

-- דו? נאָך װאָם, ניקאָלײ? 

טוט ער אַ קוק אויף דער מוטער מיט זיינע קליינע, גהיע 
אױיגן, װישט איים מיט זיין בּרייטער האַנט דעם צופלעקטן, בּוי. 
נערדיקן פּנים, בּאַגריסט זי גִים און פרענט מיט אַ פאַרשטיקטן 
קול: 

-- (פּאַװל אינדערהיים ? 

== ניין. 

ער קוקט אַריין אין צימער, גייט אַריבּער אַהין און זאָגט: 

-- גוט ניאָװנש, דפֿרים ! 

-- ער אויך ?-- קלערט אומצופרידן די מוטער און װאונדערט 
זיך זייער, דערזעענדיק, װי נאַטאַשאַ דערלאַננט אים פריינדלאַד 
און מיט שׂמהה די האַנט. 
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נאָכֿדעם זיינען ג עקומען צוויי יונגעלייש, נאָך גאָר כּמעט יינני 
לאַך, איינעם פון זי האָט די מוטער געקענט -- דאָס אין געװען 
דעם אַלטן פאַכּריק-אַרבּעטערס פיזאָוום אַ פלימעניק-- פעדאָר, ‏ מיט 
אַ שאַרפן פּנים, ‏ אַ הױכֿן שטערן און געקרייזלטע האָר. דער אֵנם 
דערער, אַגלאַט פאַרקאַמטער און אַזאַ ענודיקער, אין איר אומבּאַ. 
קאַנט געװען, אָכּער עה איז אויך גאָר ניש שרעקלאַך. עגדלאַך אי 
געקומען פּאַװל און מיט אים נאָך צװיי יונגעלייט, זיי האָט זי 
בּיידן געקענט, פאַבּריקקאַרכּעטער. דער זון האָט איר פריינדלאַך 
געזאָגט: 

-- אָנגעשטעלט דעם סאַמאָװאַר ? אַ דאַנק ! 

-- אפשר, בּראַנפן קויפן, -- ליגט זי פאָר, װעלנדיק אויסדריקן 
אים איר דאַנק פאַר עפּעם אַזױנם, װאָס זי האָט נאָד אַלײן נים 
פאַרשטאַנען. 

-- ניין, דאָס אין איבעריק!-- רופט זיך אָפּ פּאַול, מוט זיך 
אוים און טוט װידער צו איר ליגּלאַך אַ שמײפֿט. 

דופֿט זיך איר פּלוצלונג אוים, אַן דאָס האָט דער זון בכיוון 
איר אַזױ אָנגעסטראַשעט מים דער געפאַר פון דער פאַרואַמלונג, 
כּדי אַ בּיסל שמּאַם צו מאַכֿן. פרעגט זי בּיי אים שטילערהייט. 

-- אָט דאָם זיינען זיי דאָס -- די מרפענע מענטשן! 

-- דאָס זיינען זיי -- ענטפערם ‏ פּאַװל. און. גייט אין | צימער 
אַרײן. 

-- עך, דו -- בּאַנלײט זי אים מיט אַ צערטלאַכֿן איכרוף, און 
פאַר זיך קלערט זי גושמוטיק: -- אַ קינד נאָך ! 


זצ 


אױפּגעקאָפֿט דעם סאַמאָזאַר, האָט זי אים אַרינגעמראָגן. אין 
צומער. די געסט זיינען געזעסן אין אַן ענגן קהייז אַרום טיש, 
און נאַטאַשע מיט א בּיפֿל אין האַנט האָט זיך אֵיינגעאָרדנט אין 
װוינקל אונטערן לאָמפּ. | : 

-- כּדי צו פאַרשטין, פאַרװאָס מענטשן לעבּן אַז שלעפט... 
דרעדט נאַטאַשאַ. 
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-- און פאַרװאָס זי זיינען אַלײן אַזי שלעפט... -- פאַלט אַרין 
אין די רייד דער כֿאָלאָל. 

-- דאַרף מען זען, װי זיי האָבּן אָנגעהױבּן לעבּן... 

-- זעט, ליבּינקע, זעט!-- מורמלט די מוטער, פאַרקאַכֿנדיק 
מיי, | 

אַלע װערן אַנששױגן. 

-- װאָס,. מאַמאַשע? -- ווענדש זיך צו איר פּאַװול מיט צונוים* 
געצויגענע בּרעמען. ‏ - ' 

-- איך ?-- זי קוקט זיך אַרום. אַלע קוקן אויף איר, ערקלערם 
זי פאַרשעמט : 

--. איך... אַזױ זיך, פאַר זיך... זעט, מיין איך! 

נאַטאַשאַ לאַכֿט זי פאַנדער, פּאַװל טוט אַ שמײפֿ; און 
דער כֿאַלאָל זאָגט : 

-- אַ האַנק אַייך, נענקאָ... פאַר מיי! 

-- נאָך נים פאַרזכֿט און שוין אַ דאַנק -- רופט זי זיך אָם, 
װאַרפט אַ כּליק אויפן זין און פרעגט: 

-- איך װעל ניט שטערן! 

ענטפערט נאַטאַשאַ: | 

-- ;װי זשע קענט איר, די באַלעבּאָמטע פון הױז, שטערן 
רי געסט ! 

און בּעט, אַזי קינדיש זיך פּיעשטשענדיק: | 

-- ליבּינקע! יט מיר גיכֿעת טיי! כטרײיפל זיך אינגאַנצן... 
די פים שרעקלאַך אָפּגעפראָרן 1 

-- בּאַלד,, בּאַלה --רופט אויס האַסטיק די מוטער. 

אויסגעטרונקען אַ גלאָז טיי, האָט נאַטאַשאַ אויפן קול אָפּנעש 
זיפצש, פאַרװאָרפן דעם צאָפּ הינטערן פּלײצע און גענומען ליי- 
ענען אַגרױסן בּוך אין געלע טאָװלען, מיט בּילהלאַך. די מומער 
בּאַמיט זיך נים צו מאַכֿן קיין טומל מיט רי געמעם, גימט אָן 
בּאַזאַכֿט די גלעזער און, אָנגעשטרענגט דעם ניט געוואוינטן מוה, 
הערט זי זיך צו צו דעם פליסיקן לייענען פונם מייהל. גאַטאַשעם 
קלינגענדיקע שטים גיסט זיך צונוי מיט דער צאַרטער, פאַר. 
טראַכטעהת ליד פון קאַמאָװאַר אוֹן אין צימער פלעכט זיך, הא 
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אַ שיינער קראַנץ, און ציטערט אַן אײינפאַכֿע אין קלאָרע דערציילוגג װעגן 
ווילדע מענטשן , װאָס האָבן געוואוינט אין היילן און מיט שטיינער היות 
געטויט. סאי געװען ענלאַך אויף אַמעשׂלע,. און די מומער 
האָט עטלאַכֿע מאָל אַ קוק געטאָן אויפן זון, װי זי װאָלט אים גע? 
װאָלט פרענן -- װאָם זֹשע אי דאָ אַזױינם טרייף אין דער געשיפֿטע 
װעגן די װילדע? נאָר בּאַלד איז זי פאַרמאַטערם געװאָרן זיך אַיינ- 
צוהערן און ג ענומען בּאַטראַֿטן די געסט, אומבּאַמערקט פאַרן זן 
און פאַר זיי אַלײן. 

פּאַװל איז געזעסן האַרט לעבן נאַטאַשען ; ער אין געווען שענער 
פאַר אַלע. נאַטאַשאַ האָט זיך טיף אַיינגעבּױגן איבּערן בּיך, אָפט 
פאַרװאַרפנדיקק אויף צוריקן די דינע, געקרייזלטע האָר, װאָם פלעגן 
איר. אַראָפּקריכֿן אוי די שלייפן, ‏ צייטנװייז טוט זי אַ טרייסל 
מיטן קאָפּ און, מיש אַ נידעריקערער שטים רעדט זי עפּעם פון זיך, 
ניט קוקנדיק אין בּוך, און װאַרפט פריינדלאַכֿע בּליקן פון איין 
פּנים אויפן צװײיטן. 

דער כֿאָכֿאָק האָט זיך אָנגעשפּאַרט מיט דער ברייטער בּרוסט 
אויפן קאַנט פון טיש און האָט פאַרגלאָצט די אויגן אָן אַ זייט, 
װי ער װאָלט געװאָלט דערזען די אוימגעצומטע שפּיצן פון זיינע 
װאָנצן, ייו 

װיעסאָװשטשיקאָז איז געזעסן אויפן שטול גלייך, װי אַ היל. 
צערנער, מיט די הענט אָנגעשפּאַרט אָן די קני און זיין צופלעק- 
טער פּנים, אָן בּרעמען, מיט דינע ליפּן איז געװען אומנאַװע:. 
לאַך, װי אַמאַסקע. ער קוקט, ניט אָפּרייפנדיק זיך, אויפן איי- 
גענעם פּנים װעלכֿער שפּונלט זיך אָפּ אין דעם גלאַנציקן מעש 
פון פאַמאָװאַר, טוט קיין פּונטל מיט אַן אױיג און, סדוכט זיך, 
ער ציט אפילו דעם אָטעם ניט אָם. 

דער קליינער פּעדיאַ הערש זיך צו צום לייענען און שֹׁאָקְלש 
אָן מערטער מיט די ליפֿן, װי ער װאָלט נאָפֿגעזאָגט פאַר זיך 
די װערטער פון כּוך, און זיין חבֿר האָט זיך צונויפגעדרייט, אַװעק. 
געשטעלט די עלנצויגנם אויף די קני, אונטערגעשפּאַרט די בּאַקנ. 
בּיינער מיט די הענט און פאַרטראַפֿט געשמײכֿלט. | 

איינער פון די זנגען, װעלכֿע זיינען געקומען מיט פּאַװלען, 
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די מוטער 


אַגעלער, געגרייזלשער, און אַ דיגער מיט פרײלאַכֿע, גרינע אוגן, 
האָט, װייזט אויס, אַלץ געװאָלט עפּעם זאָגן און האָט זיך אוג 
געדולדיק געדרייט אויפן שטול; דעה אַנדערער, אַ בּלאנדער און - 
קור'ץ פאַרשאָרענער, האָט זיך געגלעט מיטן האַנש איבּערן קאָם 
און געקוקט אין דיל אַרײן, אַזױ, אַז זיין פּנים אין געװען ניט 
צו זען. 

אין צימער איז געװען װאַרים און עפּעס מאָדנע נום. זי 
מוטער האָט געפילט אָט די מאדנע, בִּין אַהער אומבּאַקאַנטע, 
הײמלאַכֿקײט און,, אונטער נאַטאַשׂעם פליסיקעה שטים, װעלכֿע 
האָש זיך צוזאַמענגעגאָמן מיש דער צימעריקער ליד פון סאַמאָװאַר, 
זיינען איר געקומען אויפן זכרון די טומלדיקע הוליאַנקעם פון אירע 
יוגנטײאָרן, די גהאָכּע ריד פֿון די כּחורים, פון װעלכע. סיפלענמ 
תמר טראָגן דער ריה פון איגערגעבּרענטן בּראַנפן, זייערע צינישע 
הכֿמות. דערמאָנט זי זיך --און אַ דדיקנדער געפיל פון רחמנות צו 
זיך אַלײין בּאַרירט ששיל איר צעפּײיניגט האַרץ. 

זי דערמאָנט זיך, װי אַזױ איה פאַרשטאָרבענער מאַן האָט זיך 
געשדכֿנט צו איר. ער האָט זי געלאַפּט אַמאָל אוה אַן אֶװנט 
אין פינסטערן פירהויז, צוגעשפּאַרט מיטן גאַנצן קערפּער צו דער 
װאַנט און געפרענט מום אַ פאַרשטיקטער און בּייזער שטים: 

-- װילסט חתונה האָבּן מיט מיר? | 

זי האָט געשפּירט אַ װײטאָג און אַ בּאַליידיגונג, און ער האָט 
גראָכּ געדריקט אירע בּרימט, געשנאָרכֿעט און געאָטעמט איר אין 
פּנים אַרײן, היים און. פייט זי האָט זיך געפּרונט אַהױיסהײמן 
פון זיינע הענט, זיך אַ רים געפאָן אָן אַזים.., 

-- וואוהין !-- האָט ער אַ כבּרום געטאָן -- ענטפער פריער, נו? 

ס'האָט איר פאַרהאַקש דער אָטעם פון חהפה און בּאַליידילונג 
און זי האָט געשויגן. | | 

עמיץ האָט געעפנט די טיר פון פירהויז. ער האָט איר פּאַמעלאַף 
אָמֹגעלאָזן און געואָגט: 

-- זונטיק. שיק איך אַ שׁרפֿנטע... 

און ער האָט געשיקט. 

די מוטער פאַרמאַכֿט די אױגן מיט אַ שווערן זיפץ. -- 
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-- צו װאָס דאַרף איך װיסן, װי מענששן האָכן געלעבּט, זאָנט 
מיר, װי מענששן דאַרפֿן לעבּן ! -- האָט זיך פֿונאַגדער;עטראָגן אי = 
בּערן צימער װיעפאָװשטשיקאָװום אומצופרירענע שטים. 

אָט אָ דאָם מיין איך אויך ! -- האָט אים אונטער;עהאַלטן 
דער געלער און געשטעלט זיף, ‏ .' | 

-- און איך בִּין נש מסכים !--ושׂרייט אוים. פעריאַ. -- װילן 
מיר גיין פאָראויס -- מוזן מיר אַלץ װיסן... | 

-- ריכטיק, גאַנץ ריפֿטיק !..--זאָגט שמיל דער געגרייזלטער. 

עס װיקלט זי פונאַנדער אַ לעכעדיקער װיכּוחה און מ'פּלאַקערן 
װערטער, װי פייערצונגען. אין ‏ אַ שיישערהויפן. ‏ די מוטער פאַר. 
שטייט ניש, װאָס קריגט מען זיך. אַלע פּנימער צינדן זיך אָן מיטן 
פייערל פון אויפרענונג, װערן פאַרדױטלט, אָבּער קיינער בּייזערט 
דך ניש, קיינעת װאַרפש ניש דעם צוייטן קיין שאַרפע װערמער. 

-- פֿאַר דער פריילן שעמען זי זיך ! -- בּלייכּט בי דער טוטער, 

איר געפעלש גרײלאַך דער ערנסטער פּנים נאַטאַשעם, װעלכֿע 
קוקט אַזזי אויפמערקזאַם אויף אַלעמען, פּונקש װי די אַלע ינגן 
װאָלטן אירע קינדער געװוען. | 

-- שטייט חבֿרים ! (- זאָגט זי פלוצלונג. און אַלֶע | װערן 
אַנששװיגן און קוקן אייף איר, 

-- גערעכט זיינען די, װעלכע זאָגן -- מיר דאַרפֿן אַלין װיסן. 
מיר דאַרפֿן זיך אַלײן בּאַלױכֿטן מיטן שיין פֿון פֿאַרשטאַנד, כּחי 
פֿינסטערע מענטשן זאָלן אונז ,דערזען, ומיר דאַרפֿן. איים. אַלץ 
ענטפערן אָרנטלאַך און ריכטיק. מדאַרף װיקן דעם גאַנצן אמת, 
די גאַנצע פֿאַלשקײם... 

דער כֹֿאָכאָל הערש און מרייסלט מיטן קאָפּ צום טאַקט פון 
אירע װערטער. װיעסאָװשטשיקאָו, דער געלער און נאָך איינער, 
װעלכֿער איז געקומען מיט פּאַלען, שטייען אַלע הריי אין אַן עננער 
גרופע אין זינען דער מיטער עפּעס ניט געפֿעלן. 

אַז נאַטאַשאַ אין אַנטשװיגן געװאָרן, האָט זיך געשטעלט 
פּאַװל און רואיק געפֿרענט ; ' 

-- (שוין?זשע װילן מיר נאָר זאַט זיין ; 
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-- ניין ‏ -- האָט ער זיך ‏ אַלײן געענטפֿערט, קוקנדיק פֿעמט 
אויף די דריי -- מיר װילן זיין מענששן ! מיר מוון װוייזן יעגע, װעלכע 
זיצן אויף אונזעה קאַרק און פאַרשטעלן אונז די אויגן, אַז מיה 
זעען אַלץ, -- מיר זיינען ניט קיין בּהמות, ניט קיין חיות, נים 
גאָר עפן ווילן מיר -- מיר װילן לעבּן מוט לויטן גלייך: מיה דאַרפֿן 
ווייזן אונזערע שׂונאים, אַז אונזער בּיטערער גורל, װאָס זי האָבּן 
אונז אָנגעבּונדן, שטערט אונז ניט ויך צו פֿאַרג יכ מיש זי אין 
שפֿל, און נייסטוק -- זיך שטעלן העפֿער פון זײי!.. 

די מוטער הערט וינע רייד און אין האַרצן ציטערט אַ שמאָלץ 
אויפן זון -- אֶשׁ װי גלאַט ער רערט! 

-- זאַמע איז פֿונעסטועגן פֿאַראַן אַ סך, אָרנטלאַכֿע -- ניש!-- 
זאָגט דער פֿאָפֿאָל. מיר מוון גויען אַצּריקעלע איבּער דעם שׁמוץ 
פון דעם צופוילטן לעכּן צו דער צוקונפטיקער מלופה פון האַרציקעף 
ליבּע, אָט אין װאָט אונוער זאַך, בּאַשטײט, חבֿרים! 

-- קומט די צייט צו שלאָגן זיך -- איז ניטאָ װען חי האַנט 
צו היילן!--ע נטפערט פאַרשטיקט װיעסאָװשטשיקאָוו. 

-- 'הערמטו, אונז װעט מען נאָך מּיון געשלעג די ביינעה 
צעברעכן !--|שרייט) אוים פריילאַך. דער כֿאָכֿאָל. | 

אין שוין געווען נאָך האַלבּע נאַכֿט, בּשעת וי האָנן זיך 

מע פונאַנדערגײן. די ערשטע זיינען אַװעק װיעסאַװשששיקאָװ 

זן הער געלער -- דאָס איז דער מוטער װוידער ניט געפֿעלן געװאָרן. 

-- זעסט, װי זי אֵיילן זיך :-- האָס זי אַ קלער געטאָן, זיך אומי 
פֿרײנדלאַך.. פֿאַרנױגנדיק, 

-- איר װעט מיך אָפּפירן, גאַפֿאָדקאָל-- האָט געפרענט נאַײ 
מאַשאַ, 

| -- װיזשע דען 1-- ענטפערט דער פֿאָכֿאָל. 

בּשעת נאַטאַשאַ האָט זיך אין קיך אָנגעטאָן, האָט זיך די 
מופער געװוענהט צו אוֹר: | 

-- צו דין די זעקעלאַך אויערע פֿאַר אַזאַ װעשעד! אט װעל 
איך אייך שוין, א אוב איה װוילט, אויפשטריקן װאָלענע. 

אַ האַנק ‏ אַייך, פּעלאַגעיאַ נילאװונאָ; װאָלענע בייסן 
זיך!-- ענטפֿערט נאַטאַשאַ לאַלנהיק. | 
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-- װעל איך אייך מאַכֿן אַזױינע, ;װאָס װעלן גיש בּייסן -- 
זאָגט װלאַסאָװאַ. / 

נאַטאַשאַ קוקט איך אָן מיט עשװאָס פֿאַרזשמורעטע איגן 
אוֹן אָשּ דער דורכדרינגענדוקער בּליק ושטעלם די מוטער אין 
פאַרלעגנהיים. : 

-- זייט מיר מוחל מיין גאַרישקײט.,. ל'האָפּ דאָך פֿון גאַנצן 
האַרצן... גיט זי צו שטיל. | 

- אַ װאולע זייט אור! ‏ -/ זאָגט אויך שמיל גאַטאַשאַ אין 
דריקט איר האַסטיק די האַנט. 

-- אַגוטע נאַפֿט, נענקאָ,--זאָגט דער כֿאָכֿאָל און קוקט איך 
גלייך אין די אויגן אַריין. דאַן הויקעהש ער זיך איין און גייט אַרױס 
אין פירהויז נאָך נאַטאַשען. | 

די מוטעה האָט אַ קוק געטאָן אויפן זון - ער איז געשמאַנען 
בּיי דער טיה אין צימער אַריין און געשטײפּלט. 
| = --- װאָס לאַכֿסטו ?-- פרעגט זי אין פאַרלעגנהייט. 

-- אַזױ זיך... ס'איז מיר פריילאַך ! 

-- אַװדאַי,, אַן אַלטע בִּין איך און אַ נאַרישע... אָבּער אויף 
גומס פאַרשטײי איך זיך -- זאָגט זי עמװאָס באַליריקט. - 

-- נו, איז װאויל!--רופט עה זיך אִפּ און טוט אַ שׂאָקט 
מיטן קאָפ --איר װאָלט זיך געלייגט, שוין צייט !.., 

-- /פאַר דיר שוין אויך. צייט., און איך.,. אֶט בּאַלד,.. 

זי איז זיך מתעסק אַרום טיש, נעמט אַראָפּ די געפעס, אַ צעפרי" 
דענע און אַפילו אַ בּיסל אַ פאַרשװיצטע פון אָנגענעמעה אויפרעגונג 
- זי איז געװוען צופרירן, װאָס אַלץ איז אַזי גוט געווען און זיך 
בּשׁלום אַזױ פאַרענדיקט. 

-- האָסט גוט געטאָן, פאַװלישאַ!-- זאָגט זי. 

-- זאוילע מענששן אַלץ, דער כֿאָכֿאָק נאָר אליבּער) און 
די פריילן -- אַ חכמנית ! װער איז זי? 

-- אַלערערקע, -- ענטפערט פּאַװל קורץ, גיענדיק איבערן 
צימער. 

אַהאַ+ דערפאַר איז זי אַזאַ אָרימע !.. אָנגעטאָן אַװי שלעכט... 


{ע; 


אַך, װי שלעכֿט! װיפֿיל פעלט זיך צוצוקילן? װאו זיינען די על- 
מערן אירע? | 

-- אין מאָסקװע, -- זאָגט פּאַװל, שטעלט זיך אָפּ לענּן דער 
מוטער און זאָנט ערנסט און ששִיל: 

-- אָט, זע, --/איר טאַטע -- אַ רייכער, האַנדלט מיט אַיון, 
האָט עטלאַכֿע הייזער. דערפאַר, װאָם זי אין אַװעק אין אַואַ װעג, 
האָט ער זי אַרױסגעטרינּן... ערצויגן האָט מען איר אין װאַרימלײט, 
געפּיעשטשעט איר מוט װאָס זי האָט פאַרלאַנגט נאָר... און איצט -- 
אָט גיים זי זיבּן װיאָרפט צומום בּיינאַפֿט, אַלײן... 
= = די מוטער איז ערשטוינט. זי שטייט אינמיטן צימער, בּאַװעגט 
מאַרװאונדערט מיט די בּרעמען און קוקט שװייגעדיק אויפן זון. 
דאַן פרעגט זי שטיל: 

-- אין שטאָט אַװעק ?3 

--- /אין שטאָט. 

-- אִי, אַי! און האָט קיין מירא נִיט ? 

--- זעסט דאָך, האָט קיין מורא ניט!-- טוט אַ שְׁמֵייפל פּאַװל. 
| = --- נאָֿװאָס זשע ? װאָלט זי בּעמער דאָ גענעפֿטיקט, מיט מיף 
געלייגט זיך. 

-- ניש בּאַקװעם ! מיקען איר מאָרגן אינדערפרי דאָן דערוען. 
טוג עס נים מאַר אונז און פאַר איר, 

די מוטער דערמאָנט זיך, טוט פאַרטראַפֿט אַ קוק אין פענסטער 
און פרענט שטיל: ר 

-- פאַרשטײ ניט, פּאַשׁאַ, װאָס איז דאָס אַזױנס געפערלאַך, 
פאַרװערט ? װאָס פאַר אַ בּייז שטעקט דערין ? 

איז ניש געװען זכער דערין, האָט זיך איר געװאָלט, 
דער זון זאָל עס בּאַשטעטיקן. קוקנדיק איר רואיק אין די אויגן, 
האָט ער פעפט דערקלערט: 
= = קיין. בּיז איז. ניטאָ. און װעט גיט זיין.. און פונדעסמוועגן 
ערװאַרש אונז אַלעמען אין דער צוקונפט-- די טורמע. זאָלמט עס 
שוין װיסן זיין !... 

די הענט אירע האָבּן אַ ציטער געשאָן. מיט אַ געפאַלענער שטים 
האָט זי אַרױפנערעדט: | 
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-- און אפשר, גאָט װעם געבן... סװועט װי סאין גלאַט 
רורפֿגײן... | 

-- ניין !-- זאָגט דער זון פריינדלאַך, אָבּער פעסט. -- פֿיקען 
דיך ניט נאַרן. ס'װעט ניט דרפֿגײן. | 

און מוט אַ שמיפֿל; 

-- לייג. זיך, האָסט דאָך זיך פאַרמאַטערט. אַגוטע נאַפֿט. 


געבּליבּן אַלײן, גייט זי צו צים מענסטער, שטעלט זיך לעבּן 
אים און קוקט אַרױם אין גאַס. אויף דרויסן איז קאַלט און מוטנע. 
ס'הוליעט דער װינט, אַראָּבלאָזנדיק דעם שניי, װאָס אויף די דעפֿער 
פון די קליינע, פאַרשלאָפענע היזלאַך : עה קלאַפּט אין די װענט, 
רומש עפַּעם אין אַילעניש אֵיין, פאַלם אויף דר'ערד און יאָנט 
לענג אויס פון דער גאַם װייסע װאָלקנט פון טרוקענע שניאַלאַך. 

-- ייסומע=כֿריסטע *), דערנּאַרעם זיך אויף אוגז, -- מורמלט 
זי שטיל. 

אין האַרצן האָבּן עקשנותדיק אויפגעברויזש פרערן און, הי 
אַ נאַפֿט-בּאַבעלע האָט בלינד און נעבּאַפֿדיק, געמלאַטערש די ערװאַר: 
טונג פון דער צרה, װעגן װעלכֿער סהאָט אַזױ רואיק און זיכֿער 
גערעדט דער זון. פאַר די אייגן האָט זיך פאַרשפּרײט אַ פלאַפֿער, 
שנייאיקער ‏ פּליין. מיט אַ קאַלטן און שאַרפן פייף טראָגט זיך, 
הוליעט איכּער אים אַ װינם, ‏ אַ װײיכער און צעשויבערטער. איבערן 
פּליין ‏ גייט איינזאַם, מיט װאקלדיקע טריט אַ קליינע, טונקעלע 
פרויען:פיגור. דער װינט פּלאָנטערט זיך איה אין די פים, בלאוט 
פונאַנדער די קלייד, שליידערט איר אין פּנים אַריין שטעכיקע 
שנייעלאַדוּ. שװער צו גיין, די קליינע פיסלאַך װערן פאַרזנקען 
אין שניי. קאַלט און מוראדיק. דאָם מיידל בּוינט זיך אוים אויף 
פאָרנט ; איז זי, װי אַגרעזעלע אוימן טונקעלן פּליין, אין ואוילץ- 
רישן שפיל פונם האַרנסטוקען װינט. רעכטם פון איר, אױפן 
זומפ, שטייט דער װאַלד, װי אַ פינמטעחע װאַנט, דאָרט צימערן 
און יאָמערן אומעטיק די דינע נאַקעטע בּעראָזעם און אָמינעס. 


*) אַ פארקלעגערונגס-אויסדרוק פון ייסוסיכריסטאָס---ישוע הנוצרי, 
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ערגעץ פון דערװוייטנס צאַנקען פאַרטונקלט די פייערן פון דער 
שטאַם... | 
-- גאָט זאָל זיך דערבּאַרעמען !-- מורמלט װידער די מיטער און 
טוט אַ ציטער פאַר קעלט און מורא, 


זצ 


איינער נאָכֿן צוייטן האָבּן די טעג גענליטשש זיך, װי פּערל 
אויף שנורן א זיך צוזאַמענגעלײגט אין װאָכֿן, הדשים. יעדן שֹׁבּת 
פלעגן צו פּאַװלען קומען די חכֿרים און יעדע פאַרזאַמלונג אין געװוען 
אַ שטאַפּל אין דעם לאַנגן, פּלאַכֿן לייטער, װעללער האָט געפירט 
ערגעיץ-װוייט, פּאַמעלאַך אויפהױיבּנדיק. די מענטשן, און װאָס קיין 
סוה צו אים איז נִישׁ געװען צו זען. 

אַלץ נייע מענטשן האָבּן זיך גענומען בּאַװיזן. אין קליינעם 
צימער בּיי די װלאַטאָװוס איז געװאָרן ענג און שטיקנר. פלעגט / 
קומען נאַטאַשאַ, צעפראָרן, פאַרמאַטערט, אָבּער תּמיד מיט אַ פולן 
קװאַל פון לעבּעדיקייט און פּרײלאַפֿקײט. די מוטער האָט איר אוים- 
געשטריקט זאָקן און איר אַליין אָנגעטאָן אייף די קליינע פימלאַך. 
נאַטאַשאַ האָט לחהחלה זיך פונאַנדערגעלאַפֿט, אָבּער גלייך אַנטש 
שׁװויגן געװאָרן, זיך פאַרקלערט און שטיל געזאָגט: 

-- 5'האָבּ אַן אַם געהאַט... אויך אַ וואונדערלאַך:גושע! אַ מאָדנע 
זאַך, פּעלאַגעיאַ נילאָוונאַ, -- אַרבּעטעה לענּן אַזאַ שווערן, גערריקמן 
לעבּן, און פאַרמאָגן מער האַרץ, װי יענע! 

און טוט אַ מאַך מיט דער האַנש, װייזנדיק ערגעץ ווייט - זייער 
ייט פון זיך, 

= - אָש ‏ ס'אַר ‏ אַ... איר זייט ! -- זאָגט װלאַסאָװע. די עלטערן - 
פֿאַרלאָרן ‏ און אַלץ... זי קען ניט פאַרענדיקן איר געדאַנק, מוט 
אַ זיפץ און װערט אַנששװיגן, קוקנדיק נאַטאַשען גלייך אין פּנים 
אַריין מיט אַגעפיל פון דאַנקבאַרקײט פאַר עפעם. זי אין געזעסן 
לעבּן איר אויף דריערד און דאָס מיידל האָט איינגעבּױגן רעם קאָם 
און פאַרטראַכֿט געשמײפֿלט. 

-- די עלטערן פאַרלאָרן ?-- חזרט זי איבער. -- דאָס אין גאָר? 
ניש! דער מאַטע מיינער איז אַזאַ נאַרישער און אַ גהאָבּעריונג... 
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דער בּרודער אויך... און אַ שכּור דערצו. די עלטערע שװועסטער -- 
אויף צרות, אַן אומגליקלאַכֿעץ, חתונה געהאַט פאַר אַ מענטשן, א מך 
עלשער פון. איר... ‏ זייער אַ רײפֿער, אַן אומעטיקעד און אַ זשער- 
נער... אָבער אויף דער מאַמען איז אַ רחמנות ! זי איז אַן איינמאַכע 
בּיי מיר, אָט װי איר.., אַ קליינע אַזאַ, װי אמיזעלע:.. לויפט 
אַרום אַזױ האַסטיק און ציטערט פאַר אַלעמען... ס'יטרעפט, סװוילט 
זיך אַזױ זען מיט איר... מיט דעה מאַמען... 

-- אָרימינקע מיינע!-- זאָגט די מוטעה און שאָקלשט טרויעריק 
מיטן קאָפּ. - 

דאָס מיידל טוט שנעל אַ הױבּ דעם קאָפּ און ציט אויס הי 
הענש, װי זי װאָלט עפּעם אָפּגעשטומט, 

-- אָ,, ניין 1 איך. פיל צייטנװייז אַזאַ פרייר, אַזאַ גליק! 

דער פּנים װערט בּיי איר בּלייך און די בּלויע אויגן צינרן זיך 
העס אָן. זי לייגט אַװעק די הענט דער מאַמען אויף די אַקמלען 
און מיש אַטיפער שטים, פון האַיגן, זאָגט ז שטיל או בֹאַ. 
דייטנד: 

-- װאָלש ‏ איר. געוואוסט.., = װאָלט איה פאַרשטאַנען, סאַראַ 
גרויסע, ליכטיקע זאַך מיר מוען !.. 

דער מוטערם האַרץ רירט אָן עפּעם אַזױינט, װאָם איז ענלאַך 
צו קנאה. זי שטעלש זיך פון דר'ערד און רערט אוים טרויעריק: 

-- צו אַלט בּין איך שוין דערפאַר..,. פינמטער, ניט געלערנט.., 
אַלט..., 

...פּאַװל האָט גערערט אַלץ אָפטער און מערער, אַלץ הייסע" 
געפירט די װיכּוחים און -- אַלץ אױפגעדאַרטער געװאָרן. דער מומע- 
האָט זיך געדוכט, אַז בֹּשעת ער רעדט מיט נאַטאַשען, אָדער ער 
קוקט אוף איר -- בּאַקומען זיינע שטרענגע אויגן אַ װײכֿערן גלאַנץ, 
דער קול קלינגט צאַרטער און אינגאַנצן װערט ער צוגעלאָזענער, 

-- זאָל גאָט געבּן ז-- קלערט זי. און שמײכֿלט, פאָרשטעלנדיק 
זיך נאַטאַשען פאַר אַ שנוף. 

אַלעמאָל. אויף די פאַרזאַמלונגען,, בּשעת די װיכוחים הױיבּן 
אָן צו װערן היציקער און שטורמישער, שטעלט זיך דעה כֿאָפֿאָל, 
װיגט זיך פונאַנדער, װי דע צונג פון אַגלאָק און נעטש מיט זיין 
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קלינגענדיקער שטים עפּעס ריידן אַזױ איינפאַך און גוט, אַז אַלע 
װערן רואיקער און ערנסטער. | | 
װיעטאָושטשיקאָו האָט תּמיר בּייז אַלעמען ערגעץ געאַײלט; 
ער און דער געלער, מיטן . נאָמען סאַמאָילאװ, פלעגן די עהשטע 
די װיכוהים אָנהױיבּן. מיט זיי פלעגט מככּים זיין איװאַן בּוקין, 
אַ רונדקעפּיקער, װײפהאָריקער, װעלכֿער האָט אויסגעויזן, װי אִמּ. 
געבּליט אָדער אױסגעצװאָגן מיט לייג. יאַקאָו קאָמאָו, 8 גלאַטער 
און אַ ריינער, האָט גערעדט װייניק מיט אַ שטילער, ערנסטער שטים } 
ער און פעדיאַ. מאַנין, װאָס מיטן גהיסן שטערן, זיינען תּמיד 
אין די װיכותים געשטאַנען אויף פּאַװלם און דעם פֿאָכֿאָלם צר. 
אַמאָל פלעגט אָנשטאָט נאַטאַשען קומען פין שטאָט ניקאָלאַי 
איװאַנאָװיטש, אַ מענטש אין בּרילן, מיט אַ קליינער, בּלאנדער בּערהל, 
געשטאַמט פון עפעם אַ װײיטן געננה -- פלענט ער ריירן מיט אַ 
בּאַזונדערער, זינגענדיקער אױסשפּראָך, פלעגט דערציילן װענן פּשוטע 
זאַכֿן -- װעגן פאַמיליע-לעבּן, װעגן קינדער, האַנהל, פּאַליצײ, װעגן 
די מקחים אויף בּרויט און פלייש --װענן אַלץ, מיט װאָס מענטשן 
קעבּן ‏ טאָג אֵיין --טאָג אויס. און אין אַלץ פלענט ער געפונען 
אַ פאַלשקײיט, אַפּלאָנטערניש, עפּעם אַזױנם נאַרישעס, אָמט לֹע. 
כֿערלאַפֿעט, װאָט לוינט פאַר די מענטשן בּשום-אופן ניט. דער מוטער 
האָט זיך געדוכֿט, אַז ער איז געקומען ערגעץ פון װײט, פון 
אַ פרעמדעה מדינה, װאו אַלע לעבּן אַ פשוטן, אָרנטלאַלן און גרינגן 
לעבּן, און דאָ-- איז אים אַלץ פרעמר, ער קען זיך ניש צגע. ‏ 
וואוינען צום היגן לעבּן, עס געפעלט אים ניט און דערװעקט אין 
אים אַ רואיק-פאַרעקשנטן װילן איבּערּויען אַלץ לױיטן אייגענעם 
פאַהשטאַנד. אַפּנום האָט ער געהאַט אַ געלבּלאַכֿן, אַרום די אויגן 
דינע, /שטראַלנריקע קנײיטשעלאַך, אַ שׂטים אַ שטילע און הענט תּמיר 
װאַרימע. בּשעת ער פלעגט בּאַנריסן װלאַסאָװען, פלענש ער אַרומ? 
נעמען איר גאַנצע האַנט מיט זיינע לאַנגע, שטאַרקע פינגער און 
נאָך אַזאַ בּאַנריסונג פלענט װערן אויפן האַרצן גרינגער, רואיקער. 
ס'פלעגן קומען נאָך מענטשן פון דער שמאָט; אָפטעה פון 
אַנדערע -- אַ הױכֿע, שלאַנקע פריילן מיט גװאַלדיק?גרױיסע אויגן אויפן 
דאַרן, בּליכֿן פּנים. מ'האָט איה גערופן -- סאַשענקאַ. אין איר הלוך 
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און בּאַװעגונגען איז געווען עפעט מענלאַכֿעם, זי פלענט פאַר כּעס 
צונויפציען די געדיפֿטע, טונקעלע כּרעטען און בּשעת זי האָט גע= 
רערט האָנּן די דינע נאזלעכער פון איר גלײכֿן נאָן גע= 
ציטערט : 

סאַשענקאַ האָט די ערשטע אינמאָל הויך און שאַרף געזאָגט; 

 --‏ מיר -- פאָציאַליסטן... 

דערהערט דעם װאָרט, - האָט די מוטער מיט אַ שטילן פתר 
געװאָרפֿן אַן אָנגעשטרענקטן קוק אויף דער פֿרײלנם פנים. זי האָט 
געװשוסט, אַז ‏ כאָציאַליסטן { האָנן דעם ,צאַר" געהרנעט. ‏ האָם. איז 
געװען אין איר פריהיקע" יוגנט, -- מ'האָט דאַמאָלפט געשמועסט, 
אַז האָס האָבּן די פּריצים געװאָלט זיך נוקם זיין אָן ,צאַר" דעהי 
פֿאַר, װאָכ ער האָט בּאַפחיזט !חי פּויערים, האָנן זי זיך אַנדר 
געשאָן ניט צו שערן די האָר, בּיזװאַנען זיי װעלן אים נים אוש 
בּרענגען, דערפֿאַר האָט מען זי אַ נאָמען גענעבּן , סאָציאַלימטן". 
און איצט דאָט זיך איר ניט געלייגט אױפֿן שכֿל, - פֿאַרװאָ: זיש 
נען עפּעש פאָציאַליסטן איר זון און זיינע הכֿרים. 

אַז אַלע זיינען זיך פואַנדערגעגאַנגען, האָט זי געפרענט 
פאַהדען : 

-- פּאַװלושאַ,, בּיזט טאַקע אַ סאָציאַליסט? ‏ - 

-- יאָ, -- האָט ער געזאָגט,. שטייענדיק קענן איר, װי תּמיד, 
ליך, א שמייף. -- װאָס אין? 

ערלאַנגט זי אַ טיפן זימץ, לאָזט אַראָפּ די אוגן און ואָנט: 

-- איז גוש אַזױ, פּאַולושאַ; זי זיינען דאָך קעגן צאַד.., זי 
האָבּן דאָך איין צאַר געטויט ! 

פּאַל איז זיך דורכֿגעגאַנגען איבּערן צימער, אַגלעט געטאָן 
מיט דער האַנט איבּערן בּאַק און געזאָגט מיט אַ שמײפֿל: 

-- ור דאַרפן עם ניש! מי זיינען קענן נאַרישקײיט! 

לאַנג האָט ער גערערט צו איר מיט אַ שטילער, ערנסטע= 
שמים און זי האָט אים געקוקט אין פַּנִים אַדיין און געקלערש; 

-- ניין, ער װעט קיין בּייז נים טאָן... ער קען ניט! 

בּאַלך נאָדעם האָט זיך דאָס שרעקלאַכֿע װאָרט גענומען 
איבּערחורן. אַלץ אָפטער, זיין שאַרפקייט איז אָפּנעטעמפּט געװאָרן 
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און זי איז דערצו אַזױ געוואוינט געװאָרן, װי צו צענדליקע אַנדערע 
אומבּאַקאַנשע װערטער. אָבּער סאַשענקאַ איז איר ניט געפעלן געװען 
און,, בּשעת זי פלענט קומען, פלעגט זיך די מוטער פילן עֹמעס 
אָנגעשטרענגט, ניט פריי... 
אײינמאָל דאָט זי געזאָנש צום פֿאָאָל מיט אומצומדידן צ'. 
נויפגעפּרעסטע ליפ : | 
-- עפּעס צו שטרענג. שוין די סאַשענקאַ! אַלץ בּאַפעלן בּיי 
אור : דאָס מוזט איר און יענץ מוום איר.., 
| דער פֿאָלֿאָל האָט זיך פונאַנרערגעלאַכֿש אויפן קול: 
-- גערעלט, לכל-הדעות גערעפֿט! איר, נענקאָ, האָט אין 
פינטל געטראָסן ! אַ, פּאַװל! 
און װינקענדיק צו דער מוטער זאָגט ער מיט אַ שׂמייפֿל אין 
די אויגן : 
-- אַדל! 
פּאַול כּאַמערקש טרולן : 
-- אַ וואוילער מענטש איז זי -- אין פּאַרכֿמאַרעש זיך. 
-- דאָס איז אויך אמת, -- אין מסכּים דער פֿאָכֿאָל, -- מעהי 
ניט, װאָס זי פאַרשטײט ניט, אַז מון --מוז זי, און מיה-- 
װילן און קענען ! 
און סאיז אַװעק אַן אומפֿאַרשטענדלאַפֿעד װיכּוה, 
די מושער האָט אויך בּאַמערקט, אַז שטרעננער, װי צו אַלע: 
מען, בּאַציט זיך סאַשענקאַ צו פּאַװלען, שרייט אַמאָל אפילן אָן 
אויף אים. און פּאַװול שמײפֿלט זיך צו, שוייגט און קוקט איף 
אין פּנים אַריין מיש יענעם װײכֿן כּליק, װי ער פלענט פריעה 
קוקן אויף נאַטאַשען. דאָס געפעלט װידער ניט דער מומער. 
מיהאָט זיך אָנגעהױיכּן פאַרזאַמלען צו צויי מאָל אַ װאָך און, 
נּשעת די מושער האָט געזען, מיט װאָם פאַר אַן אָנגעשטרענג? 
טער לוסט די יננװאַרג הערט זיך צו צו די רײד פון איר זן 
און דעם כֿאָפּאָל, צו די אינטערעסאַנטע דערציילונגען פון סאַ. 
שענקען, נאַטאַשען  ,‏ ניקאָלאַי איװאַנאָװיטשן און אַנדערע לייט פון 
שטאָט, פלעגט זי פאַרגעסן איך גאַנצע אומרואיקיים און פלענט 
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טרויעריק צושאָקלען מוטן קאָפּ, דערמאָנענדיק זיך דעם אומעט פון 
אירע יונגע יאָרן. 

אַ גװאַלטיקן רושט פלענט מאָכן אויף דעה מוטער חי שמי. 
מונג פון ליפֿטיקער, ששורמישעה פרייר, װעלכע האָט אָפט מימש 
אַמאָק אַרומגעכֿאַפּט כּסדה אַלעמען. געװיינטלאַך האָט עס געטראָפן 
אין יענע אַװנטן, וען מ'האָט געקייענש אין די ציישונגען װענן 
דעם לענּן פון די אַרבּעשעה אין אױסלאַנד. אַלעמענם אויגן בּאַ. 
קומען דאַן אַ לעכּעדיקן, מונטערן גלאַנץ, אַלע װערן מאָדנע, װי / 
. קינדער, גליקלאַך, לאַכֿן מיש אַ פהײלאַכֿן, קלארן געלעכטער און 
קלאַפּן זיך פריינדלאַך איינעה דעם אַנדערן איבערן פּלייצע. 

-- אָט כּריות די דבֿרים-דייטשן -- שרייט איינער, װי שכֹּ 
פון שׂמחת. 

-- לעבּן זֹאָלן די חבֿרים-אַרבּעשער פון איטאַלוען, -- שדייט מען 
אַן אַנדערש מאָל. 

זיי שיקן דידאָזיקע אויסגעשרייען ערגעץ-וואו װוייט, צו פריינה, 

װעלכע קענען זי גי און פאַרשטײען זייער שפּראַך ניש, און 
זי זיינען, װייזש אוים, זיכֿער, אַז אט די מענטשן, װייטע און 
אומנאַקאַנטע, הערן און פאַרשטײַען זײיער התפּעלות. 

בּיים פֿאָפֿאָל. שיינען די אױיגן און פול מיטן גרויסן געפיל 
פון ליבע, װעלכע האָט אַלעמען. אַרומגעכֿאַפּט, רעדט ער: 

-- סיװאָלט געװען גוט זיי אַװעקשרײבּן אַהינצו. אַ, חפֿרים ; 
זאָלן זיי װיסן, אַז אין דעם װייטן רוסלאַנד געפינען זיך זייערע 
פריינד, חבֿױם, װעלכֿע גלױיבּן און שטרענּן צו דעם זעלביקן, 
װאָס זיי, האָכּן דיזעלביקע צילן און פרייען זיך מים זייערע נצדונות ‏ 

און אַלע ריידן לאַנג, פאַרטהױימט, /מיט אַ שמײכֿל, אויף הי 
פּנימער װעגן די פראַנצויזן, ענגלענדער און שוויידן, װי װעגן פריינה, 
נאָענשע צום האַרצן, װעללע זי אָכֹטן, פהייען זיך מיט זייערע 
שׂימחות, פילן זייער פּיין. - 

אינם ענגן צימער װערט געבוירן דער אומגעהויערער געפיל 
פון גייסטיקער קחנֿהשאַפט צװישן די אַרגעטער פון דער גאַנצער 
װעלט, װאָס דער געדאַנק האָט שׁוין זי בּאַפרײט פון דעם נעץ 
פון פאָראורשיילן און זי האָכּן זיך דערפילט, אַלם האַרן פון לענּן. 
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דער דאָזיקער געפיל גיכט צונויף אַלעמען אין איין נשמה, ער 
רענט אוה די מיטער און הגם ער אין נאָך איר ניט אינגאַנצן 
צוטריטלאַך, דאָך גלײיכט ער זי עפעם אוֹים מיֹש זיין כּוח, װאָמ 
איז פריידיק, יום-טובֿדיק און יונג,. פאַרשצּורנדיק און צערטלאַך, 
פול ‏ מיט ‏ האָפענונגען. 


-- מאָדנע. זייט איר ! -- האָט זי איינמאל געואָגט צום כֿאָ. 
כֿאָל. -- אַלע זיינען ‏ אַייך ‏ חבֿרים -- אַרמענער. און ‏ יידן, ‏ פון אַלע. 
מען רעהט איך, װי פון פריינד, און אַלעמענס שׂימחות און . 
צרות נעמט איר זיך צום האַרצן! 

-- אַלעמענס, גענקאָ. מיינע, ‏ אַלעמענס!-- חומט אויס דער 
פֿאַכֿאָל. -- די װעקט איז אונזערע: די װעלט געהערט צום אַרבע? 
טער! נישאָ פאַר אונז קיין פעלקער, קיין שבֿטים, פאַראַן נאָר 
חברים ,. פאַראַן נאָר שׂונאים! אַלע אַרבּעטער -- זיינען חברים אונ. 
זערע, אַלע רייכע, אַלע רענירונגען -- שׂונאים. װאַרפסטן אַ פריינר.. 
לאַכֿן בּליק אויף דער װעלט און זעמט, װי גחים סאיז אונזער 
צאָל, װיפיל גייסטיקע כּוהות מיר פאַרמאָגן -- כֿאַפּט אַרום דאָס 
האַרץ אַזאַ פרייד, אַזאַ גליק, און אין בּחסט זינגט זיך פנאַנ. 
דער אַוֹאַ ליפֿטיקעה יום-טובֿ! און פּונקט דאָמועלבּיקע, גענקאָ, 
מילט אַ פראַנצויז, אָדײטש, בֹּשֹׁעת זי װאַרפן זייער בּליק. אויםן 
לעבּן, און פונקט אַזױ פריוש זיך דער איטאַליענער. אַלע זיינען 
מיר קינדער פון איין מושער -- פון דער גרויסער, ניט באַזינבּאַ 
רער אידעע װעגן דעה 'בּרירערליכֿקײט פון רי אַרנעטער אין 
אַלע לענדער פון דער װעלט. זי װאַקסט, זי װאַרימט אונן מיט איר 
זון, זי איז די צװייטע זון אויפן הימל און אין האַרצן בּיים 
אַרבּעטער. װער ער זאָל ניט זיין, װי ער זאָל זיך ניש רופן, 
אַ ייד, אָטערק -- אַ פאָציאַליסט -- אַ בּרודער איז עֶר אונז לוט זיין 
גייפט, תּמיד און אייבּיק און אויף דוריחוחת! - | 

אָט דידאָזיקע קינדערשע פרייד, דער ליפֿטיקער, שטאַרקער 
גלויבּן האָט זיך אַלץ אָפטער בּאַװיון צװישן זיי, אַלץ דערהייבן 
זיך און געװאַקסן אַלץ שטאַרקער. און זעענדיק עס, האָט די 
מושער ניט װילנדיק געפילט, אַן מאיז בּאמת אויף דער װעלט 


46 


געבּוירן געװאָרן עפעם אַזױנם, װאָס אין גרוים און ליכטיק, װי 
די זון, װעלכֿע זי זעט אויפן הימל. 


אָפט האָט מען געזונגען לידער. פּשוטע, אַלעמען בּאַקאַנטע 
לידער, האָט מען געזונגען אויפן קול און פריילאַך, נאָר ס'פלענט 
טרעפן, מינעמט זינגען לידער נייע, גאָר בּאַזונרערט גלאַטע, אָנעח 
מיט אומעטיקע און נים קיין געװאױנטלאַכֿע מאָטיװן. זיי האָט 
מען געזונגען אויפן האַלבן קול, פאַרטראַט און ערנסט, װי 
הייליקע. | 
דערהויפּט האָט איינע פון די נייע לידער בּאַאומרואיקט אין 
אויפגערענט די פחי. אין דער ליד האָנּן זיך גי געהערט קיין 
זיפצן, קיין מרויעריקער חשבּון:הנפש, װעלכֿע איז דערנידעריקט 
און בּלאָנדזשעש איינזאַם אַרום איבער די פינסטעדע קערפּערס 
פון טרויעריקע ספקות, ניט קיין קרעפֿצן פון אַ נשמה, װאָס אין 
נידערגעשלאָגן פון פּיין, צעשראָקן פון מורא, אָן טעם און אָן ריה! 
און ס'האָכּן אויך ניט געקלונגען אין איר קיין פאַרבענקטע קרעכצן 
! פון אַ קראַפט, װעלכע זכֿט, טאַפּנדיק, אַ בּרײשן אַרױסנאַנג; נים 
די העזהדיקע געשרייען פון בּהיהדיקעה נבֿורה, װאָם איז גדייט 
אָן אונטערשייד צו צעשטערן גוטם און שלעפֿטס. ס'איז ניט געװען 
אין איר קיין בּלינדער געפיל פון נקמה און בּאַלידיקונג, װאָס איז 
בּכּוח זאַוליץ צו פאַרניפטן, אָבּער אין ניט. ביכולת װאָמ סאין צו 
בּויען -- אין דער ליד אין גיש געװען קיין סמן פוןן דער אַלטער, 
פאַרקנעכֿטיקמער װעלט. 

די שאַרפּע װערטעה אירע און דער האַרטער מאָטיו זיינען 
דער מוטער ניט געפעלן געװאָרן, אָכּער הינשער די װערמער. און 
דער מעלאָדיע איז געװוען אַזױנם, װאָס האָט פאַרהילכט קלאַנג און 
װאָרט מיט זײין כּוה און געװעקט אין האַרצן רעם געפיל פון 
עפּעס, װאָס איז אומגעהויער גרוים, װאָס אין שװער צו באָס 
נעמען מיטן געדאַנק. זי האָט עִם געוען אױף די פּנימער, אין 
די אויגן פון דער ינגװאַרג, געפילט אין זייערע הערצער. און 
ניש קענענדיק ביישטיין דער קראַפט פון דער ליר, װעלכֿע האָש 
זיך גיט געקענט אַינפאַסן אין די קלאַנגען און װערטער, האָט 
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די מוטער זי תּמיד געהערט מיט אַבּאַזונדערער אױפמערקואַמקײס, - 
מיט אַ טיפערן אומחו, װי אַלע אַנדערע לירער. 

דידאָזיקע ליד האָט מען געזנגען נידעריקער, װי אַנדערע 
און דאָך האָט זי געקלונגען שטאַרקער פון אַנדערע און פלעגט 
אַיינהילן די מענטשן, װי די לומט פין אַ מערץ-טאָג -- דעם ערשטן 
מאָג פון קומענדיקן פרילינג. | 

-- צייט אונז אויפן גאַס עם צו זינגען !-- פלעגט בַּיי זאָגן 
װיעסאָװשט שיקאָו.. 

בֹּשׁעת זיין טאַטע האָט זיך װידער בּאַגנבֿעם און מהאָט 
אים אַרינגעזעצט אין טורמע, האָט ניקאָלאַי רואיק ערקלערט די 
הברים : י 

-- איצט קען מען זיך צונויפקלייבּן בּיי מיר.., 

כּמעט יעדן אָוונט נאָך דער אַרבּייט פלענט בי מּאַװלען 
זיצן װער פון די הבֿרים און זיי פלעגן ליענען, עפּעם אוים? 
שרייבּן פון די בּיכֿער, פאַרזאָרגטע, נים בּאַװויזן זיך אפיל אַרומ? 
צווואַשן. מע פלענט עסן אָװנטבּרױט און טרינקען טיי מיט ה" 
ביכֿלאַך אין די הענט און אַלץ מעד אומפאַרשטענדלאַך זיינען פאַח 
דער מוטער געװאָרן זייערע רייר... 

-- מיר מוזן קריגן אַ צייטונג 1-- האָט אָמט געזאָגש פּאַװל. 

אינם לעבּן האָט זיך גענומען פילן אַ פיבּערהאַפטע אַײלע= 
ניש; מענטשן האָבּן אָנגעהױבּן אַלץ גיכֿער אַריבּערצולויפן איינער 
צום צװייטן, פון איין בּוך צום אַנדערן, װי בּינען פוֹן אַנלום 
אויף אַ בּלום, | 

-- מירעדש שוין װעגן אונו!-- האָט אינמאָל געזאָגט װיעז 
סאָװשטשיקאָוו. -- מיר װעלן בּאַלר, משמעות, דורכֿמאַלן... 
| = -- דערויף לעבּט אַ פויגל, כּדי אין נעץ אַרײנצופאַלן !--רומש 
זיך אָפּ דער כֿאָכֿאָל. | 

ער געפעלטן דעה מוטעה אַלץ שטאַרקער. בשׂעת ער היפט 
איר , נענקאָ"-- אי פּונקט װי דאָס װאָרש װאָלט געגלעש אירע 
בּאַקן מיט אַ װײכֿער, קינדעהשעה הענטל. אין די װנטאָגישעג, 
װען פּאַול פלענט קיין צייט ניט האָבּן, פלעגט ער האָלץ אָנהאַקן 3 
געקומען איינמאל מיט א בּרעט אויפן אַקסל, גענומען רי האַק. 
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און מלינק און גיך פאַרריכֿט דעם צעפוילשן טרעפל אויפן בריקל, 
אַ צווייטן ‏ מאָל װידער אומבּאַמערקט פאַרױיפֿט דעם צעבּראָלענעם 
פּאַרקאַן. בֹּשׁעת דער אַרבּעט פלעגט ער פייפן, און זיין פייפן איז 
געװען אַן אומעטיק-אָנגענעמער. 

אינמאָל האָט די מוטער געװאָנט צום זון: 

-- וייפט, לאָמיר נעמען דעם כאָכאָל אױף קעסט? װעט 
פאַר אייךְ בּיידן בּעסער זיין -- ניט דאַרפן לויפן איינער צום 
אַנדערן. 

-- צו װאָס דאַרפט איר זיך ענג מאַכֿן?-- מרענט פּאַװל און 
קוועטשט מיט די פּלײצעט. | 

-- אָט, אויך אַ זאַך! אַגאַנצן לעבּן זיך ענג געמאַפט, װער. 
ייס צוליבּ װאָס... פאַר אַ ואוילן מענטשן איז ניט שוער! 

-- טוט, װי איר װילש!--רופט זיך אָפּ דער װן --װעם 
ער זיך אַריבּערקלײכּן -- װעל איך צופרידן זיין... 

האָט זיך דער פֿאָכאָל אַריבּערגעקליבן צו זיי. 


11נץ 


דאָס קליינע הויז אויפן עק פון קװאַרטאַל האָט געצױיגן 
צו זיך לייטישע אויפמערקזאַמקײט און צענדליקער פאַרדעכטיקע 
בּליקן האָבּן שוין לאַנג געשאַפּט זיינע װענט. איער אים האָבן 
אומרואיק געפלאַמערט די פילפאַרגיקע פליגלען פון רילות -- 
מענששן האָבּן געװאָלט איבערשרעקן, אַנטפּלעקן עפעס אַזױיגס, 
װאָס האָט זיך בּאַהאַלטן הינטער די װעגש פונם הויז, װאָס איגערן 
גראָבּן. בּײַנאַפֿט פלענמ מען אַרײַנקוקן אין רי פענסמער, אַמאָל 
פלענט ‏ עמיצער אָנקלאַבּן אין שטוב און האַסטיק, דערשראָקן 
אַנטלױפן, 

אייגמאָל האָט װלאַמאָוען אָפּגעשטעלט אין נאַס דער בּאַלע. 
בּאָם פון שענק בּיענונצאָוו, אַן הדרת-פנימדיקער אַלטיששקער, װאָס 
האָט תָּמיח געטראָגן אַ שװאַקצע, זיידענע האַלזשוך אוה דער רוי- 
ער, אַײינגעשװמפּענער האַלז און אוֹיף דער בּרוסט -- אַ דיקן פליו- 
שענעם זשיליעט פון ליליע-קאָליר. אויף זיין שאַרפער און גלאַ. 
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די מוטער 4 


ציקער נאָז זיינען געועפן פערלמוטערנע בּהלן, און רערפאַר האָט 
מען אים אַ צונעמעניש געגעבן, -,גלעועהנע אויגן". - 

אָפּגעשטעלט װלאַאָוון, האָט ער אין איין אָטעם און נים 
װאַרטנדיק אויף קױין תּשבֹֿה, פאַרװאָרפן איה מיט אַגאַנצן מבּול 
טרעשטשענדיקע, טרוקענע רייד: 

+- /פּעלאַגעיאַ נילאָװנאַ, װאָס מאַפט איר 3 װאָס מאַפֿט דער 
זן? איר ק ייבּט זיך אים, אפשר התונה צו מאַכֿן? א? ציים, 
אַבּחור אין ‏ די רעכטע יאָרן, אַזֹן, װאָס פריער ממאַכֿט אים 
חתונה, אין אַלץ פאַר די עלטערן חואיקער ; און פאַר אים גופא -- 
אויך געזינטער, סיי פאַרן גוף, סיי פאַרן נמש; אין אַ משׂמחה 
איז ער, כּחומה למשל, װי אַ שועמק אין עסיק! איך, אויף אייער 
אָרט, װאָלט אים שין התונה געמאַפֿט, היינטיקע צייטן דאַרף 
מען נוט אַכשונג געכּן אויף העם עצםימענטשן ; ליים הױיבּן אָן 
צו לעכּן פון קאָפּ און ניש אין קאָפּ אַרײן. די מוחות זיינען 
צעמישט געװאָרן און מע טוט אָפּ מעשׂים-תּעתועים. אָט, די יונג. 
װאַרג, -- גאָטם-קלויסטער מיידט זי אוים, פון קהלשע ערטער װייכט 
מען און נאָר מען קליבּט זיך צונויף בּשְׁתִּיקֹה און מען שושקעם 
זיך אין די װינקלען. װאָס שושקעט מען זיך דאָרטן, זייט מוהל? 
װאָס װייכֿט מען פון מענטשן ? װאָם איז הען אַזינס דאָס, װאָם 
אַ מענטשׁ האָט ניט דעם מום צו זאָגן צװישן לייט, אין אַ שׂענקט, 
למשל? אַ סוד! אוֹן װאו איז אַ בּעסערער אֶרש פאַר סוחות, װי 
אונזער. היילוקער קלוימטער? אַלע אַנדערע סודות, װאָס װערן אין 
די װינקלען אָפּגעדעדט, קומען נאָר פון שלעכטע מהשצות אַרױס! 
זייט געזונט! 

אױסבּויגנדיק אין דרייען די האַנט, נעמט ער אֲראָמּ האָס 
הישל, מוט אַ פאָך אין דער לופטן און גייט אַװעק, איבּערלאָזנחיק 
די מוטער אַ געפּלעפטע. | 

װלאַסאָוום שלנטע מאַריאַ קאָרסונאָװאַ, ‏ אַ שמירם אַן אלמנה, 
װאָס האָט געהאַנדלם אויסן פאַבּריק מיט עסנװאַקג, האָט בּאַנעננט 
די מושער אין מאַרק און איר אויך געזאָגט: 

-- גִיבּ אַפֿטונג אויפן זון, פּעלאַגעיאַ! 

-- װאָס איז? פרעגט די מוטער, 
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-- אַ קלאַנג גייט !--האָט איר כּסוד דערציילט מאַריאַ,.--אַ שלע5ש 
טער קלאַנג, מאַמינקע!: מזאָגט ער מאַפֿט... אַ חכרה אַזינע, אֶשׁ 
װי די כֿלײסטן *4, למשל. פעקטעס, רופש מען דאָס. זי װעלן 
/שמייסן איינער דעם אַנדערן, אָשׁ װי די פֿלײסטן.., 

-- ריד ניט ‏ קיין נאַרישקײם, מאַריאַ! 

-- אַז מע רעהט, דעהרערט מען זיך - האָט זיך אָפּגערופן 
די הענדלערקע. | 

די מוטער פלעגט איבּערגעבּן דעם זון אֶט די אַלע מעשיות. 
קװעטשט ער שוייגעדיקערהייט מיט די פּלײצעס, און דער 
כֿאָאָלק לאַכֿט זיך מיט זיין געדיפֿטן, װײכֿן געלעכטער. 

-- די מייהלאַך בּלאָזן זיך אויך אויף אייך, -- זאָנט זי װיי. 
יטער. -- חתנים זייט איר פאַר יעדער מוידל, װי אָנגעמאָסטן, און 
אַרבּעשער אויך גומע, ניט קיין שכּורים, אי מיט מײידלאַך האָט 
איר גאָר קיין עסקים ניט. זאָנט מען טאַקע, אַז סגייען צו אַייך 
פון דער שטאָט אױים:עלאַסענע מיידלאַך... | 

-- גו אַװדאַי!:--רופט זיך אָפּ פּאַװול און קנייטשט דעם פּנים 
מיט עקל. 
|==-- אויף ‏ אַ חמ שמעקט אַלץ, װי צעפוילט! -- זאָגט דער 
כֿאָפֿאָל מיט אַ זימץ, -- אָבּער איר, נענקאָ, האָט זיי געדאַרמט 
דערקלערן, די הכמות, מיש װאָם דאָס שמעקט חתונה האָבּן, זײ 
זאָלן זיך ניט אַיילן צעבּהאַכֿענע בּייגער בּאַקומען... 

-- -עך, טאַטעלע!--ענשפערט די מומער, זי זעען דאָך די 
גליקן, פאַרשטײען דאָך, אָכּער ואו זאָלן זי זיך אַהינטאָן, אויבּ נים 
דאָס?! : 
-- אַ קנאַפּער פאַרשטיין  ,‏ מ'װאָלט שוין געפונען אַ װעג!-- 
באַמערקט פּאַװל. 

די מומער טוט אַ קוק אין זיין שטרענגן פּנים אַריין. 

-- דאַרפט איר זי לערנען ! געזאָלט רופן די קלוגערע צו זיך... 

-- האָס קען מען ניט !--ענטפערט פרוקן רער זן. 

-- אפשר פּהבֿן !-- מרעגט דער פֿאָכֿאָל, 


*) א רוסישע רעליגיעזע סעקטע, 
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פּאַל שוויינט אַרגע און ענטפערט: ‏ - 

-- /מװעט אָנהובּן שפּאַצירן אין פּאָרלאַך, עטלאַכֿע װעלן 
דערנאָך התונה האָן און שויןן ‏ - 
| די מוטער פאַרטראַלט זיך. פּאַװל אין אַיינגעהאַלטן, װי אַ נויף 
און דאָס בּאַאומרואיקט איר. זי האָט געזען, אַז זיינע עצות זיינען 
אָנגענומען בי אַלעמען, אפולו בּיי יענע הכרים, װאָס זיינען עלשער 
פאַר אים, װי דער כֿאָכאָל, למשל, אָכּער איר האָט זיך געדוכט, 
אַז אַלע דאָבּן מורא פאַר אים און קיינער האָט אים ניש לים פאַת 
זיין האַרטקײט. | 

איינמאָל, בֹּשׂעת זי האָט זיך געלייגט שלאָפן, און דער זן 
מיטן פֿאָכֿאָל האָכן נאָך געלייענט, האָט זי חורכֿן דינעם װענמקן 
אונטערגעהערט זייער שטילן שמועס. 

-- זי געפעלט מיר, נאַטאַשאַ, װייסט, -- האָש זיך פלוצלינג. 
אָפּגערופן דער כֿאָאָל. | 

-- פֿ'װײים, -- ענשפערט נאָך אַ קורצן שוייגן פּאַל. 

-- יאָע. 

הערט זי, װי דער כֿאָכֿאָל שטייט פּאַטעלאַך אויף און נעמט 
שפּרייזן. ס'האָט זיך געהערט דאָם אַרומשאַרן פון זיינע נאַקעטע 
מים איבּערן. דיל, און. אַ ששילער, אומעטיקעה פייף. דערנאָך האָט 
װידער אַ הודזשע געמאָן זיין שטים : 

-- נו,, און זי בּאַמערקט עם? 

פּאַװול שווייגט. 

-- װי קלערסטו ?-- פרענש דער פֿאָפֿאָל מיט אַ נידעריקערן קוס. 

-- בּאַמערקט !-- ענטפערש פּאַװל. -- דערפאָר האָט זי זיך אָמּנעי 
זאָגט צו לערנען מיט אונו.., 

דער פֿאָפֿאָל האָט שער געשלעפּט די מים איבּערן דיל, 
און װידער האָט זיך אין צימער אַ דורפֿגעטראָגן זיין שטילער, ציטעש 
ריקער פייף. דערנאָך האָט ער געפרענט: 

-- און /טאָמער זאָג איך איר?.. 

-- װאָס?/ 

|--- אַז אָט. איך.. -- הױיכּט װידער ששיל אָן דער פֿאָֿאָל.. 

-- צו. װאָפ? -- רייסט אים איבּער פּאַװל. 
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דערהערש די מוטער, װי דעה פֿאָכאָל שטעלט זיך אָמּ און 
זי פילט, װי ער שמיכֿלט. יי | 

-- ווייל, פאַהשטײיסט, איך האַלט, אױבּ מע ליבּט אַמײירט, 
דאַרף מען דאָך איר אױסואָגן, אַז ניש װעט דאָך צו קיין טאָלק 
ניט קומען ! | 

פּאַװול מאַרמאַפֿט מיט רעש דאָס בוך. סידערהערט זיך זיין 
פראַגע : 

צו װאָס פאַר אַ טאָלק װילמטו קומען? 

'שׁווייגן בּיירע לאַנג. 

-- נו?-- פרעגט דער פֿאָפֿאָל. 

-- מ'דאַרף זיך, אַנדרײ, קלאָר פאָרשטעלן, װאָס מע װיפ, -- 
הייבט פּאַול. אָן געלאַפן. --לאָמיר זאָגן, זי ליבּט דיך אויך... 
פֿװייס נימ, אָנּער לאָמיר זאָגן יאָז נו, האָט איר חתונה! אַ משׂיי 
קאַװער 'שדוך -- אַן אינטעליגענטקע מיט אַן אַרבּעטער! װעלן 
געבּאָרן װערן קינדער, אַרכּעטן װעסטו מוזן אַלײין און!- אַ מך. 
אַײער לעכּן װעש װערן אַגעװײנלעך לעבּן איבער אַ שיקל בּהויט, 
פֿאַר קינדער, אויף אַ ואוינונג.., ‏ סאַר דער זאך אָכּער -- װעט איר 
אָפּשטאַרבּן } 1 : | 

װערט שמיל. בּאַלד נעמט פּאַזל װידער ריידן, עטװאָס װײפֿער, 

-- בּעסער װאַרף עס אַװעק, אַנדרײ.,. און שווייג, ששעל אי- 
כים אין פאַרלעגנהייט... י 

-- אָגער געדענקפט, - ניקאָלאַי ‏ איװאַנאָװיטש האָט גערערט, 
אַז אַמענשש דאַרף לענּן אַ פולן לענן... מים אַלע טהת פון 
נשמה און גוף -- געדענקכט ? | 

-- ניש ‏ פאַר אונז, -- זאָגט פּאַװל, -- װי קענסטו ‏ דערגרייפן 
אַזאַ גאַנצקײט? פאַר דיר קען עם יש געמאָלט זיין. האָסטר 

ליב דעם עתיה, -- מזשו. איצט אין. אַלץ לייקענען... אין אלץ, 

-בּרודער! | 

-- אַמענטשן איז עס שװער!-- זאָגט דער פֿאָכֿאָל, קוים צו 
;הערן. : 

-- װי-זשע אַנדערש, -- בּאַקלער+ - . | 

שמיל. דײטלאַך שלאָגש דער גליכגילשיקער פאָמפּעדיקט פון 


53 


זייגער, אָפּהאַקנדיק איינע נאָך דער אַנדערער סעקונרעם פין לעבּן. 

זאָגט דער כֿאָפֿאָל: 

-- איין העלפט האַרץ, -- פול מיט לינּע, די צווייטע, -- מימז 
שנאה, איז דאָס אַ האַרץ... אֵ? - 

-- פרעג איך דיך, װי קען אַנדערש זין? | 

װידער האָט זיך דערהערט דאָם בלעטערן פון צוך, װײוש 
אויס, פּאַװול האָט װידער גענומען לייענען. די מוטער איז געלעגן 
מיט פאַרמאַכֿטע אויגן און מורא געהאַט זיך אַריר צו מאָן. זי 
האָט בּיז צום װײנען רחמנות געהאַט אויפן כּאָכֿאָל, נאָר נאָפֿ= 
מער אויפן זֹן. זי האָט געטראַפֿט װעגן אים. 

-- ליבּינקער מיינער... ‏ מקריבֿ בּיזטו זיך 1... 

פּלוצלונג פרעגט דער כּאָכֿאָל: 

-- ס'היימט, -- שווייגן ? 

-- אָרנטלאַכֿער אַזױ, אַנדרײ.., זאָגט שטיל פּאַװל. 

-- הייסט עם, אוה אַזאַ װעג לאָזץ מיר יך! זאָגט דער 
כֿאָלאָל, + שווייגט עטלאַכֿע סעקונה און רעדש װייטער שטיל און 
טרויעריק : 

-- דיר װעט אויך זיין שװוער, פּאַשאַ, בּשעת דו װעסט 
אַלײן אויך אַזֹי... 

-- מיר איז שׁוין שװער... 

== יאָ פֶ 

אין די װענט פון שטוֹב קלאַפּט דער װינט. 

-- ס'איז ניט קיין געלעכטער!-- רעדט שטיל דער פֿאָאָל. 

די מוטער האָט איינגענורעט דעם פּנים אין קישן און זיף 
שֹׂמיל פונאַנדערגעװײינט. י- 

אויף מאָרגן האָש אַנדרײ אויסגעװיזן דער מוטער נידעריקער, 
און עפעם אַזױ ליבּלאַכֿער. נאָר דער זון איז, װי תּמיד, געװען 
דאַר, שטייף און שװייגעוודיק. כּיז אַהער פלענט די מוטער רופן 
דעם כֿאָכֿאָל אַנדרײ אַניסימאָװויטש, און איצט, װי נים װילנדיק. 
אומנאַמערקט פאַר זיך אַלײן, האָט זי געואָגט צו אים: 

איר װאָלט, אַנדריושאַ, די שטיװל פאַרריכֿט... איר װעש 

זיך צוקילן !.. יי 
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-- פֿװעל אָפּנעמען שכֿיהות, װעל איך נייע קױפן 1----ענט. 
פֿערט עױ, לאַכט זיך פֿונאַנדער, לייגט איר פלוצלונג אַדױף אױפֿן 
אַקפל. זיין לאַנגע האַנט און פרענט: 

-- זייט איר ניט אַמאָל גאָר מיין לייבּלאַכֿץ מוטער1 מער" 
נים איר װילט זיך נים מודה זיין פאַר לייטן, װייק איך בִין אַ 
גרויפער מאוסקייט, אֵ? 

טוט זי אים שוויגענדיק אַקלאַפּ אינּער דער האַנט. זי װיל 
אים זאָגן אַסך, אַסך צערטלאַכע ווערטער, נאָר דאָס האַרץ איז 
איר צוקלעמט פון רחמנות און די ווערטעה גליטשן זיך ניט אַראָם 
פון צונג. | 

צז 

אין קװאַרטאַל האָט מען גערערט װעגן סאָציאַליסטן, װעלכע 
װאַרפן פונאַנדער אומעשום בּלעטלאַך, אָנגעשריבּן מיט בּלויע מינט. 
אין דיהאָזיקע בּלעטלאַך האָט מען שאַרף און צוגעטראָפן געשריבּן 
װענן די אָרהענונגען אויפן פאַנריק, װעגן די שטרייקן פון די 
אַרגעטער אין פּעטעחורג און דרום-רומלאַנד, אוֹן מ'האָט גע- 
רופן די אַרבּעשער צו פאַראייניקונג און צום קאַמף פאַר די אי 
גענע אינטערעסן. | | 

עלטערע מענטשן, װעלכֿע דאָבּן אויף דער פאַבּריק גוט מאַ'= 
דינט, האָבּן געלייענט און געזידלט זיך : 

-- הולטאַיעסם: פאַר אַזינע מעשׂים דאַרף מען אַ מאָרדע 
רייבּן ; | | 

און מיהאָט נעטראָגן די בּלעטלאַך אין קאַנטאָר. די װנגװאַרג 
האָט. געלייענט די פּראָקלאַמאַציעם מיט בּאַנייסטערונג און האָט 
געטענעט אויפגערעגט : 

-- אמת ! | - 

די מערהייט, רערשלאָגן פון אַרּעט און גלײכֿגילטיק צו אַלץ, 
האָט זיך. פויל אָפּגערופן : 

-- פווועש גאָרניט אַרױפקומען... סאיז דען מעגלאַך? 

אָבּער די גלעטלאַך האָבּן אָנגעמאַכט אַ שומל צװישן די לייט 
און, טאָמער פלעגן זי זיך אַ װאָך-צײט ניט בּאַזייזן, האָבּן מענטשן 
גערעדט צװישן זיך: | | 
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-- װידער היינט נישאָ, אוימגעהערט, משמעות, צו דרוקן... 

נאָר מאָנשיק פלעגן זיך די בּלעטלאַך װידער בּאַװײזן און 
זוידער. אַריינבּרענגען צװישן די אַרבּעטער אַ פאַרשטיקטע. אוים" 
רענונג, | 
אין שׂענק און אויף דער פאַבריק האָט מען גענומען בֹּא" 
ערקן נייע, אומבאַקאַנטע מענטשן. זי פֿלעגן אױספֿרענן, אוים? 
קוקן, אוימשמעקן, און אַלעמען זיך געװאָרפן אין די .אויגן, אייש 
ניקע -- מיט זייער צו שמאַרקער פאָרזיכֿטיקײט,, װאָם פלעגט אַריס? 
רופן אַ חֹשֶׁר, אַנדערע װידער -- ווייל זי פלעגן שיין צופיל דער. 
עסן אַלעמען. | י 

די מוטער האָט געוואוסט, אַז דער גאַנצעה טומל האָט זיך 
אױפגעהױיבּן אַדאַנק איר זונס אַחבּעט. זי האָט געוען, װי מענטשן 
ציען זיך צוזאַמען אַרום אִים --ער איז געװען ניט אַלײן, און 
דאָס איז 'שוין ניש אַזי געפערלאַך. און די מורא פאַר פּאַװלס גוחל 
האָט זי צוזאַמענגענאָסן מיט אַ שטאָלץ אויף אים: ראָט גיסט זיך 
דאָךְ זיין געהיימע אַרבּעש אַרײן, װי אַ פרישער מייך, אין ענגן 
געלעגער פון דעם מומנעם לעבּנס-שטראָם... | 

אײנמאָל אינאָונט האָט מאַריאַ קאַרפונאָוע אָנגעקלאַפּט. פון 
גאַס אין פענסטער און, אַז די מוטער האָט געעפנט דעם לאָרן, 
האָט זי געזאָגט, שעפּטשענדיק אויפן קול: | 

--. נו,. פּעלאַגעיאַ, האַלט זיך פעסט! זיך דערװאַרט, לי. 
בּינקע ! ס'איז בּאַשלאָסן געװאָרן היינט בּיינאַפֿט אַ רעוויזיע צו מאַכן, 
בי אַייך און בּיי מאַזינען, און בּיי װיעסאָװשטשיקאָוון... 

די מוטער האָט בּאַנומען נאָר דעם אֶנְהוֹיבּ פון אירע רייר, 
די װייטערדיקע ווערטעה האָבּן זיך צוזאַמענגעגאָסן װי אַ בּייוע בּשׂורה 
אין אַ הייזעריקן קלאַנג : 

מאַריעס גראָבּע ליפּן האָבּן זיך האַסטיק געקלאַפּט איינע אָן 
דער צװויימער, דער פליישׂיקער נאָז האָט געשנאָרפֿט, די אױגן 
האָבּן געפינטלט און געגלאָצט אויף אַלע זייטן, װי נאָכשפּירנדיק 
װעמען אויף הער גאַס. 

--. און איך. װיים גאָרניש און 5ֿ'האָכּ דיר, מאַמינקע, נאָה. 
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נש געזאָגט. 5האָבּ דיך אפילן ניט אָנגעוען היינס, הערמט? 
און זי איז נעלם געװאָרן. | 
די מוטער פאַרמאַפֿט דעם פענסטער אין לאָזש זיך פאַמעש 

לאַך אָראָפּ אויפן שטול, אָן כּוחות, מיט אַ צומומלטן קאָפּ. אָנּער 

דער בּאַואופטזיין פון געפאַר, ועלכע שטייט פאָר דעם זון, האָט 

איר גיך געשטעלט אויף הי פים, זי האָט זיך האַסטיק אָנגעטאָן, 

גוט אַרומגעװיקלט דעם קאָפּ מיט דער מוך און זיך אַװעקגעלאָזן 

צו פעדיאַ. מאַזין, װאָס אין, װי זי האָט געוואוסט, געווען קראַנק 
און האָם נים געאַרבּעט. בּשׁעת זי איז אַריין צו אים, אי עה 
געזעסן בּיים (פענסטער, געלייענט אַפּך אין געװיגט מוט דער 

לינקער האַנט די רעפֿטע, אױסבּויגנדיקן דעם גרויסן פינגער. רער- 

הערנדיק די נייס, איז עֶר האַסטיק אויפגעשפהנגען, זיין פּנים 

איז בּלייך. געװאָרן. | | 
- אָט האָסטו דיר 1.. און בַּיי מיר גראָר--אַ פינגעד אָנגע? 

ריפן, -- האָט ער אַרויסנעמורמלט. 
-- װאָס טוט מען, װאָפ טוט מען !-- פרענט װלאַסאָואַ, אמ" 

װישנדיק מיט אַציטעריקער האַנט דעם שויים פון פּנים. 
-- װאַרט,. שרעקט זיך ניט!-- ענטפערט פעדיאַ, גלעטנדיק 

ימיט דער בעזונטער האַנט די געקרייזלטע האָר, 
-- איר. האָט דאָך. אַלײן אויך מורא, --רייסט זיך בּיי איך 

אַרױס. 
-- איך?-- זיינע בּאַקן װערן פאַררושיקט און מיט אַ פאַר. 

זשעמשן שמײיפֿל זאָגט ער: --יאָ... דערשראָקן זיך, צום טייול... 

:מ'דאַרף פּאַװלען זאָגן... אָט שיק איך בּאַלד צו אים!.. איר גײ6 

זיך, נישקשה! שלאָגן װעש מען דאָך ניט! 
אומגעקערט זיך אַהײם, האָם זי צונויפגעקליבן אַלע ביכֿעף 

יאין. איין פּאַק, צוגעדריקש זי צום האַרצן און לאַנג געגאַנגען 

איכּערן שטובּ, אַרײנגעקוקט אין אויװן, אונטערן אויון, אין קוימען 

פון סאַמאָװאַר און אפילו אין די פאַם פון װאַטער. זי האָט גע. 

מיינט, אַז פּאַװל. װעס נלייך אַװעקװאַרפן די אַרגעט און װעט 

יקומען צולויפן אַהיים, אָבער ער איז אַלץ ניש געגאַנגען. ענדלאַך 
/אין זי פאַרמאַטערש געװאָרן און זיך געועצט אין קיך אױף דער 
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בּאַנק, אונטערלייגנדיק אונטער זיך די בּוכער ; און פאַװי, מורא 
האָננדיק אויפצושמוין, איז זי געזעסן, בּין װאַנען סיזינען נים 
געקומען פון פאַבּריק פּאַװל און דער כאָכֿאָל. 

-- איך. ווייסט ?-- מרעגט זי,, ניט אויפשטייענדיק. 

? מיך װײיסן , --?שמײיכֿלט פּאַול. -- האָפט  מורא‎  -- 

-- אַזױ מורא, אַזױ מורא... | 

-- מ'דאַרף ניט מורא האָבּן, -- זאָגט דער כֿאָפֿאָל, -- דאָס הויבט. 
ניט אָן צו העלפן. 
| -- האָסט אפילו דעם סאַמאָװאַר ניט אָנגעשטעלט! -- באַי 

מערקט פּאַװל. 
שטעלט זי זיך, װײזש אױף די בּיפֿלאַך און רערט, װײ 

שולדיק: | 

-- פֿיהאָבּ אַלץ מיט זיי אָט.., | 

דער זון און דער ככֿאָכֿאָל לאַכֿן זיך פאַנדעה און דאָס 
דערמונטערט איר. דערנאָך קליינט פּאַװל אָפּ עמלאַכֿע בּיכֿער און 
מראָנט זיי ‏ אַיס בּאַהאַלטן אויפן הויף, און דער כֿאָכֿאָל נעמט 
אָנשטעלן דעם קאַמאָװאַר און רעדט: : 

--- /פאיז גאָרניט שרעקלאַך, נענקאָ, מערניט אַ ההפה, װאָט. 
מענטשן פאַרנעמען זיך מיט נאַרישקײמן. קומען אַראָפּ אַזױינע גרויסע 
מענטשן אין גרויען אָנגעטאָן מיט שווערדן בּיי די זייטן, שמאָ. 
רעם אױף די פים און גריבּלען זיך אומעטום. אונטערן בּעט און 
אונטערן אױװון, אַ קעלער איז יפאַראַן -- לאָזן זיי זיך אויך אין 
קעלער אַראָפּ און אויפן בּוידים קריכֿן זי אַרױף. זעצט זיך אֶםּ 
בּיי זיי ‏ שפינװעבס אויפן פּנים, װישן זיי זיך אין שנאָרפֿען. ס'איז 
זי נודנע און זיי שעמען זיך, מאַֿן זי זיך, װי זיי װאָלטן בּייז 
געווען און שטאַרק אױפגעבּראַכֿט אויף אונז. אַ פּאַסקורגע אַרבּעט -- 
זי פאַרשטײען דאָך אַליין ! איינמאָל האָט מען ביי מיר אַליץ 
אויסגעאַקערט , האָנּן זי זיך פארשעמט און זיינען אַװעק אַלײן , 
אַן אַנִדערש מאָל מיך אויך אַועקגעפיהט מיט זיך... אַריינגץ= 
זעצט אין טורמע, בִּין איך פיר חרשים בּיי זיי אָפּגעזעסן. זיצסט 
זיך אַזױ, רופט מען דיך אַמאָל, מע פירט דיך איבּערן גאַס, 
קאָלדאַטן ביי די זייטן... מ'פרעגט עפעס, קיין הכֿמים זיינען זי* 
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ניש, ריידן עפעם אַזױנס, װי. פון װעג, אָפּגערעדט -- הייסט מע} 
די סאָלדאַשן װידעד דיך אין מורמע אַװעקפירן. אָט אַזי פירש 
מען אַהער און -אַהין... זי דאַרפן דאָך זייער שכֿירות כֹּשֶׂר פאַר= 
דינען ! נו, און דערנאָך לאָזט מען אַרױס פריי... און שוין! 

-- וי מאָדנע איר רעדט עפּעס, תּמיד, אַנדדישאַ!--רייסט 
זיך אַרוֹיס, ניט װילנדיק, בּיי דער מוטער. 

שטייענדיק אויף די קני בּיים סאַמאָװאַר, בלאַזט ער מיט כּיה 
אין קוימען. דערהערט אירע װערטער, היינט ער אויף דעם פּנים, 
רוים פון אָנשטרענגונג, פאַרריכֿט מוֹט ביירע הענט די װאָנצן 
און פרעגט : 

-- װי ריד איך דען? 

-- עפּעס, װי קיינער װאַלט אַייך גאָר קיינמאָל ניט באַיּ 
גוולט.,, | 

שטעלט ער זיך, טוט אַ טריימל מיטן קאָפּ און נעמט ריידן 
מיט אַ שמײכֿל : 

-- פ'איז דען פאַראַן אויף דער װעלט כֿאָטשׁ איין ניט גע 
עולטע נשמה? נאָר מיך האָט מען שוין אַזױ פיל געעולט, אַז 
כנּין שוין פאַרמאַטערט געװאָרן אַלץ צום האַרצן צו נעמען. װאָס 
זאָל מען טאָן, אַן מענטשן קענען ניש אַנדערש? מערניט די 
עולות שטערן מיר זייעה מיין זאַך צו מאָן... אויסטיידן זיי קען 
מען ניטן, זיך אָפּשטעלן אויף זי -- אומזיסט צייט פאַרלירן. אַזױ 
איז עס, דאָפ לעבּן! פריער פלעגט מרעפן, כװער בּיז אויף 
מענטשן, האָב איך זיך בּאַקלערט און דערוען - בּיי. אַלעמען דאָס 
האַרץ צעבּראָכֿן !.. יעדערער האָט מורא, דער צװייטער זאָל אים 
אין פּנים ניט אַרינפאָרן, נו, זעט ער װאָם גיכּעד אים אַליין 
אין בּאַק צו דערלאַנגען, אַזי איז עס, דאָס לעבּן, גענקאָ מיינע: 

זיינע װערטער גיסן זיך חואיק און קרעפטיק, שטופן אפ 
ערגעץ אָן אַזיים די מורא פאַר דער רעװיזיע, די בּולטע אױגן. 
שמיכֿלען העל און טרויעריק און אינגאַנצן. אין ער, הנם אַךְ 
אומגעלומפּערטער, אָבּער אַזאַ בויגעװדיקער, עלאַסטישער. 

מוט די מוטער אַ זיפץ און װינשט אים צו װאַױים: 

-- זאָל אַייך גאָט געבּן גליק, אַנדריװשאַן 


ספ 


דערלאַנגט ער אַ ריט שפּרײז צום סאַמאָװאָר, שטעלט זיך 
װוידער אויף די קני לעכּן אים אין מורמלט שמיל אַרױס; 

-- װעט מען געבּן --װעל איך. זיך ניט אָפּאָגן, בּעטן װעט 
איך ניט, נעמען --קיין צייט ניטאָ! 

און הײבּט אָן מייםן. | 

פּאַל. איז אַרײן פון הויף און געזאָגט מוט זיכֿערקײט; 

-- מװועט שׁוין ניט געפינען !-- און זיך גענומען װאַשן: 

דערנאָך; האָט ער, שטאַרק און ריין אויסװישנדיק די הענט, 
געואָגט : 

-- אוב איר, מאַמאַשע, װעש זי װייזן, אַז איר האָט זיך 
דערשראָקן, װעלן זיי מיינען -- האָ מוז געװים עפעם זיין, אין שטובּ, 
װאָס זי ציטערם ‏ אַזױ: און מור האָגן דאָך נאָך גאָרגיט געמאָן.., 
גאָרניט 1 איר װייסט דאָך -- קיין שלעכֿטם װילן מיר גיש, דער 
אמת אין אויף אונזער צד און דאָס גאַנצע לעכּן װילן מיר מקריב 
זיין פאַר ‏ אים -|אָשׂ דאָס איז אונזער גאַנצע שולר! װאָס זשע 
איז פאַראַן מורא צו האָבּן? 2 

-- 'כֿװעל זיך שטאַרקן, פֹּאֲשֹׁאַ, -- זאָגט זי צו. און נאָך 
אַ קירצער װיילע רייסש זיך פיינליך אַחים בּיי איר:-- װאָלטן. זי 
שוין געקומען אַמאָל! | 

נאָר זי זיינען די נאַכט ניט געקומען און אויף מאָרגן אינ- 
דערפרי, װי מורא האָבּנריק, מזאָל ניט לאַן פין איר אומום. 
טער שרעק, האָט די מוטער אַלײן גענומען מאַכֿן חוזק פון זיך,. 

צ 

געקומען זיינען זיי גראָר דאַן, װען מ'האָט זיך נים געריפט 
אויף זיי, כּמעט אין אַ הודש אַרום נאָך יענער אומרואיקער נאַכֿט 
בי פּאַװלען איז געזעסן. ניקאָלאַי װיעסאָװשטשיקאָון און זאַלבּע 
דריט מיט אַנדרײען האָכּן זי זיך מישֿ געװען װעגן זייער ציי, 
-טונג. ‏ סאי געװען שפּעט, אַרום דאַלבּע נאַכֿט. 

די מוטער האָט זיך שיין געלייגט און געהערט,, װי דורפן 
שלאָף, די פאַרזאָרגטע, שטילע שטימען. אָט גייט דורך אַנדרײ 
אויף די שפּיץ?פינגער דורך דער קיך און פאַרמאַכֿט שטיל היני 
מער זיך די מיר. פון פיההויז הערם זיך אַגעהויש פונם אי" 
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זערנעם עמער, און פּלוצלונג עפנט זיך די מיר ברייט אױף +- 
דער לאָכאָק שפּרייזש אַרײין אין קיך. און זאָגט מיט אַ הױכֿן שעמטשען: 

-- עי, אױפֿן גאַס קליננען שפּאָרעס!.. 

די מוטער שפּרינגט אויף פון בעט, פֿאַפּט מיש ציטעריקע 
הענט די קליידער, אָבּער אין מיר בּאַװײזט זיך גלייך פון צימער 
פּאַװול? און זאָגט רואיק : 

-- איר ליגט! איר זייט ניט געזונט! 

פון פירהויז האָט זיך דערהערט אַ פאָרזיכטיקער שׁאָרךְ. פאט 
איז צוגעגאַנגען צו דער טיר און געפֿרענט; | 

-- װער איז דאָרטן ! 

מאָדנע גיך דאָט זיך אַרײנגעדרײט אין טיר אַ הייכע, גרויע 
פיגור , נאָך איר אַ צווייטע, צװיי זשאַנדאַרען האָבן אָפּגעשטױסן 
פּאַװלען, . געשטעלט זיך אים פֿון בּיידע זיטן אין סהאָט מיש 
שפּאָט אַ קלונג געטאָן אַ הײפֿע ‏ שטים : 

-- ניש יענע, אויף װעמען איר ריכֿט זך, אַ? 

דאָס האָט געזאָגט אַ הױכֿער, דאַרער, דינער אֶפיציר ‏ מימ; 
שואַרצע, שימערע װאָנצן. לעבּן דעה בּעט פון דער מוטער איז 
אױסגעװאַקסן דער פּאָליציאַנט. פון קװאַרשאַל פעריאַקין, צוגע. 
לייגט. איין האַנט צום היטל און, טיישלענדיק מיט דער צװייטער: 
דער מוטער אין פּנים אַהיין, האָט עה געואָגט, אױמגלאָצנדיק 
כּלומרשט בּייז די אייגן : 

-- אָט דאָס איז די מאַמע זיינע, איער בּלאַהאָראָריע !*) נאָפֿ.. 
דעם טוט ער אַ װייז מיש דער האַנט אויף פּאַזלען און גיט צו: 

--. און. דאָס-- איז ער אַלין ! 

-- פּאַװל װלאַסאָ ?-- פרעגט דער אָפיציר,. פאַרזשמורענדיק: 
די אױגן. פּאַװל טוט שװייננדיק אַ שאָקל מיטן קאָפּ. דער אָפיציר. 
טוט אַ צופ די װאָנצן און מעלרעש: 

-- איך מוז בּיי דיר מאַכֿן אַ רעװיזיע... אַלטע, שטיי אויף 1 
און דאָרטן-- װער איז!-- פרענט ער, אַרײנקיקנדיק אין צימער, 
און טוט האַסטיק אַ שפּרייז צו דער מיר, 


*( א רוסישער סיטל פאר אָפּיצירן, 
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-- אוערע נעמען ?-- דערהערט זיך זיין שט'ם. 

פון פירדויז גייען אַרױם די צװײי עדות, װעלכט זיינען דורך 
דער פּאָליצײ צוגעצויגן געװאָרן צו דער רעויזיע -- דער אַלטעף 
מעטאַל;גיסער = מװעריאַקאָו / און זיין ‏ קװאַרטיראַנש, דעד קױלן? 
הייצער רייבין, אַ סאָלידער, שװאַרצער פּויער. עה זאָגט אויף זיין 
געדיפֿטן הױכֿן קול: | 

-- גום נאָװנש, נילאָװנאַ! 

זי טוט זיך אָן און, כּדי זיך צוצוגעבּן מוש, זאָגט זי שטיל: 

-- װאָס איז דאָן אַזױינם?.. בּיינאַפֿט גאָר קומט מען,.. מענטשן 
גייען שוין שלאָפֿן און זיי קומען ערשט... 

אין צימער איז געװען ענג און סהאָט זיך עפּעס פֿאָדנע 
שטאַרק געהערט דער ריה פון שוװאַקם. צװײי זשאַנדאַרמען און דער 
פּריסטאַו *) פון קװאַרטאַל רעיסקין האָנן, קלאַפּנדיק מיט די מים, 
אַראָפּגענומען די בּיכֿעה פון דער פּאָליצע און זיי צוזאַמענגעלײגט 
אויפן טיש פאַרן אָפוציר. אַנדערע צװיי האָבן געקלאַפּט מיט די 
פויסטן אין די װענט, געװפֿט אונטער די שטולן און איינעה 
איז אומגעלומפּערט ג עקראָכֿן אויפן אויװן. דער פֿאָלאָל און װיע- 
סאָװשטשיקאָוו, פעסט צוגעדריקט איינער צום צװייטן, זיינען גע 
שטאַנען אין װינקל. ניקאָלאַיס געפלעקטער פּנים האָט זיך בֹּאַי 
דעקט מיט רויטע פּלואַמען און זיינע קליינע, גהויע אויגן האָגן 
געקוקט אױפֿן אָפֿיציר, זיך ניט אָפּריסנדיק פֿון אים, דער פֹאָ 
פֿאָל האָט -געצופּט די װאָנצן, און בּשׂעת די מוטער איז אַריין אין 
צימער, האָט ער אַ שמיכֿל געשאָן און פריינדלאַך צו איר אַ שׁאָקְל 
געטאָן מיטן קאָפּ. 

די מוטער שטרענגט אָן אַלע כּוחות צו דערשטיקן אין זיך 
דאָם פּהד. זי בּאַװעגט זיך ניט װי אַלעמאָל מיטן זייט, נאָר גלייך, 
מיט דער בּרוסט פאָראוים-- און דאָס גיט צן איר פינוֹר אַ קאָ. 
מישע און אָנגענּקאָזענע גהלות. זי קלאַפּט שטאַרק מיט די פים, 
גאָר די ברעמען צימערן איר אויפן פּנים... . 

דער אָפיצִיר כֿאַפּט האַסטיק די בּיכער מיט די דינע פינגער 
פון זיין וייפער האַנט, בּלעשערט זיי, טוט אַ טרייסל און שליי- 


*) פּריסטאַוו--אַ פּאָליצײיאישער ראַנג אין צאַרישן רוסלאַנד, 
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דערם זיי אָפּ מיט אַ פלינקער האַנט-באַװענונג אָן אַ זײט. אָמטש 
פאַלט דאָם בּוך מיט אַ װײכֿן קלאַפּ אויפן דיל. אַלע שוייגן, מע 
הערט דאָס שװערע סאָפּען פון די איינגעשויצטע זשאַנדאַרמען, 
ס'קלינגען שפּאָרעס און װען:ניטיוען הערט זיך שטיל אַ פראַגע: 

-- דאָ געקוקט? 

די מוטער שטעלם זיך זייט בּיי זייש צו פּאַװלען בּיי דער 
װאַנט, ליינט צוזאַמען פּונקט װי ער די הענט צו דער ברוסט 
און קיקט אויך אויפן אָפיצִיר. ס'האָבּן בּיי איר געצישערט די 
קנעכֿלאַך , און חי אױיגן זיינען פאַרצױגן געװאָרן מיט אַ טרוקע- 
נעם נעפּל. | 

פלוצלונג װערט די שטילקייט איבּערגעריסן דורך ניקאָלאַים 
שאַרפער שטים : 

-- ;/און צו װאָםס אין עם נויטיק, צו שליידערן די בּיכֿעף 
אויף דר'ערד? 

די מוטער טוט אַ צימער. טװעריאַקאָו טוט אַטרייסל מיטן 
קאָפּ, װי מע װאָלט אים הערלאַנגש אַ קלאַפּ איער דער פּאָטעל. 
ניצע, און ריבּין טום אַ הוסט און קוקט אויממערקזאַם אוה ני. 
קאָלאַיען. | 

דער אָפוֹציך פאַרזשמורעט די אױיגן און שטעקט זי אַדיין 
אויף אַ רגע אין דעם געפלעקטן, פאַרשײדנפאַרביקן און אומבאַ. 
װעגלאַכֿן |פנים... זיינע פינגער נעמען נאָך גיכֿער בּלעטערן די 
ביכער. צייטנוייז עפנט ער אַזױ ברייט זיינע גחיפע, גחיע אויגן, 
אַז פדופט זיך, אים טוט װײי, ניט אױסצודערהאַלטן, און אֶט-אָט 
װעט ער אין אַ הױכֿן אוימגעשריי אויםניסן זיין אָנמעפֿטיקן כּעם 
אויף דעמדאָזיקן װײטאָג. 

--. פאָלדאַט ! -- זאָגט וידער װיעסאָװשטשיקאָוו. -- הויבּ אויף די 
ביכֿער.., 

אַלע זשאַנדאַרמען טוען זיך אַקער צו אים, נאָכדעם אַקוק 
אויפן אָפיציר. ער הײנט װידעה אויף דעם קאָפּ, בּאַטהאַכֿט נילאָ, 
לאִים בּרייטע פוגור מוט אַ פאָהשנדיקן בּליק, און ציט דורכֿן נאָז: 

-- 2:.. 1...2, דױיבּט' אויף.., | 
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איין זשאַנדאַרם בויגט זיך איין און, קוקנדיק אויף װיעסאָװ= 
שטשיקאָװון פון הער קרים, געמט 2 אויפהויבּן פון דר'ערד די 
צעשויבּערטע בּיכֿער. 

-- װאָלט ער בּעסער געשוויגן, ניקאָלאַי 1-- רוימט די מוטער 
שטיל אֵיין פּאַװלען. 
| ער טוט אַ קוועטש מיט די אַקפלען. דער כֿאָפֿאָל לאָזט א 
דעם קאָפּ. 

-- װער לייענט האָן די בּיבּל?-- פרעגש דער אָפיציר, 

-- איך !-- זאָגט פּאַװל. 

-- אַהאַ... און װעמען געהערן אָט די אַלע ביכער? 

-- מיר, -- ענשפערט פּאַװל. 

-- אַזױ !-- זאָגט דער אָפֿיציר און לענט זיך אפ אױפֿן אָנ= 
שפּאַר פון שטול. 

ער טוט אַ קנאַק מיט די פינגער פון די דינע הענט, צימ 
אוים די פים אוֹנטערן טיש, טוט אַגלעט די װאָנען און װענרמ 
זיך צו ניקאָלאַיען : 

-- דאָם בּיכטו, אַנדרײ נאַפֿאָרקאָ? 

-- איך, --ענטפערט ניקאָלאַי און נעמט זיך רוקן פאָראוים. 
אָבּער דער כֿאָכֿאָק שטרעקט אוים די האַנט, נעמט אים א פאַרן 
אַקכל און ציט אים אֶפּ אױיף צוריק. 

-- דאָס האָט ער אַטעות געהאַט! אַנדרײ - בּין איך! 

דער אֶפיצִיר הױבּט אויף זיין האַנט און זאָגט מטקאשענריק 
װיעסאָװשששיקאָוון מימן קליינעם פינגער: 

-- דו, זע נאָר! 

און -- נעמט זיך גריבּלען אין זיינע פּאַפּירן. 

פון גאַס קוקט אַרײן אין פענסטער מיט אירע אָנגייסטיקע 
אויגן די ליכֿטיקע, אױסגעלבֿנהטע נאַפֿט. עמיץ גייט פּאַמעלאַך 
הינטערן פענמטער, עס סקהיפּעט דער שניי. 

-- דו, גאַלאָדקאָ,, כּיזש געשטאַנען צום געריכט װעגן פֹּאָײ 
ליטישע פאַרבּרעכֿנם, אַ?-- פרעגט דער אפּיציר. | 

-- געשטאַנען, אין ראָסטאָו און אין סאַראַטאָו אויך... מער- 
ניט דאָרטן פלעגן מיר די זשאַנדאַרמען ,אירצן"... 
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דער אָפיצִיך טוט אַפּינטל מיטן רעלטן אויג, הייבּט אים 
אויס, שטשירעט אויס די קליינע ציין און זאָגט: 

-- אוב אַזױ,. צי אין ניט. בּאַקאַנט נאַכאָדקאָ, אייך, ‏ יאָ, 
מאַקע אַייך, --װער זיינען עס יענע אויסוואורפן, װעלכֿע פאַר. 
שפּרייטן. אויף הער פאַבּריק פאַרכּרעכערישע אויפרופן אין ביכ. 
לאַך, אכ | 

דער פֿאָכֿאָל האָט זיך אַ שאָקל געטאָן אױף חי פים, און 
סיט אַ ריט שמױיכֿל געװאָלט װאָם זאָגן, נאָר איידער װאָס?וען 
האָט װידער אַ קלונג געטאָן (גיקאָלאַים אויפרייצנדיקע שטים; 

-- אויסוואורפן זעען מיר צום עהשטן מאָל... 

װערט שטיק. אַלע רייסן זיך אָפּ אויף אַרגע, 

דער ראַיץ אויף דעה מוטערס פּנים װערט בלייך, דער רעלטער 
בּרעם הייכּט זיך אויף. בּיי רייבינען הייבט אָן מאָדנע צו ציטערן 
זיין שװאַרצע בּאָרה; ער לאָזט אַראָם ד" אויגן און נעמט זי געלאַמן 
פונאַנדערקאַמען מיט די פינגער, 

-- פירט אים אַרױם, אָט דעם כּלבֿ, -- זאָגט דער אָמיציר. 

צוויי זשאַנדאַרמען פֿאַפּן ניקאָלאַיען אונטער די הענט און 
פירן אים מיט געװאַלט |אַהױם אין קיך. ששעלט עה זיך אֶם, 
שפּאַרט זיך פעסט אָן מיט די פים אָן דר'ערד און שרייט: 

-- שטייט... פֿװעל זיך אָנטאָן ! 

פון הויף קומט אַרײין דער פּריסטאַו און זאָגט: 

-- נימאָן גאָרנים! אַליץ בּאַקוקט. 

-- נו, פאַרשטייט זיך !-- זאָגש דער אָפיציך מיט אַ געלעפֿ? 
טער. -- כ'האָבּ פאָראוים געוואוסט! דאָ איז 8 געניטעה מענטש מאַ. 
ראַן... ‏ נאַשירלאַך ! | 

די מוטער הערט זיין שװאַכֿץ, ציטערנדיקע און געבּהאָכֿענע 
שטים, קוקט מיט פּחר אין זיין געלבּע געזכֿט און פֿילט אין דעמ. 
דאָזיקן מענטשן אַ שׂונא מים אַ האַרץ, װאָם איז פוק מיט פריצי. 
שער פאַהאַפֿטונג צו מענטשן. 

-- אייך, הער אַנדרײ. אַניסימאָװיטש נאַפֿאָדקאָ, ‏ אומגעזעצ 
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לאַך געפּוירענער, אַדעסטיר איך ! 
--. פאַרװאָס?-- פרעגט דער פֿאָכֿאָ. 


די מוטער 


= =-- דאָס װעל איך אייך שפּעטער דערציילן ! -- ענטפֿערט רער 
אֶסיצִיר מיט בּייזער העפלאַכֿקײט. | : 

ער װענדט זיך צו װלאַפאָוען און טוט אַגעשרײי צו איר: 

-- קענסט לייענען און שרייבּן ? 

-- ניין, - ענמפערט פּאַװל. 

-- /מיפֿרעגט דיך ניט ! -- זאָגט שטרענג דער אָפֿיציר און זאָגט 
װידער : --דו, אַלטע, ענטפער! קענסט? 

די מוטער גיט זיך אמ מיטאַמאָל, ניש װילנדיק, דעם געפיל 
פון האַס צו דעמדאָזיקן מענטשן און, װי זי װאָלט זיך אָפּגע- 
טונקט אין קאַלטע װאַסער, גלײפֿט זי מיט אַ שוידער זיך אוים, 
דער ראַץ אױפֿן פּנים גיסט זיך אָן מיט בּלוט און דער בּרעם 
לאָזט זיך נידעריק אַראָפּ. י 

-- איך שרייט. ניט, - נעמט זי גיך ריידן צו אים מיט אוים. 
געצויגענע הענט. -- איר זיים נאָך אַ יונגער מענטש... קיין צרות 
ניט געהאַמ... | 

-- בּאַרואיקט זיך, מאַמאַשע!-- רייסט איר אינער פּאַװל. ‏ 

-- דאָ, נענקאָ, דאַרף מען דאָס האַרץ אין די ציין נעמען 
און -- זי צוזאַמענדריקן :-- זאָגט דער פֿאָכֿאָל. 

-- װאַרט, פּאַשאַז-- רייסט זי זיך װידער צום -מיש. -- פאַר- 
װאָס כֿאַפּט איר מענטשן? 

-- ניט איער זאַך... ‏ שטיל זאָל זיין !-- שרייט אויסם דער 
אָפיציך און שטעלש זיך. -= פירט אַריין דעם אַרעסטירטן װיעסאָל? 
שטשיקאָו ! | 

און ער נעמט 'לייענען עפּעם אַ פּאַפּיר, צוטראָגנחיק אים 
הארט צום פנים. 

מיפֿירט אַרין ניקאָלאַיען. 

-- דאָס היטל טו אויס!- טוט אַ געשׁׂרײ דער אֲפיציר, אַכֹ 
ריימגדיק זי פון לייענען. | 

רייבּין גייט צו צו װלאַסאָװען, טוט איר אַ שטום! מיטן אַקסל 
און זאָגט שטיל: | 

-- קאָך זיך ניש, מוטעריי. ‏ | | 

-- װי אַזױ זאָל איך אױסטאָן דאָס היטל, אַז מ'האַלט מין 
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פאַר די הענט -- פרענט גיקאָלאַי,. פאַרהיללנדיק האַס לייענעו פו} 
ראַטאָקאָל, ' 

דער אָפיציר טוט אַ װאָרף דעם פּאַפּיר אויפן טיש. 

-- שרייבּט אונטער! 

זעש די מוטער, הי מ'שריבּט אונטער דעם פּראָטאָלאָל, 
װערט פאַרלאָשן איר אויפרעגונג, דאָס האַרץ פאַלט אֵיין ‏ און 
אויף די אױגן בּאַװײיזן זיך ‏ ביטערע טרערן פון פאַרדרום, פון 
אָנמעכטיקײט. אָט מיט אַזױנע טרערן האָט זי געװיינש צװאַנציק 
יאָר נאָך איר התונה, אָבּעה די לעצטע צייט האָט זי כּמעט מאַר. 
געלן זייערן ביטערן טעם ; דער אָפיצִיר האָט אויף איר אַקוק 
געטאָן, מיט עקפ צונויפגעקנייטשט דעם פּנים און בּאַמערקט: 

-- צו פרי יאָמערש איר שׁוין, גנעדיקע פהוי! זעט, סאל 
אַייך שפּעטער קיין טרערן ניט אוימפעלן!.. 

זי װערט װידער בּייז און זאָגט: | 

-- אַמוטער קלעקט אויף אַלץ טרערן, אויף אַלץ: אױב 
איר האָט אַמוטער, װיים זי עס גוט, יאָ! 

דער אָפיצִיך נעמט האַסטיק צונויפלייגן די פּאַפּירן אין אַ 
גייאינקן פּאָרטפֿעל מיט אַ גלאַנצעדיקן שלאָכ. 

-- זעם נאָר, -- װענדט ער זיך צום פּריסטאַו, -- ס'אַראַ זעלב. 
שטענדיקע אַלע! 

-- הולטאַיעם, -- מורמלט דער פּריסטאָו. 

--. מאַרש! -- טוט אַ קאָמאַנדע דער אָפֿיציר, 

(-- אויף װידערזען, אַנדרײ, אויף װידערזען, ניקאָלאַי!-- זאָגט 
פּאַול װאַרים און ששיל און דריקט די הכֿרים די הענט. 

-- יאָ, יאָ, טאַקע אויף ווידערזען:--באַמערקט דער 
אֶפיציר ‏ מיט אַ געלעפֿטער | 

װיעפאָװשטשיקאָו האָט שווייגעדיקערהייט געדריקט די הענט 
מיש זיינע קורצע פינגער און שװער געסאָפּעט. זיין דיקע האַלן 
האָט זיך אָנגענאָסן מיט בּלוט, די אײגן האָבן גענלאַנצט מים 
אַ דאַרטער בּייזקייט. דעם פֿאָכֿאָלם פּנים האָט פאַדשיינט אַ שמײפֿל, 
ער האָט געשאָקלט מיטן קאָפּ און עפּעם געטענעט צו דער מוטער. 
זי האָט אים איבּערנעצלמט און אויך גערעדט: 


67 


-- גאָט זעט רעם אמת... 

ענדלאַך, האָט דער המון מענטשן אין די גהיע מאַנטלען 
אַרױסגעשאָטן אין פיהזיו, אַ קלונג געטאָן מיט רי שפּאָרעס און 
נעלם געװאָרן. דער לעצטער איז אַרױם רייבּין. ער האָט בּאַטראַכֿט 
פּאַװלען מיט אַן אויממערקזאַמען בּליק פון זיינע טונקעלע איגן 
און געזאָגט פאַרקלערט: 

-- 1... גו... אַגוטן ! 

ער טוט נאָך אַחופט אין בּאָרד אַרין און גייש געלאַכן 
אַרױם אין פיררדיז. 

פּאַװל ‏ פאַרלייגט די הענט אויף הינשן, שפּרײזט פּאַמעלאַך 
איבּערן צימער, טרעטנדיק אויף הי פּיכער און װעש, װאָם װאַל+ 
גערן זיך אויף דר'ערד, אין זאָגט פאַרפֿמאַדעט: 

-- זעסט, װי דאָס װערט געמאַכֿט? 

די מומער װאַרפט פאַרוואונדערטע בּליקן אױף רעם איבער= 
געקערטן צימער און מורמלט. צעקלעמט: 

-- צו װאָס האָט ניקאָלאַי אים גראָבּ געענטפערט? 

-- זיך דערשראָקן, װייזט אוים, -- זאָגט שטיל פּאַול. -- יאָ 
-- מיט זיי קען מען ניט ביירן, מקען גאָרנישט ניט! 

-- געקומען, געפֿאַפּט, אַװעקגעשלעפּט, -- מורמלט די מוטער, 
פונאַנדערפירנדיק מיט די הענט. 

דער זון אין גענּליבּן אין שטיבּ, דאַס האַרץ נעמט קלאַפּן 
רואיקער, נאָר דער געדאַנק שטייט אַלץ פאַרגליװערט בַּיים גע- 
שעענעם פאַקט און קען אים נים בּאַנרײפן. 

-- ער מאַפֿט חוזק, דער געלער, כטראַשעם... 

-- גוט, מוטער!-- זאָגט מיטאַמאָל פעסט פּאַװל. -- קום, לאָ 
מיר דאָם אַלץ צונעמען... 

ער דאָט איר גערופן ,מוטער" און זיך געװענדט אויף ,דו". 
אַזױי פלעגט ער ריידן צו איה נאָר דאַן, װען זיי זיינען גאָר נאָײ. 
ענט ג עװען. רוקט זי זיך צו צון אים, קוקט אים אַרין אין פנים 
און פרענט שטיל: 

מ'האָט. דיך בּאַלידיקט ? 
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= יא --איז ער מפכּים. -- סואיז שװער אַזױי!.. שוין בּעסעף 
8ט זי צוזאַמען... 

דוכט זיך איר, טרערן זיינען יביי אים אויף די איגן, פֿילט 
זיין פּיין, װיל אים טרייסטן און זאָגט מים אַזיפץ; 

-- װאַרט... מ'װעט דיך אויך נעמען!.. 

-- יאָ, מװעט נעמען !-ירופֿט ער זיך אָפּ.. 

שװיינם זי אַ רגע און בּאַמערקט טרויעדיק: 

-- פ'אַואַ. האַרמער דו בּיסט, פּאַשאַ! װאָלסט מיר לאָטש 
אינמאָל = אַטרײסמװאָרט געאָגט... און דו--איך ואָג עפעס 
שרעקלאַכֿעס,, און הו נאָך שדעקלאַכֿער... 

טוט ער אַ קוק אויף איר, גייט צו נענשער און זאָגט שטיל: 

-- כֿ'קען ניט, מאַמע! פֿקען קוין ליגן ניט זאָגן... מווש 
זיך צי אַלץ צוגעואוינען. 

דערלאַנגט זי אַ קרעץ, שװיינט אַ וילע און נעמש װירער 
דיידן, קוים בּאַהערשנדיק דעם שיידער פאַר מורא: 

-- און ‏ טאָמער פּיעיקן זי מענטשן? רייסן ‏ דעם קערפּער, 
בּרעלן די בּיינדעלאַך... טו איך אַ קלעד װעגן דעם... פּאַשאַ, 
ליבינקער, שרעקלאַך װערט מיר! 

-- די נשמה רייסן זיי, ניט דעם גוף... דאָס איז פּיינלאַפֿעף -- 
װען מען קריכט אַריין אין דער נשמה מיש ישמוציקע הענט!. 

1 

אויף מאָרגן האָט מען זיך דערואוסט, אַן מוהאָש צוגענומען 
אויך בּוקינען, = פאַמאילאָװן , . סאָמאָוון און 'נאָךְ פֿונף. אינאָונט 
האָט זיך אַרינגעכֿאַפּט פֿעדיאַ. מאַזין, -- יי אים איז אויך געווען 
אַ רעוויזיע און, אַ צעפֿרידענער האָט עֶר זיך געפֿילט, װי אַ העלך, 

-- דאָסט מורא געהאַט, פעדיאַ?-- פרענט די מוטער. 

ווערט ער פלייך, זיין פּנים װערט שאַרף, די נאָזלעפֿער 
ציטערן. 
== מורא {געהאַט, דער אָפֿיציר זאָל ניט שלאָנן + א שװאַר? 
צער אַזאַ, (מיש אַבּאָרה, אַ חיקער, ודי פֿינגעה ‏ באַװאָקסן, ‏ אין 
אױפֿן גאָו --שװאַרצע בּרילן ; זעט עֶֹר אליס, װי אָן אױיגן. ער'ט 
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געמאַפֿט קולות, געטופּעט מיט די פֿיט! אין טודמע װעט איה בי 
מיר צופוילט װערן, שריים ערג... און מיר האָט מען נאָך קיינ? 
מאָל ניש געשלאָגן , נים דער טאַטע, נים די מאַמע, װייל איך בי 
אַ כּן-חיד, האָבּן זי מיך ליבּ געהאַט. אַלעמען שלאגט מען אומע? 
טום, און מיך קײנמאָל ניט. 

ער פאַרמאַכֿט אויף אַרגע די אױגן, הריקט צװאַמען חי 
ליפּן, | צעשױיבּערט /מיט אַגיכֿער בּאַװעגונג פון בּיידע הענש די 
האָר אויפן קאָפּ און, קוקנדיק אוף פּאַװלען מיש רױימע איגן, 
זאָגט ער: 

-- אוב מ'װעש אױף מיר װען סאיז אַ האַנם אַרױפלײגן, 

װעל איך זיך אינגאַנצן, װי אַמעסער, אַרײנשטעכֿן אין יענעם... 
מיט די ציינער װעל איך אים בּייסן... זאָל מען שוין בּעסער אינ* 
גאַנצן דערהרגענען 1... 

אַ שװאַכֿער ביזטו , אַ מאָגערער ! -- רופט זיך אפ הי מוטער.-- 
װי קומסטו זיך שלאָגן ? | 
|=-- דאָך װעל איך !-- ענטפערט שטיל פעדי 

אַז ער איז אַװעק, האָט די מוטער געואָגט צ פאַזלען, 

-- אָט דער װעט פריער פון אַלעמען װערן אַיינגעבּראָפֿן !-- 

פּאַוול דאָט גאָרניט געענטפערט. | 

אין עשלאַכֿע טעג אַרום האָט זיך פּאַמעלאַך געעפנט די קיך= 
טיר און סאיז אַרין רייבִּין. 

-- גוט מאָרגן, -- זאָגט ער, שמייפּלענדיק. -- אָט. בִּין איך װי- 
דער דאָ. נעפֿטן האָם מען געכּראַפֿט אַהער, און הײנט - אַלי 
געקומען, יאָ:-- ער האָט שטאַרק אַ דהיק געטאָן פּאַװולם האַנט, 
אָנגענומען די מוטער פאַרן אַקסל און געפרענט. 

-- װעסט מיך מלנך זיין פיפס טמיי? 

פּאַװל האָט שווייגעדיקערהייט בּאַטראַכֿט זיין טונלעלן, כּריימן 
פּנים מיט דער געדיפֿטער, שװאַרצער בּאָרד און די קלוגע, מונקעלע 
אויגן. פון זייער רואיקן בּליק. האָט אַרױסגעלױפֿטן עפעם אַזױנס, 
װאָס איז געװען פול מיט ּאַרײטינג און זיין גאַנצע גרויסע ‏ פינור 
האָט צוגעצויגן צו זיך מיט איר זיכֿערער פעסטקייט. 

די מוטער איז אַהױיס אין קיך אָנשטעלן דעם פאַמאָװאַר. 
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רייכבּין האָט זיך. געזעצט, פונאַנדערגעגלעט די כּאָרד, זיך אָנגע= 
שפּאַרט מיט די עלנבּויננם אָן טיש און אָנגעשטעלט אויף פאַולען 
זיין מונקעלן בּליק. | 

-- איז אָט, -- האָט ער געזאָגט, װי ער װאָלט מאַרענדיקס 
אַן איבּערגעריענעם געשפּרעך. -- איך דאַרף מום דיר ריידן אָפן. 
5'האָב דיך לאַנג בּאַטראַכֿט, איירער 'בּין געקומען.מיר לעבּן כּמעט 
זיים בּיי זייט, זע איך -- מענטשן גײיען צו דיר אַסך, און קיין 
שכּרות מיט קיין מיאוסע שטיק זעט מען ניט. דאָס אין איינס. 
אַן מענטשן מאַכֿן ניט קיין שטיק -- װאַרפֿן זי זיך. אין די אױגן. 
| פאַרװאָס? אַזױ! אט בִּין איך אַלײן אויך אַקעמען גרוים אין די 
אויגן, װייל כֿילעב אָן אַ זייט, און בּין קיין הולטאַי נים... | 

זיינע װערטער פליסן שװוער, אָבּער פריי, און ס'הערן זיף 
אין זי מענער, װעלכֿע רופן אַרױים צוטרוי צו דעם מענטשן. 

= -- אַזױ איז עס. = מ'האָט גענומען ריידן װענן דיר. מיינע 

כּאַלעבּאַטים האַלטן דיך פאַר אַן אַפּיקגהם, -- גייסט ניט אין קלוים. 
טער. דערנאָך האָכּן זיך פּאַפּירלאַך. בּאַװיזן,, אָט די בּלעטלאַך... 
דו האָסט דאָם צוגעטראַכֿט? 

-- ;איך :--ענטפערט פפּאַװל און רייסט נימ. אָפּ די אױיגן. פון 
רייבּינם פּנים. יענער קוקט אים אויך ואָן ניש אָפּייסנדיק זיך, 
אין די אויגן. אַרין. | 

-- שוין גאָר דו!-- שרייט אוים אַ פאַרציטערטע די מימער 
און קוקט אַרױסם פון קיך. --ניט די אַלײן... 

פּאַװול טוט אַ שמײכֿל. רייבּין. אויך. 

-- אָט װאָס! -- זאָגט ער. 

די מוטער אָטעמט הויך אַרײן די לומש מיט דער נאָז און 
גייט אַװעק. ספאַרױריסט איר אַבּיסל, װאָס אויף אירע װערטער 
איז װײניק אַפֿט געלייגט געװאָרן. | 

-- אַגרױסער שׂכֿל-- די בּלעטלאַך... זי היבּן האָס פאָלק... 
גיינצן געװען 3 

-- יאָ, -- ענטפערט פּאַװל. 

-- הייסט עם, פֿ'האָבּ אַלע געלייענט! גוט. 5'האָג אַ סך זאַכֿן 
בּאַנומען. 
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רייבין טוט אַ שמײכֿל, ציין /האַט ער געהאַט װייקע און 
שטאַרקע. 

-- .דערנאָך די רעוויזיע. דאָס האָט מוך מעה פון אַלץ צו 
אַייך אַ שמום געמאָן... סיי הי, סיי דער פֿאָאָל, סייי ניקאָלאַי.- 
איר האָט זיך אַלע אַנטפּלעקט.. 

ער געפינט נים דעם נ זישיקן װאָרש, װערט אַנששװיגן, דער- 
לאַנגט אַ קוק אין פענסטער, קלאַפּט מיש די פינגער אין טיש. 

= צייער כּאַשלום האָט איר אַנטפּלעקט. דו, הייסט עס, 
אייער בלאַדאָ אָריע", מענכט זיך דיין זאַך טאָן , און מיך װעלן -- 
אונזערס: דער אפָּט -- אויך אַװאולער יונג. פֿיהער אן. אנ 
דערשמאָל, װי ער רעדט אויף דער פאַבּדיק, קלער איך -- דעם װעט 
מען ניט דערשטיקן, אים װעט נאָר דער טוט בייקומען. אַ יאָדער= 
דיקער מענטש! געטרויסט מיר, פּאַװל? 

-- 5געטרוי !-- זאָנט אל און שאָקלט צו מיטן קאָפּ 

-- (אָט אַזױ. זע -- פֿיבּין אַלט פערציק יאָר, אין צוייען על- 
מער פאַר דיר, צװאַנציק מאָל מער געזען. דריי יאֶר אַ פאָלדאַט געװען, 
צװויי מאָל חתונה געהאַט, איין װײיבּ געשטאָרבּן, די צווייטע האָנּ 
איך אַװעקפאָרן. אויף קאַװקאַז געווען, די דופֿאָבּאָרצעס *) קען איך... 
זיי, בּרודער, װעלן העם לעבּן ניט מנצח זין, ניין! 

די מוטער הערט זיך זשעדנע צו צו זינע פעסשע רײד, 
און איר טוט הנאה, װאָס צו איר זון איז געקומען אַן עלטערער 
מענטש און רעדט מיט אים, װי ער װאָלט זיך מתודה געװען. 
דופֿט זיך איר, אַז פּאַװל בּאַציט זיך צו טרוקן צום גאַקט, װיל 
זי עס פאַרגלעשן און װענדט זיך צו רײיבּינען: 

= װעסט אפשר צובּייסן, מיכֿאַילאָ איװאַנאָזיטש? 

-- אַ דאַנק, מושער1 שוין נאָך אָװנטבּרױט. הייסט עס, פּאַװל, 
דו האַלטסט, אַז דאָס לענּן גייט אויף פאַלשע װעגן? 

פּאַװל שטעלט זיך און נעמט גיין איבּערן צימער, די הענט 
פּאַרלײגט אויף הינטן. 

-- דאָס לעכּן גייט, װי פדאַרף צו זיין !-- זאָגט ער. -- אָט 


*) א רוסישע רעליגיעזע סעקטע, 
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האָט עם דאָך געבראַכֿט אייך צו מיר מים אַן אָפן האַיץ. ביסלאַפֿװײז 
פאַראײניקט עס אונז, װעלבֿע האָרעװען אַגאַנץ לעכּן. -- װעט קן. 
| וען די צייט -- װעש עם אַלעמען פאַראייניגן. שווער, ניט זשרדיק 
איז עס פאַר אונז אויפנענּויש, אָבֶער ס'עפנט דאָך אַלײן אונו 
די אויגן, װייזש דעם בּיטערן לענּנס-זין, לערנט אַלײן דעם מענטשן, 
װי צוצואַײלן דעם לעבּנסיגאַנג. 

-- גערעפֿט. נאָר װאַרש אוים!--רייסט אים איבּער. ריבּין. -- 
בּאַנײען דאַרף מען דעם מענטשן -אָט װאָס איך מיין ! װערט בּיים 
מענטשן דער גוף פאַרקדעציקט -- פיר אים אין בּאָר, װאַש אים 
אַרום, שו אים איבער אין זױכּערע קליידער -- װעש ער געזונט װערן! 
אמת ? איז דאָס האַרץ געװאָרן פאַרקרעציקט, שינד אַדאָפּ פון אים 
די הוים, מעג זיין מיט בּלוט, װאַשׁ אַרום, בּאַקלײד אין נייעם 
אינגאַנצן -- ניש אַזֹי? װי דשע דען זאָל מען פון אינעװיניק אַ 
מענטשן אויסלייטערן ? אָט װאָס! 

נעמט פּאַװל. היים און שאַרף ריידן װעגן גאָט, װעגן צאַר, 
װעגן דער מאַכֿט, װעגן פאַנדיק, װעגן דעם, װי אַזױי די אויסלענ? 
דישע אַרבּעשער קעמפן פאַר זייעד רעפֿט. רייבּין שמײפֿלש צייטנ. 
װייז, ‏ ציישנװייז קלאַפּט ער מיט די אינגער איבערן מיש, װי 
שטעלנדיק אַפונקט. אָפט װאַרפט ער אַדײן ; 

-- אַזױ ! 

און אינטאָל ששיל געזאָגט מיט אַגעלעפֿטעױט / 

-- עעג.ך, בּיזט נאָך יונג... קענסט נאָך ניט די װעלט! 

דאַן האָט זיך פּאַול אָפּגעשטעלט קעגן אים און ערנס6 
בּאַמערקט: | 

-- לאָמיך ניש ריידן װעגן יונג אין אַלט! לאָמיר בּעמער זען, 
װלמעם געדאַנקען ‏ סיזיינען ריפֿטיקער? | 

-- הייסט עס, דו האַלטסט, אַז אויך בּנוגע גאָט נאַרש מען 
צנז? אמת. איך רעכֿן איך, אַן אונזעה אמונה איז פאַלש און 
שעדלאַך... 

דאָ מישט זיך אַרײן די מוטער. תּמיד, װען דער דן פלעגש 
ריידן װעגן גאָט און װעגן אַלץ, װאָס איז געזען מאַרטנדן מיט 
איה גלייבּן. אין אים, װאָם איז אי געוען הייליק און מייע; 
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האָט זי געזופֿט אים אַרײנצוקוקן אין די אויגן ; ס'האָט זיך איר 
געגלוכט שווייגעריקערהייט בּעמן העם זן, ער זאָל ני שטעכן 
איר האַרץ מיט די שאַרפע און שניידיקע אַפּיקורסישע װערטער. 

-- װי קום איך צו בּאַגרײפן זיינע געדאַנקען?-- פלעגט זי 
קלערן. 

דופֿט זיך איר, אַז אויך ריבּינען, אַן עלטערן מענטשן, איז 
נים אָנגענעם און פאַרדראָסיק צו הערן פּאַװלם רייד. נאָר בּשעת 
רייבּין האָט רואיק געשטעלט פּאַװלען זיין קשיה, האָט זי זיך 
ניש געקענט מעה איינהאַלטן און קורץ, אָבּער מיט שטייפקיים 
געזאָגט: . 
-- װאָס איז. שייך דעם רבּונו-של-עולם -- זאָלש איר אַבּיסל 
פאָרזיפֿטיקער זיין ! איר, װי איר װילם זיך... --זי ציט אֶפּ דעם 
אָטעם און רעדט װייטער נאָך מים מער קראַפט: -- אָבּער איך, 
אַן אַלט מענטש, װעל גאָר דעם אָנשטּאַר אין מיין פּיין פאַר" 
לירן, אוב איר װעש פון מיר מיין גאָט צונעמען... 

די אויג; פאַרלופן איר מיט טרערן. זי האָט די געפעס גע 
װאַשן,. ציטערן בּיי איר די פינגער. 

-- איר פאַרשטײט אונז ניט, מאַמאַשע, -- זאָגט פּאַװל שטיל 
און פריינדלאַך. 

-- זי מוהל, מומער!--גיט צו ריבּין מיט אַ שטילער און 
געריכֿטער /שטים און קוקט מים אַ שמײכֿל אויף פּאַװלען. -- כֿיהאָבּ 
מאַרגעסן , (אַז דו בּיזט שוין צו אַלט, מזאָל דיר נעמען בּראָדעװ= 
קעם אַראָפּשנירן... 

-- איך. מיין, -- רעדש װיימער פּאַװל, -- ניט יענעם גוטן און 
בּאַרמהאַרציקן גאָט, אין װעלכֿן איר גלױבּט, נאָר יענעם, מים 
װעלכֿן די פּאָפּעס *) סטראַשען אונו, װי מיט אַ שטעקן... יענעם 
גאָט, װאָס אין זיין נאָמען װיל מען צױינגען אַלע מענטשן זיך 
אונטערװאַרפן דעם בּייזן רצון פון װייניקע... 

-- אָט דאָם אין עם, יאַָ!--|שרייט אוים ריבּין און מום 
אַ קלאַפ מיש די פינגער איגערן טיש. -- אַפילו דעם גאָט אונזערן 


+) פּאָפּעט--רוסישע גלחים, 
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האָכּן זי אויך פאַרניטן, אַלץ, װאָס בּיי זיי אין די הענט אין, 
װוענדן זי קעגן אונז! דו געדענק, מוטער, גאָט האָט דעם מענטשן 
לויט זיין אייגענער געשטאַלט בּאַשאַפן -- הייסט עם, ער איז צום 
מענטשן געגליכֿן, אוב דער מענטש איז געגליכֿן צו אים! און 
מיר זיינען ניט צו גאָם ענלאַך, נאָר צו חיות וילדע. אין קלויסטעל 
װייזט מען אונז אַסטראַשידלע צום איבּערשרעקן אונז... בּיימן 
דעם גאָט דאַרף מען, מוטער, לייטערן אים:! מ'האָט אים אין 
ליגנם און העצעם פאַרהילש, זיין פּנים צעקרימט, כֹּהי אונזערע 
גשמות צו דערשטיקן... 

ער האָט גערערט שטיל, נאָר עפּעס מאָדנע דײיטלאַך, אים. 
לאַכֿם װאָרט זיינס אין געפאַלן דער מוטער אויפן קאָפּ, װי אַ 
װײפֿער, אָבּער שווערער און פאַרשױכבּנדיקער קלאַפּ, און זיין פּנים 
אין דער שװאַרצער ראַם פון זיין בּאָרד, אַ גרויסעד, אַן אָפֿלדיקעל 
פּנים האָט אויף איר אַ פּהד געװאָרפן. דער טונקעלער גלאַנץ פון 
די אויגן אי געװוען ניט אױסצודערהאַלטן, ער האָט געװעקט אין 
האַרצן אַ פּיינלאַכֿע און נאָגנדיקע ‏ מורא. 

-- גיין, ‏ פֿװעל בּעסער אַװעקגײן +-- האָט זי געזאָגט, שאָק? 
לענדיק מימן קאָפּ, װי זי װאָלט ניש מסכּים געװען. -- אויסהערן 
דאָס --האָכּ איך קיין כּוח ניט... כֿקען ניט! 

און. זי גייט האַסטיק אַרױם אין קיך, בּאַנלײט פון רייבּינס 
װערטער: 

-- אַזױ איז עם, פּאַװל! ניט פין קאָפּ, נאָר פון האַרצן מון 
זיך אָנהױבּן !.. פאיז פאַראַן אַזאַ אָרט אין דער נשמה בּיים מענטשן, 
האו קיין שׁום אַנדער זאַך קען ניט אױסװאַקפן... 

-- נאָר פאַרשמאַנד, -- איז פעסט בּאַשטאַנען אויף זיינם פּאַװל, 
- נאָר דער שׂפֿל װעט דעם מענטשן בּאַפרייען! | 

-- דער שׂכֿל גיט קיין כּוה נים צו!-- אין ששייף און אוימן 
קול ניש מסכּים רייבּין. -- דאָס האַרץ גים כּוה-- און ניט דער קאָפּ, 
אָט װאָס! 

די מוטער האָט זיך אױמגעטאָן און געליינש אין בּעט, נים / 
געדאַװנטערהײיט. ‏ 'ס'אין איר געװען קאַלט, ניש אָנגענעם. אין 
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דייבּין, װעלכֿער האָט איר לפתּהילה אויסגעװיזן אַזי סאָליד, קלוג, 
האָט אין. איר איצט דערװעקט אַ מאַרשטיקטן כּעם. - 

-- אפּיקורם, בּוגד, -- קלערט זי, הערנדיק זיין גלײפֿע שטים, 
וועלכע קייקלט זיך מים רעש אַחיס פון זיין בריוטער, כּולטער 
בּרוסט... אויך געקומען... נויטיק געװען... 

און ער רעדש אַלץ זכֿער אין רואיק: 

-- אַהײיליקער אָרט טאָר לייהיק ניט בּלייבּן. דאָרשן, ואו גאָט 
לעכט -- אין אַן אָנגעװיישיקטער אָרש... פאַלט ער אַרױם פון דער 
נשמה -- בּלייבּט אַ ואונד אין איר, אָט:װאָס! מדאַרף, פּאַװל, אַ 
נייעם. גלויבּן צוטראַלטן, אַגאָט דאַרף מען בּאַשאַפן -- אַנאָט פַאַי 
אַלעמען, ‏ ניש קיין שופט, ניט קיין קריגער, נאָת ואַגאָט - אַ 


מענטשן-פריינד ! 
-- אָט --געווען. קריסטוס ! -- פּאַלט . אים | אַרײין ‏ אין. די רייד 
פּאָװל. - | 


-- װאַרט! קריפטום האָט װײניק גייסטיקן מוט פאַרמאָנט... 
.מייד מיך אויס, האָט ער געזאָגט, מיטן בּעכּער"... און דעם קימר 
אָנערקענט. גאָט מאָר ניט אָנערקענען די מאַכֿט פון אַ מענטשן 
איבּער מענטשן. ער אַלין -- איז די מאַפֿט, די גאַנצע! גאָט טיילט 
נים זיין נשמה אויף הלקים : דאָס -- פאַר גאָט, דאָס-- פאַר ליימן... 
האָט ער אַראָפּגענידערט, כּדי געטלאַכֿם צו פאַרפעסטיקן , דאַרף ער 
גאָרניט נים נעמען פון מענטשן. און ער-- האָט האַנדל אָנעף- 
קענט... און חתונה האָבּן... און דעם פיגנבּוים אייך אומזיסט פאַר- 
שאָטן... מיטן אייגענעם װילן האָט זי דען ניט געבּוירן? אַ נשמה 
איז אויך ניש מיש דעם אייגענעם װילן אימפרוכטבאַר -- אַלײן האָב 
איך אין איר בּייז געוייט, װאָס? 

אין צימער קלינגען אָן אויפהער צװיי שטימען, װי זיי װאָלטן 
זיך, צוזאַמענגעפלאָפֿש}. און געראַנגלט זיך איינער מיט דער צװיי- 
טער אין אַן אויפגערענטן און פאַרפֿאַפּנדיקן שפּיל. האַסטיק שפּרייזט 
פּאַװל און עס סקריפּעט דער דיל אונטער זיינע פים. װען עף 
האָט גערערט, פלעגן אַלע קלאַנגען דערטרונקען װערן אין זיין 
שמים, . און װען פ'האָט זיך דואיק און געלאַטן גענאָסן רייבּיגם 
שווערער קול|- האָט זיך געהערט דאָם קלאַפּן פון פּאָמפּעדיקל 
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און דאָס שטילע טרעשטשען פונם פראָסט, װעלכע- האָט גע" 
טאַפּט די װענש פונם הויז מיט זיינע שאַרפע נעגל. 

--. כֿװעל דיר זאָגן, װי מען זאָגט בי אונז, צװישן ר 
הייצער: גאָט איז געגליכֿן צו פייער. יאָ: קיינזאַך פאַרפעסטיקט: 
ער נים, ער קען עם נים... ער בּרענט אין צעניסט, װען ער 
בּאַלײכֿט... עֹר פֿאַרשרפֿעט, אין נִיט ער טּים... און װאינען, 
וואוינט ער אין האַרצן. איז געהוננען -- גאָט -- איז אַ װאָרט, און 
װאָרט איז -- גייסט,.. 

-- שׂכֿל!-- זאָגט װידער שטייף פּאַװל. 

-- אַזױ! הייסט עם--גאָט אי אין האַרצן און אין שׁפט, 
אָבּער ניט אין קלויסטער! אין דערין ליגט די גאַנצע צרה, דער 
פּיין, . דער אומגליק פֿון לייטן -- אָפּגערימן ‏ זיינען מיר פֿון זיך 
אַלײן געװאָרן ! אָפּגעשלײדערט דאָס האַרץ פון שכֿל, איז דער 
שכֿל אַװעק... גיט. = איינזאַם איז דער מענטש -- גאָט פֿאַראײניקט 
דעם מענטשן אין איין גאַנצעם, קײלעכֿריקם... גאָט בּאַשאַפט אַליץ 
קײלעכדיק, אַזױ איז די ערה, די שטערן אַלע, אַלץ, װאָם מיך 
זעען. -- װאָס שפּיציק איז -- האָט דער מענטש געמאַכֿט... אַ קלוי- 
סטער אָבּער אין אַקבֿר פאַר גאָט און פאַר ומענטשן... 

די מוטער איז אַנטשלאָפֿן געװאָרן און ניש געהערט, װי 
רייבין . איז ‏ אַװעק. 

ער האָט גענומען קומען אָפֿט אין, טאָמער אין בּײי פאַװלען 
געװוען װער פון די הבֿרים, פלעגט ער זיך זעצן אין װינקל או 
האָט געשויגן, אַרײנװאַרפֿנדיק נאָר פֿון צייט צו צייט; 

-- אָט װאָס! 
| און אײנמאָל, קוקנדיק אױף אַלעמען פון װינקל מיט זייך 
טונקעלן בליק, האָט ער געזאָגט פאַרכֿמאַרעט: 

-- , מ'דאַרף ריידן װעגן דעם, װאָס ס'איז. װאָס סוועט 
זיין -- קענען מיר ניט װיסן --אָטֹ װאָס! בּשעת דאָס פאָלק װעט 
זיך בּאַפרייען, װעט עם אַליין זען, װי סאין בּעסער. גענוג האָט 
מען אים אין קאָפּ אַרײנגעקלאַפּט אַזױנס, װאָס ס'האָט גאָרניט פאַר. 
לאַנגט|-גענוג ‏ זאָל װאָס פאָלק אַליין קומען צום שׂפֿל. װעט 
עס אפשר גאָר אַלץ אָפּװאַרפן... דאָםס גאַנצעץ לעבּן און אַלע 
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|חכֿמות דאָרטן.., עס װעט אפשׂר גאָר דערזען, אַז אַלץ איו געי 
װענדט ג עג{ אים... װי, למשל, דער גאָט, װאָס אין קלויסטער... 
איך ‏ נאָר גיש אים אַלע בּיכער אין האַנט, װעט ער שוין אַלין 
ענטפערן -- אָטו װאָס! זאָל ער (נאָר פאַרשטיין, אַז װאָס דער 
כֿאָמוט איז ענגער, איז די אַרבּעט אַלץ שטרענגער... 

נאָר, װען פּאַװל פלענט זיין אַלײן, ‏ פלעגן זי |אַלעמאָל 
אָנהױיבּן אַן אומענדלאַכֿן װיכּוה, תּמיר געלאַסן, און די מוטער פלענט 
מוט אַן אומרואיקן פּחד הערן זיינע רייד, שווייגעדיקערהייט נאָכֿ. 
געשפּירט די װערטער און בּאַמיט זיך צו פאַרשטײן --װאָס ריידן 
זי ? אָפט האָט זיך איר געדופֿט, אַז דער בּריישייניקער פּויער, 
מיט דער שװאַרצער בּאָרך און איר זן --אַ שלאַנקער און פעס. 
טער -- בּיידע זיינען זי בּלינד געװאָרן. זי װאַקלען זיך אַרום פון 
זייט צו זייט אינם הישך פון קליינעם צימערל, װי זי װאָלמן 
געזכֿט אַליכטיקײט און אַן אַרױסנאַנג, ֿאַפּן זיך אָן אָן אַלץ 
מוט שטאַרקע, אָבּער בּלינדע הענט, טרייסלען, רוקן אינער פון 
איין אָרט אויפן צװײיטן, װאַרפן אויף דר'ערד און טרעטן דאָס 
געפאַלענע מיט די פים. פאַרטשעפען אַלץ, מאַפּן אַלין אָן און 
װאַרפן אָפּ, ‏ רואיק, ניט פאַרלירנדיק ניט דעם גלױבּן, ניט די 
האָפענונג... 

זיי האָכּן איר צוגעוואוינט צו הערן אַ כך װערטעה, מורא= 
דיקע לוט זייער נאַקעטקײט און דרייסטקייט, און דידאָזיקע װער- 
טער דאָכּן איר שׁוין ניט געדריקט מיטן זעלבּיקן כּוה, װי צום 
ערשטן מאָל.- זי האָט זיך צוגעואוינט זיי אָפּצושטופּן פון די 
אויערן, און אָפט האָט זי אין די װערטער, װעלכֿע האָבּן גע= 
לייקנט אין ‏ גאָט, געפֿילט אַ טיפֿן גלױבּן אין אים. דאַן האָט 
זי געשמײכֿלט מיט אַ שטילן, אַלץ-פֿאַרצײענדיקן שמײכֿל, און 
הגם רייבּין אי איר אַלץ ניש געפעלן געװאָרן, נאָר קיין שׂנאה 
צו אים האָט זי שוין ניט געפֿילט, 

איינמאָל אַ װאָך פלעגט זי טראָגן אין מורמע װעש אין בּיכּער 
פאַרן כֿאָכֿאָל. איינטאָל האָט מען איר דעהלױיבּט זיך צו זען מיט 
אים, איז זי געקומען אַהים און גערירט דערציילט: 

-- ער איז דאָרטן אויך, װי אינדערהיים, צו אַלעמען פריינד. 
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לאַך, אַלע חכמענען זיך מיט אים, װי סװאָלט תּמיד בּיי אים 
אויפן האַרצן יום-שונֿדיק געװען. שער אין אים, פּיינלאַך, אָבּער 
אַרױסװײזן װיל ער נים... 

-- אֶש אַזױ דאַרף זיין ! -- בּאַמערקט רייבּין. -- מיר זיינען אַלע 
אין נויט, װי אין הויט, אָטעמען אין פּיין, קליידן זיך אין צרות... 
אָבּער זיך גרוים האַלטן דערמיט -- איז ניטאָ װאָס! ניט בּיי אַלעמען 
זיינען די אויגן פאַרשטאָכֿן, אַנדערע פאַרמאַכֿן זי אַלײן, אָם. 
װאָס! און בּיזטו אַ נאַר -- טאָ לייר !., 
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דאָס גרויע, אַלטע הױז, װאו די װלאַפאָוס האָבן געלעבּט, 
האָט אַלץ מער און מער צוגעצויגן צו זיך די אויפּמערקזאַמקײט 
אין קװאַרטאַל. אין דערדאָזיקער אויפמערקזאַמקײט איז געװען אין 
אַגרױפער מאָם אַ פאַררעכֿטיקע פאָרזכֿטיקײט און אַן אומבּאַואיסמ- 
זיניקע שׂנאה, אָבּער אין דערזעלביקער צייט האָט גענומען אַרוים. 
ושׁמּראָצן ‏ פון איר אויך אַ צוטרױלאַפֿע נייגעריקייט. 

פֿלעגט מרעפֿן, אימיצער קומט אַריין, קוקט זיך פֿאָרױלטיק 
אַרום און פרענט בּײ פּאַװלען: | 

-- נו--קאַ,, בּרודער, לייענסט בּיֿער, מיזט געװיס אַלע דינים 
קענען. ערקלער זשע מיר... 

און דערצױילט פּאַװולען װעגן עפּעס אַן אומגעזעצלאַפֿקײט מצר 
דער פּאָליצײ אָדער דער פֿאַרװאַלטונג פֿון פֿאַכּריק. אין ערנמטע 
פֿאַלן פֿלענט פּאַװל געבּן אַצעטל אין שטאָט צו אַ כּאַקאַנטן אַך. 
װאָקאַט, און װען ער האָט געװאוסט -- פֿלענט ער נענּן אַן עצה 
אַלײן. 

בּיסלאַכװײז אין בּיי די מענטשן געבּאָרן געװאָרן אַגעפֿיל פֿון 
אָפּשײ פֿאַר דעם ערנסטן יונגן-מאַן, װעלכער האָט פֿון אַליץ גערעדט 
| פַּשט און דרייסט, כּמעט קײנמאָל ניט געלאַפֿט, געקוקט אויף 
אַלץ און אויסגעהערט אַלץ מיט אַן אויפמערקזאַמקײמ, װאָם האָט 
זי עקשנותדיק געגריבלט אין יעדן פאַרפּלאָנטערטן פאַל בּאַזױנדער 
און תּמיה געפונען עפעס אן אַלגעמײנעם, אומענדלאַכֿן פאָדים, 
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װעלכער האָט מוט טױיהנטער ‏ שטייפע קניפּלאַך צוזאַמענגעבּונדך 
די מענטשן. 

זעט ‏ װלאַסאָװאַ, װי איר זן װאַקסט, הײנט אָן צי פילן 
דעם זין פון זיין אַרגעט, און געלינגט עם איר -- פריים זי זיך 
מיט קינדערשער פרייר. 

דערהויפּט איז פּאַװל דערהייבּן געװאָרן אין אַלעמענם אינן 
נאָך דער געשיפֿטע. מיט דעם ,קאַפּיקענעם זומפּיאָפּצאָל". 

אַרום דער פאַכּריק האָט זיך געצויגן אַבּרײטע- זומפּ, װעלפֿער 
אין געװען פֿאַהװאָקסן מוט קליינוויקסיקע יאָהלעס און מּעריאָזעם 
אין האָט כּמעט אַחמגערעג לט די גאַנצע פֿאַבּריק מיט אַ צעפֿױלטן 
רייף. זומער פֿלענט זיך פֿנם זימפּ אױפֿהױכן אַגעהיכטער געלער 
שווייס . און | אױפֿן קאַרמאַל פֿלענט (זיך אָנזעצן, הי אַ װאָלקן, 
א געדיכֿטע מאַמע קאָמאַרעם, װאָס האָבן געזייט צװישן עולם 
אַ קדחת. הער זומפּ האָט ג עדערט צו דער פֿאַבריק, און דער גייער 
דירעקטאָר, װעלנדוק האָן פֿון אים נוצן, װאָט כּאַללעהש אים 
אויסצוטריקענען, און שוין פֿאַר איין גאַנג איך |אױסגראָבּןן 
דעם פאָרף. האָט ער אָנגעװיזן די אַרבּעטער, אז דערדאָזיקשך 
מיטל װעט גזעזינטער. מאַכֿן רעם געננט און פאַרּעפערן אַלעמעס 
לעבּנסבאַהיגגונגען , . און האָט אַהייסגענעבן ‏ א פֿאַראָררײנוגג, ‏ מזאָל 
פֿון זייער פֿאַרדינסט אַראָפּרעכֿענען אַקאָפּיקע פֿון רבּל אױף' 
אויסצוטריקענען דעם דמפ. 

איז געװאָרן אַ טומל. דערהויפּט האָט די אַרבּעטער פֿאַרדראָסן, 
װאָס די אָגגעשטעלטע זיינען ניט מחיבֿ געװען צו צאָלן רעם 
גייעם אָפּצאָל, ' 

פּאַזף אי גראָד געוען קראַנק יענעם שבת, בּשעת מדאָט 
אויסגעקלעפט רעט דירעקטאָרס מירעה װעגן קאָפּיקֶענעם אָפצאָל ; 
ער האָט ניט ג עאַרבעש דעם טאָג און גאָרניט געואימט רערפֿון.. 
אויף מאָרגן נאָך מנחה זיינען צו אים געקומען , דער {מעטאָל-נימער 
פיזאָו  ,‏ אַן הררת-פנימדיקעך זקן, און ‏ דער הױכֿער און בּייועף 
שלאַפער מאַבֿאטין און האָנּן = דערציילט פֿין הירעקטאָר ס בא 
ושלום, 

-- האָבּן מיר זיך אױפֿגעקליבן, די עלטערע -זהאָט מיש? 
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ווערדע דערציילט סיזאָוו, -- זיך מושבֿ געווען און אָט, האָבּן אונף 
די חברים געשיקט צו היר פֿרעגן, --אַזױי װי הז ביסש בי אונן 
א מענטש א געלערנטען- --צי. איז דאָ אַזאַ געועץ, אַו דעד ה'רעק- 
טאָר מעג אויף אונזערע קאָפּיקעם מלחמה האַלטן מיט די קאי 
מאַרעם ? 

-- בּאַנרײף נאָר! -- האָט געזאָגט אויך מאַכאטין מיש אַגלאַנץ 
אין די ;שמאָלע אויגן. -- מיט פֿיר יאָר צוריק האָבּן זײי, די גַנבֿים 
אויף אַנּאָד. געלט געזאַמלט. דריי - שויזנט אַכֿט הונדערט או- 
גױפֿגעקליבּן. .. ווא איז דאָס געלט? און הי אָד !-- אויך ניטאָן 

פּאַוהל האָט זי געגעבּן צו פֿאַרששײן, אייף װיפֿל דער אָם. 
צאָל איז ניט יושהדיק אוֹן װעט ברענגען חוח נאָר = פֿאַכריק, 
זיינען זי בּייהע אַװעק פֿאַרמאַרעט. הי מוטער האָט זי באַנלײיט 
און געזאָגט מיט אַ שמײכֿל: 

-ח. אָט, |פּאַשאַ, האָבּן שוין עלטערע מענטשן אויך גענימען 
צו דיר נאָך עצות גין. 

פּאַװל ענטפֿעקט ניש. עֹר זעצט זיך פֿאַרזאָדנט צום טיש און 
געמט עפּעם שרייבּן, אין אַ קורצעך וילע אַחם ואָנט עֶר צו איר: 

-- פֿ;יל דיך עפעס בעטן : פֿאָר תיכך אין שמאָט און גיב 
איבער אָט דעם צעטל... | 

-- מ'איז. אַ ריזיקע? פֿרעגט זי. 

-- יאָ. דאָרטן דרוקש מען פֿאַר אונז אַ צייטונג, אין נוימיק, 
אַז הי מעשה מיטן קאָמיקענעם אָפּצאָל זאָל נאָך אַרײנגײן אין 
נומער... 

-- גו-- נו ז --ענטפֿערט זי אוֹן נעמט זיך אויף גיך אָנטאָן -- 
אָט בּאַלד... 

דאָס איז געווען די עהשטש שליחית, װאָס "ער זון האָט איר 
אָנגעטרויט. זי האָט זיך גרײילאַך דערפֿרײשט, װאָס ער האָט איה 
אָפֿן געזאָגט, אין װאָס דאָ גָהאַנדלט זיף, און האָס זי קען אים 
בּרענגען רירעקט אַנוץ. 

-- דאָס פֿאַחשטײ איך, פּאַשאַ! - זאָגט זי, -- דאָס אין דאָף 
גזלה., װי רופט מען דעם מענטשן 1 יענאָר איװאַנאָיטש; 


די מוטער 


צוריק איז זי געקומען |שפּעט אינאָונט פֿאַרמאַפֿעלט,. אָבּעף 
צופֿרידן. | 

-- סאַשענקען געזען ! -= זאָגט זי צום זון. -- געלאָזש דיך גריסן. 
און אָט דער יעגאָר איװאַנאָװישש, אַ צוגעלאָזענער אַזאַ... אַװיצז 
לינג 1 העדט אַזֹי מאָדנע, צום לאַכֿן. 

 -|‏ ס'מוט מיר הנאה, װאָס זיי געפֿעלן היר --/זאָגט שטוֹל 
פּאַוול, 

-- /פשוטע מענטשן, פּאַשאַו גוט, בּשעת מענטשן זיינען 
אינפֿאַך... און אַלע האָכּן אָפּשױי פֿאַר דיר... 

מאָנטאָג איז פּאַװול װידער נים געגאַנגען צו דער אַרבּעט, 
ס'האָט אים װיי געטאָן דער קאָפּ, אָפּער מיטאָ;:צײט איז געקומען 
צולױפֿן. פֿעריאַ. מאַזין, ‏ אַן אױפֿנערענטער און גקיקלאַכֿעד און, 
קוים אָפּצוענהיק דעם אִטעם פֿון האַסט, מודיע געװען: 

-י קום! די גאַנצע! פֿאַנּריק האָט זיך א חייבּ געטאָן. האָט 
מען געשיקט נאָך דיר... סיזאָו און מאַכֿאָטין זאָגן, ו װעסט בּע- 
סער פֿון אַלעמען געכּן צו פֿאַרשטײן... װאָס דאָטן טוט זיך!... 

פּאַל נעמט זיך שוייגעדיקערהייט ואָנטאָן. | 

= די װייבּער - זיך - צוזאַמענגעלאָפֿן -- קוויטשען ! 

-- איך גי = אויך ! -- איז מודיע דוי מוטער -- דו בּיכט ניט 
געזונט : װאָס װילן זי דאָרטן מאַכֿן 3 כֿגײ אויך! 

-- קום -- ענטפֿערט פּאַװֹל קודץ, 

איבּער ער גאַס זיינען זי גענאַנגען האַסטיק און שװייגעדיק. 
בּיי דער מומער האָט פֿאַרכֿאַפּט דעם אָטעם פֿון גאַנג און אױפֿרע? 
גונג, זי האָט : עפֿילט -- עס היקט זיך עמעס אָן, װיפֿטיקם,.. אין 
די טויערן פֿון דער פֿאַכּריק איז געשמאַנען אַן עלם הייבעח און 
מיט געשרייען זיך געזירלט. כֹּשעת זיי האָנן זיך אַלע דריי דורפֿ- 
געשפּאַרט אין הויף, זיינען זי גלייך אַרײנגעפֿאַלן אין געהיבֿטן 
שװאַרצן עולם, װאָס האָט אױפֿגעבּראַפֿט (געטומלט. די מומער 
האָט געזען, אַז אַלע קעפן זיינען געוענדט אין איין זייט, צו דער 
װאַנט פֿון דער /שמיהעריי-אָפּטײלונג, ואי אויף אַ קופּע פֿון אַלמן 
אייזן און חויטע ציגל זיעען געשטאַנען און געמאַפֿט מים די הענע 
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סיזאָוו, + מאַכֿאָטין, װיאַלאָו { נאָך אַמאַן פינף, אַלץ עלטערע, 
3ודיקע אַרבעטער. 

-- װקאַ אַסאָד גיײט! -- האָט ‏ עמיץ אַגעשהײ ‏ געטאָן. 

-- װלאַטאָו ? אַהער! 

קאַוולען האָט . מען. אונטעהגעלאַפּט, ‏ אַחיימגעשטופט פֿאָראו'ס 
און חי מזטער איז געבּליבּן אַלײן. 

-- ;שטילער! -- האָט מען גענומען אין איין קול שרייען פֿון 
עטלאַכֿע זיישן, 

און פֿון ערגעץנאָענט האָט זיך געלאָזש הערן רייבּינם גלייפֿע 
זשטים ; 

- יש די קאָפּיקע איז דאָ דער עיקר, נאָר דער יֹשׂר! 
אָטיװאָס! ניט די קאָפּוקע אונזערע אין אונז טייער, זי איד. ניט 
קיילעכדיק ער פאַר אַנדערע, נאָר ‏ שווערער אי זי -- מער בּלוט 
אי | אין| איר ; מענטשלאַע, הי = אין דעם ‏ דירעקאָרט אַ רובּל! 
און ניט די קאָפּיקע אי אונז טייער, --נאָר דאָס /בלוט, הע- 
אמת, אָטװאָס ! 

זיינע װערטער זיינען שער געפאַלן אין עילם אין האָבּן 
אַרױסגעהאַמערט הייע אױסװופֿן ; 

-- אמת! ריפֿטיק, ‏ רייבּין ! 

-- ששילעור מיין ואָלים; 

-- ריכֿטיק, הייצער! 

-- װלאַפאָוו ‏ גייט ! 

די שטימען האָגן פאַרהילפט דעם מומלריקן גערויש פון די 
מאַשינעל, די שווערע קרעפֿען פון דאַמף און דאָם שאָרכֿן מון 
די טרויבן און האָבּן זיך צונויפגענאָסן אין אי שיייעריקן װירבל, 
װוינט. פון אומעטום זיינען. אין ילע ניש געלאָפן מענטשן, גע= 
מאַכט מיט די הענט, פאַרפירש װיכוחים, ‏ אוימקייצנדיק איינעד 
דעם אַנדערן מיט הייסע. שטעכֿװערטער. די אויפרעגונג, װעלפֿע 
האָט זיך פאַרשלאָפענערהיים פון אייבּיק אָן געזאַמלש אין די 
פאַרמ אַטערטע הערצער, ניש געפינענדיק קוין אַרױסגאַנג, האָט זי 
אויפג עכאַפּט געזכט אַװעג אַרױפצוגײן און. זיך אַהױסדײסנדיק 
/דורך ‏ די ליפן, איז זי מיט אַ פֿײערלאַכע- שמחה געפֿלױגן אין 
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דערלופטן, אַלץ בּרייטער פנאַנדערגעשפּרײש אירע פינסטערע 
פליגלען, אַלץ פעסטער אַמגעכֿאַפּט דעם שלם, געשלעפּט אים 
נאָך זיך, צװאַמענגעשטױיסן די מענטשן איינעם מיטן אַנדערן און 
זיך בּיסלאַכֿװײז פאַרװאַנדלט אין אַ פייערדיקער שׂנאה. אינּערן 
עולם איז געהאַנגען אַ װאָלקן פון געדיפֿטן רויך און שטױבּ, די 
פנימער בּאַנאָסן מיט שווייס, האָבן גענרענט און די הויט פון די 
בּאַקן האָט געװיינט מיט שװאַרצע טרערן! אױף די פֿינמטערע 
פּנימער האָבּן געפייערט די |אויגן, געגלאַנצט די ציין. ? 

לעבּן סיזאָון און מאַפֿאָטינען האָט זיך ּאַװיזן פּאַול און 
ס'האָט זיך פונאַנדערגעטראָגן זיין געשריי: 

-- הבֿרים ! | 

זעט די מוטער, װי דער פּנים זיינער װערט בלייך און די 
ליפּן ציטערן ; נעמט זי זיך אומגאַװאוסטזיניק רוקן פאָראוים, פוז 
נאַנדערשטופּנדיק דעם עולם. שרייט מען צו איר אױמגעבּראַכֿט; 

-- ואו קריכסטו, אַלטע! 

און מע שטופּט זי. דאָס שמעלט אָכּער די פרוי ניט אֶסֹז 
פֿונאַנדערשפּאַרנדיק די מענטשן מיט דער פּלײַצע און מיט די 
עלנבּויגנם,. שמופּט זִי זיך בּומלאַפֿװײז אַלץ נעענטער צום זון+ 
געטריכּן ‏ דורכֿן פאַרלאַנג זיך שטעלן זייט בּיי זייט צו אים. 

און פּאַװל, אַרױפרײַפנדיק. פון האַרצן דאָס װאָרט, אין װעלכן 
ער איז געװיינט געװען אַרינצולײגן אַ װיכֿטיקן און טופֿן זאַץ, 
האָט דערפילט, װי זיין האַלז װערש אים צענויפגעדריקט אין אַ 
קראַמף פֿון קרינערישער פֿרײד. און ספאַפּט אים אַרם אַ נים. 
בּאַזינבּאַדער װילן אינגאַנצן זיך אָפּצוגעבּן דעם נייעם גליבּן, אַװעק= 
שענקען די מענששן זיין האַרץ, װאָס אין אָנגעצונדן מיט פייעל 
פון טרוים װעגן אמת. 

-- חפֿרים 1-- חזרט ער איבּער נאָפֿאַמאָל דאָס װאָרט און שׁעמט 
מון ‏ אים ‏ בּאַנייסטערונג און כּות. --/מיד -- זיינען עס די, װעלכֿע 
בויען קלויפטערם און פאַכּריקן, שמירן קייטן אוֹן געלט... מיף-- 
זיינען יענע לעבּנסקראַפט, װאָס שפּייוט און כֿאָליעט אַלעמען מוג 
וויג בּיזן גרובּ... | 

-- אט אַזױ 1-- שרייט אוים. רייבִּין. 
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 --‏ מיר זיינען ‏ תּמיד און אומעטום - די ערשטע צו דער 
אַרנּעט, הי לעצטע צום לעב ! װער זאָרגט פאַר אוֹנו? װער 
זוינשט אנ גוטק? װער האַלט אונן מיט לײטן גלייך? קיי. 
קער ניט! 

-- קיינער ניט!--רופט זיך אָפּ, װי אַן אָפּקלאַנג, עמיצנם 
אַ שטים, 

און, בּאַהערשנדיק זיך, נעמט פּאַװל ריידן פּשוטער און גע: 
לאַכענער ; דער עולם רוקש זיך פּאַמעלאַך צו צו אים, גיסט זי 
צענויף אין איין טונקעלן, טויזנטאױגיקן קערפּער, װאָם קיקט אים 
אין פּנים אַרײן מישט הונדערטער אויפמערקזאַמע בּליקן, שלינגט 
זיינע װערטער, פֿאַרשטעקט זיך און שטרענגט זיך אָן. 

-- מיר װעלן זיך ניש רערשלאָגן צו אַ בּעסערן גורל, כּל-ומ} 
מיר װעלן נים רערמיט, אַז מיר יינ חבֿרים , {איין משפחה 
קרוכֿים, = שטייף צוזאַמענגעבּונדן מיט איין װילן -- מישן װילן צו 
קעמפן פאַר אונזערע רעפֿט. 

-- צו דער זאַך !--רייסט מען אים גראָ איבּער פון עולם 
פון ערגעץ ? לעבּן דער מוטער. 

-- שטערט ניט, שטיל זאָל זיין !--טראָגן זיך פּאַנדער 
:צוויי. נידעדיקע. שטימען איינצייטיק פון פאַרשײדענע ערטער. 

פאַררױכֿערטע פּנימער פאַרפֿטאַרען זיך מיט אומצוטרוי, בּייז, 
אָבּער צענדליקער אויגן קוקן פּאַװלען אין פּנים אַריין ערנסט, מאַר. 
מראַכֿט. 

-- אַ סאָציאַליסט, נאָר גאָר. קיין נאַר ניש !-- בּאַמעדקט איינער, 

-- או--ך! שאַרפע דבּורים! טוט אַ שטופ דער מוטע- אין 
פּלייצע אַ הױכֿער, קאַכאָקער אַרבּעטער, 

-- צייט, ‏ חפֿרים, צו שטעלן אַ װידערשטאַנד דער זשׂעדנער 
קראַפט, װעלכֿע לענּט פון אונזער פּראַצע; ציים צו פאַרטייריקן 
זיך 1 אַלע מוזן פֿאַרשטײן, אַן אוב מיר װעלן זיך אַלײן ניט 
העלפן, װעש אונז קיינער ניט העלפן! איינער פאַר אַלעמען, 
אַלע ‏ פאַר איינעם, ---מוז זיין אַגעזעץ פּאַר אונז, אוב מיר װילן 
דעם שונא בּייקומען ! 


- ער רעים צו דער זאַך, הבֿדה!-- שרייט אוים מאַכאָטין --- 
דעם אמת מעג מען אויסהערן! | 

און ער טוט ברייט אַמאַך מיש דעה האַנט און אַטרים? 
מיטן פויסט. אין דער לוממן. 

-- מידאַרף תּיכף אַרױספאָדערן דעם דירעקטאָר -- רעדט ווייטע= 
פּאַװל -- מידאַרף אים . פרעגן... 

װי אַ דונֶעךְ װאָלט געטראָפן אַלעמען. דער גאַנצער עולם האָט 
ויך אַ ריר געטאָן און צענרליקער שטימען האָנּן מיטאַמאָל גענומען 
שרייען : 

-- דעפ דירעקטאָר אַהער! 

-- זאָל ער דערקלערן ! 

-- בּרענגט אים ! 

-- שיקן אַ דעפּוטאַציץ צו אים: 

-- מ'דאַרף נימ ! 

-- די מוטער האָט זיך דורלגעשטופט פאָראוים און געקוקם: 
אױפֿן זון פֿון אונטן אַרױף. איר האָט אַרומנעאַפּט אַ געפֿיל פֿון 
גאווה: פּאַװט איז געששאַנען צװישן אַלטע, בּכבֿודיקע אַרבּעטער, 
אַלע האָכּן זיך צוגעהערש צו זיינע ריד און מסנים געװען מיט 
אִים. ‏ פ'איז איר געפעלן געװאָרן, װאָס עה איז רואיק און רערט 
אַזױ פּשׁוט, קאָלט זיך ניט, זידלט זיך גיט, װי אַנדערע. 

וי האָגל איבּער אייון, ‏ האָן. זיך געשאָטֹן אָמּגעהאַקמע 
געשרייען, זירלערייען , בּייזע װערטער. פּאַװל האָט פון אױיבּן געי 
קוקט אויפן עולם און עפעם געזוכֿט מים בּרייט פונאַנדערגעעפנטע 
אויגן, 

 --‏ אַ דעפּוטאַציע! 
-- זאָל סיזאָוו ‏ ריידן } 
-- װלאַקאָו ! יי 
| רייבינעןשיקן! אַ שאַרמער צונג בּיי ‏ אים ! 

ענחלאַך האָט. מען ‏ אויסגעקליבּן אויף צום גיין צום דירעק- 
טאָר דרייען : -- סיזאָוון, ‏ רייבּינען. און פּאַװלען. נאָר איידער זי 
האָבּן. זיך נאָך אַװעקגעלאָזן צו אים, האָבּן זיך פלוצלונג פון 
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צװישן עולם געלאָוט הערן גידעריקע אויפרופן ; 
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-- אָט גייט ער אַלױן ! 

-- דער דירעקטאָך 1.. 

-- אַהאַ?! 

דער עולם היקט זיך :פנאַנדער און לאָזש דורך אַ הױכֿן, 
דאָרן מענטשן מיט אַ שפּיציקן בערדל און אַ לאַנגן פּנים. 

-- זיים אַזױ גוט!--װענדש ער זיך קורץ צו די אַרבּעטעף 
און. בּאַזײסיקט זיי פֿון װעג מיט אַקורצער בּאַװעגונג פֿון זי 
האַנט, זיך ניט צורירנדיק צו זיי. די אויגן זיינען בּיי אים פאַרזשמיל 
דעט און מיט אַבּליקן פון אַגעניטן |בּאַלעבּאָם איבּער מענששן 
פאָרשט ער די פּנימעה פון די אַרבּעטער. מע נעמט אַראָטּ פאַר 
אים די הישלען, מע באַגריסט אים - נאָר עֹה גייש, ענטפערט 
ניט אויף די פּאַנרוסונגען און פאַרפּלאַנצט אין עולם אַ שטילקייט 
|און | אַ צעטומלטקייט, אַ פאַהשעמטן שמײכֿלען און שטילע אוים= 
געשרייען, פון װעלכֿע עס הערט זיך שוין די החטה פון קינרער, 
װאָס פאַרשטייען, אַז זיי האָבּן זיך. פאַרזנדיקט. 

אָט גייט ער פאַרגײ דעח מומער, טוט אַ ליק אויף איר 
בּנים מיט זיינע שטרענגע אויגן און שטעלט זיך אָפּ ביי דער קומע 
אייזן. פון אױיבּן שטרעקט אים עמיץ אוים די האַנש--ער נעמט 
זי גיט ; מיט אַ פרייער שטאַרקער באַװעגונג קריפֿט ער אַװיף אױיבּן, 
שטעלט זיך פאָראויס, פאַר פּאַװלען און סיזאָוון און פרענט: 

-- װאָס איז דאָס פאַר אַן אסיפות ? פאַרװאָס האָט איר געש 
װאָרמן די ארבּעט ? | | 

אויף אַפּאָר סעקונד װערט שמיל. די קעפּ פין די מענטשן 
װיגן זיך, װי זאַנגען. סיזאָװ טוט אַ טרייפל מיטן היטל אינרער? 
לומטן, קװעששט מיט די פּלייצעם און לאָזט אַראָפּ דעם קאָם. 

-- איך פרעג דאָך: שרייט אוים דער דירעקטאָר, 

|שטעלש זיך פּאַװל זייט בּיי זייט צו. אים, װייזט אָן אויף 
סיזאָװון און רייבּינען און זאָגש הויך: ' 

-- מיר דריי זיינען בּאַפולמעכטיקט דורך די דבֿרים צו סֹאָ. 
דערן , . איו זאָלט מבֿטל מאַכֿן אייעה פּאַראָרדענונג װענן קאָפי? 


: 


קענעם אָפּצאָל.., 
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-- פאַרװאָס עפּעם?-- פרענט דער דירעקטאָר און קוקט ניט 
אויף פּאַולען. 
-- מיר האַלטן אַזאַ א אָפצאָל פאַר ניט יושרדיק! ענשפערט 
פּאַװל הויך. 
-- פ'הייסט, אין ‏ מיין װילן אויסצוטריקענען דעם זומפּ זעט 
איר ננאָר אַ כּוונה צו בּאַרײסן די אַדבּעשער און ניט אַ זאָרג פאַר 
פאַרבּעסערן זייערע לעבּנסײבּאַדינגונגען ? יאָ? 
-- יאָ -- ענשפערט פּאַװל. 
-- איר אויך 1 פרעגט דער דירעקשאָר רייבּינען. 
- -- אַלע טוט איין דעה !-- ענטפערט רייבין 
-- און. איר ‏ געשעצטער?--װענדט זיך דער דירעקמאָר צו 


טיזאָן. 
-- איך װאָלט אויך געבּעשן + זי שיין אונז מוחל די קאָפּיקע! 
און פיזאָו לאָזט װידער אַראָפּ דעם קאָפּ מוש אַ שולדיקן 
שמײפֿל, 


דער דירעקטאָר בּאַטראַפֿט געלאַסן דעם גאַנצן עלם און 
קװעששט מיט די פּלייצעס. דערנאָך װאַרפט ער אַ פאָרשנדיקן בּליק 
אויף פּאַװלען און זאָגט אים: 

-- איד שיינט מיר צו זיין אַגאַנץ אינטעלעגענטער מענטש-- 
שוין זשע פאַרשטיים איר אויך ניט דעם נוצן פון אַזאַ אימטון 

ענטפערט פּאַװל אויפן קול: 

אוב די פאַכריק = אויסטריקענען דעם זומם אוף איר 
אייגענעם חשבּון -- האַן װעלן עס פאַרשטײין אַלע! 

-- די פאַכּריק פאַרנעמט זיך ניט מיט נדבֿות און מעשׂים? 
טוכֿים ! --ּאַמערקט פרוקן דער דירעקטאָר. -- איך. היים אַלעמען- 
זיך תיכףיומיה שטעלן צו דער פאַרבּעט! 

און ער נעמט זיך |אַהאָפּלאָון פין אױבּן, פאָרױפֿטיק טרעטנ? 
ריק איבּערן אלו און ני יקנ" אי קיינעם. 

דער עולם האָט אומצופרידן גענומען טומלען. 

-- װאָס?--ושטעלט זיך אָפּ דער דירעקטאָר, 

שוייגן אַלע. מערניש ערגעץ פון דערווייטנס לאָזט זיך הע"ן 
אַן איינזאַמע שטים; 


-- גיי ‏ אַלײין אַרבּעמן ! 1 

-- אוב אין מומצן מינוט אָרום װעט איר ניש זין טי" 
דער אַרצּעש, -- װעל איך הייסן אויף אַלעמען פאַרשׂריבּן שטראָף!-- 
האָט טרוקן און דייטלאַך געענטפערט דער דירעקטאָר. 

און עֶר האָש זיך װידער געלאָזן דורכֿן עולם; נאָר איצט 
פלעגט הינטער אים געבּוירן װערן אַ פאַרשטיקטער מומל און װאָס 
מיפער ס'האָט זיך דעהויימערט זיין פיגוה, זיינען די קלות געי. 
װאָרן שטאַרקער, 

-- נאַ, רייד מיט אים! | 

-- אָט האָסטו דיר גערעפֿשיקײט! עך, מזלע! 

און מע שרייט צו פּאַװלען: 

-- עי, בּיזט דאָך אַבּקי אין געזעצן, װאָס טוט מען איצט? 

-- האָסט גערעדט, גערעדט, געקומען יענער און אַלץ פאַר" 
:מעקט ! 

-- נו--קאַ, | װלאַפאָוו, װאָס זאָל איצט זיין? 

אַז די קולות זיינען געװאָרן דרינגענדיקער, האָט פּאַװול מוריע 
געװען: | 

-- איך לייג פאָר, הבֿרים, װאַרפן די אַרבּעט, בּיזװואַנען ער 
װועט גיט מבֿטל מאַכֿן רעם אָפּצאָל... 

אויפגערייצט האָבּן ‏ גענומען פליען ווערטער, 

-- גאַראָנים אױסגעזכֿט ! 

-- /אַזױ דאַרף זיין ! 

-- אַ שטרייק? 

-- צוליבּ אַ קאָפּיקע ? 

--- װאָס דען ? טאַקע אַ שטרייק ! 

 --‏ מ'װועט אַלעמען אין קראַגן! 

-- װער זשע װעט אַרבּעטן ? 

-- פוועלן זיך געפינען אַזױנע! 

-- װאָס הייסט -יורעס: יז 


*) יהודה װעלכער האָט בונד' געװען אין קריסטוסן, 
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פּאַול איז אַראָפּ אונטן און זיך געשטעלט לענּן דער מוטער. 

אַלע אַרום האָבּן געטומלט, געקריגט זיך איינעת מיטן אַנ. 
דערן, געקאָכֿט זיך, געליאַרעמט. 

-- פונם שטרייק װעט גאָרנים אַרויסקומען !-- איז צוגענאַנגען 
רייגין צו פּאַװלען -- דער עולם זשאַלעװעש אַפילו זייער די קאָפּוקע, 
אָכּער זיי זיינען פּחדנים אַלע. אַ דרי הונדערש מאַן װעש זיך שטעלן 
אויף דיין צד, ניש מער! אַזאַ קיפּע מיסט װעסטו מיט איין פּאָר 
װידלעס ניט אוימהויבן... 
| פּאַװל האָט געשוויגן. אַרום האָט זיך געװויגט דער גרויסע", 
שװאַרצער פּנים פון עולם און געקוקט אים מיט אַ תּבֿיעה אין די 
אויגן. אַרײן.. האָס האַרץ האָט אוימגערענט געקלאַפּט. און מהאָט 
זיך װלאַטאָװן געחופֿט,, אַז אַלע זיינע װערטער זיינען. פאַהלאָרן 
געגאַנגען, ‏ ניש לאָונדיק אין די מענטשן קיין שֹפּוֹר, פונקט װי 
ששערע רעגן-טראָפּנט אויף אַ ּאָדן, װאָס איז אויסגעצעחט פין 
לאַנגער מריקעניש. איינעה נאָכֿן צוייטן האָכּן גענומען צוגיין צוּ 
אים אַרבּעטער, זיי האָבּן אים געלויבט פאַר דער רעדע, אױימנף. 
דריקט זײיער ספק, צו דער שטרייק װעט הרכגיין, בּאַקלאָגט זיך 
דערויף, װאָס אין עולם פעלט דער בּאַואוסטזיין פון די אייגענע 
אינטערעסן און אייגענעם כּוה. 

ער איז אַװעק אַהים אומעשיק און פאַרמאַטערט. הינטע= 
אים זיינען געגאַנגען די מוטער און סיאָוו, און בּיי דער זייט האָם 
געשפרייזט רייבּין און געהודזשעש אים אין אוער אַרײן ; 

-- דו רעדסט גוט, אָצּער -- ניש צום האַרצן, אָטװאָס! מידאַרף 
אין האַרץ (אַריין, טיף אין רעכֿטן מוטן זיינעם, אַ פונק אַרײנ= 
װאַרפן. מיטן שכֿל װעסטו די מענטשן ניש נעמען, ניט צוגעפּאַמט 
דער שׁוך צום פוס --ענג און שמאָל!-- קען ניש אַרינקריכֿן. און 
קריכט שיין יאָן אַריין -- טרעט מען אים גיך אוים, אֶט װאָם! 

סיזאָו האָט געטענעט צו דער מוטער: 

-- צייט פאַר אונז, אַלטע, אויף יענער-װועלט, נילאָװנאַ. } 
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ניי פאָלק איז אַװעק... װי האָבּן מיר געלעבּט? אויף די קני געקראָפֿן 


0 


און בִּיז דר'ערד דעם רוקן גענּויגן. און דער איצשיקער דור?.. צו' 
זי זיינען צום שכֿס געקומען, צי אפשר פאַלן זײי נאָך אין אַ גרעש 
כערן טעות אַרײן... אָנער אויף אונז --גאָרניט ענלאַך... אש זײי, 
די ינגװאַרג, ריידן מיטן דירעקטאָר, װי מיש זייער גלײכן.. - 
יאָ..אָז עך, װען מיין מאַשװײ װאָלט געלעבּט!... נו, אַגוטן, פּאַױט 
מיכֿאַילאָוו ; מעסט, ברודער שטייסטו פאַרן כּלל, זאָל היר גאָט 
העלפן ! אפשר אין דיר בּאַשעהט העם ריפֿטיקן װעג צו געפינען -+ 
זאָל דיר גאָט העלםן ! | | 

און ער איז אַװעק. י 

-- שטאַרכּט זֹשׁע שׁוין 1 --מורמלט רייבין -- סיי װי סיי זיימ 
איר שוין ניש קיין מענטשן, נאָד קוט!- די לעכער צו פאַרקיטעװען 1 
האָסט בּאַמערקט פפּאֲוול, װער האָט געשריען, מזאָל דיך שיקן 
צוֹם דירעקשאָר? אַלע די, װאָס בּורטשען תּמיר, אַז דו ביסט אַ 
סאָציאַלימט , אַ גונטאָװשטשיק, -- אָט װער! מ'װעט אים אַריסיאָגן 
-- האָבּן זי געקלערט -- זאָל ער זיך גיין געזונטעדהייט! 

-- זי זייענן אויך פאַר זיך גערעכֿט - זאָגט פּאַװס. 

-- ועלף זיינען אויך גערעפֿט, בּשׁעת זיי צערייסן אַ חנר... 

דער פּנים רייבינם אין בּייז, די שטים ציטערש, נים װי 
געװיינלאַך. 

-- גלויבּן ניש די מענטשן אַװאָרש אַ הױלן, צרות גיב זי, 
אין בּלוט שווענק דורך דאָס װאָרט.., 

אַגאַנצן טאָג איז פפּאַװול אַרומגעגאַנגען פאַרקלערט, ‏ מאַרש. 
מאַטערט, מאָדנע אומחואיק, די אויגן האָבּן נעהענש און װי 
געװפֿט װאָס. ‏ די מיטער האָט עס בּאַמערקט און פאָריכטיק. 
געפרעגט : 

-- װאָס איז דיר, פּאַשאַ, אֶ? 

-- דער קאָפּ טוט װײי... -- ענטפעהט ער פאַרזנקען אין גע 
דאַנקען. 

-- װאָלסט זיך צוגעליינט.., אפשר דעם דאָקטאָר ריפן,.. 

טוט ער אַקוק אויף איר און ענטפערט האַסטיק; 

-- ניין, מדאַרף ניט... נשקשה, פװעט איבערגיין... 

און נעמט מיטאַמאָל שטיל דיידן; 
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-- יונג און שׁװאַך בּין איך, אָט װאָס! מ'האָט זיך ניט פאַר. 
טרויט אין מיר, ניש אַװעק נאָך מיין אמת -- הייסט עס, פֿהאָבּ 
אים אַרױסנעזאָגט ניט װי געהעריק, מאַמע... װען איך קלער װעגן 
אמת -- צינדט זיך מיר אָן דאָס האַרץ און עס שטייט פאַר מיר 
אַזױ קלאָר, אַזױ מעפֿטיק... און פאַד לייטן בִּין איך ניש געװען 
בּיכולת אַנשפּלעקן דעם אמת אין זיין גאַנצן כּוה, אין זיין גאַנצן 
בּרען... און אָטּ איצט -- װי כֿװאָלט פאַרלאָרן װאָם... אַזױי ניט גוט 
איז /מיר.., ‏ ס'פאַרהריסטש אויף זיך אַלין... 

קוקט זי אויף זיין פּאַרקלעמטן פּנים, װיל פאַרשטיין זיינט 
געדאַנקען, און סלאָזט זיך איר גִים. װיל זי אים מרייסטן און 
זאָגט ‏ שטילונקערהייט: | 

-- אָצּער דו, װאַתט אויס, עס זיך ניש דאָס האַרץ! היינט. 
ניט ‏ פאַרשטאַנען -- װעט ‏ מען מאָרגן פאַרשטײן... 

-- יא --'פאַרשטיין מוז מען!-- רופט ער זיך אֶפּ. 

-- אָט, אפיל איך זע דאָך אייך דעם אמת דיינעם... 

גייט ער צו נאָענט צו איר: | 

-- דו מאַמע... אַ װאוילער מענטש בּיזטו! | 

און קערט זױך אָפּ. זי טוט אַ ציטער, װי אָפּנענּריט פון 
זיינע שטילע װעדטער, לייגט צו די האַנט צום האַרצן און גייט 
אַװעק, װי זי װאָלש פאָרױפֿטיק אַװעקגעשראָגן מיט זיך זיין צערט" 
לאַפֿקײט. | 

בּײינאַפֿט, װען די מומער איז שׁיין געשלאָפן און ער האָט 
געלייענט אין בּעשׂ אַבַּוך, זיינען אַהאָפגעקומען זשאַנדאַרמען און 
מיט כּעם גענומען זפֿן אומעמום, אויפן הוף, אויפן בּוידים. 
דער אָפּיציר מוטן געלבּן פּנים האָט זיך געהאַלשן, װי צום ערשטן 
מאָל, ג עפינענדיק אַ נהת-רוח אין בּאַליריקן, אָפּלאַכן, גלומען זיך 
און װעלנדיק ניש אַנדערש אַרײנקריכֿן טיף אין האַרצן אַרין. די 
מוטער איז געזעסן אין װינקל, געשויגן אין ניט אָפּגעריסן די 
אויגן פון זונם פּנים. ער האָט זיך געשטאַרקט נים אַרױפצוװײיזן 
זיין אויפרעגונג , אָנער בּשעֹת דער אֶפיציר האָט געלאַפֿט, האָבּן 
בּיי אים מאָרנע געציטערט די פינגער און זי האָט געפילט, װי 
שווער ס'איז אים צו פֿאַרשוייגן דעם זשאַנדאַרם און פאַרטראָ;ן 
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שטיל זיינע חלמות. איצט איז איר די רעויזיע ניט אייסנעקימען 
אַזױ שרעקלאַך, װי דעם ערשטן מאָל, זי האָט געפילט מער שנאה 
צו דידאָזיקע גהויע נאַפֿט:נעסט מוט די שפּאָדעם אויף די פיס, און 
די שׂנאה האָט פאַרשלונגען דעם פהד. 

פּאַװלען האָט זיך אַיינגענעכּן איר איינצוחימען: 

-- = מ'וועט מיך צונעמען.. 

בויגט זי אַיין דעם קאָפּ און ענטפערט שטיל: 

-- פֿיפאַהשטי.,. 

זי האָט פאַרשטאַנען, אַז מװעט אים אַריינזעצן אין תּמימת 
ערפאַר, װאָסם עף האָט גערעדט פאַר די אַרבעשער. אָבּער אויף 
זיינע. ריד זיינען דאָך אלע מסנים געװען, װעלן דאָך אַלע זיך 
אָננעמען פאַר אים, הייסט עס, מ'װעט אים לאַנג ניש האַלטן. 

איר האָט זיך געװאָלט אַהמנעמען אים, זיך פונאַנדערװײינען, 
אָבּער זייט בּוי זייט אין געשטאַנען דער אָפיצִיר און האָט מים 
פאַרזשמורעטע אויגן געקוקט אויף איך. זיינע ליפּן האָבּן געצי- 
טערט, די װאָגצן זיך בּאַװענט -- און װלאַפאָוען האָט זיך גערוכֿט, 
אַז אָט דער מענטש װאַרט נאָר אויף אירע טרערן, אויף איר יאָמער 
און בּקשׁוֹת. האָט זי אָנגעשטרענגש די לעצטע כּוחות, זיך אַיינ= 
געהאַלטן װאָס װייניקער צו ריירן, האָט שטאַרק אַ דריק געטאָן 
דעם זונס האַגט און אַיינהאַלטנדיק דעם אָטעם, שטיל געואָגט: 

-- זיי געזונט , מּאַשְׂאַ... האָסט אַלץ מיטגענומען, װאָס מדאַרף? 

-- אַלץ ; זאָלסט ניט בּענקען... 

-- זאָל דיר גאָט העלפן.. 

אַז מ'האָט אים אַװעקגעפירט, האָט זי זיך געועצט אויפן בּענקל 
און מיט פאַרמאַכֿטע אויגן זיך שטיל פאַריאָמערט. מיטן פלייצע 
אָנגעשפּאַרט אָן װאַנט, װי געװיינטלאַך אַמאָל איר מאַן, שטייף 
צונויפגעפּרעפט אין זיך פין עלנד און פּיינלאַכן בּאַזאוסטזײן פון 
איר אָנמעכֿטיקײט, איז זי געועסן, דעם קאָפּ פאַרװאָרפן אויף הינטן, 
און לאַנג, ‏ שטיל, אויף איין קול; געיאָמערט, אויסניסנדיק אין 
דידאָזיקע קלאַנגען דעם גאַנצן שמאַרץ פון איר צעװיימיקט האַרץ. 
און האַרט פאַר איר איז װי אַן אומבּאַװעגלאַפֿער פלעק געשטאַנען 
אַגעלנער פּנים מיט שיטערע װאָנצן און פאַרזשמורעשע אױיגן, 
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װאָס האָכּן צופרידן געקוקט אויף איר. האָט זיך, װי אַ שװאַרצע- 
קנויל,, צונויפגעדרייט כּיי איר אין האַרצן אַ פאַרבּיטערינג און האַס 
צו מענטשן, װעלכע רייסן אֶפּ פון אַמוטער איר זון דערפאַר, 
װאָס ער זופֿט דעם אמת, / 

פאיז קאַלט, אין די פענסטער קלאַפּט דער רעגן, פּאַוע 
די װענט שאָרכֿעט װאָם און פהוכֿט זיך, אַז בּיינאַפֿט דרייען. זיך 
רום הויז, װי אָפּהיטנדיק װעמען, (;רויע פינורן מיט ברייטעץ 
רוישע פּנימער אָן אױיגן, מיט לאַנגע הענש: דרייען זיך און קלינגען 
/שטיל מיט די שפּאָרעס, קוים צו הערן. 

--, װאָלטן זי שוין מיך אויך צוגענומען... -- קלערט זי. 

טראָגט זיך דורך דער פייף, װעלכער רופט די מענטשן צו 
דער אַרכּעש. היינט האָט ער געפייפט פאַרשטיקט, ‏ נידעיק. און 
ניט זיכֿער. עפנט זיך די שיר און סגייט אַהיין רייבין. ער שטעלם 
זיך אָפּ לעב איר, װישט אֶפּ מיט דער האַנט די רעננטראָפּנס פון 
"דער בּאָרד און פרעגט : 

--- צוגענומען ? 

|--- צוגענומען, די רוצחים !-- ענטפערט זי מיט אַ קרעפֿיץ. 

--. אֶשׁ אַמעשׂה !-- זאָגט רייבּין מיט אַגעלעפטערל. -- און מיך 
-- האָט מען בּאַזופֿט, בּאַטאַפט, יאָ..אָ-- אויסנעזידלט, נו, און ניט 
געששעפּעט פונדעסטװעגן ! און פּאַװולען, הייסט עס, צוגענימען ! 
דער דירעקטאָר האָט אַ װאונק געשאָן, דער זשאַנדאַרם אַ ריר געשאָן 
און -- פאַרפאַלן אַמענטש! זי לעבּן בּשקים. די ערשטע מעלקן 
דעם עולם, און די צװיישע!- האַלטן אים פאַר די הערנשף... 

-- איר װאָלש זיך אָנגענומען פאַר פּאַװולען !-- שרייט אוים די 
?מוטער און שטעלש זיך. --ער האָט זיך דאָך פאַר אַלעמען מומר. ‏ 
נפש געװען ! 

-- װער זאָל זיך אָננעמען ?-- פרעגט רייבּין, 

-- אַלע! 

-- הערסטו! ניין, דאָס קען ניט זיין! זיי האָכן געזאַמלט 
כּוהות טויזנטער יאָרן, אונז די הערצער מיט געגל פאַרשלאָגן, 
קענען מיר זיך ניש פאַראײניקן מיטאַמאָל, אַ פריער דאַרפן מיר 
די נעגל די אייזערנע איינער בּיוֹם צװייטן. אַרױסשלעפן -- אָט די 
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ענל, וועלכע דערלאָון אונז ניש האַרט איינער צום אַנדערן זיך מיט 
די הערצער צוצורריקן... | 

און,. אונשערשמיכֿלענדיק, גייט ער אַװעק מיט זיין שווערן 
?אַנג, פאַרגרעפערנדיק נאָר דער מומערס פּיין מיט דער אומכרחמנות. 
דיקער האָפנונגסלאָזיקײ פון זיינע װערטער. 

-- און שאָמער שלאָנט מען דאָרטן... טאָמער פּייניקט מען!ּ 

און זי שטעלט זיך פּאָר דעם זנם קערפּער, אַ צעממיתטן, 
אַ צעקריפּלטן ,. אין בל , אין װי אַקאַקטע שטיק ערר לענט זיך 
איר דער פהר אויפן האַרצן אין הריקט אים. שמאַרצן די אויגן, . 

זי האָט ניט געהייצש דעם אויוון, ניש געקאָפֿט זיך קיין מימאָג, 
ניט געטרונקען קיין מיי, נאָר שפּעט אינאָונט אייפגעגעסן אַ שטיקט 
פררים. אין אַז הי האָט זיך געלייגט שלאָפן -- האָט זיך איר אוֹים- 
געדופֿט, אַז נאָך קיינמאָל איז איר לעבּן ניט געװען אַדי עלנד, 
אינזאַט, װיסט. די לעצטע יאָרן איז זי איינגעואוינט געװען צו 
לעבּן, שטענדיק זי געריכֿט אויף עפּעס װיכטיקס, בעסערט מונ. 
שער און = חישיק האָט ‏ איר ‏ אַרומגעדינגלט ‏ אַ יונגװאַתג,. או - 
תמיד האָט פֿאַר איר געשוועכט דער ערנסטער פּנים פון איר 
זון, דעם בּאַשאַפער אין כּאַהערשער פונם שרעקפולן, אָבּער וואוילן 
ילעבּן. און אָט: ער איך ניטאָ, אין אַלץ איז צו נים געװאָרן.., 


שנא 

פּאַמעלאַך איז אַװעק אַ טאָג, אַ שלאָפֿלאָזע נאַפֿט, און נאָך לעג. 
גער האָט זיך געצויגן דער צווייטער טאָג. זי האָט אַלץ געװאַרש אויף 
עמיצן, נאָר קיינער איז נים געקומען. פאיז געװאָרן אונט און 
-- נאַּֿט. אַ קאַלטער װינט האָט געװאָיעט און געשאָרכֿעט איבערן 
װאַנט, . אין קוימען האָט געהודזשעט, און אונטערן ריל האָט זיך 
-װאָס געצאַפּלט, פֿון דאַך איז גערונען טראָפּוװײז װאַסער, און דער 
אומעטיקער קלאַנג ּיים פאַלן פון די טראָפּנם האָט זיך מאָדנע 
צוזאַמענגעגאָסן מיטן קלאַפּן פֿונם זייגער. 

ס'האָט זיך געחופֿט, דאָם גאַנצע הויז בּאַװעגט זיך שטיל און 
זאַלץ (אַרום איז געװען איבּעריק, פאַרגליװערט און עלנט.., 
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אין פענסטער האָט מען שטיל אַ קלאַפּ געטאָן -- איינם, צויי 
זי איז שוין געוואוינט געווען צום קלאַפּן און שוין ניט געשראָקן זיך 
דערפאַר, נאָר איצט האָט זי אויפגעציטערט פון אַ לײכֿטן, פדיי= 
דיקן שטאָך אין האַרצן. עפּעם אַן אומדײטלאַכֿע האָפענונג. האָט 
איר גִיך געשטעלט אױף די פיס. זי האָט אַרױפגעפאַפּט דעם 
שאַל אויף די אַקפלען און געעפנט די טיר.., 

ס'איז אַרײן סאַמאָלאָו, און נאָך אים עפּעס נאָך א מענטש, 
דער פּנים, פאַרשטעלט מוטן קראָגן פון מאַנטשל און דאָס היטל 
פאַררוקט בּיז, די בּרעמען. 

-- אױיפגעװעקט אייך 1-- פרענט אָן ‏ אַגוט ‏ נאָװונט, ‏ סאַמאָי= 
לאָװ, נים װי געװײינטלאַך פאַרזאָרגט און פאַײפֿמאַרעט. 

-- פֿהאָ נאָך נים געשלאָמן !-- ענטפערט זי, װערט אַנט= 
שוויגן, און װאַרפט אויף זיי אַ פֿאָרשנדיקן בלוק, װי אױסװאַרטנ+ 
דיק עפּעם. | 

סאַמאַילאָװום. בּאַנלײטער, נעמט אַראָפּ האָס הישק מיט אַ 
שוװערן און הייזעריקן זיפץ, שטרעקט אוים דער מוטער אַ בּרייטע 
האַנט מיט קורצע פֿינגער און זאָגט איה פריינדלאַך, װי צו אַן 
אַלטער בּאַקאַנטער: 

-- גוט נאָונט, בּאָבּעלע! ניט דערקאָנט? 

-- דאָם זייט איר ?-- דערפרייט זי זיך, -- יעגאָר איװאַנאָװיטש? 

-- איך אַלײן +1- ענשפערט. ער און בויגט איין זיין גרויםן 
קאָפ מיט לאַנגע האָר, װי בּיי אַ פּפאַלאָמשטשיק *) זיין פולער פּנים 
שמייכלט גוטמומיק, די קליינע גרויע אויגן קוקן דער מוטער אין 
פּנים אַרײן פריינדלאַך און קלאָר. ער איז ענלאַך אויף אַסאַמאָל 
װאַר -- אויך אַזאַ קיילערזיקער, נידערי:קער מיט אַ דיקער האַלדז 
און קורצע הענט. זיין פּנים גלאַנצט, ער אָשעמט הויך און אין 
- דער בּרוסט קייקלט זיך. עפּעס און פֿריפּעט... 

-- גייט אַריבּער אין צימער, 5טו זיך גלייך אָן!-- לייגטם 
פאָר די מומער. 


*) אזוי ווערט גערופן דעם פּאָפּס בּאַהעלפער בּיים אָפּריכטן די תּפילות. 





-- מיר האָבּן עפּעם צו אייך אַן ענין!--זאָגט פאַרואָרגט 
סאַמאָילאָו,. און קוקט אויף איך פון אונטער די בּרעמען. 

יענאָר איװאַנאָויטש גייט אַרינּער אין צימער און רערט פון 
דאָרטן. | | 

-- היינש אינדערפרי, ליבע בּאָנעלע, איז צוריקגעקומען פון 
מורמע אַ באַקאַנטער אייער, ניקאָלאַי איװאַנאָויטש... 

-- ער איז אויך געזעסן ?-- פרענט די מומער. 

-- דריי הרשׂים און עלף טעג... געזען דאָרטן דעם פֿאָכאָל-- 
ער לאָז אייך גריסן, און פּאַלען, ער שיקט אייך אַ גערוס, בּעש 
אייך ניט זיין אומחואיק און געהייסן אייך איבּערגעבּן, אַז אויפן װעג 
פונם מענטשן דינט די טורמע תּמיר אַלם אַ מקום=מנוחה. דער. 
מוט האָט שׁוין אונז פאַרזאָזנש אונזער געמרייע ‏ מאַכֿט... און 
איצט, בּאָפּעלע, טרעט איך צו צים ענין, איר װייסט, וויפל מ'האָט 
נעלטן צוגענומען ‏ | 

-- ניין 1 אוער פּאַשען -- נאָך ? -- הומט אוים די מוטער. 

-- ער איז דער ניין און פערציקסטער !}--רייסט איף איבּער 
הואיק יעגאָר איװאַנאָװיטש. -- און. מ'דאַרף רעפֿענען, אַזן מע װעט 
צונעמען נאָך אַמאַן... צען 1 אָט דעם אָדוֹן אויך.., 

-- יאָ, ‏ מיך אויך !-- זאָגט פאַרדאגעט ‏ סאַמאָילאָװו. 

װלאַפאָואַ דערפילש, װי פיווערט איר גרינגער דער אָטעם... 

-- ער איז ניט אַלײין דאָרטן ! -- פליש דורך בּיי איר אין קאָפ. 

זי טוט זיך אָן, גייט אַרײן אין צימער און שמיכֿלט מונטער 
צום גאַמט. 

-- מ'וועט משמעות לאַנג נים האַלמן, אוב מ'האָט אַװיפיל 
צוגענומען... 

-- גאַנץ ריכֿטיק !-- זאָגט יענאָר איװאַנאָװיטש. און אוב אונ 
װעט זיך איינגען זי קאַליע צו מאַכֿן דעם שפיל, װעלן זי גאָר 
בּלייבֿן מיט אַ נאָד... די מעשה איז אַזאַ *) בּאָבּעלע: אוב מיר װעלן 
איצט אויפהערן צו פאַרשפריטן אויף דער פאַנריק אונזערע בּלעט. 

*) יעגאָר איװאנאָװיטש רעדט מיט א גרויסן געמיש פון טלאַװיאַנישע 
װערטער, װועלכע ס'איז אוגמעגלאך איבערצוגעבן אין יידיש, / 
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די מוטער 





לאַך, װעלן זיך די זשאַנדאַתטשיקעם אָנכֿאַפן אָן אַזאַ טרויעריקעף 
ערשיינונג און װעלן עס אָנװענרן, אָלם בּאַװױיז, קעגן פּאַװלען 
מיט די הכֿרים אַלע, װעלכע זיינען מיט אים אין טורמע אהיינגע? 

-- װאָס הייסט ? װי אַזױ ?-- פרעגט די מומער מים פּחר. 

-- אַפּשוטעה שֹכֹּל, בּאָגעלע, -- ענטפערט וייך יעגאָר אי. 
װאַנאָוישש. -- ס'טרעפט אַז זשאַנדאַרמען קענען אויך בּאַקלערן אַ 
זאַך. אָט, הערט אוים: געווען פּאַו?-- געװען בּיכּלאַך און פּאַ- 
פירלאַך, ניטאָ פּאַול -- גיטאָ גיט קיין בּילאַך, יש קיין פּאַפּירלאַך ז 
װאָםס זשע הייסט עס ס'הייסט, אַן דאָס האָט ער פֿאַרשפריים די 
בּיכֿעלאַך, איר פאַהשטײט? נו, װעלן זי זיך אַ נעם מאָן דאָרטן 
צו אַלעמען... זיי, די זשאַנדאַרמען האָבּן האָלט אַזױ אַרומצושינדן 
אַ מענששן, ‏ פיזאָל פון אים קוים קנאַפּע רעשטלאַך און אַ האַר? 
ציקער זכֿר פאַרבלײיבּן... : 

-- 'פאַקשטײ, פֿ'פאַרשטײ !-- זאָגט אומעטיק דיי מומער. אַך 
מאַטעפאָטער, װי-זשע זאָל איצט זיין ? 

פון קיך האָט זיך געלאָזש הערן פאַמאָילאָװס שׁטים; 

-- אַלעמען צענויפגעכאַפּט, דער רוה זאָל זי גשמען+.. 
איצש מוזן מיר װייטער די זאַך פירן, שיין ניט אַזיי צוליבּ דער 
עיקר-זאַך גופא, װי כּדי צו ראַטעװען די חכֿרים. 

-- און װער ס'זאָל? עס אויספורן אין ניטאָ!--גיט צו יענאָף 
מיֹט אַ שמײכֿל..-- ליטעראַטור האַבּן מיר פון דאָס בּעסט -- אַליין 
געמאַכֿט! אָבּער װי פעקלט מען איר אַריבּער אין פאַכּריק -- אָט 
דאָס אין די קשיה! 

-- משאַפּט אַלעמען אין טויער !-- זאָנט סאַמאַילאָו. 

פילט די מוטער, אַז זי פאַרלאַנגען װאָס פון א"ה, עערװאַרטן 
װאָס און פרענט האַסטיק: 

-- נו, װאָס זשע? װי אַזי? 

פאַמאַילאָו שטעלם זיך אין מיר אוֹן זאָנט; 

-- (פּעלאַגעיאַן נילאָװנאַ, איר קענט די הענדלערקע קאָרטן- 
נאָוואַ? | 

-- פֿיקען, װאָם אין? 


98 


-- רעדט דורך מיט איר, אפשר װעש זי װעלן דורכטראָגן. 

די מוטער װיל אָכּער ניט הערן: 

-- אָי, ניין ‏ זי האָט אַ לאַנגן צונג.., ‏ גיין! ‏ מע װעט זיך 
דערװיסן, אַז דורך. מיר... פין דעם הויז... ניין, ניין ! 

און פּלוצלונג פאַלט איר אַיין אַגלענצנדער געדאַנק און זי 
נעמט ריידן 'שטיל; און צופרירן : 

-- איר. גִיש. מיר, מיה גיט! איך װעל שיין אַיינאָרדענען... 
כֿװעל שוין אַלײן געפינען אַ מיטל! איך װעל בעטן מאַריען... 
זאָל זי מיך נעמען פאַר אַ בּאַהעלפערקע. פדאַרף דאָך. פאַרדינען 
אויף היונה, מוז איך אַרבּעטן ! נו, װעק איך אַחין מיטאָג מראָגן.., 
כװעל זיך שוין אינאָררענען ! זי דריקש צו די הענט צום האַרצן, 
נעמט זי גיך גיך פאַרזיכֿערן, אַז זי װעט אַלץ אױספירן יגומן, 
אומבּאַמערקט, און צום סוף שרייט זי אויס מיט פיערלאַלער פרייד: 

-- אָט װעלן זי שוין זען -- פּאַװל װלאַטאָו אין ניטאָ, אָנּער 
זיין האַנט גרײכט אַזֹשׁ פון מורמע אַרױים-- זיי װעלן שוין זען! 

אַלע דריי װערן לעכעדיק. יענאָר רייבּט זיך שטאַרק אַ האַנט 
אֶָן אַ האַנט, שמײכֿלט און רעהט: 

 --‏ אױסגעצײכֿנט, בּאָבּעלע! װאָלט איר געואוסט, װי גוט 
דאָס איז! פֹּשׁוט;- ס'איז זיך גאָרניט פּאָרצושטעלן. 

-- פֿװעל, זיך אין מורמע, װי אין אַ פאָטעל אַרינזעצן, אוב 
| פװעט זיך איינגעכּן :-- לאַכּט און רייבּש זיך די הענט סאַמאַילאָו. 

-- איר, בּאָבּעלע, איר זייט -- אַ פּאַרשױן 1 -- שרייט הייזעריק 
יעגאָר, 

מוט זי אַ שׁמייכל. איצט איז איר קלאָר: װעלן זיך די בּלעט? 
לאַך. װידער בּאַװיזן אויף דער פאַכּריק -- װועש דאָך די מאַכֿט מוון 
פאַרשטיין , /אַן נים איר זון האָט עס פאַרשפּרײט זיי. דערפילט 
זי אין זיך גענוג כּוחות צו ערפילן די שליחות און ציטערט פון פרייד. 

-- װען איר װעש גיין זיך זען מיט פּאַולען-- רערט יעגאָה -- 
זאָלט איר אים זאָגן, אַז ער האָט א װאוילע מוטער... 

-- איך װעל אים פריער זען!-- זאָגט צו סאַמאַלאָו מִיט 
אַ שמײכֿל, | | 


-- זאָלט איר אים אַױי מאַקע זאָגן -- כֿװעל אַלץ, אַלץ, 
װאָס מ'דאַרף, מאָן! זאָל ער עס װיסן!.. | 

-- און טאָמער זעצש מען אים נים אַרין 1-- מרעגט יענאָר 
און װייזש אָן אויף ‏ פאַמאָילאָװן. 

-- אין נים צו מאַכֿן! 

לאַכֿן זי זיך בּיידע פונאַנדער. פאַרשטשײט זי איר פּראָמאַך 
און נעמט אַליין אויך לאַפֿן, ששיל און פאַרשעמט, מיט עטװאָס 
אַ געשייטער ‏ מינע. 

-- איבּער אייגנם -- פאַרזעט מען פרעמרס ! -- זאָגט זי און לאָוט 
אַראָפ די אויגן. 

-- נאַטירלאַך אַזױ !-- שרייט אוים יעגאָר. -- און װעגן פּאַזלען 
זאָלט אי ניט דאנהען, פון טורמע װעט ער זיך אומקערן נאָך אבי 
סערער. דאָרטן חט מען זיך אוֹים און מע לערנש זיך, און אױף 
דער פריי האָט אונזער בחדעד דערצו קיין ציים נים... אֶט בִין 
-איך דריי מאָל געועסן און איטלאַכֿם מאָל כֿאָטש װײניק-װאָס הנאה 
געהאַט, אָנער דערפאַר גרוים נוצן פאַרן האַרץ און פאַרן מוח. 

-- אַ|שװערער אָטעם בּיי אייך !-- זאָגט זי און קוקט אים 
פריינדלאַך. אין זיין פּשיטן פּנים אַריין. 

-- פ'איז אַ יש-שעם-נדכֿר! -- ענטפערט עה און הויבּט אויף 
אַ פינגער אינדערהייך -- הייסט עס, אָפּנערערט, בּאָבּעלע1 מאָרנן 
בּרענגען מיר אייך די סחורה... אין װידעה װעש זיך אַ דרי מאָן 
דאָס רעדל פון צעשטערן רעם אײבּיקן הישך:ו זאָל ושע לענן 
דאָס פרייע װאָרט, בּאָבּעלע, און געוונט זאָל זיין אַמוטערס דאַרץ! 
און דערװײיל-- זייט מיר געױנט! 

-- אַגוטן ! -- זאָגש סאַמאָילאָו און דריקט איר פעסט די האַנט. 
- אָטׁ איך, ‏ מיט מיין מאַמען קען איך אַפילן אַ װאָרש נים ריירן 
װעגן עפּעם אַזױנס... יאָן : 

-- אַלע װעלן פאַרששין 1 -- ול װלאַפאָװאַ. אים אַ נושװאָרט 
זאָגן -- אַלע װעלן בּאַנרײפן! 

אַז זי זיינען אַװעק, האָט זי פאַרשלאָפן די טיר, זיך געשטעלט 
אויף די קני אינמישן צימער, אין גענומען דאַװנען אונשערן גערייש 
פון רעגן. געדאַװנט אָן װערטער, מים איין גרויסן געראַנק װעגן 
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מענטשן, װענן אַלע מענששן, ועלכע פּאַװק האָש אַריינגעבּראַפט 
אין איר לעּן. זי זיינען װי דורכֿגענאַנגען צװישן איר און די 
איקאָנעם, אויף װעלכֿע זי האָט געקוקט, דורפֿגענאַנגען אַזױינע משיטע, 
מאָדנע נאָענטע איינער. צום אַנדערן, עלנטע אין לעבּן. 

אויף מאָרגן איז זי גאַנץ פרי אַװעק צו מאַריע קאָרטונאָװען. 

די הענדלערקע, װי תּמוד פאַרשמיהט און מומלדיק, האָט 
איר אויפגענומען מיש מיטגעפיל. 

-- בּענקפט /--האָט זי א קלאַפּ געטאָן דער מוטער איבּער דער 
סלייצע מיט איר ‏ פעטער האַנט. -- הער אויף! צוגענומען, אַװעקגע. 
פירט, אַ טייערע מעשׁה! נישקשׂה, קיין בּייז ניט! ראָם האָט מען 
נאָר אַמאָל אין טורמע פאַד גנבֿות געזעצט, היינט זעצט מען פאַרן 
אמת. פּאַװל האָט אסשר עפעס ניט אַװי געזאָגט, אָנער ער האָט 
זיך דאָך פאַר אַלעמען אַיינגעששעלט -- און אַלע פאַרשטײיען עם, 
מעגסט זיכער זיין ! ניט אַלע זאָגן אויס, אָצּער װיסן װייסן זיי אַלע, 
װער סאיז גערעכט... כהאָ זיך אַלץ געקלינּן אַרײנגײן צו דיר, 
אָבּער אָט, װי דו זעסט, אַליץ קיין צייט ניטאָ. כ'קאָך אין האַנהל 
און װעל שטאַרנן, װייוט אוים, אין פרעמרע תּפֿריכֿים. די גוטע 
פריינד. מיינע, װאָס האָבּן אַגוט-לעבּן מיט מיר, בּדלות |שטעלן 
זי מיך 1 רייסן און בּייסן, אָט װי טאַראַקאַנעס -- אַ בּאַכּקע. שפּאָרסט 
אָפּ אַזי אַחבק צען, קומט אַראָ עפעם אַ הולטאַי דאָרטן און 
פרעסט אויף די געלט... יאָ. אַ פּאַקידנע זאַך -- אַן אֶשֶׁת צו זיין ! 
מ'איז אויף צרות אויף דער ערד!... אַלײן צו לעכּן אי שועף, 
זאַלבּעצװײט-- קיין כּוה ניטא! | 

-- און אָט איך בּין געקימען זיך פאַר אַ בּאַהעלפערקע בּיי 
דיר ‏ איינבּעטן ! -- רייסט װלאַסאָװאַ. איבער אירע ‏ פלוידערייען. 

-- װאָס הייסט ?-- פרענט מאַויע און, אויסהערנדיק די הבֿרטע, 
שאָקלט זי מיט הסכמה מיטן קאָפ. : 

-- גוט, פאַרװאָס ניט? געדענקפט, װי דו פלענטט מיך אַמאָל 
פון מיין מאַן אימאַהאַלטן? נו, װעל איך איצטער דיך אייך פון 
נויט פאַרהיטן.., אַלע דאַרפן דיר איצטעי העלפן, מחמת דיין 
זון ליירט דאָךְ פאַרן כּלל. אַ װאוילער יונג בּיי דור, אַלע טענען 
דאָט, װי איין מענשש, און אַלע האָנן רהמנות אויף אים. װייסט, 
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װאָס כ'װעל, היר זאָגן: אָט פון די אַרעפטן װעט פאַר דער מאַכֿט 
קיין גוטס ניש אַרױס ; דו, מו נאָר אַקוק, װאָס אויף דער פאַכחיק 
טוט זיך 1 'שלעכטע דיכבּורים רערט מען דאָרטן, טייערע מײנע! 
זיי, די שררות, מיינען האָרטן -- אַיינגעבּיסן דעם מענטשן אין דער 
פּיאַטע, װעט ער שוין ווייט ניט אַװעקגײן ! און װאָס קומט אַהױס-- 
צענדליקער האָבּן דעם קלאַפּ געקראָגן. און הונדערשער האָט מען 
אין גרימצאָרן אַרינגעכּראַפֿט ! אַן אַרבּעטער דאַרף מען זיך היטן 
צו טשעפּען : ער ליירט, ליידט, אָבּער בּיז אַ צייט. 

דער שמועם האָט זיך געענדיקט דערמיט, װאָם אויף מאָרגן 
צו מימאָג איז שוין װלאַפאָװאַ געװען אויף דער פאַבּריק מיט צװוי 
טעם פון מאַריעם געקעכֿץ, און מאַריע אַלין אי אַזעק האַנרלען 
אויפן מאַרק, 

שצ 

די אַרבּעטער האָבּן תּילֹּף בּאַמערקט די נייע הענרלערקע. 
איניקע זייגען צוגעגאַנגען צו איר. און, װעלנדיק איך צוגעבן מוט, 
גערערט: 

-- האָכט זיך גענומען פאַר דער אַרבּעט, נילאָװנאַ:-- אין - 
האָבּן זי געטרייסט, פאַרױכֿערט, אַז פּאַװלען װעט מען אינגיפן 
אַרױסלאָון, אַז ער איז גערעכֿט. אײניקע האָבּן געשאָטן איר זאַליץ 
אויף די ואונדן מים זייערע פאָרױכֿטיקען מיטנעפיל-ווערטער, אַנ" 
דערע װידער האָנּן אָפן און בּייז געױדלט דעם דירעקטאָר, הי זשאַני 
דאַרמען און אַרויפגערופן בּיי איר אין האַרצן אַן אָפּקלאַנג פון 
הסכּמה. ‏ פיזיינען אויך געווען מענטשן, װעלכע האָבּן געקיקט אויף 
איר מיט אַ בּייזער שמחה, און דער טאַבעלשטשיק איסאַי גאָרנּאָוו 
האָט געזייט צװוישן הי ציין: 

-- װען איך װאָלש געװען דער גובּערנאַטאָר, װאָלט איך דיין 
זון געהאַנגען 1 פיר ניט אַראָפּ דעם עולם פון װעג... 

דערדאָזיקער בּייזער סטראַשונעק האָט זיך אָפּגערופן אין אי 
מיט טויטער קעלט. זי האָט ניט געענטפערט איסאַיען קיין האַלבּן 
װאָרט, נאָר אַ קוק געטאָן אין זיין קליינעם פּנים, מיט די געדיכֿ. 
מע זומער-שפּרינקלאַך, דערלאַנגט אַ זיפץ און אַראָפּגעלאָזן הי אויגן 
צו דר'ערה- 
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זי האָט געזען, אַז אויף דער פאַכריק אין ניט האיק. די אַרבּע? 
ימטער האָבּן זיך געזאָמלט אין קופּקעלאַך, עפּעם אייפן האַלבּן קול 
מים היץ געשמועסט צװישן זיך, אימעטום האָבן אַריינגעשמעקט 
די פאַרזאָרגטע מייסטערס, צייטנװייז האָכּן זיך געלאָזט הערן זירלעי 
רייען, אַן אויפגערייצטער געלעפֿטער. 

צוויי פּאָליציאַנטן האָכּן פאַרבייגעפירט סאַמאַילאָזן ; ער אין 
געגאַנגען, איין האַנט אין קעשענע און מיט דער צווייטער געגלעט 
זיך. די געלע האָר. 

אים האָט בּאַנלײט אַן עולם אַרבּעטער, אַ מאַן הונדערט, אונ- 
מערטריבּנדיק די פּאַליציאַנטן מיט זידלערייען און ששעפװערטלאַך. 

-- שפּאַצירן אַװעק, גרישע! שרייט צו אים איינער. 

-- אָט, װי מאיז מפֿנד אונזערן אַ כּדער ! -- האַלט אים אונ" 
טער אַ צווייטער, מיט אַ װאַך גייען מיר... 

און ער זידלט זיך שאַרף אוים. 

-- גנבֿים, װייזש אוים, לוינט שוין ניש צו פֿאַפן !-- זאָנט 
בּייז אויפן קול אַ הױכֿער, קאַסאָקער אַרבּעשער. - האָט מען זיף 
אויף אָרנטלאַכֿץ לייט אָנגעזעצט... 

-- װאָלט מען כֿאָטש בּיינאַפֿט אַװעקגעשלעפּט!-- רעדט אים 
נאָך אַ צווייטער פון עולם. -- איז נאַלדיר גאָר אינמיטן העלן טאָג, 
קיין הרפּה און בּוֹשֶׁה נימאָ, אויסואורפן. 

די פּאָליציאַנטן זיינען געגאַנגען פאַרפֿמאַרעט און האַמטיק, 
װי זי װאָלטן גאָרניט געזען און ניט געהערט די אַלע קולות, װאָם 
זיינען זיי נאָפֿגעפלױגן. 

זי אַנטקעגן זיינען אָנגעגאַנגען דריי אַרבּעטער מים אַגרױסער 
שטאַבע אייזן אויף די פּקייצעס און, צילנדיק גלייך אין זיי, האָבּן 
זי אויסגעשריען: 

-- היט זיך, מיש=פאַנגער. 

דורפֿגײענדיק פאַרבּײ דער מוטער, האָט סאַמאַילאָו אַ שמײיפֿט 
געטאָן, אַ שאָקל געטאָן צו איך מיטן קאָמּ און געזאָגט: 

-- געפּאַקט גאָטפיקגעכט, גריגאָריען ! 

האָט זי שטיל און נידעריק זיך פאַרנוינט פאַר אים. איר 
האָכּן גערירט אֶט די ניכֿטערע און קלוגע יונגעלייט, װעלע זיינען 
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געגאַנגען אין תּפיסה מיט אַ שמייכֿל אויף די ליפּן ; כּיי איר אין אומ- 
בּאַמערקט געכּוירן געװאָרן אַ רחמנותדיקער מוטעדלאַפֿער געפיל צו זײי, 

און זי האָט געהאַט הנאה צו הערן שאַרפע דבּורים װעגן דער 
מאַכֿט -- זי האָט געפילט אין זיי דעם זונם וירקונג. 

צוריקגעקערט פון פאַבּריק, האָט זי דעם גאַנצן איבעריקן 
טאָג פאַרבּהאַפֿט בּיי מאַריען, געהאָלפן איר בּיי דער אַרבּעט און 
געהערט אירע פלוידערייען און נאָר שפּעט אינאָונט איז זי אַװעק 
צו זיך אין ישֹׁטוֹבּ, װאו ס'איז געװען פּוסט, קאַלט און ניט היימז. 
לאַך. זי האָט זיך לאַנג געדרייט פון איין װינקל; צום צװייטן, ניט 
געפונען זִיך קיין אָרט, ניט געװאוסט, װאָס צו מאָן. זי איז זייעף 
אומרזאיק געװען: פ'איז שוין באַלד נאַכֿט און יענאָר איװאַנאָויטש 
;מיט דער צוגעזאָנטער ,ליטעראַטיר" אין נאָך נימאָ... 

אויף דרויסן פאַרבּײ פענפטער טראָגן זיך אין דער לופטן שװע- 
רע, גרויסע הויפנט פון האַרבסטיקן שניי. זיי ‏ שטייען װייך צו 
צום פענסטער, גליטשן זיך אַראָפּ אָן שׁום גערויש און װערן צעי 
גאַנגען, לאָזנדיק נאָך זיך אַנאַסן מלעק. קלערט זי װעגן זון... 

אין טיר קלאַפּט מען פאָרױכֿטיק אָן. די מומער לויפט האַם- 
טיק אַרױס, קייטלט אֶפּ די מיר-- גייט אַריין סאַשענקאַ. די מיטער 
האָט איר שׁוין לאַנג ניט געזען און דאָס ערשטע, װאָס האָט זיך 
איר איצש געװאָרפן אין די אױיגן, איז געװען די אױסערגעװיינלאַכע 
דיקייט פונם מיידל, 

-- גוטנאָװנט!-- זאָגט זי מיט פרייר, װאָס כאין געקומען 
אַמענשש, און זי װעט אַ שטיק נאַכט ניט דאַרפן פאַרבּרענגען 
אַלײן. -- קאַנג ניש געזען אייך. געװוען אָפּגעפאָרן ; 

-- גיין, ‏ אין טורמע געוֹעסן !-- ענטפערט דאָס מיידל מיט 
אַ שמײיכֿל. -- צוזאַמען מיט ניקאָלאַי איװאַנאָויטשן, . איר גערענקט 
אים ? 

--. פאַרװאָס זאָל (איך ניש גערענקען!ד-רופט זיך אָט די 
וטער. -- יעגאָר איװאַנאָװיטש האָט מיר נעכטן געזאָגט, אַן מ'האָט 
אים אַרױסגעלאָזן, אָגער װעגן אייך האָנ איך גאָרניש געהעיט! 
קיינעת האָט ניט ד'ערציילט, אַן איה זייט אויך דאָרטן.., 
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-- װאָפ זשע איז פאַראַן דערפון צו ריד ::. איך דאַרף 
זיך איבערמאָן, איידער יעגאָר איװאַנאָויטש וועט קומען ! -- זאָגט דאָם 
מיידל און קיקט זיך אַרום. | 

-- אַנאַפע זייט איך ‏ אינגאַנצן.., 

-- פֿ'האָבּ. בּיכֿלאַך ‏ געבּראַפֿט... 

-- װוייזט זיי אַהער, װייזט! נעמט אַיילן די מומער... 

-- בּאַלד! 

דאָם מיידל שפּולעש זיך פונאַנדער דעם מאַנשל, טוט זיך 
אַ טרייסל, און פ'הייבן אָן מיט גערויש צו פאַלן פון איר, װי בּלעטעף 
פון בּוים, פּעקלאַך. פּאַפּיר. די מוטער היינּטש זיי אויף מיש אַגע* 
לעלטער פון דר'ערד און רעױם: 

-- אַבּי איך קוק, װאָס איר זייט אַזױי דיק געװאָרן, געמיינט, 
איר האָט חתונה געהאַט אין ריכט זיך אויף אַ קלייניטשקן... אִי, 
אָו, װיפל איר האָט אָנגעבּראַפֿט? ניט שוין-זשע צופום? 

-- יאָ -- זאָגט ‏ סאַשענקאַ,. איצט איז זי געװאָרן װידער אַזאַ 
דינע און שלאַנקע, װי פריער. זעט די מומער, די בּאַקן זיינען בּיי 
איר ‏ אַיינגעפאַלן, ‏ רי אויגן גװאַלדיק-גהיס געװאָרן און שואַרצץ 
ראַמען אונטער זיי. 

--. נאָרװאָס, װי מ'האָט אייך אַרױסגעלאָזן, האָט איר זיך אוים? 
רוען באַדאַרפט, און איר אָט - אַזאַ משׁא זיבן װיאָרפט געשלעפּט ! 
-- זאָגט מיט אַ זיפץ די מומער און שאָקלט מיטן קאָפּ. 

-- מ'דאַרף אַזױ !-- זאָגט דאָס מיידל, ציטערנדיק. -- זאָנט מיר, 
װאָס מאַכֿט פּאַװול מיפֿאילאָויטש... װי אין ער, ניט צופיל אויםי 
גערעגט ? | | | 
פרעגנדיק, קוקט ניט סאַשענקאַ אוף די מוטער; זי לאָוט 
אַראָפּ דעם קאָפּ, פאַרריפֿט די האָר און די פינגער אירע צימערן. 

-- נשקשה !-- ענשפערט די מוטער. -- אגבֿ, װער קען אים מאַר? 
שטיין? 

-- ער איז דאָך אַגעזנטער, אַ?--מרעגט שטיל דאָס מיירל. 

-- קײינמאָל, ניט געקרענקט ! -- ענט פערט די מוטער. -- אָי, זעט, 
װי עס שוידערט אייך 1 אָט װעל איך אייף בעסער טיי געבּן מיט 
געפּרענלאַכץ מון מאַלינעס... | 
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-- דאָס װאָלט גוט געוען ! נאָר, צו װאָם זאָלט איר זיך מטריה 
זיין ? אַזױ שפּעט. אָט לאָזט, כֿװעל אַליין... 

-- אַ|פאַרמאַטערטע ? -- רופט זיך אפ די מוטער מיט פאָר- 
װאורף און געמט זיך עוסק זיין אַרום סאַמאָװאַר. סאַשאַ איז אויך 
אַרױם אין קיך, געזעצט זיך אוה אַ בענקל, פאַרװאָרפן די הענט 
אַרום קאָפּ און גענומען ריידן : 

-- יאָ... פ'שװאַפֿט אָפ פונדעסטוועגן די טירמע. דאָם מאַר. 
שאָלשענע. ליידיקגיין 1 װאָס קען נאָך ערגער זיין ! זיצסט אַװאָך, 
אַ הודש, ווייסט, אַז מ'דאַרף אַ סך אַרבּעטן, מענטשן זיכֿן װיסנשאַמט, 
דו קענכט זיי געבּן, װאָס זי דאַרפן... און זיץ זיך אין שטייג, 
װי אַ חיה: דאָס האַרץ מריקנט דערפון... 

-- װער װעש אייך אָפּדאַנקען פאַר אַלץ ?-- פרענט הי מוטער. 

און מוט אַ זיפץ: : 

-- קיינער, אויפערן רבּונו-של:עולם ! נאָר איר מוזש דאָך אַפילן 
ניט גלױבּן אין אים? | 

-- גיין -- ענשפערט קורץ דאָם מיידל און טוט א מריימל מיטן 

-- אָט דערין זעט איר, גלויבּ איך אייך ניש -- רעגט זיך די 
מוטער אויף מיטאַמאָל. און האַסטיק װישנדיקן די פאַרשמוצטע 
הענש פון די קילן אָן פאַרטיך, גיש זי צו מיט טיפער איבערציי. 
גונג: 

-- מערניט, איר פאַרשטײט אַלײין אֵייער גלױבּן ניט. שוין- 
זשע קאָן מען אָן גלױיבן אין גאָט אַווי לעבּן? 

פון פירהויז האַצּן זי דערהערט שווערע טרים, עמיץ האָט 
אַ כּורמשע געטאָן. די מוטער טוט אַ ציטער, דאָס מיירל שפּרינגט. 
האַקמיק אויף און רוימט איר גיך אַיין; 

-- עפנט ניט 1 אוב דאָם זיינען זיי -- די זשאַנדאַרמען... קענט 
איר ‏ מיך גאָרנים ; איך האָב פאַרבּלאָנדזשעט צו אייך, צופעליק 
אַרײן, געהלשט, האָט איר מיך אױסגעטאָן, געפינען חי ביכֿעד, 
איר פאַרשטייט ? 

-- לינינקע, צו װאָפ?-- פרעגט גערירט הי מומער, 
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-- װאַרם אויס!-- הערט זיך צו סאַשענקאַ -- האָס איו, דופֿט 
זיך, יעגאָר... 

דאָס איז געװועזן מאַקע ער, אַ נאַמער, אָן אַן אָטעם פון מידקייט. 

-- אַהאַ! אַ סאַמאָװאַרטשיק ?-- רופט ער אויס. -- ראָס אין דאָס 
בּעסטע, װאָס קע נאָר געבּן אין לעבּן, בּאָגעלע! איר זייט שוין 
דאָ, ‏ סאַשענקאַ? 

ער פילט אָן די קליינע קיך מים די ה'יזעריקע קלאַננען פֿון 
זיין שטים , שלעמט געלאַסן אַראָפּ דעם שווערן מאַנשל און רערט 
אָן אויפהער: 

-- אָט, איז בּאָבּעלע, אַ פריילן, װאָס די שררות האָבּן װײיניק 
נחת פון איר ! דער אויפזעער פון מורמע האָט איר עפעס בּאַלי= 
דיקט דאָרטן, האָט זי אים מודיע געװען, אַז זי װעט זיך מיש הונגער 
פאַרמאָרען, אוב ער װעט ניט בּעטן מהילה בּיי איר. און זי האָט 
אַכֿט טעג ניט טועם-טעם געװעזן, שיר די פיסלאַן' ניש אויסגעצויגן. 
פיין, אמת ? זעט נאָר, אַ בּיײיכֿל בּיי מיר! 

אַזױ. טענענדיק און אונטערהאַלטנדיק מיט די קורצע הענט 
דעם מיאוס-אויסגעצויגענעם בּויך, גייט ער דורך אין צימער, פאַר. 
מאַכֿט די מיר הינטער זיך, אָבּעה הערט אויך פון דאָרטן ניט אויף 
צו ריידן. 

-- האָט איר טאַקע אַפֿט טעג גאָרנישט ניט גענעסן 1 -- פרענט 
די מושער פאַרוואונדערט. 

-- סאיז נויטיק געוען, ער זאָל זיך אַנטשילד'קן פאַר מיר!-- 
ענטפערט דאָס מיידל מים אַשוידער אין די אַקסלען. איר רוא'ײ 
קייט און האַרטע עקשׂנות רופן זיך אפ בּיי דער מוטער אין האַרצן 
מיט עפּעס ענלאַכֿם צו אַ פאָרואורף... 

-- אָט -- װאָס!-- קלערט זי און פרענט װידער: 

-- און טאָמער װאָלט איר געשטאָרבּן ; 

-- װאָס:זשע זאָל מען מאָן ?-- ענטפערט שטיל דאָס מיירל. -- 
ער האָט זיך אָבּער סוףיכל-סוף אַנטשולדיקט. אַ מענטש טאָר ניט 
מוחל זיין קיין עוולה, 

-- יאָ-- רופט זיך אָפּ געלאַסן די מוטער. -- אָט אונזערע 
מענטשן בּאַעװלט מען אַגאַנץ לעבן... 
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-- 5'האָכּ זיך אויסגעפעקלט ! -- איז מידיעץ יעגאָר, עפענענדיק 
די טיר. -- פאַרטיק דער פאַמאָװאַרטשיק? לאָזט מיר, פֿװעל אים 
אַרײנשלעפּן... 

ער הױיבּט אױף דעם סאַטאָװאַר און מראָנט אים, זאָגנדיק: 

-- מיין אייגנהענטיקער פּאַפּאַשׂאַ פלענט טאָג טעגלאַך אַרײנ. 
זופּן נים װיניקער, װי צװאַנציק גלעוער טיי, און האָט רעריבּעף 
בּשׁלום, אָן קיין מהלה אָפּגעלענּט אויף נאָטס-װעלט דריי און זי. 
בּעציק יאָר. געהאַט האָט ער אַכֿט פּוד װאָג און געװען אַ דיאַקל 6 
אין דאָרף װאָסקרעסענמק... | 

-- איך זייט ‏ פאָמער-איװאַנס זון ?--רופט אויס די מוטער. 

-- געמראָפן ! אָכּער פון װאַנען וייסט איה עס אַדי גענוי? 

-- הערסט, איך בִּין דאָך אַ דאָרטיקע! 

--- אוב אַזױ, זיינען מיר דאָך לאַנדפלײט 1 װעמעס זייט איר} 

-- וְשׁכנים אייערע געװען ! סעריאָגינם בּין איך. 

-- גיל דעם קאַליקגס אַ טאָטערקע? אַ בּאַקאַנטע פּערזאָן גע. 
װען, ניט אינמאָל מיך מאַר די אויערן געריסן... 

אַזױ זיינען זי געשטאַנען איינער קעגן צװיימן, פאַרװאָרפן 
איינער דעם אַנדערן מיט פראַנן און געלאַכט. סאַשענקאַ קוקט זי 
אָן מיט אַ שמײכֿק און נעמט פאַרקאָכֿן טיי. דער גערויש פון די גע* 
מעם בּרענגט די מוטער צו זיך, 

-- אָו, זייט מוהל, פאַררעדט זיך! אַ גװיסער פאַרגעניגן אַ 
היימי'שן מענטשן צו טרעפן... 

-- דאָס דאַרף איך גאָר בּעטן מהילה, װאָס איך בּאַלעבאַטעװע 
דאָ אַזױ! אָבּער סאיז שיין עלף אַזײגער, און איך האָג װייט צו 
גיין.., | 

-- גיין ? וואוהין ? אין שטאָט ?--פרענט די מוטער פאַרוואונדערט, 

 --‏ יאָ. 

-- װאָס רעדט איר ? פינסטער, נאָס און איר זייט פאַרמאַטערט ! 
נעפֿטיקט שוין דאָ אינער ! יעגאָר איװאַנאָויטש װעט זיך לייגן אין 
קיך, און מיר מיט אייך דאָ... 

- ניין,, פֿימוז גיין !-- איז מודיע פֹּשׁוט דאָס טיירל, 

עהילף בי א רוסישן פּאָט, 
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-- יָ, בּאָבעלע, ספאָדערט זיך, ראָס פריילן זאָל נעלם װערן. 
מ'קען איך דאָ, און טאָמער װייזט זי זיך מאָרגן אויפן גאַס, װעט 
דאָס ניש טויגן 1 ערקלערט יענאָר, 

-- וי-זשע? זי װעט אַליין גיין ?.. 

-- אַלײן 1-- זאָגט. יעגאָר מיט אַ שמײפל. 

דאָס מיידל גיסט זיך אָן טיי, נעמט אַ שטיקל קאָרענע בּהױיט, 
בּאַשט מיט זאַלץ און נֹעמט עסן, קוקנדיק פאַרטראַלט אויף דער 
מוטער. 

--. װי גייש איר עס אַזױ ? אָט איר, און נאַטאַשע? איך װאָלט 
ניש פֿענאַנגען, כֿװאָלט מורא געהאַטו-- זאָגט װלאַפאָװאַ. 

-- זי האָט אויך מירא!-- בּאַמערקש יענאָר -- איר האָט מורא, 
סאשאַ? 

-- געוויט! -- ענטפערט דאָס מיירל, | 

סוט די מוטער אַקוק אוה איר, אויף יענאָרן און רופט אוים 
שטיל: 

-- מאָדנע זייט איר... שטרעננע! 

אָפּגעמרונקען טיי, טוט סאַשענקאַ. שווייגעדיקערהייט אַ דריק 
די האַנט יעגאָרן און גייט אַרים אין קיך. די מומער בּאַנליים איר, 
אין קיך זאָגט סאַשענקאַ: | 

-- װעט איר זען פּאַװול מיכאַילאָיטשן, זאָלט איר אים אִם. 
געבּן אַגרוס פין מיינשװעגן... איר װעט שוין אַזױ גום זיין! 

און שיין האַלטנדיק די הענטל פון טיר קערט זי זיך פלוצלונג 
אום און פרענט שטיל: | 

-- מיקען אייך אַקוֹשׁ טאָן { 

די מוטער נעמט זי אָן װערטער אַרום און קושׁט זי מיט היץ. 

-- אַ דאַנק!-- זאָגט שטיל דאָס מיידל, ‏ טוט אַ שׁאָקֶל מיטן 
קאפ און גייט אַװעק. | 

צוריקגעקערט אין צימער אַריין, ‏ האָט די מוטער אומוואיק 
א קוק געשאָן אין פענסטעף. אין דעם געדיכטן און פּײכֿטן חושך 
זיינען שװער געפאַלן נאַסע שטיקער שניי. 

-- די פּראָואָראָװס געדענקט איר? דעם קרעמער!-- פרענט 
יעגאָר. | 
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ער זיצט, בּרייט פונאַנדערגעשפּרײט די פים און בּלאָוט מיט 
רעש אין אַגלאָז טײ. זיין פּנים איז רויט, פאַרשװיצט אין צופרידן, 

-- פֿעעדענק, פֿגעדענק!-- זאָגט פאַרטראַט די מוטער, צי* 
גייענדיק מיט אַ זייט צום טיש.. זי זעצט זיך און רעדט פונאַנדער- 
געצויגן, קוקנדיק אויף יענאָרן מיט טרויעריקע אויגן: 

-- אַי-- אַי -- אִי! סאַשענקאַ, ‏ מיין איך! װי װעט זי דער* 


-- זי װעש זיך פאַרמאַטערן -- איז מסכּים יע;אָר. -- די טורמע 
האָט איר שטאַרק צוטרייטלט, פריער שטאַרקער געװען! דערצו 
האָט זי נאָך אַן איידעלע ערציאונג בּאַקומען... די לונגען שיין, 
דולט זיך, ניט מיט אַלעמען בּיי איר... 
-- װער איז זי ?-- װיל ששיל דערגיין די מומער. 
| - אַפריצט אַ טאָפֿטער. ‏ אַ רײכֿער מענטש איר מאַטע און 
אַגרױסער מנוּוול, װי זי דערציילט. איר װייסט שיין, בּאָבעלע, 
אַז זי װילן חתונת האָבּן? 
| = װוער? 
-- זי און -פּאַװל, יאָ! נאָר אָט, גי זיך זי אַלץ ניט איין, 
ער אי פריי!-- איז זי אין מורמע, און פאַרקערט אויך אַזװי! 
-- כֿ'האָכּ עס ניט געוואוסט!-- זאָגט די מוטער נאָך אַ קורצן 
שווייגן. -- װעגן זיך דערציילט פּאַשאַ גאָרניט... , 
איצט פֿאַפּט איר אַרום נאָך אַגרעסערע רחמנות אויף דאָס 
מיידל, װאַרמט זי קענן אייגענעם װילן אַן אומפריינהלאַכֿן בליק 
אויפן גאַסט און זאָנט: | 
-- איר װאָלט זי בּאַנלײט אין שטאָט!.. - 
--. מיקען עם ניט!-- ענשפערט יענאָר רואיק. -- כֿ'האָב דאָ נאָך 
אַסך אַרבּעש און פֿװעל, מיזן פון פרימאָרגן אָןְ גיין, גיין און גיין, 
אַ קנאַפּער פאַרגעניגן מיט מיין קורצן אָטעם... | 
-- אַ וואויל מיידל -- זאָנט אומבּאַששימט די מוטער, בּאַקלערנ? 
דיק דאָם, װאָם יענאָר האָט איר דערציילט. ס'האָט איר פאַרדראָסן, 
װאָס זי האָט זיך דערוואוסט ניט פון זון, נאָר פון אַ מרעמרן מענטשן, 
און זי האָט שטייף צונויפגעפּרעסט די ליפּן און נידעריק אַראָמגע- 
לאָון די בּרעמען. יי יי 
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-- אַ וואוילע ! -- איז מסכים יעגאָר. -- כזע, איר האָט רחמנות 
אויף איר ? אומזיסט ! ס'וועש אויך קיין האַרץ ניט קלעקן, בּאבעלע 
ליבּינקע, אוב איר װעט נעמען אויף יעדערן פון אונז, בּונטאָװשטשי. 


: 


-קעם, רחמגות האָבן. אַלעמען לעבּט זיך ניט פיגלריק, דעם אמת 
זאָגנדיק. אָט אי ניט לאַנג געקומען פון גלות, פון סיבּיר, מיינער 
אַ הפֿר. איז בֹּשעת ער איד געווען אין ניזשגי-- האָט אים זיין 
ווייבּ טיט אקונד אָפּגעװאַרט אין סמ אָלענטק, און אַז ער איז 
געקומען אין סמאָלענמץ -- זיינען זיי שׁוֹין געועסן אין מאָסקװער 
שורמע. איצט קימט אוים דער װייכּ אין סינור צו פאָרן. פהאָנ 
אויך געהאַט אַװוייב, אַ טײערער מענטש געװען, האָבן איר מינף 
יאר פון אַזאַ לעבן צום קבֿר געבּראַפֿט,.. 

ער טרינקט אוים מיט איין זפ אַגלאָן טיי און דערציילט װיי: 
פער. ער רעכֿנט אוים יאָרן און, הרשׂים פון תּפיסה, פאַרשיקונג, 
שילדערט אַלעהלײ צרות און פּלאָגן, װי מע שלאָגט אין מורמע, 
װי מ'הונגערט אין קוניר... די מוטער קוקט זיך צו צו אים, הערש 
און איז נשתּומם, וי פּשוט און רואיק ער רערט װעגן אַואַ לעבּן, 
פיל מיט פּיין, ‏ פאַרפאָלגונגען, גלומען זיך איבּעד מענטשו... 

-- נו,, לאָמור ריידן צו דער זאַך. 

זיין שטים בּייט זיך, דער פּנים װערט ערנסטער. ער נעמם 
זי פונאַנדערפרעגן, װי קלערט זי אַריבּערעורענגען אויף דער אַ. 
בּריק די בּיכֿקאַך און די מטער װערט פאַדװאונדערט, װי געניי 
ער װייס אַלע קליניקישן. 

פאַרענדיקט, האָבן זי זיך װידער גענומען צו די זרונות פון 
היימישן דאָרף : ער האָט זיך געהכמעט און זי האָט זיך פאַרמראַפט 
געגריבּלט אין איר עכֿר, װעלכער האָט זיך איר אױמנעװיזן מאָדנע 
ענלאַך צו אַ זמפּ, אומעטיק פאַרזייט מיט דערנער, בּאַװאָקפן מיט 
דינע, תּמוד װי פון מורא צעציטערטע אָסינעם, גירעריקע יאָרלעס 
און װייסע בּעריאָועס, פאַרבּלאָנדזשעטע צװישן די דערנער, װײַ 
בּעריאָזעם װאַקפן לאַנג זאָס און נאָך אַ פינף יאָר שטיין אויף דעם 
זומפיקן, צעפוילטן בּאָדן, ‏ פאַלן זי אום און װערן צעפיילט. . 
קוקט די אויף דעמדאָזיקן בּילד, און סנעמט איר אַרום אַמאָדנע 
רחמנות אויף עפּעס. אָט שטייט פאַר איר אַ פינוה פון אַמירס 
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מיט אַשׂאַרפן, פאַרעקשנטן פּנים. זי גייט איצט צװישן די נאַפע 
הויםנס שניי, אַן עלנטע, אַן אויסנעמאַטערטע... און דער זון זיצט 
אין אַ קליינעם צימערל מיט אַייזערנע גראַטעס אויפן פענסטער, 
אפשר שלאָפט עח נאָך ניט און קלערט... אָבער ניט װעגן דעה 
מוטער קלערט ער, ער האָט אַנענטערן מענטשן, װי זי. װי אַ פיל- 
פאַרביקער, צעשױכּערטער װאָלקן לאָזן זיך אַראָפּ אויף איר שווערע 
געדאַנקען און דריקן שטייף צונויף דאָס האַרץ:.. | 

-- איר זייט /מיר, - בּאָנעלע! לאָמיר זיך לויגן שלאָפן ! 
זאָנט יענאָר מיט אַ שמײכֿל, 

זי װינשט אים אַגומע נאַפֿט און גייט מימן זייט, פאָרױכֿטיק 
אַרױס אין קיך, אַװעקטראָגנדיק אין האַרצן אַ נאָגנדיקן, בּיטערן 
געפיל. | | 

אינדערפרי, טרינקענדיק מיי, האָט איר יענאָר געפרענט: 

-- און מאָמער פּאַקט מען אייך און מען פרענט, װאו איה 
האָט גענומען אָט די אַלע טריפענע בּיכֿעלאַך -- װאָס װעט איר 
דאַמאָלסט זאָגן ? 

-- ניט אוער עסק, װעק איך זאָגן!-- ענטפעהט זי. 

-- אָט, אױף דעם װעלן זי אין לעבּן ניט מסכּים זין-- 
רומט זיך אֶפּ יענאָר. -- זײ, זעט איר, זיינען מיף איבּערצייגט, אַן 
האָם איז גראַדע זייער עסק... װעט מען אייך. פרעגן לאַנג, עקשנות- 
דיק.., | 

-- און איך װעל ניט זאָגן! 

-- װעש מען אייך אַרײנפאַקן אין טורמע! 

-- װאָסזשע איז דאָ אַזױנם? גאָט צו דאַנקען ! -- כאָטש דערצו 
װעל איך טויגן !-- זאָגט זי מיט אַ זיפץ. -- גאָט צו דאַנקען ! װעמען 
בּין. איך נוישיק 1 קיינעם ניט! נו, און פּייניקן װעט מען דאָך ניט, 

-- המ... -- ענשפערט יענאָר און קוקט אויף איר אויפמערקץ 
זאַם. --פּייניקן װעש מען אַפילו נים, נאָר אַ װאוילער מענטש דאַרף 
זיך הימן... : 

-- נו,, בּיי אייך אֹין זיך עס שװער אויסצולערנען !4- ענט=י 
פערט די מוטער מיט אַ'שמײכֿל. | 
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יעגאָר ‏ שווייגט אַ װײילע, שפּרייזט זיך דורך. איבּערן צימער, 
גייט צו צו איר און זאָנט. 

-- פאיז שער אייך, בּאָכּעלע! פֿיפיל, זייער שװער אייך ! 

-- אַלעמען איז שווער!--טוט זי אַ מאַך מיט דער האַנט. -- 
אפשׂר די, װעלפֿע פאַרשטייען,. איז גרינגער... נאָר איך כֿאַם 
שוין אויך פאַרשטיין, װאָם גוטע לייט װילן... | 

--- אוב איר ‏ פאַרשטײט עס, בּאָבּעלע, הייסט עס, אַז זי 
אַלעמען זייט איר נויטיק, אַלעמען !1- זאָגט יעגאָר ערנסט. 

זי מום אַקוק אויף אים און דערלאַנגט. שוייגעדיקעדהייט אַ 
שמײיכֿל. בּייטאָג האָט זי רואיק. און זאַפֿלאַך אַרומגעלײגש די בהוסט 
מיט די בּיפֿלאַך און געמאַפֿט עס אַזױ פלינק און קונציק, אַז יענאָר 
האָט פון הנאה אַקנאַק געטאָן מיטן צונג און זיך אָפּגערופן: 

-- ,זייער גום", װי פזאָגט געװיינטלאַך אַן אמתער דייטש, 
ּשׁעת ער טרינקט אוים אַן עמער בּיֹר! אייך בּאָבּעלע, האָט די 
ליטעראַמוך גאָרנים איבערגעכיטן : איר זייט גענּליבּן די זעלבּע 
זאוילע עלטערע מחיי, א פולע און אַ הױכֿע. זאָלן זשע אַלע געטער 
פון גאָר דער װעלט בּאַנליקן אייער אָנהױבּ!.. 

אין אַ האַלג שעה אַרום, געפּיגן אין דדייען אונטער איר משא, 
איז זי רואיק און זכֿער געשטאַנען בּיים טױער פון דעד פאַנריק. 
צוויי סשרעזשער, אױפגענראַכֿט פון די שטעפֿװערטלאַך, האָבן גראָב 
געשאַפּט אַלעמען, װער פאיז נאָר אַריין אין הויף און געוידלט זיך. 
אָן אַזיים אין געשטאַנען אַפּאָליציאַנט און עפעס אַ מענטשל מיט 
דינע פים, אַהוישן פּנים און האַסטיקע אויגן. די מוטער הוקט אי? 
בּער די אָשעלע פון איין. אַקקל אייפן צוייטן, קוקט אױיף אים 
פון אונטער די ברעמען -- און פילט, אַן פאיז אַ שׁמאָן. 

אַ הױכֿער, געגרייזלטער יונג אין אַהיטל, פאַררוקט אויף הינטן, 
שרייט צו די פטרעזשער, װעלכֿע בּאַזפֿן אים; 

-- איר, ‏ שיװאָלים,. אין קאָםּ זוכֿט און גיט אין קעשענעז 

איינער ‏ פון די סטרעזשער ענטפערט: 

-- בּיי דיר. אין קאָפּ איז אויסער כּנים גאָרנישט ניטאָ... 

-- כּנִים פֿאַמּן איז פאַר אייך טאַקע -- רעט, אָבּער פרובט 
זיך. אַקאָלשט פֿאַפּן העפֿט!-- רופט זיך אֶפּ דעד אַרבעטער. 
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די מוטער 


דער שפּיאָן װאַרפט אויף אים אַ האַסטיקן בּליק און שפּייט 
אוים. | 

-- איר װאָלט מוך דאָ דורפֿגעלאָזן 1-- בּעט ‏ די מומער. -- אי" 
ועש דאָך, אַמענטש מיט אַ משׁא, סבּרעפֿט די פּלײצעם! 

-- גיי, גי 1--|שרייט מיט כעם דער סמראָזש-- שטעלט זיך 
אויך טענען... 

די מוטער דערגייט בּיז איר אָרט, שטעלם אַראָפּ די טעפּ אויף 
ר'ערד, װישט אָפּ דעם שווייס פון פּנים און קוקט זיך אַרוֹם. 

צו איר גייען תּיכף צו שלאָמערס, די בּרידער גוסעװו, און דעה 
עלמערער, װאַסילי, פרענט, צונויפציענדיק די בּרעמען, אויפן קול: 

-- בּאַבּקעם געבּראַפֿט ? 

-- פֿװעל מאָרגן ‏ בּרענגען !-- ענטפערט זי. 

דאָס איז געװען דער אָפּנערעדטער סימן. די פּנימער האָגן 
בּיי די בּרידער גענומען שיינען. איװאַן קען זיך ניט {אַיינהאַלטן 
און רופט אוים: 

- עך דו, מוטערל טייערע... 

װאַסילי לאָזש זיך אַראָפּ אויף דרי שפּיץ פינגער, קוקט אַרײן 
כּלומרשט אין טאָפּ און פּאַקט אַריין אין הער זעלבּער רגע אַ פעקל 
בּיפֿלאַך אין בּוזים אַרין. | | 

-- איװאַן -- זאָגט ער אויפן קול, -- וואז װעלן מיר שוין גיין 
עסן אַהיים ? לאָמיך שיין בּיי איר אָפּעסן !-- און אַלײן פּאַקְט ער 
דערװוייל די בּיכּלאַך אין די כֿאָלעװעם פון הי שטיול, -- מ'דאַרף 
דאָך שטיצן די גייע סוחרטע... 

-- /מ'דאַרף --איז מסכים איװאַן און לאַכֿטש זיך . פונאַנדער. 

די מוטער קוקט זיך פאָרױפֿטיק אַרום און שרייט אויס; 

-- קוויש, נודל הייסע! פלייש געפּרעגלטע! 

און, . אומבּאַמערקט אַרױסנעמענדיק די בּיכֿער, אַפּעקל נאָך 
אַפּעקל, דערלאַנגט זי די בּרידער. און יעדעם מאָל, װי די בּיכער 
זיינען אַרױסם פון אירע הענט, פּלאַקערט אויף פאַר. אירע אױגן, 
װי אַגעלבער פלעק, װי דער מייער פון אַ שװועבּעלע אין אַ פינסטערן 
צימער, דער פּנים פון זשאַנדאַרמישן אָפּיציר און זי רערט צו אים 
פאַר. זיך אָן װערטער מיט אַ בייזער שמהה: 
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-- נאַ-- דיר, = פעטערל... 

איבּערגעכּנדיק אַ צװייטן פּעקל, ניט זי צו צופרידן: 

-- נאַ-- דיר נאָך, נאַ -- נאָך... יי 

גײען צו אַרבּעטער מיט שיסעלאַך אין די הענט; דערנענטערן 
זי זיך, הױיבּט אָן איװאַן גופעוו הייך צו לאַפֿן, װלאַמאָ װאַ ‏ שטעלט 
רואיק אפ איר אַרבּעש און נעמט פונאַנדערגיסן קרוים און נוהל, און 
די גופעוום מאַכֿן חוזק פון איך: 

-- אֶש, װי פלינק זי אַרבּעט, נילאָװנע! 

-- נויט קען אויפלערנען מייז כֿאַמּן ! -- כּאַמערקט פאַרמאַרעט 
אַ הייצער. -- דעם = שמייזער האָט מען אָפּגעריסן פון איר! נקאַ, 
דערלאַנג פאַר דריי. קאָפּיקעם נודל... דאגע נים, מומער! װעסט װי 
ס'איז דורפֿקימען. 

-- אַדאַנק פאַר אַ גוט-װאָרט -- שמײכֿלט זי צו אים. 

אָפּגײענדיק אָן אַ זייט, בּורטשעט ער: 

-- ניט טייער קאָסט עם מיר, אָט דאָס גושװאָרט... 

-- אָבּער װער סזאָל אים זאָגן, אין ניטאָ-- בּאַמערקט איינע- 
אַ שמיד מים אַגעלעכטערל, מוט פאַרואונדערט אַ קװועטש מיט 
די פּלײיצעס און גי צו: 

-- אָט אַ לעבּן,, בּרודער -- אַ גוטװאָרט נימאָן װעמען צו זאָגן, 
קיינער אין נים װערט אים... אֵ? 

װאַסילי גוסעװ שטעלט זיך אױף, פאַרמאַפֿט שטייף דעם 

מאַנטל, און שרייט אוים: 

-- זיך אָנגעגעסן מיט הייסע, און סאיז געװאָרן קאַלט1 

בּאַלד קערט ער זיך אום, שמעלט זיך איװאַן און אַנטלױפט 
אויך,, אונטערפייפנדיק. 

װלאַפאָװאַ = שמיפֿלט צופרידן און שרייט: 

-- הייסע, הייפע, קרויט, נודל, יויך! : 

זי קלערט װענן דעם, װי אַזױ זי װעם דערציילן דעם זן איר 
ערשטן פּרופֿ, און פאַר איר שטייט אַליץ דער געלבער פּנים מונם 
אָפּיציר, בּייז און ערשטוינט. פאַרלאָרן בּאַװעגן זיך אויפן פּנים 
שװאַרצע װאָנצן, און פון אונטער הער אױבּערשטער, אין אוים? 
רענונג אויפגעהויבּענער לים גלאַנצט אַהיס דער וייסער יי פון 
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די שטייף צונויפגעדריקטע ציין. אין האַרצן פלאַטערט, װי אַ מויגל, 
און זינגט אַ/שאַרפע פרייר, די בּרעמען ציטערן פֿיטרע, און פלינק 
מוענדיק איר אַרבּעט, רעדט זי פאַר זיך: | 

-- נאַ. דיר נאָך, נאַ... נאַ. נאָך... 
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אַגאַנצן טאָג האָט זי געפילט אין האַרצן עפּעם ניים, װאָס 
האָט זי אָנגענעם געצערטלט. און אינאָונש, װען זי האָט נאָך דער 
אַרבּעט בּיי מאַריען געטרונקען מיי, האָט זיך פון הינטערן פענם- 
מער דערהערט דאָס מאָפּטשען פון פערדישע קאַפּיטעס איבּער דער 
בּלאָטע און ס'האָט אַ קלונג געטאָן אַ בּאַקאַנטע שמים. זי אין אוים?. 
געשפּרונגען, זיך אַ װאָרף געטאָן אין קיך, צו דער שיר ; הערט זי-- 
איבּערן פירהויז גייט שוין עמיץ ‏ װערט איר פינסטער אין די אױגן, 
זי שפּאַרט זיך צו צו דער װאַנט און טוט אַ שטויס די טיר מיטן פוס. 
-- גום נאָװנט, נענקאָ! -- לאָזש זיך הערן אַ כּאַקאַנטע שטים 
און זי דערפילט אויף די אַקסלען אַופּאָר טרוקענע, לאַנגע הענט. 
| אין האַרצן בּיי איר האָבּן אױפגעפלאַקערט איינצייטיק דעף 
װײימאָג פון אַנטוישונג און די שמחה צו זען אַנדרעיען. אויפגעפלאַש 
קערט און זיך צוזאַמענגענאָמן אין איין גרויסן, בּרענענדיקן געפיל, 
װאָס האָט אַרומגעפּלאָפטן דאָס האַרץ מים אַ הייסער כֿװאַליע, אַרונש 
גענומען, אויפגעהויבּן -- און אָש ליגט זי שוין מימן פּנים צוגעדריקט 
צו אַנדריים בּרוסט. ער דריקט איר צו שטאַרקן צו זיך, זיינע הענט 
ציטערן, די מוטער װיינט שטיל, אָן װערטער, גלעט ער אירע האָר 
און רעדש, װי ער װאָלט געזנגען: | 
-- קלאָגט ניט, נענקאָ, עסט זיך ניט דאָס האַרץ, פֿגיבּ אייך 
מיין ערנװאָרט -- אינגיכֿן לאָז מען אים אַרױס! קיין שׁום בּאַװײן 
נישאָ קענן אים, אַלע חנרה*לייט שװוייגן, װי געלאָפֿטע פיש... 
ער נעמם אַרום די מוטעה מים זיין לאַנגער האַנט און פירט 
זי אַריין אין צימער. צוגעדדיקט צו אים, הױיבּט זי אָן מיט האַסטיקע 
בּאַװענונגען פון אַ װעװערקע, אָפּװישן די טרערן פון פּנים און זשער= 
נע, מיט דער גאַנצער בּרוסט, שליננט זי זיינע װערטער: | 
-- ער לאָזט אייך געריסן, פּאַװול, ער אין געזונט און פרייצ 
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לאך, װי פיקען נאָר געבּן, ענגלאַך אַפילן אין טורמע ! מ'האָט אַן 
עולם, העכֿער הונדערט מאַן אָנגעפּאַקט, אונזעריקע און שטאָמישע, 
אין איין קאַמערק זיצט מען צו דריי -- פיר. די פאַרװאַלטונג פון 
טורמע איז גהאָד אַ נישקשהריקע, גיט קיין שלעכטע און זייער 
פאַרמאַטערט אַנבֿ -- אַזױפיל אַרעט האָכן אויף איר די זשאַנדאַרמען 
אַרױפגעװאָרפן 1 קאָמאַנדעװעט זי ניט צופיל, די נאַטשאַלסטװע *), 
און זאָגט אַליץ :--איר חבֿרה, האַלט זיך שוין אַיין אַ בימל, ששעלט אונז 
ניש אונטער קיין פוסל: נו, גייט אַלץ, װי פדאַרף צו זיין.;. מע 
שמועסט זיך חירך, בּיבֿער גיט מען איבּער, מיטן עסן טיילט מען 
זיך. אַ װאויקע מורמע! אַן אַלטע און אַ שמוציקע, אָבּער אַ װײפֿץ. 
אַזאַ און אַגרינגע. די קרימינעלע-אַרעטטאַנטן אויך אַ װאויל. פאָלק, 
העלפן אונז אויפ אַסך. אַרױסגעלאָזן האָט מען מיך, בּוקינען און 
נאָך, פיר -- ענג געװאָרן. בּקרובֿ װעט מען פּאַװלען אויך בּאַפרײען -- 
דאָס איז שוין זיכֿער אַזױי. אָט װיעפאָװשטשיקאָו װועש שוין, משמעות, 
לענגער פון אַלעמען זיצן, מ'איז אין כּעם אױף אים גרײילאַך. ער 
זידלט זיי אַלעמען גאָר אָן אויפהער: די זשאַנדאַרמען קענען אים 
אין די אויגן ניט אָנזען. -- ער קען זיך נאָך אַמאָל גאָר צו אַ משפט 
| דערדינען אָדער גלאַט מ'קען אים די בּיינער אָנבּרעכֿן. פּאַװל רערט 
אים אֵיין : -- הער אויף, ניקאָלאַי: זי װעלן דאָך פין דיין זידלען 
שוין בּעסער ניט װערן !" -- נאָר ער װאיעט: -- כֿװעל זיי פין דער 
ערד, װי אַמכּה, אַראָפּקראַצן!" אָט פּאַװל, דער האַלט זיך גום, 
מיט אַלעמען גלייך, פעסט. מװעט אים שוין אינגיכן אָפּלאָזן, איר 
מעגט מיר גלויבּן.., , 

-- אינגיכֿן !-- זאָגט ‏ בּאַרואיקט די מוטער מיט אַ מרײינדלאַלן 
שמייכֿל. -- פֿגלױבּ אַייך, יאָ! 

-- אוב אַזי, אין גוט! נו, גיסט-ושע מיר אָן אַגלעזל מיי 
און דערציילט, װי האָט זיך עס געלעבּט די צײםט; 

ער קוקט אױף איר, איננאַנצן אַ צעשמײכֿלטער, אַזאַ. נאַענט 
מער, װאוילער און. אין. זיינע קיילעכדיקע אויגן שיינט אויף א 
ליבּלאַכֿער, אַ ביסל אומעטיקער ‏ פונק. 

-- 5'האָ. אויך גרײלאַך ליבּ, אַנדריושאַ, זייער!-- זאָגט הי 


*) פאָרשטייער פון דער מאַכט, 
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מוטער, מיט אַטיפן זיפץ, בּאַטראַכֿטנדיק זיין דאַרן פּנים, װאָס 
איז מאָדנע קאָמיש בּאַװאַקסן געװאָרן מיט מונקעלע קוסטעס האָר. 

-- און איך בּאַנוגן זיך אַפילו מום װײניק.,. כֿװײס, איר האָט 
מיך אויך ליבּ, איר זענט בּיכֿולת אַלעמען צו ליבּן, אַגרױיס האַרץ 
פאַרמאָגט איר! --רופש זיך אָפּ דער פֿאָכאָ; און װיגט זיך אויפן 
שטול, | 

-- גיין, | אֵייך האָבּ איך בּאַזונדערם ליבּ--װיל זי בּאַשטין 
אויף אירם -- װען איר האָט אַ מוטער, װאָלטן איר לייט מקגא געווען 
אויף אַזאַ. זין. 
| = טוט דער כֿאָפֿאָל אַ טרייסל מיטן קאָפּ און רייבט אים מים 
בּיירע הענט: | 
-- ערגעץ-וואו האָבּ איך דאָךְ אויך אַ מאַמען... -- זאָגט ער 
שאזיל, 

-- איר װייסט, װאָס 5'האָבּ היינט אױיפגעמאָן ?-- רופט ז 
מלוצלונג אוים, און נעמט האַסטיק, שלינגענדיק די װערמער פון 
הנאה, אַ בּיסל מיט גוזמא דערציילן, װי אַזױי זי האָט אַריבּערגעשראָגן 
אויף די פאַכּריק די ליטעראַטור. | 

עפנט ער לכתּחילה בּרייט פונאַנדער די אויגן, לאַפֿט זיך בּאַלד 
הויך פּנאַנדער, װאַרפט מיט די מים, שנעלט זיך מיט די פינגעה 
אין קאָפּ און שרייט אוים מיט שימהה: 

-- אָהאָ: נו, דאָס איז שוין גאָר קיין געלעפֿטער ניט! דאָם 
איז שוין אַ זאַך ! פּאַול װעט שיין אײינמאָל צופרירן זיין ! אָט ראָס 
איז גום, נענקאָ, פאַר פּאַװלען, אין מאַר אַלעמען, װאָם זצן 
מיט אים, פאַר אַלעמען גומ! 

ער קנאַקט אַנטציקט מיט די פינגער, פייפט, װיגט יך, 
שיינט פון גליק און רופט אַהױים אין איר אַ שטאַרקן, פולן אפ 
קלאַנג. | י- 
-- ליבּינקער מיינער -- רעדש זי אַרױס אַזױי, װי סװאָלט זיך 
בּיי איר געעפנט דאָס האַרץ און פון אים װאָלטן װי אַלױמערער 
קװאַל אַרױסגעשפּריצט שפּילנדיק + לעבּעדיקע. װערטער, פול מיט 
שטילער פרייר. -- 5'האָבּ זיך אין מיין לענּן אַרינגעטראַכֿט -- גאָ- 
טעניו, יסופע:פֿריסטע: נו, צוליבּ װאָס האָמּ איך געלעבּט: קלעם, 
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פּראַצע, קייגעם גש געזען אין די אויגן, אויסערן מאַן, קיינזאַך ניט 
געפילט, אויסער מורא: און װי פּאַשאַ איז געװאַקסן -- ניט געזען, 
און צו כֿ'האָבּ אים ליב געהאַט פאַרן מאַנם לעבּן -- ניט געוואוסט! 
אַלע דאגות מיינע, אַלע געדאַנקען זיינען נאָר אין איינס געלעגן-- 
װי מיין חיה זאָט און געשמאַק אָנצוקאָרמענען, צו דערצייט אים 
אַלץ צוטרעפן, ער זאָל אין כּעם ניט װערן, ער זאָל מיט קלעם 
נוש סטראַשען, כֿאָטש אַמאָק רחמנות האָבּן! אָבּער 5געדענק ניט 
ער זאָל האָבּן אַמאָל רהמנות געהאַט. צװאַנציק יאָר אַזי אָפּגעלעבּט, 
און װאָס אין בּין דער חתונהן געװען - געדענק איך נֹשׂ. 
כֿינעם זיך דערמאָנען -- און, װי אַ בלינדע, זע איך גאָרנישט גִימ. 
געװען דאָ יעגאָר איװאַנאָזיטש -- פון איין דאָרף זיינען מיר מים 
אים. דערציילט ער דאָס, יענץ, און איך -- די הייזער געדענק איך, 
די מענששן -- געדענק איך, נאָר װי זי האָנן געלעבּט, דרי מענטשן, 
װאָס זיי האָבּן גערעדט, װאָס בּיי ועמען האָט געטראָפן -- פאַרגעסן , 
כֿיקען זיך ניט דערמאָנען ! שׂרמות געדענק איך -- צװויי ‏ שרפות. 
ווייזש אויס, אַלץ אין פון מיר אַרױסגעשלאָגן, פאַרהאַקטש די נשמה 
פעסט, אין זי בּלינה געװאָרן, הערט נים... 

זי ציט אֶפּ דעם אָטעם, שלינגט זשעדנע די לופט, װי אַ פיש 
אויף דער יּשה, בּיינט זיך אוים אויף פאָרנט און רעדט װייטער 
מיט אַ נידעריקער שטים : | 

-- דער מאַן איז געשטאָרנן,, כֿאַפּ איך זיך צום זין -- ערשט 
ער איז אין אָט די דרכים אַװעק. האָט מיך אַ רחמנות אויף אים אַרונ= 
געלאַפּט -- אַזאַ זשערנע רחמנות. אומקומען װעט ער--װי זשע 
װעל איך אַלײין לענּן אױף דער װעלט. װיפל מורא, װיפל פּהד 
האָ איך אויסגעליטן, דאָס האַרץ זיך געגעסן, װען פֿ'האָבּ געטראַפֿט 
װעגן זיין גורל... 

זי װערש אַנטשװיגן, שאַקלט שטיל מיטן קאָפּ אין רערט 
אַרױם טיף זיפצניק: 

-- ניט. אומאייגננוציק איז זי, אונזער ליבּע, די װייבערשע !... 
מיר ליבּן דאָם, װאָס מיר דאַרפן נוימיק. קוק איך אָבּער אָט אױיף 
אייך -- איר בּענקט נאָך דער מומער --און אויף װאָס דאַרפט איר 
זי און אָט אַלע איבעריקע ליירן פאַױן פאָלק, גײען אין תּמיסה, ‏ 
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אין כיבּיר, שמאַרבּן, אַ מך -- הענגט מען... מיידלאַך יזנגע גײיען 
בּיי דער נאַכֿט, אײנאַלײן , אין בּלאָטע, אין שניי, אין }רעגן... 
גייען זיבּן װיאָרסט פון שמאָט צו אונז... װער טריינם זיי, װעה 
הייסט זי ? אָט זיי פאַרמאָגן ליבּע!... אָט זי ליבּן אָן שׂום נוצן 
פאַר. זיך : זיי גלױבּן, אַנדרשאַ! אָבּער איך-- כֿקען גים אַזױ! 
איך ליבּ נאָר אייגענע, נאָענטע! 
= =-- גיין, | איר. קענט!-- זאָגט דער כֿאָכֿאָל. ער קערט אָפּ פון 
איר דעם פּנים און רייבּט שטאַרק, װי געװײינטלאַך מיט די הענט 
דעם קאָפּ, די בּאַקן, די אױיגן. -- אַלע ליבּן דאָס נאָענטע, אָבּער 
אין אַגרױס האַרץ איז דאָס וויימע -- אויך נאָענט! איר קענט אַ סך ! 
שטאַרק איז בּיי אַייך דאָם מומערלאַכֿע... 

--. הלוואַי נן- זאָגט. זי (שטיל. -- איך פיל דאָך, סאיז גום 
אַװי צו לעב ? אָט ליב איך אַייך, -- אפשר ליבּ איך, אַייך נאָך מער, 
װי פּאַשען. ער אין אַ פאַרשלאָמענער אַזאַ... אָט װיל ער מיט כאַ- 
שענקען התונה האָבּן... און מיר, אַ מאַמען, ניט געזאָגט דערפון... 

-- ניש. ריפֿטיק! -- ענשפערט דער פֿאָפֿאָל. -- כֿװײים עס גום. 
נים ריכֿטיק! זיי דאָכּן זיך ליכבּד-אמת! אָכּער התונה האָבּן-- 
אין לעבּן גיט, ניין ! זי װאָלט שוין אפשר געװאָלט, אָכּער פּאַװל-- 
בּשׁום איפן ניט... 

-- אַזױ ‏ גאָר ?-- זאָגט די מוטער שטיל און פאַרקלערט און 
אירע אויגן שטעלן זיך טרויעריק אֶפּ אויפן כֿאָפֿאָלס פּנים. -- 
יאָ. אַזױ גאָר 1 מענטשן זיינען זי מקהבֿ, הייסט עם... 

-- /פּאַװס איז אַ זעלטענער מענשש:--חופט זיך אַפּ שטיל 
דער כֿאָכֿאָל. -- אַן איזערנער מענטש! 

--. איצט אָט -- זיצש ער אין טורמע! -- רעדט ווייטער די מו- 
מער פאַרקלערט. -- כֿ'האָבּ אַלץ מורא, צימער פון זיינשװעגן... נאָר 
שוין ניט, װי פריער. דאָס לעבּן איז אַנדערש און דער פּחה אַן אנ 
דערער -- אויף אַלעמען אַרחמנות, צוליב אַלעמען געציטערט! און 
האָס האַרץ, װי אומגעבּיטן -- די נשמה האָט די אויגן געעפנט, קוקט . 
זי -- און פאיז איר אומעמיק און פרײילאַך, אַ סך זאַכֿן טאַרשטײ 
איך נים, אָבּער |ם'פאַרדדיפט מיר אַזױ, װאָס איר גלױבּט אין גאָט 
ניט !... גו, סאיז ושׁוין משמעות, פאַרמאַלן ! אָבּער כ'זע און װיים -- 
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ואוילע מענטשן זיינט איר, יאָ: איר האָט זיך מקריבֿ געווען, אויסי 
געװיילט א לעבן אַ שווערן פאַרן. פאָלק, אַ לעבּן א בּיטערן פאַרן 
אמת... אָט לעב איך מיט אַייךְ -- טרעפט אַמאָל בּיינאַכֿט, דער" 
מאָנט זיך דאָס אַמאָליקע, די כּוחות מיינע, װאָם מ'האָט מים די 
פים צעטראָטן, דאָס האַרץ מוינס, דאָס נידערגעשלאָגענע-- כֿאַפּט 
מיך אָן אויף זיך אַלײן אַ רהמנות אַ כישערער: און דאָה -- גרינגעף 
ראָם לעב געװאָרן -- אַלץ מערער זע איך זיך אַלײן דורך אין דורך... 

דער פֿאָכֿאָל שטעלט זיך, בּאַמיט זיך ניט צו שאַרן מיט די פים 
און נעמט פאָרױכֿטיק שפּרײיזן איבּערן צימער, אַ הױכֿער, אַ דאַרער, 
פֿאַרזונקען אין רעיונות. 

-- דעם אֶמתן װאָרט האָט איר געזאָגט --היפט ער זיך אָמ 
שטיל. -- דעם ריכטיקן. געװען אין קערטש אַ ייד, אַ יונגינקער, האָט 
ער לידער פאַרפּאַסט. און. איינמאָל אַזינם אָנגעשױיבּן; 

= -- און דער כּוח מונם אמת 
די אומשולדיקע קרבּנות 
װעט מחיה-מתים זיין ! 

-- אים אַלײין האָט דאָרטן די פּאָליצײ אין קערטש צום מויט 
געממיתט, אָבֶער דאָס אין דאָך נים װילטיק! ער האָט דעם אמת 
געוואוסט און אַסך אמת צװישן לייט פאַרזייט... אָשׁ זייט איר אויך 
אַן אומשולדיקער קרבן... ער האָט ריכֿטיק געשריבּן... 

-- אָט ריד איך איצט -- זאָגט וויישטער די מומער --- פֿ'רייף 
און הער זיך אַלײן אַיין אין געטרוי. מיינע. אויערן ‏ ניט! אַגאַנץ 
לעבּן אָפּגעשװיגן, תּמיה געקלערט נאָר װענן איינס-- װי אַזױ דעם 
טאָג װי קאיז דורך אַדום אויפצומוידן, דורכשטופן אים אומנּאַ. 
מערקט, אַבּי מזאָל נאָר מיך ניש טשעפען. און איצט - קלער איך 
פאַר ‏ אַלעמען -- אפשר )פאַרשטײ . איך ניט אַזױי גוש די מעשים 
אייערע... אָנער אַלע -- זיינען מיר נאָענט, אויף אַלעמען אַ רחמנות, 
פאַר אַלעמען װאָלט איך גוטם געזוכט. און פאַר אַייך, אַנדדיושאַ--. 
בּאַזונדערט... 

גייט ער צו צו איר און זאָגט: 

-- אדאַנק! װעגן מיר דאַרף מען ניש ריירן... 


ער נעמט איר האַנט אין זיינץ, טוט אַ שטאַרקן הריק, אַ טרייסל 
אוֹן קערט זיך גיך אפ אָן אַ זיט. פאַרמאַטערט פון אויפרעגונג, 
װאַשט די מוטער |לאַנגזאַס די געפעם און שוויינט. אין האַרצן פלאַקערט 
אויף בּיי איר אַ מונטערער, װאַרימער געפיל. דער כֿאָלּאָל גייט איבּערן 
צימער און זאָגט צו איר: 

-- אָט, נענקאָ, איר װאָלט װיעפאָװשטשיקאָון אַמאָל אַ פריינר. 
לאַך װאָרט געזאָגט! זיין טאַטע זיצט אין טורמע -- אַזאַ מיאופער 
וקן! דערזעט אים ניקאָלאַי פון פענסטער, זידלט ער אים. אין ניט 
גום אַזױי! און ער אין דאָך אַגושער, ניקאָלאַי... האָט ליב הינט, 
מיין און איטלאַכֿץ בּאַשעפעניש, אָבּער מענטשן - אָנוען קען ער 
זי נים ! אֶט, צו װאָס מיקען דערפירן אַ מענטשן ! 

-- זיין מומער אי פאַרפאַלן געװאָרן אין מ'ויים ערהיום 
ניט פון איר, רער טאַטע- אַגנבֿ אין אַ שׁכּור, -- זאָגט די מוטער 
פאַרטראַכֿט. 

בּשעת אַנדרײ האָט זיך געקליבּן גיין שלאָפּן, האָט אים די 
מוטער אומבּאַמערקט איבּערגעצלמט, און אַז ער האָט זיך געליינט 
און סאיז אַריבּער אַ האַלב שעה צייט, האָט זי אים ששיל געפרעגט: 

-- איר שלאָפט נאָך ניט, אַנדריושאַ? 

-- ניין, . װאָם איז? 

-- גאָרניט. אַ גוטע גאַפֿט! 

-- אַ|דאַנק, גענקאָן, אַ דאַנק ! -- ענשפערט ער דאַנקבּאַר און 


זַא 

אויף מאָרגן, װען די אַלטע איז מיט איר מֹשֶׁא צגענאַנגען 
צו די טויערן פון דער פאַכּריק, האָבּן איר די סטרעושער גראָב 
אָפּגעשטעלט, געהייסן אַראָפּשטעלן די טעפ אױיף דר'ערר און אַלֹץ 
אויפמערקזאַם דורפֿגעקוקט. 

-- איר װעט יצוקילן די מאַכֿלים מיינע!-- האָט זי חאיק 
בּאַמערקט, אין דער צייט, װען זי האָבן גראָבּ אַרומגעטאַפּט אירע 
זאַכֿן, 

 --‏ שווייג ! -- האָט בין געזאָגט איין סמראָזש. 
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דער צוויימער האָט איר לײכֿט אַ שטום געמאָן אין פּלײצעץ 
און געזאָגט מיט זיכֿערקײט: 

-- װאָס האָכּ איך אייך געזאָגט ?-- מע װאַרפט איבּערן פּאַרקאַן 1 

דער ערשטער איז צו איר צוגעגאַננען דער אַלטער סיזאָו, 
זיך אַרומגעקוקט און שטיל געפרענט: 

-- געהערט, מומער? 

-- װאָט? 

-- די פּאַפּירלאַך, מיין איך ! װידער בּאַװיזן זיך... פּשוט, הי 
זאַלץ אויף בּרוים, אומעטום אָנגעשאָטן. אָט האָסטו דיר די אַרעסטן 
מיש די רעװיזיעם! מאַזינען, מיין פּלימעניק, האָט מען אַרײינגעזעצט-- 
און װאָס ט'מען אויפגעפירט? דיין זון אויך צוגענומען... נו, אָט 
זעט מען דאָך איצט, אַן סאיז ניט זייער אַרבּעט! 

ער טוט אַגלעט די בּאָרה און ענדיקט: 

-- ניט די מענטשן זיינען דאָ דער עיקר, נאָר די מהשבות ; 
און מחשבֿות -- זיינען ניש קיין פליי, זיי קען מען ניש פֿאַמן. 

ער נעמט צונויף די בּאָרד אין האַנט, טוט אַקוק אױף דער 
מומער און זאָגט, אַװעקגײענדיק: 

-- פאַרװאָס קומסטו וניט אַריין צו מץי אַמאָל אומעטיק 
. דאָך ‏ משמעות, איינע אַלײן... 

זי בּאַדאַנקש אים און קוקט זיך אויפמערקזאַם צו צו דער אוימער? 
געװײנלאַכער. לעכעדיקייט אויף דער פאַכּריק,. אויסשרייענדיק די 
פאַרשיידענע עסנװאַרגן. ?אַלע זיינען עפּעם צופרידן, ‏ קומען זיך 
צוזאַמען, גײיען זיך פינאַנדער, לויפן איבּער פין איין צעך צום 
צווייטן. אין דער לופט װאָם אין אָנגעזאַפּט מיט חיך פילן זיך 
ונשערע, דרייסטע :וייאינגען. דאָ און דאָרטן לאָזן זיך הערן 
אויפמינטערנדיקע אויסגעשרייען, הױכֿע ששעכװערטלאַך, פון ציימ 
צו צייט אַפילו סטראַשונקעם. די יונגװאַרג איז בּאַזונדעדס לעבּעדיק, 
בּאַיאָרנטע אַרבּעטער שמײכֿלען פאָרזיפֿטיק. פאַרזאָרגט גייט אָרום 
די נאַטשאַלסטװע *), ס'לויפט אַרום פּאָליצײ, און די אַרבעטער, בּאַ- 
מערקנדיק זיי, נעמען זיך לאַנגואַם פונאַנדערגיין, אָדער, אוב 


*) פאָרשטייער פון דער מאַכט, 





זי בּלייבּן שטיין, האַקן זי איבּער די געשפּרעכֿן אין קוקן שװייגעדיק 
אָן זייערע אױפגעבּראַכֿטע, בּייזע ‏ פנימער. | | 

אַלע אַרבעטער זעען עפּעס אויס, װי ריין אײסגעװאַשן. עס. 
װאַרפט זיך פון צייט צו צייט אין די אויגן די הױכֿע פינור פון 
עלטערן גומעװ ; װי אַגאַנז גייט אַחם זין כּרודער און לאַכֿט. 

פארבּיי דער מוטער גײען דורך מיט לאַנגזאַמע טריט דער 
מייסטער פון קטאָלערשן צעך װאַװילאָוו און דער טאַבעלשטשיק 
איסאַי. דער קליינער, מאָנערער ‏ טאַכּעלשטשיק פאַרװאַרפט דעם 
קאָפּ אויף אינדערהייך, בּויגט אוים די האַלדז אויף לינקס, קוקט 
דעם מייסטער אין זיין אומבּאַװענלאַכֿן, אָנגעבלאָזענעם פּנים אַרין 
און רעדט גיך, טרייסלענדיק מימן בּערדל: 

-- זיי, | איװאַן. איװאַנאָויטש, לאַכֿן, זיי אין עס אָנגענעם, 
דגם דאָ גייט דאָך װעגן צעשטערן די מלוכֿה-אָרדנונג, װי סהאָט 
געזאַנש דער הער דירעקטאָר. דאָ, איװאַן איװאַנאָויטש, דאַרף 
מען שוין ניט יעטן, נאָר טאַקע אַקערן דאַרף מען... 

װאַװילאָו גייט, פאַרלײגט די הענט אויף הינטן און זיינע 
פינגער זיינען שטאַרק צונויפגעדריקט. 

-- דרוק זיך דאָרשן, הינטישער לעבּער, װאָפ דו װילסט -- 
זאָגט ער אויפן קולן-אָכּער מיך --מיך זאָלפט: נים טשעפען! 

גייט צו װאַסילי גוסעוו און אין דער מוטער מודיע: 

+- איך װעל הייגט וידער בּיי דיר מיטאָג עסן, פ'האָט מיף 
פאַרשמעקט ! 

און לאָזש אַראָפּ די שטים, פאַרזשמורעט די אויגן און ענדיקט 
ושטיל: 

-- איר זעט? געטראָפן אין פּינטל, -אַ מחיה! גוט -- מאַמאַ. 
שע, זייער גוט ! י | 

די מוטער ושׁאָקלט פריינדלאַך צו אים מיטן קאָפּ. סגעפעלט 
איר, װאָס אָט הער יונג, דער גרעסטער שגץ אין קװאַרטאַל, רערט 
מיט איר. אַזױ על=פּי-סוד, אירצט זי ; סגעפעלט איר די אַלגעמיינע 
אויפרעגונג אויף דער פאַנּריק און זי קלערט פאַר זיך: 

-- נו, װען גיט איך{ | 


124 


שטעלן זיך אָפּ ניט װיים פון איר דריי שװאַרצאַרבּעטער און 
איינער זאָגט ‏ שטיל, מיש פאַרדרוס; 

-- ערגעץ ניט געפונען. 

-- אַזשאָד, געדאַרפט אַ האָרך מאָן 1 איך קען ני לייענען, 
אָבּער כ'זע, מ'האָט זי געטראָפן אין זינעטן ריפ אַרײן ! -- בּאַמערקט 
אַ צוויישער. | 

דער דריטער קוקם זיך אום און ' לייגט פאָר; 

= - ק מט אין קעסל:שטוב.-- כיװעל אַייך איבּערלייענען. 
| עס ירקט, שעפּטשעש גוסעוו און טוט צו איר אַ ואונק. 

מען א אויג. 

אַהים אין װלאַטאָװאַ געקומען אַ פרײילאַפֿץ-- איצט האָט זי 
אַלײין געזען, װי לעבעדיק עס װירקן די בּלעטלאַך. 

-- מענששן פאַרדריסט דאָרשן, װאָס זיי קענען ניט לייענען, : 
-- זאָגט זי צו אַנדרײען. -- און. איך אָט יונגערהייט געקענט, און 
מאַרגעסן ! | 

-- לערנט זיך אוֹים!--לייגט פאָר דער פֿאָפֿאָל. 

-- אין | מיינע יאָרן ? אויף לייטישע געלעכֿטער?... 

נאָר אַנדרײ ‏ האָט שׁוין אַראָפּנענומען פון פּאָליצע אַבּוֹך, 
און, װייזנדיק מוטן שפּיץ מעמער אויף אַן אות אױפן טאָװל, 
פרעגט ער: 

-- נו, װאָס איז דאָס? 

-- אַ ריש-- ענטפערט זי, לאַכֿנדיק. 

-- און דאָט? 

-- אַלף... 

פילט זי, סאי איר. עפעס . פאַרדראָסיק ‏ און ‏ ניט אָננענעט. 
כדוכֿט זיך איר, אַז אַנדרים אויגן. לאַן פון איר מיט פאַרבּאָרגעש. 
נעם חוזק, און זי װײכט אויס יינ בּליקן. אָבּער זיין ששים קלינגט 
איר אין די אויערן אַזױי װייך און חאיק, מוט זי פון זייט אַקוק 
אים אין פּנים אַײן - - עי איז ערנמט. 

-- שוין זשע, אַנדרישאַ, װילט איר מיך אינדעראמתן לערי. 
נען ?-- פרענט זי און שמױכֿלט ניש װילנדיק. 
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-- װאָם איז?-- רופט ער זיך אֶפּ-- פּנּירט זיך! האָט איר 
געקענט -- װעט ניט שוער זיין צו דערמאָנען זיך. װעט נים זיין 
קיין נס-- איז רעפֿט, װעט זיין --איז אויך ניש' שלעכֿט! 

-- אָדער װי מע זאָגט עס, -- סאיז נאָך װײניק צו נוקן אויף 
אַן איקאָנע, כּדי. הײליק צו װערן !-- בּאַמערקט די מוטער. 

| = ע:--טוט אַ שאָקל מיטן קאָפּ דער ֿאָכֿאָל, -- װײיניק גלײפֿ. 

װערטלאַך איז פאַראַן ? למשק, װער סיויים פיל, יענעם שלאָמט 
זיך ניט שטיל, נים ריכֿטיק?-- גלײכֿװערטלאַך זיינען בּויך-מפרות, 
פון זיי פלעפט אוים דער מאָגן אַ צוים פאַר דער נשמה, כּדי בּעמער 
אי צו קירעווען... דער בּויך זופֿט רואיקייט, די נשמה --רחבֿות ! 
און האָפ, װאָם אין פאַר אַן אות? 

-- אַלמד-- זאָגט די מומער. 

-- ריכטיק! איר זעט, װי זיך פונאַנדערגעלײיגט, 6 נו און 
דער? 

זי שטרענגט אָן די אױגן, בּאַװעגט שװער מיט די בּרעמען, 
בּאַמיט זיך מיט אַלע כּוהות צו דערמאָנען זיך די פאַרגעפענע אותיות 
און זיך אינגאַנצן אָפּנעגנדיק דערמיט, פאַרגעסט זי זיך. אָבּער 
בּאַלד װערן פאַרמאַטערט בּיי איר די אױיגן. לכתּתילה בּאַװײזן 
זיך מרערן פון מידקייט, דערנאָך נעמען זיך גיסן אויפן בּוך מרערן 
פון פאַרדרום. 

-- דעם אַלףבית (לערן איך !-- זאָגט זי טיט אַכֿלים -- צייט 
אויף יענער װעלט, אין איך נעם זיך ערשט צום אַלף-בּית. 

-- /מידאַרף ניט װיינען !-- זאָגט דער כֿאָפֿאָל פריינדלאַך און 
שטיל. -- איר האָט אַנדערש קיין מעגלאַכֿקײט ניט געהאַט צו לעבּן... 
אָבּער איר פאַרשטײט דאָך, אַז אַ שלעפֿט לעבּן איז עס געווען 1 מויזנ- 
טער מענטשן זיינען אָבער ביכולת בּעמער צו לעבּן... און לעבּן, 
וי בּחמות, און בּאַרימען זיך נאָך - גוש געלעבּט! און װאָס מאַר 


*) אויף רוסיש: 21:028--דער סלאַװיאנישער נאָמען פון אות ‏ {עןן-- 
בּאַדײט מענטשן, דער אוֹת בּאשטייט פון צװײ פּאַסיקלאך װאָס זעען אס װי 
צווי מענטשלאַכע פֿיגורן, צוליבּ דעם װערט פאַרשטענדלאך דער זין פון דעם 
זאַץ, װעלכער קען אין ײדיש גיט איבּערגעגעבן װערן 
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אַגושפקײט קען דאָ זיין, װען היינט האָט אַ מענטש אָפּגעהאָרעװעט 
און אָפּגעגעסן, און מאָרגן -- געהאָרעװעש און גענעסן און אַזױ אַ גאַנץ 
לעבן -- נאָר האָרעװען און עסן ? בּיז װאַנעןװאָסשוען װערן קינדער 
גענאָרן, לכתחילה איז עס אַ שפּילכֿלן, אָּער, אַז זי הױיבּן אויך אָן 
אַסך צו עסן, װערט מען אין כּעם, זידלט מען זיי -- גיכֿער, פרעסער, 
װאַקסט, צייט צו האָרעװען ! װיל מען די קינדער פאַר שטובּיקע 
חיות מאַכֿן, נעמען זי אָבּער פאַרן אייגענעם בּויך האָרעװען, און 
שלעפן אויף אַלעבּן, װי דער גנ דעם פאָדים-קניילכל! קיינמאָל 
װעם די נשמה פון פרייד קיין ציטעד ניט טאָן, קײינמאָל װעש זיך בּיי 
זי קין רעיון ניש בּאַװייזן, װאָט דאָס האַרץ זאָל פין אים חלשן... 
אייניקע לעבּן װי קבּצנים - בּעשלען אַלץ, אַנדערע, װי גנבים, 
רייסן אַלץ פון די הענט. האָט מען היבּערישע דינים צוגעקלערט, 
איבערן פאָלק ‏ מענטשן מיט שטעקנם געשטעלט-- היט אונזעחע 
געזעצן, בּאַקװעמע זיינען זיי, זי גיבּן אונז אַ רשות פון מענטשן 
זיין בּלוש אויסצוזויגן ! דריקן זי פון דרויסן -- דער מענטש גיט זיך 
ניט אונטער, יאָגן זי אין אים אינעװייניק די דינים אַרײן, ‏ כּדי 
דעם שׁכֿל אויך. צו דערדריקן.., 

אָנגעשטּאַרט אויפן טיש, קיקט ער דער מומער מים פאַרמראַכֿי 
מע אויגן אין פַּנים אַריין און רערט אַזױי גלאַט; 

-- נאָר יענע זיינען מענטשן, װעלכע צעברעלן רי קיטן, 
װאָס דריקן דעם מענששלאַלן קעהפּער און דעם שֹׁכֹּל זיינעם. אָט 
האָט איר זיך אויך, לוט אַייערע כּוחות נאָךן, דערפאַר אַנעם געש 

-- שׁוֹין=ושע, איך אויך ?-- שיט זי אוים -װי קוס איך 
דערצו? 

-- זי זשע דען ? סאיז דאָך, װי אַ רעגן: יעדעד טראָפּן טרינקט 
אָן די ערד. און אַז איר װעט נעמען לייענען... 

ער לאַכֿמ זיך פונאַנדער, שטעלט זיך און נעמם שפריון 
איבּערן ‏ צימער. 

-- ניין, אָט איר לערנט זיך !... פּאַװל װעש קומען, ערשט 
איר -- עהע! | 
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-- עך, אַנדריושאַ -- זאָגט די מומער. -- פאַר אַ יונגן איז דאָט 
אַלין פּשׁוט. אָבּער, אַז מילעכּט זיך דורך -- צרות פעלט ניט, כּוחות 
װערן װייניקער, און שכֿל-- שׁכֿל װערט גאָר פאַרשואונדן... 


זזזשצצ 


אינאָװנט איז דער פֿאָפֿאָל אַװעק, האָט זי אָנגעצונדן דעם לאָמפּ 
און געזעצט זיך צום טיש שמריקן אַ זאָק. נאָר בּאַלד האָט זי זיך 
געשטעלם, קװענקלענדיק זיך דורכֿגעגאַנגען איבּערן צימער, אַים 
אין קיך, פאַרמאַכט די מיר אויפן קייטל און בּאַװעננדיק שטאַרק מיט 
די בּרעמען, צוריק אַרײן אין צימער. זי לאָזט אַראָפּ די פאָרהאַנגלאַל 
אויף די פענסטער, נעמט פון פּאָליצע אַבּיֿל, זעצש זיך װידער 
צום מיש, קוקט זיך אום, בּוינט זיך אֵיין איבּערן בּוך, די ליפּן גץ= 
מען זיך שאָקלען... דערטראָנט זיך פון גאַס אַ געהייש, פאַרציטערט 
זי, פאַרשטעלט דאָס בּוך מיט דער האַנט און הערט זיך אויפמערקזאַם 
צו.., 

מע קלאַפּט אָן אין מיר. די מוטער שפּרינגט האַסטיק אױיף, - 
פאַררוקט דאָס בּיכֿל אויף דער פּאָליצע, גייט צו צום טיר און פרענט. 


צעשראָקן : 
-- וער איז דאָרטן? 
-- אין... 


ס'קומט אַרײין רייבּין, גריסט זיך, טוט סאָליד אַ גלעט די בּאָרד, 
קוקט אַרײן מים זיינע פינסטערע אויגן אין צימער אַריין און בּאַמערקט : 

-- ניט לאַנג נאָך פלעגסטו אַרײנלאָזן מענטשן, זיך נים אָנ 
פרעגנדיק. ביוט אַלײן? 

= אַלײין. | 

-- גוט. און איך האָבּ געמיינט -- דער פֿאָפֿאָל איז אינדערהיים. 
היינש געזען אים. די טורמע פאַרערגעהט גיט דעם מענטשן, אינ= 
זער נאַרישקײט פאַרדאַרבּט אונן מער פון אַלץ - אָט װאָס! 

ער גיים אַרין אין צימער, זעצט זיך און זאָגט צי דער מוטער: 

-- װוייסט,. לאָמיר זיך אַדורפֿשטועסן ! 5בּין געפאַלן, פאַר= 
שטייסטו מיך, אויפן שפֿל.., 
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ער זעש אוים מאָדנע בּאַדישונגספוק און טודותריק און װאַרפט 
אַלויף אויף דער מוטעה אַן אומקלאָרן פּחר. זעצט זי זיך לעצן אים 
און װאַרט, שוייגעדיק,. אומרואיק, 
| -- אַליץ קאָמט געלט !-- הײיכּט ער אָן מיט זיין שוערעה שטים. 
אומזיסט װערט מען גים געבּאָרן און מע שטאַרנּט ניט, אָש װאָט. 
סיי די בּוכֿלאַך, יי הי בּלעטלאַך --אַלץ קאָסט געלט! נו, װיבּאַלן- 
אַזוי, װייסטו פונװאַנען מע נעמט דאָס געלט אױף די ביכלאַך? 

-- כוויים ניש, ענטפערט טיק די מיטער און דערפילט עפעם 
אַגעמאַר, 
| -- אַזױ! איך װייס אויך ניט. צווייטנס-- די בּיכלאַך, װער 
פֿאַרמאַכט ‏ זיי? 

-- געלערנטע... 

--, אַדללײמן! -- זאָגט ריבּין קורץ. זיין שטים װערט אַלץ 
שווערער און דער באַװאַקטענער פּנים שטרענגט זיך אָן, װערט 
רוֹיט. -- הייסט עס, די אַדללײט פאַרפאַסן. בּיכּקאַך. און פאַרשפּרײטן 
זיי. און אין די בּיכֿלאַך דידאָזיקע װוערט גערעדט -- קעגן די אַרלליט, 
טאָ, זאָג זשע מיר איצט, װאָס לױינט עס זיי צו פאַרוענדן אַרגעט 
און געלט, כּדי קעגן זיך דאָס פאָלק אויפצוהויבן, -- אַ; 

די אַלטע טוש האַפטיק אַפּינטל מים די אינן, עפנט זי 
ערנאָך בּרייט אויף און שרייט אוים מוש שרעק: 

-- װאָם מיינסטו, אַ? 

-- אַהאַ:-- זאָגט רייבּין און נעמט זיך דרייען אױיפן שטול, 
וי אַ בּער. - אָט! בשעת איף כּין דערגאַנגען צו דעם געדאַנק, 
איז מיר אויך אַ קעלט איבּער די בּיינער אַריבּער} 

-- װאָס זשע הייסט עס? האָסט זיך דערוואוסט װאָס? 

-- קר -- אַלץ !-- ענטפערט רייבין. -- כֿ'פיל -- מע נאָרט. אונז, 
וויסן -- וויים איך גאָרניט, אָבּער --מע גאַרט! אָטװאָם: זי קליגן 
זיך עפּעס די אַדללײט, אָגֶער איך -- איך װוק גיט. איך דאַרף דעם 
אמת ! און כֿ'פאַרשמײ דעם אמת, פיהאָב אים בּאַגריפן. װעל איך 
מימ די הערן אין קאָמפאַניע ניט גיין. זיי, אַז זיי װעלן עם דאַרפן, 
װעלן זיי מיך פאָראוים שמופן און איבער מיינע ביינער, װי איבּע- 
אַבּריק, װעלן זיי װייטער גיין.,, 
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די מיַטער 


ער רעחט, װי ער װאָלט צונויפגעפּדעסש דער מוטערם האַרץ 
מיט די בייזע װערטער, אין װעלכע ס'האָט עקשנותדיק געקלונגען 
אַ שטאַרקער כּוח. 

-- גאָטעני ! -- האָט מיט פּיין אויסגעשדיען די מוטער -- שוין 
זשׂע פאַרשטײט עס פֹּאַשְׂאַ ניש?... און אַלע, װעלכע קומען פון 
דער שטאָט, שׁוין זֹשׂע זיינען זיי אַװי? 

מראָגן זיך דורך פאַר אירע אויגן די ערנסטע, אָרנטלאַכֿץ גי 
זיכֿטער יענאָרם, ניקאָלאַי איװאַנאָװיטשם, סאַשענקעס און דאָס האַרץ 
נעמט פלאַמערן. 

-- גיין, ניין -- שאָקלט זי מיט ספקות מיטן קאָפּ. -- סגלייבּט 
זיך ניט אַזױנם! זי גייען בּלבֿ ונפש. זי האָבן ניט קיין שלעפֿטס אין 
זינען, ניין ! 

-- װעמען מיינסטו-- פרענט פאַרטראַכט רייבּין, ' 

-- אַלעמען ‏ מיין איך, אַלעמען בּיז איינעם, װעלכע פֿהאָב 
געזען ! -- אויפן פּנים שלאָגט אַרױס בּיי איר אַ שווייס און די פינגער 
פון די הענט צימערן. 

-- נים ואו מידאַרף קוקסטו, מוטער, קוק װייטער!-- זאָנפ 
רייבּין און לאָזש אַראָפּ דעם קאָפּ. -- די, ועלכע זיינען נאָענט צו 
אונז צוגעגאַנגען, די װייסן אפשר אַלײין אויך גאָרניט. זיי מיינען -- 
אַזױ דאַרף זיין 1 זי איז דער אמת אין האַרצן אינגעבּאַקט. אָבער 
חינטער זיי שטייען אפשר אַנדערע, װאָס זי לוינט עם, די גאַנצע 
געשיכטע? גלאַט אין דער װעלט אַרײן װעט אָמענטש קעגן זיך 
ניט גיין... - 

און מיש דער האַרטער איּערצייגונג פון אַפּױער, װעלפֿער 
האָט יאָרן:לאַנג אין זִיך איינגעזאַפּט אומצומרוי, גיט ער צו: 

-- קיינמאָל קען פון די פּריצים קיין גוס ניט אַרױם! 

-- װאָס זֹשע האָסטו בּאַקלערט ? -- פרענט די מוטער, װידע- 
אַרומגעפֿאַפּט מים אומקלאָרע ספקות. 

--. איך ?-- רייבּין טוט אַ קוק אויף איר, שווייגט אַװיילע און 
הזרט איבּער: 

-- פון די הערן װאָס װייטער. אָט-װאָס! 

װידער שוייגט ער אַ װיילע, פאַרװאָלקנט און אַיינגעשׂהמפן. 
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-- כ'װעל. אַװעקגײן, מוטער. געװעלט זיך צו דער חפרת צו. 
ששעפען , צוזאַמען מיט זי גיין. איך טוג מאַר אַזױגע זאַכֿן. געלערנט, 
אַן עקשן, ניש קיין שוטה. און דערהויפּט -- כװייס, װאָט מידאַרף 
די מענטשן זאָגן, אָטײװאָס! נו, און איצט, איצט גי איך אַװעק. 
-האָב קיין צוטרוי ניש -- מוז איך אָפּטרעטן, איך װיים, מומער.- 
פאַרברודיקט זיינען די נשמות בּיי קייטן. מיש קנאה לעבן אַלע, 
פרעסן װילן אַלע, און װאָס צו פרעסן -- איז װײיניק פאַראַן - װויל 
איינער דעם צוויימן אויפעמן. 

ער לאָזט אַראָפּ דעם קאָפּ, טוט אַקלער. 

-- פֿװעל גיין איינער אַליין אינּער דערפער, דערפלאַך. האָס 
פאָלק בּונטעוען. ס'איז נױטיק, אַו דאָס פאָלק אַלין זאָל זיך 
אַנעם פאָן. װעט עס פאַרשטיין -- װעט עס זיך דעם װעג עפענען. 
אָט װעל איך טאַקע כּאַמוען זיך-סזאָל פאַרשטין, אַן סיאיז 
נישאָ אויף װעמען צו פאַרלאָזן זיך, סיידן אויף זיך אַלײן אַז 
מ'אין גישאָ קיין אַנרערער שׁכל, אויסע- דעם אייגענעם. אָט? 
װאָס ! 

כאַפּט איר אַרום אַ רחמנות אויף אים, אַ מורא פון זיינעשװעגן. 
תּמיד איז ער איר ניש! געפעלן געװען, איצט איז ער אָבּער מיטאַמאָל 
געענטער ‏ געװאָרן, | היימישער. 

-- פּאַשאַ. פון איין זיט, ער -- פון. צװוייטן. --װעט פּאַשען 
גרינגער זיין! -- קלערמ זי און זאָגט שטיל: 

-- מיװעט דיך פֿאַפֿן.., 

טוט רייבִין אקוק אויף איר און ענשפערט הואיק: 

-- װעט מען לאַפּן -- װעש מען אַרױסלאָזן. װעל איך װירער.,. 

-- די פּויערים גופא װעלן דיך בינדן. מװעט דיך אין טורמע 
צריינזעצן. 

-- װעל איך אָפּזיצן און אַחימנײן. און פֿװעל װידעה גיין. 
װאָס איז שׁייך די פּויערים -- װעלן זי איינמאָל בּינדן, צוויי מאָט, 
אָנער דערנאָך װעלן זי פאָרט פאַרשטײן, אַן ניט בּונדן דאַרף מען 
מיך, נאָר -- אויפהערן ! און זאָגן װעלן איך צו זײי: איר מעגט מיף 
ניט גלױיבּן, אָכּער איינהערן מעגט איר זיך דאָך! און װעלן זי זיף 
איינהערן -- װעלן ‏ זי שוין גלייבּן ! 


בּיידע ריידן זיי אַזױ שׁשיל, װי זיי װאָלטן איטלאַפֿט װאָרט 
פריער אָנגעטאַפּט, איידעה זיי ריידן עס אַרױיס. 

-- איך, מוטער -- זאָגט רייבּין -- האָנּן װײיניק נחת דערמון. כֿדאָבּ 
דאָן געלענט די לעצטע צייט און אַסך פאַרדײט. אָט-װאָס. פאַר. 
שטאַנען עפּעס-װאָס, און איצט, װי פֿװאָלט אַ קינה צו דער קבֿורה 
געבּראַלט... 

-- װעסט אומקומען, ‏ מיכֿאַילאָ איװאַנאָויטש!-- זאָגט זי און 
שׁאָקלט טרויעריק מיטן קאָפ. 

קוקט ער אויף איר מיט פינסטערע, טיפע אויגן, װי ער װאָלט 
געפרענט װאָם, געװאַרט אויף װאָס. זיין ששיימער קערפּער בּוינט 
זיך אוים פאָראויס, די הענט אינגעשפאַרט אין געזעס פון שטול, 
און דער טונקעלער פּנים זעט אויס בּלייך אין דער ראַם פון זיין 
שװאַרצער בּאָרד. 

-- האָסט געהערט אַטּאָל, װאָס קריסטוס האָט װעגן קערנרל 
געזאָגט 2 שטאַרבסטו ניט-- וועסטו אין נייעם זאַנג קיין תּחית- 
המתים ניט אוימשטיין. דער מענשש איז דאָס קערנדל פון אמת, 
אָט-װאָס, און צום טוים איז מיר נאָך װייט. איך בין אַכֿיטרער! 

ער נעמט זיך דרייען אויפן שטול און ששעלט ויך לאַנגזאַם: 

-- פֿװעל צוגײן אין שענק, זיצן אַ ביסל צװישן ליימן. דער 
כֿאָפֿאָל קומט עפּעס ניט. װידער עיסקט ער זיך? 

-- יאָך- זאָגט די מומער מיט אַ שמײפֿל. -- זי זיינען אַלע 
אַזױ -- לאָזט מען זי נאָר אַרױים פון טורמע -- װידער גלייך צו זייער 
זאַך. 

-- אַזױ דאַרף זיין. דערצייל אים װעגן מור, 

זי גײיען בּיידע פּאַמעלאַך האַנט בּיי האַנט אַרױס אין קיך, 
און, ניש קוקנדיק איינער אויפן אַנדערן, װאַרפן זיי זיך דורך מים: 
קורצע װערטער: 

-- פֿיװעל דערציילן |-- זאָגט זי צו. 

-- נו, זי געזונט! 

-- זי געזונש. װען רעכֿנסטו זיך אוים אויף דער פאַבּויק? 

-- שוין זיך אױסגערעפֿנט. 

-- און װען לאָזשו זיך אין װעג? 
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-- מאָרגן. פרי ‏ מאַרשאָג. זיי געזונט! 

ער בּויגט זיך אַיין און עפּעס װי אָן חשק, קריכט ער אומ. 
געלומפּערט אַהים אין פירהויז. די מוטער שטייט נאָך. בּיי אַ מינוט 
לעבּן דער מיר, הערש זיך צו צו די שווערע טריט, װאָם דערווייטערן 
זיך, און צו די ספקות, װעלכֿע זיינען דערװעקט געװאָרן אין האַרצן. 

בּאַלד דרייט זי זיך ששיל אום, גייט אַריבּעה אין וצימער, 
;הויבּט אויף דאָס פאָרהאַנגל און נעמט קוקן אין פענסטער. הינטער 
ז'ער שויבּ האָט זיך אומבּאַװעגלאַך אויסגעשפרייט אַ שװאַרצעך חושך| 
װאָס האָט אױף עפעם געװאַרט מיט אַ ברייטײפינאַנדערגעעפנטן 
:פלאַכֿן, | גרונדלאָון מויל ; 

פולט די מומער אַ רחמנות אויף דעם שװאַרצכערדיקן, הררת. 
פּנימדיקן פּױער --אַזאַ ברייטער און שטאַרקער איז ער -- און אַזאַ 
;הילפּלאָזיקײט שטעקט אין אים, פּונקט, װי אין אַלעמען... 

אין אַ קורצער וילע אַרום איז געקומען אַנדרײ, אַ מונטערע- 
און ‏ אַ פרײלאַכֿער, | 

אַז זי האָט אים דערציילט װעגן רייבּינען, האָט ער אוימנע: 
שריען. 

-- ער גיט? נו, זאָל ער זיך טאַקע דהורלגיין איבער די 
דערפער, קלינגען װעגן אמת, װעקן דאָם פאָלק. מיט אונז איז אים 
ישוועף. בּיי אים. אין קְאָם זיינען אייגענע געראַנקען אױסגעװאַקסן, 
איז פאַר אונזערע -- ענג דאָרמן. 

-- אָט װעגן די הערן האָט ער גערערט. --ס'שטעקט עפּעם 
דערין. -- כּאַמערקט פאַרזיפֿטיק די מוטער -- זאָלן זי נים אמנאַרן 
אַקאָרשט ! 

-- פ'האָט אַויך גענומען ?-- רופט אוים מיט אַ געלעכטער דער 
פֿאָפֿאָל. -- עך, נענקאָ, געלט : װאָלטן זי נאָר געװען בּיי אונוו.., 
ואויף אַ פרעמדן חשבּון לעבּן מיר נאָך אַלץ... אָט ניקאָלאַי איװאַ: 
נאָװישש בּאַקומט שכֿירות פינף און זיבּעציק רובל אַ חידש, גיט 
ער אונז אַװעק פופציק. אַנדערע אויך אַזױ. אַמאָל /שיקן אונו אַ ביל 
צו ‏ סטודענטן חונגעריקע, זאַמלען אויף קאָפּיקעמװייז... ‏ נו, - און 
/שררות , = מאַרשטײט זיך, פאַרשײידענע זיינען דאָ. װער-- סװעט 


אָפּנאָרן, װער -- סװעט אָפּשטײן, אָנער מיט אונז בּין צו אונזעף" 
סאַמע יום-שופֿ. אַריין -- װעלן די בּעסטע דערגיין ו.., 
ער טוט אַפּאַטשׁ מיט די הענט אין רעדט װייטער שׂטייף: 
-- אָכּער בּיז יענעם יוםיטובֿ-- איז נאָך אַפילן פאַר אַן אָדלער 
ניש צו דערלאַנגען, װעלן מור אָט דעם ערשטן מאַי אַן אייגענעם, 
אַקלײינעם פפּראַװען... ‏ פוועש פריילאַך. זיין ! 


זיינע = װערטער, זיין לענעדיקייט דאָנּן װייט פאַהרוקט די 
מורא, װאָם. ריבּין האָט אין איה פאַרפלאַנצט, דער לאָפֿאָל האָט' 
געשפּרײזט איבערן צימער, גענלעט זיך מיט איין האַנט איבערך 
קאָפּ, מיט דער צווייטער איבּער דער בּרוסט און, קוקנדיק אין דיל 
אַרײין, גערערט: 

-- איר ווייפט, אַטאָל בּאַזעצט זיך עפעם אַזױינס אין האַרצן -- 
טערקװירדיק! עס דוכֿט זיך דיר, אומעטום, װאו דו זאָלסט נים 
קומען, געפינסטו אַליץ מענטשן, חבֿרים, אַלע זיינען אָנגעצינײן 
מוט איין. פייער, אַלע פרײלאַכֿע, גוטע, װאוילע... פאַהשטײען 
אָן װערטער איינער דעם אַנדערן... און קיינער װיל ניש בּאַלידיקן 
דעם אַנדערן, קיינער דאַרף עס שוין ניש! לעבן אַלע, װי איין 
כֿאָר, און יעדערנם האַרץ זינגט זיך זיין ליד... אַלע לידער, װי' 
מײכֿעלאַך, לױיפן,, גיסן זיך צוזאַמען אין איין שייך אַרײן, !און 
מ'פליסט דער טייך בּרייט און פריי צום ים, פול מיט ליכטיקע 
פריידן פונם נייעם לעבּן... דאָס פאַרוואונדערטע האַרץ חלשט א 
פון שימחה, װיינען װילט זיך - אַזי גוט איו! 

די מומער האַלט זיך אַיין, זיך ניט אַ ריר צו טאָן, ניט איבעדרייסן. 
זיינע רייד. זי פלענט אים תּמיד אויסהערן מיט מער אויפמערקואַמ?: 
קייט, װי אַנדערע, ער האָט משוטער פין אַנרערע גערערט, און זיינע 
װערטער האָבן שטאַרק גענומען בּיים האַרצן. פּאַװל האָט אי 
משמעות אַרינגעקוקט אין עתיה -- װי קען מען אַנדערש, גייענדיק 
אין אַזױנע דרכֿים? אָבּער ער האָט געקיקט אין דער הוישעניש 
איינזאַס-אַלײן און קינמאָק ני דערציילט, װאָם ער זעט. און אט 
דער, דוכֿט זיך איר, איז תּמיד אַ טייל פין זיין האַרץ, תמיד קליננט. 
אין זיינע ביר אַמעשהלע װעגן אַקומענדיקן יום-שוֿ פאַר אַלעמען 
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אוה דער ערד. דידאָזיקע מעשׂהלע האָט בּאַלױכטן דער מומעף 
דעם זין פון איר לעבּן, פונם זונס און פון אַלע זיינע חבֿדימם אַרבּעט. 

-- און ֿאַפּסטו זיך, אויף, -- זאָגט דער פֿאָכֿאָל, טוט אַטרײמק 
מיטן קאָפּ און די הענט פאַלן אַראָפּ, ציען זיך אוים אין הער לענג 
פון קעװפּער. -- און קוקסטו זיך אַרום... קאַלט און שמוציק! אַלע 
פאַרמאַטערט, בּייז; פאַרמיאוסט אין דאָם לעבּן פון מענטשן... 

ער שטעלט זיך אָפּ קעגן איר מיט אַ מיפן פּיין אין די אוגן, 
שאָקלט מיטן קאָפּ און רעדש ווייטער שטיל און מיט אומעט: 

-- פיפאַרדריסט. גריילאַך... ‏ פ'קומט אוים ניט צו געטרויען 
אַמענטשן, נאָר ציטערן פאַר אים און אַפילו --פאַרהאַסן אים 1 
עס צעצווייט זיך. הער מענשש, אױיף צוויי חלוקים צעשניידט אים 
דאָם לעבּן. דו אַלײן -- װאָלסט נאָר ליבּן געװאָלט, אָבּער װי קען 
מען עם? װי קען מען מוחל זיין א מענטשן, בּשׂעֵת ער גייט אויף 
דיר, װי אַװילדע חיה, אָנערקענט ניט קיין לעבּעדיקע נשמה אין 
דיר און פאָרט היה גלייך אין ריין מענטשלאַכֿן פּנים אַרין ? טאָר 
מען ניש מוחל זיין ! און ניט אַזױ צוליב זיך אַלון -- אייגענע עוולות 
קעגן מיר װעל איך שוין װי ס'איז פאַרטראָגן, אָבּער נאָבֿנעצּן די 
רשעים װיל איך ניט, --- כֿװיל גיט, אַז אויף מיין קאַרק זאָלן זי 
זי לערנען אַנהערע שלאָגן ! 

איצט צינדן זיך אָן זיינע אױיגן מוט אַ קאַלטן פייער, ער 
בויגט אֵיין פאַרעקשנט דעם קאָפּ און העדם שטייפער. 

-- 5דאַרף ניש מוחלן זיין קינזאַך, װאָם אין שעדלאַך, מעג 
עם מיר אַפילו קיין רעה ניש בּרענגען. איך -- בּין נים קיין כּןיחיה 
אויף דער וועלט + היינט װעל איך דערלאָזן, מע זאָל מיך בּאַעװולענען, 
כֿװעל זיך, אפשר, גאָר פון דער עולה אױמלאַפֿן, זי װעש נים 
וי טאָן מיר... אָבּער מאָרגן װעט דער רשע װאָםס האָט אױף מיר 
זיין קראַפט אױסגעפּחבֿט, זיך אַ נעם טאָן פון אַן אַנדערן די הוט צו 
שינדן... קומט אוים אויף די מענטשן מיט מאַרשײדענע אויגן צו 
קיקן, פיקומט אוים דאָס האַר'ץ שטרענג צו האַלטן, מענטשן פיײ. 
גאַנדערצוקלײבּן  :‏ די זיינען אייגענע, די-- פדעמזע... ‏ סאיז ריכֿ* 
טיק אַזױ -- אָבּער אַ טרייסט אין עס אַקנאַפע! 
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דערמאָנט זיך די מוטער, אומבּאַואוסט פאַרװאָס, אָן דעם 
אָפיציר און סאַשענקען. מוט זי אַ זיפץ און זאָנט: | 

-- װאָס פאַר אַ בּרויט קען שוין פון ניט פאַרזייטע מעל אַרױים... 

-- אָט דאָס איז דאָך דאָס אומגליק! - חפט זיך אָפּ דער 
כֿאָכאָל. -- מוט מאַרשיידענע אויגן מוז מען קוקן... קלאַפּן זיך אין 
דער בּרוסט צוויי הערצער... איינם אָט - ליבּט אַלעמען, זאָגט דאָס 
צוויישע -- שטיי, מע מאָר ניט! 

-- יֹאָ!-- װאָגט די מוטער. אין זכּרון שווימט אויף די פינור 
פון איר מאַן, אַכּייזע און אַ שװוערע, װי אַגרױפעד ששיין, בּאַ. 
װאַקסן מיט מאָך. או זי שטעלט זיך פאָר דעם כֿאָכֿאָל און נאָטאַ- 
שען, איר (זון און סאַשענקען, װי מאַן און װײבּ... 

--. און פאַרװאָס דאָס איז אַזױי, -- זאָגט דער כֿאָכֿאָל מים היץ -- 
איז אַזױ קלאָר, פֹּשׁט |צום לאַכֿן. נאָר דערפאַר, װאָס מענטשן 
שטייען ניט אַלע גלייך. לאָמיר זשע געמען און אײמגלײכֿן אַלעמען 
אין איין ריי !... לאָמיר צעמיילן גליך אַלֹץ, װאָס אי בּאַשאַפן 
מיטן שׁפּל, אַלץ װאָס איז געמאַכֿט מיט די הענט. לאָמיר אוים= 
הערן צו האַלטן איינער דעם אַנדערן אין קנעכשישער מורא און 
קנאה, אין נעץ פון תּאוה און נאַרישקייט. 

פלעגן זי אָפּט אַזֹי זיך דורכשמועסן. 

ער איז װידער אָנגעקומען אוף דער פאַבּריק. זיין גאַנצן 
פאַרדינסט פלענם ער איר אָפּגעבן און זי האָט גענומען זיין געלט 
פּונקט אַזױ רואיק, װי זי מלענט נעמען בּיי פּאַװלען. 

טרעפט, אַנדרײ לייגט פאָר דער מוטער מיט אַ שׁמיײפֿל אין 
די איגן: 

-- אפשר װעלן מיר אַ לייען טאָן, נענקאָ, אֵ? 

זאָגט זי זיך אָפּ אין אַגעלעכטער כלומרשט, אָבּער שׂמייף. 
זי פאַרשעמט זיך פון זיין שמײיכֿל און אַ ביסל בּאַלױידיקט, קלערט זי; 

-- אוב דו מאַכֿטט חווק, צו װאָם זשע דאַרף מען עס 

אָבּער אַלץ אָפטער האָט זי אים גענומען פרעגן, װאָס הייסט 
דער אָדער יענער פרעמדער װאָרט פון בּוֹך. בּשׁעת זי טרענט, 
קוקט זי אָן אַזייט, און איר שטים קלינגט, װי זי װאָלט עס גע- 
פרענט אין דער װעלט אַריין. איז ער געפאַלן אויפן שכל, אַז 
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זי לערנט זיך שטילערהייט אַלײן, האָט מאַרשטאַנען איר שעמעװ- 
דיקוים און אויפגעהערט איר פאָרלייגן צו לייענען מיט אים. אין 
אַקורצער צייט אַרום האָט זי אים מודיע געװען: | 

-- די אויגן זיינען מיר שװאַך געװאָרן, אַנדרישאַ... בּרילן 
װאָלשן מיר צוניץ געקומען... | 

-- גערעפֿט !-- רופט ער זיך אָפּ. -- אָט װעלן מיר זונטאָג גײן 
מיט אַייך אין שטאָט אַריין, װעק איך אייך אַריינפירן צו אַ בּאַקאַנמן 
דאָקטאָר, װעלן שוין זיין בּרילן... 

א1צ 

שוֹין דריי מאָל, װי זי גייט בּעטן, מזאָל איר לאָון זיך זען 
ֿיט. פּאַװולען און איטלאַכֿס מאָלן בּאַקומט זי אַ פריינדלאַכֿן אָמּואָג 
פון |זשאַנדאַרמישן גענעראַל, אַגריען זקן מיש בּלוט?הויטע בּאַקן 
און אַגהיסער נאָז. 

-- אין אַ װאָך אַרום, מומינקע, ניש פריער! אין אַ װאָך אַרום -- 
װועלן מיר אפשר זען, אָבּער איצט--קען מען ניט, בּשׁום אופן ניט! 

ער איז געווען אַ קײלעפֿדיקער, אַ זאַטינקער און אינגאַנצן דער: 
מאָנט אַ פאַרטיקן פלוים, אַ ביל אַ צוגעלעגענעם, ‏ שוין פאַררעקט 
מיט אַ|האָרוקן שימל. ער פלענט תּמיד קאַלופּען אין די קליינע, 
ווייסע ציין מיט אַשאַרפן, געלן העלצל,, זיינע קליינע גרילאַכֿע 
אױגלאַך. האָבּן קײלעפֿדיק און גושמוטיק געשמײכֿלט, און זיין קול 
האָט געקלונגען ליבּלאַך און פריינדלאַך. 

-- אַ העפּלאַכֿער ! -- האָט זי פאַרטראַכֿט דערציילט דעם כֹאָ- 
יפֿאָל. |--|שמײפֿלט אַלץ... פיאיז נים גום אַזױי, מיין איך. אַז מע 
שטיים בּראש פון. אַזאַ זאַך, דאַרף מען ניט שטשירען די ציין... 

-- יאָ, יאָ:-- זאָגט דער פֿאָכֿאָל. נשקשׂה, פריינדלאַך זיינען 


זיי, תּמיד |שמײכֿלען זיי. מזאָנט זיי: אָט דער מענטש איז געמער- 
לאַך פאַר אוֹנו, הענגט אים אויף! טוען זיי אַ שמײכֿל, הענגען 
אים אויף און שמײכּלען זיך װידער נאָפֿדעם. 

-- יענער, װעלפֿער איז דאָ בּיי דער רעװיויע געװען, איז 
שוין גלײכֿער, אַפּשטערער -- פאַרגלײפֿט די מוטער. -- מ'זעט גלייך, 
װאָס פאַר אַ פּאַרשױן... | 
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-- אַלע זיינען זי נים קיין מענטשן, נאָר גלאַט אַװי-- 
האַמערם, כּדי מענטשן צו פאַרטױבּן, אינסטרומענטן. מע מרייבּערמ 
אַרום מים זי אונזערן אַבּרודער ס'זאָל זיין בּאַקװעמער אַראָפּצושלינ= 
גען... אַלײן זײנען זי שוין אױסגעאַרבּעט, בּאַקװעם פאַר דער האַנט, 
װאָס פיהט אָן מיט זי -- קענען אָפּטאָן אַלץ, װאָס מ'הייסט זיי, 
באַקלערן זיך ניט, מרעגן ניט, צו װאָס דאַרף מען עם. 

-- אַ בּײיפֿק פאַרמאָגט ער.., | 

-- נו, אַװדאַי! װאָס דאָס בּײפֿל פּוריקער אַלץ די נשמה 
בּרודיקער... | 

ענדלאַך האָט מען איר דערלױיבּט זיך צי זען מיטן זון, און 
אײנמאָל אין אַזונטאָג-טאָג איז זי שטיל אוֹן בּאַשירן געועסן אין 
אַװינקל אין דער קאַנצעלאַריע פון טורמע. אויסע- איר זיינען אין 
ענגן און שמוציקן צימערל. מיטן נידעריקן בּאַלקן געווען נאָך עטלאַש 
כץ מענטשן, ועלכֿע האָבּן זיך אויך געדאַרמט זען מיט אייגענע. 
משמעות, זי זיינען שיין דאָ געווען ניט דעם ערשטן מאָל און האָבּן 
געקענט איינער דעם אַנדערן. צװישן זיי האָט זיך פויס און לאַנגואַם 
געװענט אַגעשפּרעך שטיל און קלעפּיק, װי שפינװעבס. 

איבּער דער קאַנצעלאָריע איז פאַרעוסקט אַרומגעלאָפן אַ נידעײ 
ריקער, פּליכֿעװאַטער מענטשל אויף קורצע פים, מיש לאַנגע הענט 
און. אַן אַרױסגערוקטער מאָרדע. ניט אָפּשטעלנדיק זיך, האָט ער 
גערעדט מיט אַ פאַרבּרוגזשער און טרעשטשענדיקער שטים: 

-- דֹאָם לעבּן װערם טייערער, דערפאַר װערן די מענטשן 
בּייזער... פלייש, צווייטער סאָרט -- פערצן קאָפּוקעם אַ פונט, בּרוימ 
װידער ג עװאָרן דריטהאַלבּן.... 

פון ציי צו צייט גייען אַרײן אַרעפטאַנטן, גרויע, אײנאַר? 
טיקע, אין שווערע לעדערנע שׁיך. אַריינגײענדיק אין האַלבּײפינט= 
מערן צימער, גלאָצן זיי מאָדנע אוים די אױגן. בּיי איינעם קלינגען 
אויף די פים קיטן. אַלץ איז אַזױ מאָדגע איינפאַך אַז סכאַפט ניט 
גוט װערן. סהאָט זיך געדופֿט, אַז אַלע זיינען שוין לאַנג צונעוואוינט, 
איינגעלעבט זיך מיט זייער לאַגע און די -- זיצן זיך חאיק, יענע-- 
היטן זי פויק, אַנדערע װידער באַזוכֿן פּינקטלאַך. און פאַרמאַטערמם 
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די אַרעסטירטע. דער מוטערס האַרץ ציטערט פון אומגעדולר אין 
זי איז נשתּומם, צוזעענדיק, װי דריקנדיק --פּשׁוט ס'איז אַלץ אַרום. 

זייט בּיי זייט זיצט לענן איר אַ קליינע אַלטיששקע; איר פּנים: 
איז צוקנייטשט, נאָר די אויגן זיינען יונג. זי דרייש אַהֹם די דינע 
דאַלדז, הערט זיך צו צו די שמועסן און קוקט אויף אַלעמען דרייסט.. 

-- וועמען דאָט איר דאָ?-- פרענט שטיל װלאַפאָװאַ. 

-- אַ זון, ‏ אַפטודענט, -- ענטפערט די אַלטיטשקע הויך אול 
גיך -- און. איר 2 
-- אויך אַ זון, אַן אַרבּעטער, 
-- װי /איז זיין מאַמיליע? 
-- װלאַטאָו. 
-- ניט ג עהערט. לאַנג, װי ער זיצט? 
-- זיבּעטע װאָך... 
-- און מיינער -- צענטער חודש!-- זאָגט די אַלטיטשקע, אול 
אין איר שטים דערפילט װלאַסאָװאַ עפּעס אַזינס, װאָס איז ענלאַף 
אויף גאַװה. - 

-- יאָ, יאָ, -- רעדט אַליץ האַסטיקק דער פּליכעװאַטער אַלטיטש= 
קער. --ספּלאַצט די געדולד! אַלע װערן אױפגעבּראַפֿט, אַלע שריי=. 
ען, און די מקחים װאַקפן זיך אַלץ. נאָר די מענטשן װערן אַלץ 
װאָס ווייטער בּיליגער. 

אַגראָכּער אויפועער מיט אַ פירקאַנטיקער, געלער בּאָרר שׂרייט 
אוים דער מושערס נאָמען, בּאַקוקט איך פון קאָפּ בּין די מים אוך 
לאָזט זי גיין צוהינקענדיק: 

!-- קום מיט מיר... 

נעמט זי גיין, און ס'פאַרװילט זיך איר אַ שטים טאָן דעם 
אויפזעער אין פּלײצע, ער זאָל גיין גיכֿער. אין קליינעם צימעף: 
שטייט פּאַװל, שמייכלט, שטרעקש אוים די האַנט. די מושעף 
כֿאַסט זי אָן, לאַכֿט זיך פונאַנדער, פּינטלט אָפט מיט די אױגן,. 
אין זאָגט שטיל, ניט געפינענדיק קיין װערטער: 

-- װאָס מאַכֿסטו? װאָס מאַכֿסטו? 

-- בּאַרואיק זיך מאַמע ! זאָגט פּאַװל און דדיקט איך די האַנמ. 

-- גישקשׂה... נישקשה... 


-- אַ מאַמע -- טוט אַ זיפיץ דער אויפזעער. -- נאָר, אנ אורחא, 
גייט זיך פונאַנדער, -- איר דאַרפט זיין אָפּגערוקט איינער פון אַנדערן. 

און טוט הויך אַגענעץ. פּאַװל; פרענט זיך נאָך. װעגן איר 
געזונט, װעגן שמובּ. זי ריפֿט זיך אויף אַנדערע פראַגן, זכט זי 
בּיים. זון אין די אייגן און געפינט ניט. װי תּמיד, איז ,ער רואיק, 
בּלויז דער פּנים אין גלײיכֿער געװאָרן און די אויגן זיינען װי גרעי 
:מער. געװאָרן. 

-- סאַשאַ לאָזט דיך געריסן !-- זאָגט זי: 

בּיי פּאַװולען טוען אַציטער די װיעם און לאָזן זיך אַראָפּ. דער 
פנים װערט װײכֿער און ער געמט אַזײ ליפֿטיק שמײכֿלען 
| אַשאַרפער פאַרדרום טוט איר אַ שטאָך אין האַרצן. . 

-- װען װעלן זי שוין דיך אַרױסלאָון?-- נעמש זי ריידן מיט - 
האַסטיקן פאַרדרוס און אױפגעבּראַכטקײט. +- פאַרװאָס האַלטן זֵיי דיך ? 
;אָט האָן זיך דאָך די פּאַפּירלאַך װידער בּאַװיזן... 

בּיי פּאַװולען נעמען די אויגן שיינען פאַר פרייד. 

-- װידער -- פרעגט ער גיך. 

-- װעגן די ענינים טאָר מען ניט ריידן !-- איז מודיע מויל 
דער אויפזעער. -- מ'מעג נאָר װעגן שטובּיקע זאַכֿן... 

 --‏ און דאָם אין ניט קיין ששוביקע ? --טרעט אַריין די מוטער 
אין אַ װיכּוח, 

-- אָט דאָס װייס איך שוין ניט. נאָר סאיז פאַרװערט. װעגן 
װעש און עסן מעג מען ‏ און מער װעגן גאָרנישט ניט !-- בּאַשטײט 
גלײפֿגילטיק. אויף זיינט דער אוימזעער. 

-- נו,, גוט -- זאָגט /פּאַװל, דערצייל, מומער, ‏ װעגן שמוביקע 
:זאַכֿן. װאָם טוסטו? 

-- דוייסט, דערפילנדיק אין זיך אַ יונגע העוה, ענטפערט זי: 

-- פֿטראָג אויף דער פאַבּריק דאָס אַלץ. 

| זי שטעלט זיך אָפּ, טוט אַ שמייכֿל און רעדט װייטער: 

-- קרויט און קאַשֶׁע, אַלץ דאָרטן, װאָס מאַריע קאָֿט... און 
נאָך מאכֿלים אַלערלײ! 

פּאַװל. האָט מאַרשטאַנען. זיין פּנים נעמט צימערן פון דער 
;אָנשטרענגונג. זיך אַיינצוהאַלטן פון געלעפֿטער. ער צעשױבּערט די 
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האָר און פריינדלאַך, מיט אַ שטים , װאָס אַזױינע האָט זי נאָך קיינטאָל? 
ניט געהערט פון אים, -- זאָגט ער: 

--- דאָט איז גוט! גוט, װאָס דו האָסט געפונען זיך אַן אַרבּעט, 
-- איז דיר ‏ ניש. אומעטיק, אַ? ניט אומעטיק? 

-- און בּשׁעת אָט די בּלעטלאַך האָבן זיך װידער בּאַװיון, 
האָט מען מיך אויך בּאַזפֿט!--איז זי מודיע, אַ בּיסל בּאַרימענדיק. 
זיך. | 

-- װוידער דאָם איגענע! - בּאַלױידיקט זי דער אויפזעער. -- 
5זאָג דאָך, מע. טאָר ניט! בּיי יענעם נעמט מען צו די פרייהייט, 
ער זאָל גאָרנישט ניט װימן, ‏ און דאָן קומט זי מיט איהיקן : מ'דאַרף. 
דאָך. פאַרשטיין, װאָס מע מאָר ניט. 

-- נו, מאַמע, גענוג װעגן דעם -- זאָגש פּאַװל. -- מאַמװײ אי 
װאַנאָװישש איז אַגוטער מענטש, מ'דאַרף איִם נים אַריינביענגען אין 
כּעם. מיר לעבּן מיט אים גוט. ער איז היינט צופעליק בּיים זען 
זיך, געװיינטלאַך זיצט דערבּיי דעם קאָמענדאַנשס געהילף. נו, האָט 
ער מורא, מאַטװײ איװאַנאָװיטש, זאָלסט זיך מיט אַן איבּעריקן 
װאָרט ניט אַרוױסרידן ! - 

-- געענדיקט די צייט !-- טוט אַ קוק דער אייפזעער אויפן זייגער. 

-- נו, | אַ דאַנק, מאַמע!-- זאָגט. פּאַװל. -- אַ דאַנק,. ליבּינקע, 
נעם זיך ניש צום האַרצן שטאַרק, מװעט מיך ּאַלח אַהױסלאָון.... 

ער נעמט זי פעסט אַרוֹם, זיי צעקישן זיך און געדירש דערפון, 
װיינט זי זיך פונאַנדער פאַר גליק. 

-- נו, גייט זיך פונאַנדער ! -- זאָגט דער אויפועער און, בּאַי. 
גלייטנדיק די מוטער, ניש ער צו : 

-- וויין . ניט, מ'װעט אַרױסלאָון 1 אַלעמען לאָוט מען אַהיס, 
ס'אין ענג ג עװאָרן... 

אינדערהיים האָט זי דערציילט דעם פֿאָכֿאָל מים אַבּרײיטן 
שמײכֿל, בּאַװענגדיק לעבּעדיק; מיט די בּרעמען: 

-- ֿ'האָבּ עס אים קונציק געזאָגט, ער האָט פאַרשטאַנען -- 
דערציילש זי און טוט פאַרקלעמט אַזיפץ. 

-- ער האָט פאַהשטאַנען 1 װען ניש װאָלט ער ניט אַזױ ליגלאַף: 
געווען... קיינמאָל איז ער ניט געװען אַזין 
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-- עך איר !-- לאַפֿט זיך פונאַנדער דער כֿאָפֿאָל. -- װער װאָם 
עס זופֿט, און אַמוטער -- תּמיה ליבּע.., | 

-- ניין, . אַנדרישאַ, אָט די מענטשן, מיין איך ! --רופט זי 
'זיך אָפּ מיטאַמאָל פאַרוואונדערט. --אַזױ געוואזינט צו װערן. אָפּנע- 
ריכן פון זי די קינדער, אַריינגעזעצט אין תּפיסה, און זי -- גאָרניט ; 
מע קומט, מע זיצט, מע װאַרט, מע שמועסט! נו, און אויבּ געבּיל. 
דעטע װערן שוין אַזױי צוגעואוינט, װאָס זשע איז נאָך. דאָן צו ריידן 
װעגן פינסטערן המון .. - 
| -- פ'איז 2 רינג צו פאַרשטיין , -- זאָגט דער כֿאָלאָל מיט זיין 
-שמייכעלע, -- צו זי איז דער געזעץ פונדעסטוועגן פרײנדלאַפֿער, 
װי צו אוֹנז... און זי נוישיקן זיך אין אים מער, װי ומיר... אין 
דערפאַר, בּשעת עחף שנעלט זי אין שטערן, טוען זיי אַפילו אַ 
קנייטטש דעם פּנים, אָבּער ניט גריילאַך. אַן אייגענער שטעקן-- 
שלאָנט לײכֿטער... זיי, פונדעסטוועגן, װערן נאָך אַבּיסל) געשיצט 
פון געזעץ, אָבּער מיר--אונו בּינהט עה נאָר, דע- געועץ, מיר 
זאָלן זיך ניש קענען בּריקענען... 

צצ 

אײינמאָל. אינאָונט איז די מוטער געזעסן בּיים טיש, געשטריקט 
אַ זאָק, און דער כֿאָכֿאָל; האָט געלייענט אויפן קוֹל אַ בּוך װעגן דעם 
אױפשטאַנד פון די רוימישע קנעפט. פּלוצלונג האָט עמיץ שטאַרק 
-אַ קלאַפּ געטאָן אין טיר, און בּשׁעת דער פֿאָפֿאָל האָט געעפנט, 
איז אַרײן װיעסאָשטשיקאָו מיט אַפּעקל אונטערן אָרים, אין אַ היטל, 
פאַררוקט אויף הינטן, איבּעה די קני פאַרשפּריצט מיט בּלאָטע. 

= 5ֿגיי -- זע איך בי אייך מייער. בִּין אי אַריין אַ נוט 
נאָװנש זאָגן. גלייך פון טורמע!--איז ער מוחיע מיט אַ מאָדנער 
שטים און, פֿאַפּנדיק װלאַסאָװען פאַר דער האַנט, מוט עח זי שטאַרק 
;אַטרײסל און זאָגט: | 

-- פּאַװל לאָוש אַייך גריסן ! 

ער לאָזט זיך אַראָפּ קװענקלענדיק אויפן שׂמוק און קוקש 
זיך אַרום מים זיין חגוהדיקן תּמיד מיט חשֶׁד פולן בּליק. 

ער פלענט דער מוטעה ניש געפעלן זיין, אין זיין שפיציקן, 
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געשאָרענעם קאָפּ, אין די קליינע אויגן איז תּמיד געוען עפעם 
אַזױינם, װאָס פלעגט אַזױפװאַרפן אויף איה אַן אימה. נאָר איצט 
האָט זי זיך דערפרייט און דורך און דורך. פריינדלאַך, געזאָגט צו 
זאים מיט אִיט אַלעצּעריקן ‏ שמײפֿל: 

-- האָסט. זיך אױסגעמאָגערט ! לאָמיר אים פראַקטיחן מיט 
מיי, ‏ אַנדרירשאַ... 

-- פ'שטעל שׁוין טאַקע דעם סאַמאָזאַר ! --רופט זיך אָפּ דער 
כֿאָכֿאָל. פון. קיך. 

-- נו, װאָס מאַפֿט פּאַװל... מ'האָט נאָך עמיצן אַרױסגעלאָזן 
יו נאָר דיך אַלײן ֶ | 

ניקאָלאַי לאָזש אַראָפּ דעם קאָפּ און ענטפעהט: 

-- פּאַװל זיצט, ליידט ! אַרױסגעלאָזן האָט מען נאָר מיך אַלײן ! 


--ער הויכּט אויף די אויגן, קוקט דער מוטעה אין פּנים אַריין 


דעדט אַרױים לאַנגזאַם, פון צװישן די ציין ! 
-- אָב זי געזאָגט --גענוג, לאָזט מיך אַה אויף דער 
פריי... אַז נש װעל איך דאָ װעמען אַמיתה אָנטאָן, אין זיך 


אויך ! האָבּן זי אַרױסגעלאָזן. 


וט הי יאָף.. א -- זאָגש זי מוטער, זיך אָפּרוקנדיק פון 


אים, 


זי האָט ניט װילגדיק מיט די אױגן אַפּינטל געמאָן, בּשׁעת 


איר. בּליק האָט זיך צונויפגעטראָפן מיט זיינע שמאָלען, שאַרפע 
אױיגן, 


-- און װאָס מאַפֿט פעדיאַ. מאַזין ? -- שרייט דער פֿאָכּאָל. פון 


קיך. |-- שרייבּט אַליץ לידער? 


-- שרייכּט.. איך. פאַרששײ עס ניט!-- טוט ניקאָלאַי אַ שאָלס 


מיטן קאָם, -- װאָס איז ער -- אַ זינגפויגל ? אַריינגעזעצט אים אין שטייג 


-- און ער זינגט. איינס ואָט ‏ פאַרשטײ איך -- אַהים גיין װילט זיך 


מיןף גי,,. 


-- נו, אַװדאַי, װאָס האָסטו דאָרשן אינדערהיים ? -- זאָגט מאַר? 


טראַכֿט דוי מוטער.|-- פוסט, דעד אויוון ניט געהייצט, אַלץ פאַרי 
לאָזן. 2 | : 
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פאַרזשמורעט ער די אויגן און שװיינט. ער נעמש אַהיס 
פון קעשענע אַ שאַכֿטל, פּאַפּיראָסן, פאַררױכֿערט לאַנגזאַם, קוקש 
אויפן גהויען קנויל רויך, װאָם װערם צעפּלאָסן פאַר זיין פּנים און 
מוט אַלאַך מוטן געלעכֿטער פון אַ גרויסן,, בּייזן הונט. 


-- יאָ, קאַלט דאָרטן, משמעות ! אויף דר'ערד װאַלגערן זיך 


פאַרפראָרענע װאַנצן , די מייז אויך. געווים צעפראָרן געװאָרן. די, 


פּעלאַגעיאַ נילאָװונאַ, לאָז מיר שוין בּיי דיר איבּערנעפֿטיקן, -- מע 


קען ?-- פרעגט ער מיט אַ פאַרשטיקטן קול, ניט קוקנדיק אויף איר. 


-- פאַרשמייט זיך מע קען! זאָגש האַסטיק די מוטער. איף 


איז געװען אומבּאַקװעם, ניט הײימלאַך מיט אים אין זי האָט נים 
געוואוסט, פון װאָם רעדט מען. האָט ער אָבּער גענומען רירן 
אַלײין מיט אַ שרעקלאַך געבּראָפֿענעה שמים; 


-- איצט איז אַזאַ צייט, וען קינדער שעמען זיך מימ זייערע 


עלמערן... 

-- װאָס? -- פרענט זי מיט אַ שוידער, 

טוט ער אַקקן אויף איר, פאַרמאַֿט די אוגן, און זיין גע* 
פלעקטער פּנים װערט בּלינד. 

-- די קונדער דאָבּן זיך גענומען שעמען מיט די עלטערן, 
זאָג איך !-- חור ער איבּער מיט אַ הױכֿן זיפץ. - דו שיעק זיף 
ניט, נים דיך מיינט מען דאָס. מיט דיר װעש זיך פּאַװט קיינמאָל 
ניט האָבּן װאָס צו שעמען. אָבער איך אָט שעם זיך מיט מיין טאַטן, 
און אין זיין שטום אָט--גיי איך ניט מער, כֿ'האָבּ קיין טאַטן נימ' 
און קיין הויז ניט ! מהאָט מיך איצט געשטעלט אונטער דער אױפזיפֿט 
פון דער פּאָליצײ -- װען ניט, װאָלט איך אַװעק קיין סיבּיר... פֿרעפֿן, 


אַ מענשש, װעלכֿער װעט זיך ניט זשאַלעװען, קען אין סוניר אַ טך 


אױיפטאָן... פֿװאָלט דאָרטן די פאַרשיקטע בּאַפרײט, זי אַנטלױפן 
געהאָלפֿן... 
{ = דערפולט די מוטער מיטן האַרצן, אַז דעם מענטשן איז שווער, 
אָבּער זיין פּיין רופט ביי איה קיין רחמנות ניש אַרױס, 

-- נו,, געװים, אוב אַזוֹי, אין בּעמער אַװעקגין , -- זאָגט זי 
כּדי גיט צו בּאַלײדיקן אים מיט. שוייגן. פון קיך גייש אַרױים אַנדרײ 
און זאָגט, לאַכֿנדיק: 
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-- װאָס דרשנסטו, אֵ? 

די מוטער שמעלט זיך און זאָנטג 

-- מ'דאַרף עפּעס מאַכֿן עסן... 

װיעסאָוושט שיקאָװ טוט אָנגעשטרענגט אַ קוק אויף דעם כּאָֿאָט 
און איז מיטאַמאָל מוריע: 

-- איך רעלן,, אייניקע מענטשן האַרף מען הרנענען... 

-- צו װאָס?-- פרעגט דער פֿאָכאָל, 

-- זיי זאָלן ניט זיין מער... | 

.- און רעכֿט האָסטו פון לעבּעדיקע מענטשן מתים צו מאַכֿן ; 

-- 5'האָבּ. מענטשן אַלײן האָבּן געגעבן ! | 

דער פֿאָכֿאָל, אַהױכער און דאַרער, שטייט אינמיטן צימער, 
שאָקלט זיך אויף די פום און קוקט אויף ניקאָלאַיען פון אױיבּן אַראָם, 
די הענט האַררוקט אין די קעשענעס, און גיקאָלאַי זיצט פעסט 
אויפן שטול,, פאַרהילט אין װאָלקנס רויך, און אויף זיין גרויען פּנים 
שטאָגן אַרױם הויטע פלעקן. 

-- מענטשן, - מענטשן !--חזרט עֶר איבּער, אויפדריקנדיק. די 
האַנט אין אַפויסט. -- אַז זיי שטויסן מיך, הײיסט עס, אַז איך 
האָם אויך רעכט זיי צו שלאָגן... איבּער די מאָרדעס... איבּער די 
אויגן די טריפענע... טשעפע מיך ניט, װעל איך דיף אויך גיט טשע. 
פּען. לאָז מיר לעבּן, װי איך װיק, װעל איך שטיל לעבּן, אַפליג 
אויף דער װאַנט נים אָנרירן,, אויףנאמנות: איך װיל גאָר, אפשר. 
אין װאַלד לעבּן. כֿװעט זיך אַ הײזל אויסגויען אין אַ טאָל בּיי אַ טיט 
ון װעל זיצן דאָרטן --לעבּן איינער אַלין... 

-- מאָן גיי און לעבּ זיך !-- זאָגט דער לאָכֿאָל און קוועטשט 
מיט די אַקסלען. 

--. איצט -- פדעגט - ניקאָלאַי,. ער שאָקלט מיטן קאָם איף 
גיין און מוט 8זעץ מיטן פויסט איבּערן קני, -- איצט אָט --קען 
מען שוין ניש! | 

-- װער לאָוש נימ? | 

 --‏ מענטשׁן !-- ענשפערט װיעקאַװשטשיקאָוו. -- איך בי מיט זיי 
פאַרצונדן פעסט ,, האַרט בּיזן מויט ! זיי האָבּן מיר דאָם האַרין מיט . 
שנאה ‏ אַרומ:עפלאָפֿטן , מיט בייזקייט צו זיך צוגעבּנדן.-- פעסט 
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די מוטער 


אי עס! ערגעץ װעל איך ניט גיין -- זי צו לעבּן װעל איך שמערן. 
זי שטערן מיר, װעל איך שטערן זיי: איך טהאָג פאַר זיך 
אַלײן די אַחריות;, מער פאַר קיינעם ניש... און אוב מיין טאַטע 
איז אַגנֿ... 

-- אַדאַ:--זאָגט שטיל דער כֿאָפֿאָל און חקט זיך צו צו 
ניקאָלאַיען. | 

-- און איסאַיען גארבּאָװן װעל איך די קאָפּ פון די פלייצעם 
אַראָפּנעמען, װעסט זען. 

-- מאַרװאָם?-- פרענט דער כֿאָכֿאָל. 

-- שפּיאָנעװע ניט, מסר נים. דורך אים איז דער טאַטע אומגע: 
קומען... און דורך אים צילט ער איצט אַ שׁפּואָן צו װערן, --רעדט 
װיעסאָװשטשיקאָװו,. קוקנדיק אױף אַנדרייען מים אַבּייזעה פיינדיי 
לאַפֿקײט. 

-- אָט װאָס:-- רופט אוים דער פֿאָֿאָל. -- װער זשע װעט דיך 
דערפאַר בּאַשולדיקן ‏ נאַראָנים פיידן ! 

-- נאַקאָנים און חפֿמים -- אַלע פון איין טייג געקנאָטן -- האָט 
ניקאָלאַי געזאָגט מעסט. --אָט ביסטו שוין אַחכם און פּאַול אויך. 
נו, זאָג, בּין איך פאַר אַייך פּונקט אַזאַ מענטש, װי פערקאַ מאַזין , 
אָדער סאַמאילאָוו, אָדער װי אוֹר בּייהע איינער פאַרן צװוייטן ? 
ריד מיך ניט אַיין, כֿװעל ניט גלױיבּן סיי װי סוי. אַלע, רקש איה 
מיך אמ אָן אַזײט, אויף אַ בּאַזנדערן פּלאַץ... 

-- די גשׂמה איז דיר אָנגעװייטיקט, ניקאָלאַי !-- זאָגט שטיף 
און פריינדלאַך דער פֿאָכֿאָל אין זעצט זיך לעבּן אים. 

-- אָנגעװײטיקט. און בּיי אַייך אויך אָנגעװײטיקט, אָבּער אַײיערע 
מכות זעען אַייך אוים איידעלער, װי מײנע! אַלע זיינען מיר אויס- 
וואודפן איינער בּנוגע צום אַנדערן, אָש װאָס כֿװעל, דיר זאָגן ! און 
װאָ קענסטו מיר זאָגן? גו--קאַ? 

ער שטעלט זיך אָן מיט זיינע שאַרפע אױיגן אַנהרײען אין 
פּנים אַרײן און װאַתט מוט אויסגעשטשירעטע ציין. זיין פילפאַר- 
בּיקער פּנים איז פאַת:ליװערט און נאָך די גראָפּע ליפּן צופט דורך 
אַ שידער, װי ער װאָלט זי אָפּגענריט מיט אַ הייסער זאַך. 
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-- פ'װעל דיר גאָרניט זאָגן ! -- נעמט ריירן דער כֿאַכאָל, פאַר; 
גלעטנדיק װיעסאָװשטשיקאָװם פינדלאַלן פּליק מיט אַליכטיקן און. 
אומעטיקן 'שמייכֿס אין די בּלויע אויגן. -- כֿװים, זיך. מתווכח זיין 
יט אַמענטשן אין אַואַ שעה, בֹּשׁעת אַלע װאונדן פון זיין האַרצן 
באַגיסן זיך מים בּלוט, װעט אים נאָר קרענקונג פאַהשאַפן, -- כ'װייס 
עס, בּרודער! | 

-- מיש מיר קען מען זיך ניט מתוכח זיין, איך קען ניט! 
--- מורמלמ אַחױים ניקאָלאַי און לאָזט אַראָפּ די אױיגן. 

-- איך. מיין, -- רעדט. ווייטער דער לֿאָכֿאָל -- אַז יעדער. פון 
אונז איז מיט בּאָרװעע פיס איבּער גלאָז-בּרעקלאַך גענאַנגען, יעדע, 
דער האָט וען ס'איז אין זיין פינפטערער שעה אַזױ דעם אָטעם גיט 
געקענט אָפּכֿאַפּן, װי דו.., 

-- קענפט ור גאָרנישט נים זאָגן ! -- רעדט לאַנגזאַם אַהױט 
װיעפאָװושט שיקאָו. -- גאָרניט ! 

-- און. פיל גאָרניש 1 איינס וייס איך -- סװועט אַריבער בי 
דיר,, אפשׁר ניט אינגאַנצן, אָבּער סװעט אַריבּער... 
- ער טוט אַושמייכל, אַ קלאם ניקאַלאיען איבערן. אַקסל און 
|-רעדט װײַטער: ‏ | | 

-- אָם, בּרודער, איז אַקינדערײקראַנקהײט... אָט, װי מאָזלען... 
אַלע מוזן איבערקרענקען, שטאַרקעיע - װוייניקער, שװאַכֿערע -- מע 
רער. זי כֿאַפּט דאַן אַרום אונוערן א מענטשן, בּשעת דער מענטש 
געפונט זיך אַלײן, אָבער זיין לעבּן, זיין אָרט אין לעבּן -- פאַר. 
שטייט ער נאָך ניש. און אַז דיין אָרט זעסטי ניט, און אָפּשאַצן זיך 
קענסש' נים-- הוט זיך דיר, , אַז עו נאָת אַליין ביסט איף 
דער ערד אַזאַ געשמאַקע אוגערקעלע, און קיינער װיל דיך ניט אָמ- 
וועגן, אויכמעסטן -- אַלע װילן דיך נאָר אויפעסן. דערנאָך סגייט 
אַװעק אַבּימל ציים, זעסט זיך אַרום, אַז אַגוטע שטיק פון דיי 
נשמה איז אויך אין אַנדערע הערצעה ניש ערגער -- װעדט דיר יפ. 
-טער. און האָסט אַפילן חרטה אַבּיסט, - גאַפֿטאָל; דו בּיסט אויפן 
גלאָקטורם געקראָכן, אין דעה צייט װען היין אייגן גלעקעלע איז 
אַזאַ קליינער , אַז סאיז אים אַפילן גאָרני צו הערן בשׁעת אַיום- 
:שובֿדיקן קלינגען ? ווייטער דעדזעסטו, אז דיין קלינגען װערט נאָר 
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אין פֿאָר געהערט. און אַלײן, בּיחידות -- דערטרינקען אים די אַלטע 
גלעקער אין זייער גערויש, װי אַ פליג אין פּוטער. פאַרשטײמט, 
װאָס איך זאָג ? 
-- ס'קען זיין,, פֿיפאַרשטײ! -- שאָקלט צו מיטן קאָםּ גיקאָלאַי. 
- אָבּער... כֿנלוב - ניט; | 
לאַכֿט זיך דער פֿאָפֿאָל מונאַנדער, שפּרינגט אויף, נעמט מים' 
רעש יי | 
;-- אָט איך האָבּ אויך ניט גענלױבּט: עך דו -- װאָגן איינער! 
-- װאָס עפּעם, װאָגן ?--טוט רוגזהדיק אַ שמײפֿל ניקאָלאַי, 
קיקנדיק אויפן כֿאָֿאָל. 
-- אַזױ, בּיזש ענלאַך! 
לאַכֿט זיך פּלוצלונג װיעסאָװשששיקאָו פונאַנדער אויפן קיל 
מיט אַ בּרייט פונאַנדערגעעפנטן מױיל. 
-- װאָס איז?-- פרענט פאַרואונדערט דער פֿאָֿאָל אין שטעלט 
זיך אפ לעבּן אים. | 
-- 'האָבּ בּאַקלערט -- אַ נאַר איז דער, װער סװעט דיך בּאַ 
ליידיקן !+- ערקלערט ניקאָלאַי, דרייענדיק מיטן קאָפּ. 
-- מיט װאָס קענסמו מיך בצלידיקןז- קוועטשט דער פֿאָכּאָל 
מים די פלייצעם. 
-- פוויים ניט -- זאָגט װיעסאָװשטשיקאָו,. שטשירענדיק גוט- 
מוטיק און צוגעלאָזן זיינע ציין. -- כֿימײן נאָר, אַז ס'דאַרף גרײילאַף. 
קרענקען, װען מזאָל דיך בּאַליידיקן. 
-- אָטׁ. אַן ‏ אַינפאַל. פון איינעם !--לאל 5ט דער כֿאָכֿאָל. 
-- אַנדרישאַז--רופט די מוטער פון קיך. -- נעמט דעם סאי 
מאָװאַר, - שוין פאַרטיק. 
אַנדרײ גייט אַרױם. 
-- געבּליבּן אַלײן, קוקט זיך. װיעסאָװשטשיקאָו אַחם, ציס 
אוים אַ פום, אָנגעשאָן אין אַ שווערן שטיוול, טוט אַ קוק אױף אים, 
בּויגט זיך אֵיין און דערלאַנגט אַ טאַפּ מיט די הענט די גראָבּע איקרע. 
דאַן הויבט ער אויף די האַנט צום פּנים, בּאַטראַכט אויפמערקזאַם די 
האַנדפלאַך, קעהט זי איבּער. די האַנט אין אַ גראָבע, פאַררעקט: 
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מיט געלע האַרטע האָך. טוט ער אַ מאַך מיש איר אין דער לומטן 
און שטעלט זיך, 

בּשעת אַנדרײ האָט אַרײנגעטראָגן דעם סאַמאָװאַר, איז װיע* 
פּאָװושטשיקאָו געשטאַנען פאַרן שפּינל און האָט בּאַנענגט אים 
מיט אַזױינע װערטער: 

-- לאַנג. מיין ‏ פּרצוף=פּנים ניט געזען... 

אַ לאַך געטאָן, און שאָקלענדיק מוטן קאָפּ צוגעגעבּן: 

-- אַ מיאופער פּנים בי מיר! 

-- װאָס מאַפֿט עש דיר אויס?-- פרענט אַנדרײ און קוקט אויף 
אים נייגעריק. 

-- אָשׁ זאָגט האָך סאַשענקאַ -- דער פּנים אין אַ שפּיגל פון 
דער נשמה!-- רעדש לאַנגזאַם אַהױם ניקאָלאַי. 

-- ניט. ריפֿטיק ! -- רופט אוים דער באפאָט. -- אָט איז בַּיי איר 
די נאָז -- װי אַ העקל, די בּאַקנבּײינער --װוי אַ שׁערל אוו די נשמה -- 
וי אַ שטערן.. 

מע זעצש זיך טרינקען מ 

װעקאָװשטשיקאָו נעמט. אַגרױפע קאַרטאָפל, כּאַשיט געדיֿ 
מי זאַלץ אַ שטיקל בּרויט אין נעמט קייען רואיק, לאַנגואַם, : 

גן אָקם. 

-- װי האַלט עס דאָ?-- פרענט ער מיט אַ פולן מויל. 

גון אַז אַנדרײ. דערציילט אים מיט שימחה, אַז די פּראָפּאַ? 
גאַנדע אויף דער מאַכריק װאַקסט, בּאַמערקט ער פאַרשטיקט , װידער 
אַ בייזער ; : 

-- אַלאַנגע מעשה, אַלץ, אָן אַ מוף ! מ'װאָלט געדאַרפט גיפֿער... 

די מוטער מוט אַ קוק אויף אים און און האַרצן נעמט זיך שטיל 
בּאַװעגן אַ פינדלאַכֿער געפיל צו דעמדאָיקן מענטשן. 

-- דאָס לעבּן איז קיין פערך ניט, מיטן בּייטש װעסטו נים 
צוטרייבּן -- זאָגט אַנדרײי. 

װיעפאָװשטשיקאָוו טוט פאַרעקשנט אַ שאָקל מימן לאָם: 

-- צו לאַנג ! סיקלעקט קיין גערולר בי מיר ניט. װאָס זאָל 


איך -פאָן ? 


ער פירט פונאַנדער הילפלאָו די הענט, קיקט דעם כּאַכאָט 
אין פּנים אַריין און שווייגט, װאַרט אויף אַן ענשפער. 

-- אַלע דאַרפן מיר אַלײן זיך לערנען און אַנרערע לערנען, 
אש אין װאָס אונזער זאַך בּאַשטײט !-- זאָגט אַנדרײ און לאָזט אַראָם 
דעם קאָפּ. 

װיעסאָװשט שיקאָוו פרעגט : 

-- און װוען װעלן מור זיך גיין שלאָגן; 

-- כִּיז יענער צייט וװעם מען נאָך אונז נים אײנמאָל די פייט 
נער צעבּרעכן -- ענשפערט דער כֿאָכֿאָל מיט אַ שמייכל. -- און װען 
פ'װעט אונז אויסקומען צו גיין מלחמה האַלטן --װייס איך ניט! 
פריער, פאַרשטײסטו מיר, דאַרף מען דעם מוח בּאַװאָפּענען, דער 
נאָך די הענט, מיין איך... 

גיקאָלאַי ענטפערט ניט און נעמט װידער עסן. די מוטעח" 
קיקט זיך צו פון . דער קרים אומבּאַמערקט צו זיין בּרייטן פּנים 
און בּאַמיט |זיך צו געפינען אין אים עפּעס, װאָס זאָל פאַרגלעטן 
אין איר דעם רושם פון זיין שווערער, פירקאַנשיקער פיגור. 

אין, בּאַגעגענענריק דעם שטעכיקן בּליק פון די קליינע אויגן, 
בּאַװעגט זי מיט די בּרעמען. אַנדרײי כֿאַפּט זיך פצַרן קאָם און בּכלף 
האַלט ער זיך אומחאיק --פּלוצלונג נעמט ער ריירן, לאַכֿן, רייסט. 
מישאַמאָל איבּער די רייד און הױיבּט אָן פייפן. 

דער מוטער דוכט זיך, אַז זי פאַרשטײט זיין פחד. און ניקאָג. 
לאַי זיצט זיך שווייגעדיקערהייט, און בּשעת דער כֿאָכאָל פרענט 
אים װאָם, ענשפערט ער קורץ, מיש אַקלאָרער אומצופרירנקייט. 

אינם. קליינעם צימערל װערט פאַר זיינע. בּיידע. בּאַוואוינע-- 
ענג, פאַרשטיקט און בּיידע, האָ ד, דאָ ער קוקן האַסטיק אויפן 
גאַסט. | 

ענדלאַך שטעלט זיך װיעמאָװשטשיקאָוו און זאָגט: 

-- פֿװאָלט זיך געלייגט שלאָפן ! װאָרום אָט--געזעפן, געועסן,. 
פּלוצלונג האָט מען מיך אָפּגעלאָזן --בּין איך אַװעק. פאַרמאַטערט 
געװאָרן ! 


ער איז אַװעק אין קיך, זיך אַבּיסל דאָרטן געפּאָרעט אוג 
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בּאַלד אַזױ וי אָפּגעשטאָרבּן. צוהערנדיק זיך צו דער שטילקייט, האָמ 
די מוטער אַ שעפּטשע געטאָן צו אַנדרײען: 

-- אַושרעקלאַכֿע זאַך האָט ער בּאַקלערט... 

-- אַשװערעה יונג !-- איז מסכים - דער כֿאָבֿאָל. און ‏ שאָקלט 
מיטן קאָפּ. -- אָכער פוועט אַריבּער! פאיז אויך בּיי מיר געװען. 
בּשׁעת פ'בּרענש ניט העל אין האַרצן -- זאַמלש זיך דאָרטן פיל רויך 
אָן... נו, איר, נענקאָ, לייגט זיך און איך װעל נאָך זיצן אַבּיסל, 
לייענען. 

זי איז אַװעק אין װינקל, װאו סאיז געשטאַנען די בּעט, מאַר- 
שטעלט מיט אַלייונטענעם פאָרהאַנג. זיצנדיק בּיים טיש הערט 
אַנדרײ = נאָך לאַנג דעם װאַרעמען גערויש פון אירע תפילות און 
זיפצן. האַסטוק איבּערמישנדיק די בּלעטער פון בּוך, רייכּט ער זיך 
אוימגערעגט דעם שטערן, דריים די װאָנצן מיט די לאַנגע פינגער, 
שאַרט מיט די פיס. סקלאַפּט דעה זיינער און הינטעד די פענט- 
מער זימצם . דעה װינט, זיך גליטשנדיק איבּער די שויבּן. 

קאָזט זיך. הערן דער מומערס שטילער קול: 
= = -- אָ, גאָטעניו ! וויפל מענטשן קאיז פאַראַן אויף דער װעלט, 
און יעדערער מיט זיין אייגענעם קרעכֿץ!--ואו זֹשׁע זיינען הי 
װאָם לעבּן אין גחת ? 


-- פזיינען. שׁוין אַזינע אויך פאַראַן, און בּאַלד -- װועלן זי 
גאָר אַסך זיין !-- עך, אַטך, אַ סך:--רומט זיך אָפּ דער כֿאָכֿאָל, 


זצצ 

דאָם לעבּן איז געפלאָסן גיך, די מעג זיינען געווען פאַרשיידן= 
פאַרבּיק, פיקפּנימדיק. יעדער טאָג האָט געבּראַפֿט מיט זיך עפּעס נייס, 
װאָס האָט שׁוֹין מער די מוטער נים בּאַאומװאיקט. אַלץ אָפטער 
האָבּן זיך. גענומען אָוונט-צייט בּאַזייזן אומבאַקאַנטע מענטשן ; מאַר. 
זאָרגט, דאָבּן זי אויפן האַלבּן קול, געשמועסט מיט אַנדרײיען און 
שפּעט בּיינאַכֿט מיט אָנגעשטעלטע קראַננם, מיט היטלען אָנגע- 
רוקטע גידעריק איבּער די אויגן, ‏ פלעגן זיי אַװעקגײן אין חושך, 
בּאַזאַכט און אָן שׁום רעשׁ. אין יעדערן האָט זיך געלאָזט פילן אַ 
פאַרשטיקטע אויפרעגונג  ;‏ ס'האָט זיך גערופֿט, אַלע װילן ניגגען 
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און לאַכֿן, אָבּער זי האָבּן ניש קיין צײַט און אַיילן זיך תּמוד, אייני- 
קע ערנסטע און שפּאַטלומטיקע, אַנדערע אָפן-פרײלאַכֿע מיט. גקענצני 
דער יוגנשיקראַפט, אַנדערע װידער שטיל-פאַרטראַפֿטע -- אין אַלע: 
מען גלייך האָט די מוטער געוען אַפעסטקייט און אַ זױכֿערקײט 
און, הנם יעדערער האָט געהאַט זיין אייגענעם פּנים, האָבּן זיך 
פאַר איר אַלע פּנימער צונויפגעגאָסן אין איין דאָרן, רואיק-ױֿערן, 
קלאָרן פּנים מיטן בּלויען בּליק פון די טונקעלע אוגן, אַ פריינד- 
לאַכֿן און שטרענגן, פּונקט װי דער בּליק פון קריסטום אויפן װע: 
קיין עמום. 

די מוטער האָט זיי געציילט, צונויפגרופּירנדיק זיי אַלעמען 
אין געדאַנקען אַרום פּאַװלען -- אין דערדאָזיקער מאַסע פלעגט ער 
ווערן פאַרשטעלט פון פּינדלאַכֿע אויגן. 

איינמאָל איז פון שטאָט געקומען אַ פיפיקע, געגרייזלטע מייחל. 
זי האָט געבּהאַפֿט פאַר אַנהרײען עפּעם אַ פּעקל, און בִּיים אַװעקגײן 
געזאָגט צו װלאַסאָוען מיט אַגלאַנץ אין די פרײילאַכץ אויגן: 

-- אויף װידערזען, חבֿר! 

-- זייט געחינט!-- האָט מיט אַ פאַרהאַלטענעם שמײפֿל גע= 
ענטפערט די מומער. 

זי האָט בּאַגלײט די קליינע, צוגעגאַנגען צום פענסטער און 
לאַפֿנלי געקוקט, וי איבּערן גאַם, האַסטיק שׁפּרייזנדיק מיט די קליינע 
פיסלאַך, ‏ אין ‏ גענאַנגען אי חכֿר, פריש, װי אַ פרילינגס-פּלימל 
און לײכֿט, ‏ װי אַ/שמעטערלינג. 

-- חפֿר!-- זאָגש די מוטער, װען די גאַכט זעט זיך ניט 
מער. -- עך דו, ליבּינקע! זאָל דיר גאָט געבּן אַ חפֿר אַן אָנשטענ- 
דיקן אויפן גאַנצן לעבּן! 

זי פלעגט אָפט אין אַלע מענטשן פון דער שטאָט בּאַמערקן 
עפעס . אַזױנס. קינדישעס און פלעגט צוגעלאָזט שמײפֿלען : אָבּער 
אין דער זעלבּער צייט איז זי געװען גערירט און פריידיק פאַרוואיג- 
דערט פון זייער גלויבן, װאָם זיין טיפקייט האָט זי געפילט אַלץ 
קלאָרער: זייערע טרוימען װעגן דעם נצחין פון יֹשֶׁר האָבּן איר 
געװאַרימט און געצערטלט, און, הערנדיק זיי, האָט זי, װי נים 
װילנדיק, געזיפצט פון בּענקשאַפט. נאָר דערהויפּט אין זי געווען 
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גערירט פון | זייער =פשוטקייט, פון זייער ‏ שיינער, פּזרנותדיקעד 
נאָכֿלאָזיקײט בּנוגע צו זיך אַלײן. 

זי האָט שוין גענומען אַפך פאַרשטין פון דעם, װאָס זי 
האָבּן גערעדט װעגן לעבּן, געפילט, אַז זי האָבּן בּאמת אַנטפלעקט 
דעם ריכטיקן קװאַל פון די מענטשלאַכֿע צרות און איז געואוינט 
געװאָרן מסכּים צו זיין מים זייערע געדאַנקען. אָבּער מיף אין האַרצן 
האָט זי ניט גענלױבּט, זי זאָלן זיין בּיכולת איבּערנויען האָם 
לעבּן , װי זיי װילן, פזאָט קלעקן בּיי זי כּוחית צוציען צו זייער 
פייער דאָט גאַנצע אַרבּעשטפאָלק. 

-- ליבינקע מיינע!-- האָט זי געטראַפֿט, ‏ שאָקלענדיק מימן 


איצט האָבּן שיין אַלע געלעבּט אַגוטן, ערנסטן און קלוגן 
לעבּן, אַלע האָבּן גערעדט װעגן דעם, װאָס גוט איז, און, װעלנדיק 
אויסלערנען די מענטשן אַלץ, װאָס זי איז אַלײין קלאָר געװען, 
האָכּן זי עס געטאָן, ניט שפּאָרנדיק קיין כּוחות. האָט זי פאַרשטאַ- 
נען, אַז אַואַ לעכּן קען מען ליּן, ניש קוקנדיק אױף די געפאַרן, 
און מיש אַקרעכץ פלענט זי זיך אומקוקן אויף אַ הינטער, אַהין, 
ואו ס'האָט זיך פלאַך געצויגן איר עכֹר, װי אַ שװאַרצער און שמאָ. 
לער פּאַם. בּיסלאַפֿװײן. איז בּיי איר אַנטשטאַנען דער ראיקער 
בּאַאוסטזיין, אַז אויך זי איז נויטיק פאַר דעמדאָזיקן נייעם לעבּן-- 
בּיז אַהער האָט זי קינמאָל ניט געפילט, זי זאָל עמיצן נויטיק 
זיין, איצט האָט די קלאָר געזען, װי אַסך נוימיקן זיך אין איר, 
און האָס איז געווען פאַר איר ניי, אָנגענעם און האָט דעדמונטערט 
איר גייסט. 
זי האָט פּינקשלאַך געטראָגן אויף דער פאַנריק די בּילאַך 
און געקוקט אויף דעם, װי אויף איר חובֿ. די שפּאָנעם האָבּן זיך 
וגעואוינט צו איר, זי האָט זיך ניט געװאָרמן זי אין די אױיגן. 
עטלאַכֿע 'מאָל. האָט מען איר בּאַזופֿט, נאָך תּמיד אויף מאָרגן נאָך 
דעם, װי די בּלעשלאַך פלעגן זיך בּאַװייזן אויף דער פאַבּיק. 
בּשׁעת זי האָט קינזאַך ניש געהאַט מיט זיך, פלענט זי קונציק 
דערוועקן דעם חשד פון די שפּואָנעס און די סטרעזשער, זי פלעגן 
איר כֿאַפּן, אַחומטאַפּן, מאַכֿט זי זיך, װי סװאָלט איר בּאַלידיקט, 
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קריגט זיך מיט זיי, זידלט זיי אָן און גייט אַװעק, שטאָלץ אויף 
איך פלינקייט. די שפּיל האָט איר גענומען געפעלן װערן. 

װיעסאָװשטשיקאָװון האָט מען צוריק אויף דער פאַבּריק נים 
אָנגענומען, איז ער אָנגעקומען פאַר אַן אַרבעטער צו אַ האָל'ץ= 
סוחר, און גאַנצענע טעג האָט ער געפירט איבּערן קװאַרטאַל קלעצער, 
בּרעטער און האָלץ. די מיטער האָט אים געזען כּמעט יערן מאָג. 
אַיינגעשפּאַרט אין דריערד מיט די פים, ציטערנדיק פון אָנשטרענ* 
נונג, איז געטראָטן אַפּאָר ראָבּן-שװאַרצע פערה, בּיידע אַלטע, 
ביינערדיקע, די קעפּ זייערע מרייסלען זיך פאַרמאַטערט און טרויע 
ריק, די פאַרלאָשענע אויגן פּונטלען פון מידקייט. נאָך זיי שלעפּט 
זיך נאָך, און טרייסלט זיך, אַ לאַנגע, פיכֿטע קלאָץ אָדעה אַ קופּע 
בּרעטער, װעלכֿע קלאַפּן זיך מיט גערויש איינע: אָן דער צווייטער ; 
און פּאַזע די רעדער, אָפּגעלאָזן די לייצעם, שפּרייזט ניקאָלאַי, 
אָפּגעריסן, /שמוציק, אין שווערע שטיװל, דאָס היטל פאַררוקמ 
אויף הינטן , אַן אומגעלומפּערטער, װי אַ קאָדשש, נאָר װאָם אַרױס= 
געשלעפּט פון דרערד. ער טרייקלט אויך מיטן קאָפּ, קוקט זיך אונ= 
מער די פיס און װיל קיינזאַך ניט זען. זיינע פערד פאָרן בּלינד אָן 
אויף די אַנטקעגנדיקע פורן, אויף די מענטשן, אַרום אים פּלאַטערן, 
װי בּינען, ברוגזדיקע זידלערייען, בּייזע געשרייען שניידן דורף 
די לופט. ניט אויפהויבּנדיק דעם קאָפּ, ניט ענטפערנדיק זיי, פייפט 
ער מיט אַ שׁאַרפן, פאַרהילבֿנדיקן פייף און מורמלט מים אַ פאַר+ 
שטיקטן קול צו די פערד: 

-- נו, נעם אָן, נעם אָן... 

איטלאַכֿס מאָל, װען בּיי אַנדרײען קליינּן זיך צונויף חבֿרים 
צום לייענען אַ נייען נומער פון אַן אויסלענדישער צייטונג אָדער 
בּראָשור, קומט אויך ניקאָלאַי, זעצט זיך אין װינקל און הערט 
שווייגעדיק אַ|שׁעה, צויי. געענדיקט לייענען, אי זיך די יונגש 
װאַרג לאַנג מתווכּח, אָבּער װיעפאָװשטשיקאָוו נעמט ניט קיין אָנטײס 
אין די װכּוחים. ער פלענם פאַרנלייבּן שפּעטער פון אַלעמען, 
און. אויג אויף אויג מיט אַנדרײען פקענט עה אים בּיין שטעלן 
די פּראַגע: | 

-- און װער איז מער פאַר אַלעמען שולדיק? 
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-- שולדיק איז,. פאַרשטײסטו מיר, יענער, װאָס האָט דער 


ערשטער געזאָגט -- פ'איז מיינס! אָט דער מענטש אין געשטאָרבן 
מיט עטלאַכע טויזנט יאָד צוריק און אין כּעם זיין אויף אים ליינט 
שוין ניט!-- וויצלט זיך דער כֿאָכֿאָל, אָבּער די אויגן זיינע קוקן 
אומהואיק. 

-- נו, און די רײפֿע? און יענע, װאָס שטייען הינטער זיי? זיי 
זיינען גערעפֿט? 

דער כֿאָכאָל כֿאַפּט זיך פאַרן קאָפּ, צופט די װאָנצן און רערט 
לאַנג מיט פּשוטע װערשער װעגן לעבּן און מענטשן. נאָר תּמיד 
קימט עפּעס בּי אים אייס, אַז שולדיק זיינען אַלש מענטשן 
בּכֿלל און דערמוש קען זיך ניקאָלאַי ניט צופרידנשטעלן. ‏ שטיית 
צונויפגעפרעסט די דיקע ליפּן, שאָקלט ער מיטן קאָפּ אויף ,ניין" 
און גייט אַװעק אומצופרידן און פאַרחושכט. 

אינמאָל האָט ער געזאָגט: 

-- גיין, שולדיקע מוזן זיין, זי זיינען דאָ; כֿװעל דיר זאָגן 
מיר מוון האָס גאַנצע לעכּן אינעראַקערן, װי אַזילד-פּאַחואָקסן 
פעלד, אָן רחמנות ! 

-- אט האָט ‏ איינמאָל. טאַקע. אַזױ ‏ װעגן. אייך אימאי דער 
טאַבעלשטשיק גערעדט -- דערמאָנט זיך די מומער. 

-- איפאַי? -- פרעגט װיעסאָװשטשיקאָו נאָך אַ קורצן שוייגן, 

-- יאָ,, אַ שלעטער מענטש! קוקט נאָך איטלאַכֿן, פאָרשט 
נאָך, גענומען איבּער אונזער גאַס גיין און צו אונז אין די פענמטעף 
אַרײינשמעקן. 44 

-- ער קוקט אַריין ?-- חזרט איבּער ניקאָלאי. 

די מוטער ליגט שיין אין בּעט און זעט ניט זיין פּנים. זי 
פאַהשטייט אָבּער, אַז זי האָט זיך אַרױפנערעדט מיט אַן איבעריק. 
װאָרש, װייל דער כֿאָכֿאָק האָט האַסטיק און, װי װעלנדיק שלום 
מאַכן, גענומען פאַרריידן : | 

-- זאָל ער זיך גיין און שמעקן ! ער האָט ניט, -- װאָם צו טאָן 
שפּאַצירט ער אום... הי 

--. ניין, | װאַרט !-- זאָגט מיט אַ פאַרשטיקטן קול ניקאָלאַי. -= 
אָשׁ װער ס'איז שולריק! 


: 
הופטענם. 
= 


= 


אין | װאָט? -- פרעגט האַסטיק דער כֿאָאָל. -- דערין, װאָס 
ער איז אַ שוטה? 

ענטפערם אים ניט װיעסאַװשטשיקאָו און גיים אַװעק. 

דער פֿאָכֿאָל נעמט פּאַמעלאַך און פאַרמאַטערט שפּרײזן אי- 
צערן צימער, שאַרנדיק שטיל מיט די מים, דינע, װי ביי אַ שְׁפִין. 
די שמיוול האָט ער אַראָפּנענומען. ער פלענט שטענדיק אַזײ מאָן, 
כּדי ניט צו קלאַפּן און ניט שטערן װלאַמאָװען אין שלאָף. זי אין 
!אָבּער ניט געשלאָפן און, ווען ניקאָלאַי איז אַהױיס, האָט זי אומרוי 
איק. געזאָגט : 

-- פֿ'האָבּ מורא פאַר אים! ער איז פונקט װי אַן אויװן, אַ 
שטאַרק אָנגעהײצטער, װאַרימט ניט, נאָר בּרענט... 

-- יאָג.. = אַ -- ציש - לאַנגזאַםס דער כֿאָכֿאָס -- אַ כּעפן -- אַ יונג, 
איר, גענקאָ, זאָלט מיט אים מכּוח אימאַיען מער נים ריידן... ער 
שביאָנעװעט דאָך אונז טאַקע נאָך, דער איטאַי... און נעמט אַפילן 
געלט דערפאַר! 

-- װאָס איז דער חוחוש? ער האָט דאָך אַ זשאַנדאַרם פאַר 
אַמַחוֹתן -- בּאַמערקש די מוטער. 

-- פֿ'האָב מורא, ניקאָלאַי זאָל אים ניש אָנבּרעפֿן די בּיינער!-- 
רעדט װידער דער פֿאָלאָל --אָט, זעט איר, פאַראַ געפילן די הערן 
/קאָמאַנדירן פון אונזער לעכּן האָבּן אױסגעהאָדעװעט אין די פּשומע 
מאָלדאַטן ? װען אַזױנע מענטשן, װי ניקאָלאַי, װעלן דערפילן, װי 
:מבּאַלײדיקט זיי און װעלן אַהיס פון געדולד... װאָס װעט דאַן זיין? 
דעם הימל װעלן זיי מיט כּלוט פאַרשפּריצן, און די ערד װעט אין 
בּלוט אומשווימען, װי זייף... 

-- וי שרעקלאַך דאָם איז, אַנדרישאַ -- רייסט זיך שמיף 
אַרױס בּוי דער (מוטער: | | 

-- זאָל מען ניש שלינגען קיין פליגן, װעט נים קערן צו 
בּרעפֿן -- זאָגט אַנדרײ נאָך אַ קורצן שװייגן. -- און פוגדעסטװעגן, 
נענקאָ, איז יעדער טראָפּן פון זייער בּלוט שוין פאָראוים אָפּגעװאַשן 
:מיט ימען מרערן פון פאָלק... 

ער לאַפֿט זיך שטיל פונאַנדער און גיט צו: 

-- אמת איז עם, אָבּער... אַטרײסט אַ קנאַפע!... 
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זוצצ | 

איינמאָס יום-טוב, איז די מוטער געקומען פין קראָם, געעמנמ? 
די טיר און איז געבּלובּן שטיין אויפן שזעל, אינגאַנצן פּלוצלונג 
בּאַנאָכן מיט פרייד, װי מיט אַװאַרימן זומערש-ענן -- אין צימער 
האָט געקלונגען פּאַװלס שטאַרקע שמים. 

-- אָט איז זי -- שרייט דער פֿאָכֿאָל. 

זעש די מוטער, װי פּאַזל; קערט זיך האַסטיק אום, בּאַמערקט, 
װי זיין פּנים צינהט זיך אָן מיט אַ געפיל, װאָס טראָגט אין זיך 
װיכֿטיקע צוזאָגן פאַר איר. 

-- שוין געקומען, -- שוין אין שטובּ -- מורמלט זי אַרױם, מאַיי. 
לאָרן, פון אומגעריכֿטקײט און זעצט זיך, 

ער בּויגט זיך אֵיין צו איר אַבּקײכֿער, אין די װינקלען פון 
זיינע אויגן גלאַנצן קליינע, ליכטיקע טרערעלאַך אין די לופּן ציטערן. 
אַ רגע שווייגט ער און די מיטער קוקט אים אויך אָן שווייגעריק. 

שטיל פייפנדיק גייט דער פֿאָכֿאָל דורך. פאַרבּיי ‏ זיי, לאָול 
אַראָפּ דעם קאָפּ און גייט אַרױיס אויפן הויף. 

-- אַדאַנק, מאַמע!-- נעמט ריידן פּאַװל מיט זיין טיפער, 
נידעריקער שטים און דריקט איך האַנט מיט די ציטעדיקע פינגער.-- 
אַ דאַנק! 

פריידיק גערירט פון דעם זונס געױכֿטט:אויסהרוק און קלאַנג. 
פוֹן זיין ששים, גלעט זי זיין קאָפּ און, אײנהאַלטנדיק דאָס קלאַפּן 
פון האַרצן, זאָגט זי שטיל. 

-- גאָט אין מוט (דיר! פאַרװאָס? פאַרװען ? 

-- דערפאַר, װאָס דו העלפסט אונזער זאַך -- אַ דאַנק!-- זאָנט. 
ער. -- אַז אַמוטער איז נאָענט און לייפּלאַך צו אַ מענטשן אויך לוימן 
גייסט |- אין עם אַ זעלטענער גליק! 

שװייגעװדיק און זשעדנע שלינגט זי זיינע װערטער מיט אַן 
אָפן האַרץ און קװעלט אָן פון זון, עה שטייט לענּן איר אַואַ 
ליכטיקער, אַזאַ. נאָענטער, 

-- כ'האָבּ געשוויגן, מאַמע, געזען -- אַסך אין מיין לעבּן געײי 


1 


פעלט דיר ניט, אין מיר אַדחמנות געװען איה דיין נשמה, אן 
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:העלפן האָבּ איך ניש געקענט, ניט געװען בּיכֿולת! געקלערט -- 
װעסט קײנמאָל ניט שׁלום װערן מיט אונז, ניט אָננעמען אונזערע 
געדאַנקען, װי אייגענע, און װעסט נֹאָר שװוייגעדיק ליידן, װי דו 
האָכט אַ גאַנץ לעבּן געליטן. און דאָס איז שװוער געװען! 

-- אַנדריװשאַ האָט מיד געגעבּן אַסך צו פאַרשטײין ! -- שטעלט 
זי אַריין, דערפולנדיק אַשטאַרקן װאונש צו דערמאָנען דעם זון 
וועגן חבֿר. 

-- ער האָט מיר דערציילש װעגן דיר! -- זאָגט מיט אַ שמײפֿל 
!פּאַװל. 

-- יעגאָר אויך. מיר /שטאַמען מיט אים פון איין אָרט. און 
אַנדריושאַ. האָט מיך אַפילו געװאָלט אויסלערנען לייענען.. 

-- האָסטו זיך פּאַרשעמט און גענומען לערנען אַלײן? 

-- ער האָט שוין אויפגעקוקט -- רופט זי זיך אָפּ צעטומלט. 
און בּאַאומרואיקט פון ‏ דער שימחה, װאָס האָט מיט אוכּערפלום 
אָנגעפילט איר בּרוסט, לייגט זי װידער פאָר פּאַװלען: 

-- מידאַרף אים אַ רוף מאָן. בּניוון אַװעק, כּדי ניט צו שמערן, 
ער האָש קיין מאַמען גים... 

-- אַנדרײ -- שרייט פּאַװול,, עפענענדיק די מיר אין פירהויו. 
--- וואו בּיסטו ? 

-- אָט דאָ. כ'װיל האָלץ האַקן... 

-- האָסט צייט!... קום אַהער! 

-- 5'גיי.,. | 

ער איז אָבּער געקומען גי גלייך, און אַרינגײענדיק אין 
יקיך געזאָגט בּאַלעבּאַטיש. 

-- מידאַרף זאָגן גיקאָלאיען, ער זאָל בּרענגען האָלץ, װײניק 
האָלץ בּיי אונז. איר זעט, נענקאָ, װי ער זעט אוים, פּאַול? אָנ 
שטאָט צו בּאַשטראָפן, קאָרמעט זי גאָר אָפּ, די נאַטשאַלסטװע, 
די בּונטאָושטשיקעס... 

לאַפֿט זיך די מוטער פּנאַנדער. בּיי איר האָט נאָך דם 
געחלשט דאָס האַרץ, זי איז נאָך געװען פאַרשפּורט פון מרייד, 
נאָר עמעם קאַרגם און פאָרזיפֿטיקס האָט שיין אַרױפגעװפן בי 
;איר דעם ואונש וצו זען דעם זון, אַרואיקן, װי תּמיד. צו גוט אין 
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געווען אויפן האַרצן און סהאָט זיך איר. גענלוסט, די ערשטע 
פרייד פון איה לעצן זאָל תּיכף און אויף תמיר פאַרבּלײבּן בּיי 
איר אין. האַרצן אַזױי לעגעדיק און שטאַרק, װי זי איז געקומען. 
און מורא האָנּנדיק, זאָל ניש געמינערט װערן איר גליק, האָט 
זי זיך געאַיילט װאָס גיכֿער צו פאַרדעקן אים, װי אַ יעגער אַ צופעליק 
געפאַנגענע זעלטענע מויגל, 

-- לאָמיר מיטאָג עסן ! דו, פּאַשאַ, האָסט דאָך נאָך ניט גע- 
געפן ?-- לייגט זי פאָר ‏ פאַרעסקט. 

-- גיין. 'האָבּ זיך נעכטן דערוואומט פון אויפזעער, אַז מיהאָט 
מיך בּאַשלאסן אָפּצולאָזן -- האָט זיך שוין. היינט ניט גענעמן און 
ניט געטרונקען. 

-- פריער פון אַלעמען האָפּ איך געטראָפן דעם אַלטן סיזאָון-- 
דערציילט פּאַװל. --ער האָט מיר דערזען, איז ער אַריבּער דעם 
װעג און געגריסט מיך. זאָג איך אים -- זייט איצט מיט מיר פאָר- 
זיכֿמיק, איך בין אַטריפעה מענטש, געפין זיך אונטערן אויפויכט 
פון ‏ פּאָליצײ, נשקשה, זאָגט ער. און װייסט װי ער האָט זיך 
נאָכֿגעפרעגט נאָכֿן פּלימעניק ? װאָם -- זאָגט ער -- פיאָראָר האָט זיך 
גום אוימגעפירט ? װאָם מיינט איר, פרעג איך, זיך גום איפנעפירט ? 
נ, זאָגט ער, קיין איבּעריקס דאָרטן ניט געפּלוידערט קעגן רי 
חברים? און װען איך האָבּ געאָגט אַן פעדיאַ. איז אַמענטש אַן 
אָרנטלאַכֿער און אַקלונער, האָט ער אַגלעט געמאָן די בּאָרד און 
שטאָלץ מיר מודיע געוען אַזױי: --מיר, די סוזאָום, האָבּן ניט 
אין אוגזער משפּחה קיין שלעכֿטע מענטשן! 

-- ער איז אַן אַלשער מיט מאַרך! -- זאָגט דער פֿאָפֿאָל. און 
שׁאָקלְט מיטן קאָפּ. -- כ'פלעג אָפט מיט אים שמועסן, אַ וואוילער 
פּויער. פעריען װעט מען בּאַלד אָפּלאָזן? 

-- אַלעמען -- רעכֿן איך -- װעט מען אָמּלאָזן. קעגן זי זיינען 
קיין אַנדערע באַװײזן ניטאָ, אויסער איסאַיט עדות, און װאָס-זשע 
האָט ער געקענט זאָגן אַזױינס? 

די מומער גייט הין און הער און קוקט אויפן זון ; אַנדחײ 
הערט . זיינע רייד, |שטייט בּיים פענסטער, די הענט פאַרליינט 
אויף הינטן. פּאַל שפּרייזט איבּערן צימער. בּיי אים איז אָפּגעװאַקסן 
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אַ בּאָרד, קליינע גדייזעלאַך דינע, טונקעלע האָר האָבּן זיך געדיפֿט 
|געגרייזלט אויף די בּאַקן, מאַכֿנדיק װײכֿער דעם מונקעלן קאָליר 
פון פּנים. די פאַרװאָלקנטע אויגן האָבּן געקוקט שטרענג. 

-- זעצט זיך ! -- לייגט פאָר די מוטער אוֹן העדלאַנגט צום 
טיש הייסע שׁפּויז. 

בּיי מימאָג האָט אַנדדײ דערציילש װעגן רייבּינען. אַז ער האָט 
געענדיקט, האָט פּאַװ? מיט פאַרדרום אויסגערופן: 

-- ווען פֿװאָלט געװען אינדערהיים -- װאָלט איך אים אַזײ 
נים אָפּגעלאָזן ! װאָס האָט ער אַװעקגעטראָגן אין האַרצן? אַגרױסן 
נעפיל פון אױפנעכּדאַפֿטקײט און אַ מּלאָנטער אין קאָםּ... 

-- נו, -- זאָגט דער כֿאָפֿאָל מיט אַ שמייכֿל -- אַז אַ מענטש אין 
אַלט פערציק יאָר, און ער האָט נאָך דערצו אַליין לאַנג מיטן בּער, 
| װאָס אין זיין נשמה, מלחמה געהאַלטן -- איז שווער אים איבּער- 
צומאַכֿן... 

ס'האָט זיך פאַרבּונדן איינער פון יענע װיכּוחים, װען זי פלעגן 
נעמען ריידן מיט װערטער, אומפאַרשטענדלאַכֿע פאַר דער מוטער. 
דער מומאָג האָט זיך געענדיקט און זיי האָבּן נאָך אַלץ פאַרבּיסן 
געהאָגלט איינער אויפן צוויימן ‏ מים רוישיקע, איבּערגעשפּיצטע 
ווערטער. פון צייט צו ציים האָבּן זיי גערעדט פּשׁוט: 

-- מיר דאַרפן גיין מיש אונזער װעג, קיין טריט ניט מאַכֿן 
אָן אַ זייט!-- האָט פעסט געטענעט פּאַװל. 

-- און זיך אָנשטױסן אין װעג אויף עטלאַבֿץ צענדליק מי+ 
ליאָן מענטשן, װאָס װעלן אונז מקכּל-פּנים זיין, װי שינאים... 

די מוטער הערט זיך צו צום װיכּוח און פאַרשטײט, אַז פּאַװל 
האָט ניט ליבּ די פּױערים, נאָר דער כֿאָפֿאָל נעמט זיך אָן פאַר זי 
און דערווייזט, אַז די פּויערים דאַרף מען אױך לערנען שֹֿׁל. 
זי פאַרשטייט בּעפער אַנדרײען, און ער װייזט איר אוים צו זיין 
גערעכֿט, אָבּער איטלאַכֿם מאָל, װען ער זאָגט עפעם פּאַװלען, 
שטרענגט זי זיך אָן און װאַרט מיט אַ פאַרהאַלטענעם אָטעם אױפן - 
זונם ענטפער, טאָמער האָט אים דער פֿאָכֿאָל אַמאָל ניט בּאַלידיקט. 
אָצער זיי שדייען איינער אויפן. צווייטן. און ‏ קיינער בּאַליידיקט 
זיך ניש. 


פרעגש אַטאָל די מוטער דעם דן: 

-- אַזױ איו עס, פּאַשׁאַ? 

ענשפערט ער מיט אַ שמײֿט: 

-- אַזױ! 

-- איר, גנעדיקער הער -- רעדט דער כֿאָכֿאָל מיט גאַל אָבּער 
פּריינדלאַך, ‏ האָט זאָט אָפּגעגעסן, אָבּער שלעכֿט צוקײיט, אין 
אַייך אין האַלדו אַשטיק ביסן געבּליבּן שטעקן ! שװענקט דורך 
אַקאָהשט דאָס העלרזעלע! 

-- מאַך זיך ניט נאַריש-- האַט אים פּאַװל. 

-- איך ? 5ֿבּון, װי אויף אַ הספד !... 

די מוטער לאַפֿט שטיל און שאָקלט מיטן קאָם. 
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אַלץ נענטער װערט צו פרילינג. הער שניי נעמט צוגיין און 
אַנשפּלעקט די שמוץ אוֹן רויך פון די מאַבּריקײקײמענס, װאָם 
אין געווען פאַרנאָרגן אין זיין מיפעניש. מיט יעדן טאָג איז די 
שמוץ אַינגעשפּאַרטער געקראָכֿן אין די אייגן, און דער גאַנצער 
קװאַרטאַל האָט אויטנעזען װי אָנגעטאָן ‏ אין שמאַטעס, ניט אַרומ= 
געװאַשן.. בּייטאָג ‏ האָט גערונען פון די דעכֿער, מוח און מיט 
שווייס האָכּן זיך געפּאַרעש די גרויע װענט פון די היזער. און 
פאַרנאַכט האָבּן זיך אומעטום טונקל געװוייפלט אַייז-צאַפּנט. אַלץ 
אָפטער האָט זיך אויפן הימל בּאַװיזן די זון. שטיל, אומאַנטשלאָסן 
האָבּן גענומען שוימען די שײכלאַך, אַראָמּפליפנדיק צום װמםּ. 
אין האַלבּן טאָג האָט איכּער דעם קװאַרטאַל פריינדלאַך געפלאַטערט 
דער צישעריקער געזאַנג פון פרילינגט-האָפענונגען. 

מ'האָט זיך געגרייט צו פייערן דעם ערשמן מאַי. 

איבּער דער פאַכּריק און אינערן קװאַרטאַל זיינען געפלויגן 
בּלעטלאַך, װאָם האָבּן דערקלערט די בּאַדיישנג פונם יװם-שוף 
און אַפילן. די יונגװאַרג, װאָס די אַגיטאַציע האָט אױף איר קיין 
ווירקונג ‏ ניט געהאַט, האָט אויך לייענענדיק זיי, גערעדט: 

-- יאָ, מידאַרף עם אַיינאָרדענען ! 

װױעפאַװשטשיקאָװ האָט בּייז געשמײכֿלט און געטענעט: 
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-- צייט ‏ גענוג. שיין זיך צו שפּילן אין בּאַהעלטעניש! 

פעדיאַ. מאַזין איז געווען זייער צופרידן. שטאַרק אױסגעדאַר 
האָט ער אוימגעויזן װי אַ פויגעלע אין שמייג, אַ דאַנק דעם נער- 
װועזן ציטער פון זיינע בּאַװעגונגען און װערטער. 

אים פלעגט תּמיד בּאַנלײשן דער שװוייגעדיקער און ניט לוט 
די יאָרן ערנסטער יאַקאָװו סאָמאָו, װאָס האָט איצט געאַרבּעט אין 
שטאָט, און סאַמאילאָו, װאָס איז נאָך מער פאַרגעלבּט געװאָרן 
אין טורמע. װאַסילי גוסעװו, כּוקין, דראַגונאָז און נאָך אייניקע, 
האָבּן אויפגעוויזן די נוייקייט צו גיין מיט געװער, אָבּער פּאַוול, 
דער כֿאָכאָל, סאָמאָו און אַנדערע האָבּן ניש מסנים געװען דערויף. 

פלעגט קוֹמען יענאָר, תּמיד פאַרמאַטערט, פאַרשװיצט, קוים 
אָפּציענדיק דעם אֶטעָם, און פלעגט זיך חכֿמענען: 

-- די אַרבעט, װעלפֿע װערט פאַרװענדש, כּדי אומצוענדערן 
די עקזיסטירנדיקע אָרדענונג -- איז אָגהױיסע אַרבּעט, חבֿרים /אָבּער, 
כּדי זי זאָל גיין מיט ערפאָלג, מוז איך זיך קייפן נייע שטיוול-- 
און ער וייזט אָן אויף וינע צעריסענע, נאַסע שיך. --מיינע 
קאַלאָשן האָבּן זיך שוין אויך אַװי צעריסן, אַז קיין רופא װעש זי 
ניט העלפן, און יעדן טאָג פאַרנעץ איך מור די פיס. פֿ'װיל זיך, 
אָבּער, ניט אַריבּערפּעקלען אויף יענער װעלט פריער, אײרער, 
מיר װעלן ניט פּטור װערן בּמני כּל*עסצעדה פון דער אַלטער 
ועלט ; און דעריבּער, אָפּװאַרפנדיק; חבֿר סאַמאַילאָװום מאָרשלאָג 
וועגן אַבּאַװאָפֿנטער דעמאַנסטראַציע, לייג איך פאָר, מזאָל מיך 
בּאַװאָפענען מוט |שטאַרקע שטיװול, און פֿבּין טיף איבערצייגט, 
אַז דאָם איז נוציקער פאַרן נצחין פון סאָציאַליום אַפילו, װי די 
גרעסטע הריגה 1... 

פּונקט מיט אַזאַ בּלומלדיקער שפּראַך פלענט ער דערציילן די 
אַרבּעטער מעשיות װעגן דעם, װי אַזױי דאָס סאָלק האָט אין פאַרשיי- 
דענע לענדער געפּרונט זיך פאַרלײכֿטערן דאָס לענּן. די מומער האָט 
דאָלט געהאַט צו הערן זיינע מעשיות און זיי פלעגן מאַכֿן אויף 
איר אַ מאָדנעם רושם -- די סאַמע כֿיטרע שונאים פון פאָלק, װעל- 
כֿע האָבּן אָפטער און שרעקלאַכֿער װי אַלע אַנדערע אים גענאַרט. 
האָבּן זיך איר פאָרגעשטעלט, װי קליינע, בּייכיקע מענטשעלאַך 
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בס רויטע פּנימער, אָן יוֹשׁר און געװיסן, זשעדנע און גרויזאַמע, 
בֹּשׁעת זי האָט זי שלעכֿט געלעכּט אונטער רער ממשלה פון 
קיסרים ,, האָבּן זיי גערייצט דעם פּשוטן המון אויף די מאַכֿט פון 
קיסר, און אַז דאָס פאָלק האָט זיך אויפגעהויבּן און אַרויסגעריטן 
די ממשלה פון דעם קימערם הענט, פלעגן די מענטשעלאַך דורך 
אַלערלײ לוגנם פאַרכֿאַפּן די מאַכֿט אין זייערע אייגענע. הענט 
און פלעגן פאַרטרײבּן דאָס פאָלק אין די לעכער אַרין. און טאָמער 
- האָט זיך דאָס פאָלק געשטעלט קענן זי -- פלעגן זי אים אויסקוילענען 
אין די הונדערטער און טויזנטעך. 

אײינמאָל האָט זי זיך געפאַמט מיט און האָט דערציילט יענאָרן 
דעם לעכּנסײבילד, װאָס זי האָט זיך בּאַשאַפן לט זיינע רייד. 
מיט אַ פאַרשעמטן געלעכטער, האָט זי אים געפרענט: 

-- ריפֿשיק אַזױ, יעגאָר איװאַנאָויטש? 

לאַכֿט ער זיך פונאַנדער, פאַרגלאָצט די אױגן, שטיקט זיך 
מוֹן לאַכֿן. און רײיפּט זיך די בּרומט מיט די הענט. 

-- אמת-ריכֿטיק, בּאָבּעלע ! איר האָט דעם רעפּטן אָקֵם פון 
דער געשיכֿטע פאַר די הערנער געכֿאַפּט! מזיינען דאָן אויף דעם 
געלינקען פאָן אייניקע כּאַפּוצונגען, אויסנייעכצן, אָבּער די װאַך 
בּייט זיך ניט דערפון! אָט די גראָבּינקע מענטשעלאַך זיינען עס 
מאַקע די רעכטע זינדיקע און די סאַמע גיפטיקע שרצים, װאָס 
בּייכן דאָס פאָלק. די פּראַנצױזן האָבּן זיי אַגעלונגענעם נאָמען 
געגעבּן -- בּורזשואַ. גערענקט עס, ליבּע בּאָבעלע, בּוה -- זשואַ. קייען 
זי אונז, קייען אין זױיגן... 

-- די רײכֿע, הייסט עם?-- פרענט די מומער, 

-- יאָ, יאָ: און דערין שטעקט זייער אומגליק. מ'זאָל אַ 
קינד אין עסן צומישן אַבּיסל מעש, פאַרהאַלט עס דעם ואוקס פון 
זיינע בּיינער, בּליינט עם אַליליפּוטל ; און אַ מענטשן, אַן מיפאַר. 
סמש אים פון יונגערהייט אָן מיט גאָלד, װערט די נשמה זיינע 
אַ קליינינקע, אַ טויטינקע און אַ גרויע, אט גאָר װי אַ גומענע פינף- 
קאָפּיקענע פּילקע... | 

ריידנדיק װעגן יעגאָרן האָט פּאַװל אַמאָל געזאָגט: 
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-- ווייסט, אַנדרײ, מער פון אַנדערע האָכּן ליב זיך צו חכֿמהנען 
יענע מענטשן, בּיי װעלכֿע סנאָגט תּמיד אין האַרצן... 

שווייגם אַװײלע דער פֿאָלאָל, פאַרושמורעט די אױגן און . 
ענטפערט: 

-- ניש ריֿטיק! אוב אַזױי װאָלט דאָך גאַנץ רוסלאַנה פון 
געלעפטער געפּלאַצט... 

ס'איז געקומען נאַטאַשאַ, זי איז אויך געזעסן אין מורמע, ערגעץ 
אין אַן אַנדער שטאָט ; סהאָט אָבּער גאָרנים געװירקט אױף איר. 
די מוטער האָט בּאַמערקט, אַז דער כֿאָכֿאָל װערט פרײלאַכֿער, װען 
ער דערזעט איר, נעמט זיך חפמענען, פאַרטשעפּעט אַלעמען מיט 
זיין װײכֿער בייזקייט און היפט אַרױם בּיי איר אַ פרײלאַכן געלעל- 
טער. אָבּער, װען זי גייט אַװעק, נעמט ער פאַרקלעמט פייפן זיינע 
אומענדלאַכֿע לידער און שפּרייזט לאַנג איבּערן צימער, שאַרנדיק 
אומעטיק מיט די מים. 

אָסט קומט סאַשאַ ; תּמיד אַ פאַרכֿמאַרעטע, תמיר אין אַיילע- 
ניש און עפּעס װאָס װיישער אַלץ פאַרפרעמרטער, אַיינגעבּיטענער. 
אַיינטאָל אין פּאַװל אַרױים אין קאָרידאָר זי צו בּאַנלײטן און האָט 
ניש פאַרמאַכֿש הינטער זיך די מיר. האָט די מושער דערהערט 
אַזאַ מין האַסטיקן געשפּרעך: 

-- די פאָן װעט איר מראָגן -- פרענט שטיל דאָם מיירל. 

-- איך, 

-- שוין בּאַשלאָסן אַזי? 

-- יאָ.. פֿ'האָג רעפֿט דערויף. 

-- פ'הייסט װידער אין מורמע אַרין? 

שווייגט ער. 

-- און אפשוי װאָלט איר... -- הױבּט זי אָן און פאַרהאַקט 
זיך, 

-- װאָס? -- פרענט פּאַװל. 

-- אַן אַנרערן איבּערגעגעבּן... 

-- גיין  !‏ ענטפערט ער אויפן קול. 

-- בּאַטראַפֿט זיך... איר האָט אַזאַ. ווירקונג אייף אַלעמען... 
טהאָט אייך ליבּ... איר און נאַכֿאָדקאָ. שטייט דאָ בראש... װיפל 
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קענט איר אױפטאָן אויף דער פריי... בּאַשראַלט זיך ! און דערפאַר 
װועש מען דאָך אַייך פאַרשיקן... װייט... אויף לאַנג !., , 

דוכט זיך אויס דער מוטער, אַן אין סאַשענקעם שטים קליג. 
גען בּאַקאַנטע ‏ עפילן -- אומעט און פּין. פאַלן איר די װערטער 
אויפן ‏ האַרצן, ‏ װי גהויסע טראָפנס אַייזײאַסער. 

-- ניין, | כֿ'האָג ‏ בּאַשלאָסן אַזױי ! -- זאָגט פּאַװל - כֿװעל זיך 
דערפון בּשים-אופן ניט אָמּאָגן. | 

-- אַפילן, װען איך װעל אַייך בּעטן... װען איך... 

פּאַװל האָט מיטאַמאָל גענומען ריידן האַסטיק און עפעם בּאַי 
זונדער 'שטרענג: , | 

-- איר דאַרפט ניט ריידן אַזױי... װאָם איר? איר דאַרפט ניט ! 

-- איך בּון אַ מענטש -- זאָגט זי שטיל. 

-- אַ וואוילער מענטש-- כֿאַפּט. אונטער פּאַװל,. אויך שטיל, 
נאָר עפעס אַנדערש, װי תּמיד, װי ער װאָלש זיך געשטיקט מיט די 
װערטער -- אַ מענטשׁ, װאָס איז מיר טייער... יאָ: און רעריבּער... 
דעריבּער דאַרף מען אַזױ ניש ריירן... 

-- זי געזונט ! -- זאָגט דאָס מייףט. 

נאָלן קלאַפּן פון אירע קנאַפל, פאַרשטײט דרי מוטער, אַז 
זי איז אַרױס האַסטיק, כּמעש לויפנדיק. פּאַװל. אי אַרױס נאָך 
איר אויפן הויף. | | 

אַ שווערע, דריקנדע שרעק לאַפּט אַרום די מוטערם ברוסט. 
זי האָט ניט פאַרשטאַנען, װעגן װאָס פהאָט זיך געהאַנדלט, ח 
האָט אָבּער, געמילט, אַז פערװאַרט איר אַ ניי אומגליק, אַ גהוים, 
אַ פינסטערם. און איר געדאַנק האָט זיך אָפּגעשטעלט אױף דער 
פראַנע; | 

-- װאָס װיל ער טאָן ; 

אָפּגעשטעלט זיך. און אָפּגעשטאָרבּן, אַרינדרינגענדיק אין מוח, 
װי אַ נאָגלן | ר יו 

פּאַװול איז אַרײן פון הויף צוזאַמען מיט אַנהױײען, דער פֿאָ. 
כֿאָל האָט גערערט, שאָקלענדיק מיטן קאָפּ: 

-- עך, איפאַיקאַ, איסאַיקאַ, װאָס מוט מען מים אים! 
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-- מ'דאַרף אים אַן עצה געכּן, עה זאָק אַװעקװאַרפן זיינע 
שטיק !-- זאָגט פּאַװל פאַרֿמאַרעט. 

-- כַּאַשאַ, װאָס װילסטו פאָן ? -- פרעגט די מוטער, אַראָפּ" 
לאָזנדיק דעם קאָפּ. | 

-- װען? איצש? 

-- דעם ערששן... ‏ דעם ערשטן מאַי... 

-- אַדאַ! שרייט אוים פּאַװל מיט אַ נידעריקער שטים--איך װעל 
טראָגן אונזער מאָן... װעל גיין מיט איר מאָראוים פאַר אַלעמען. 
דערפאַר װעט מען מיך, משמעות, װידער אַרײנזעצן. 

דער מומער איז הייס געװאָדן. אין די אויגן און אין מויל האָמ 
זי דערפילט אַ ניט אָנגענעמע טריקעניש. פּאַװול האָט זי גענומען 
פאַר רער האַנט, אַ גלעט געשען. | 

-- איך דאַרף עס, מוזט עס פאַרשטײן! דערין שטעקט ראָם 
גליק! | 

-- איך ‏ זאָג גאָרנישט ! -- ענטפערם זי און הױבּט לאַנגאַם 
אויף דעם קאָפּ. און וען אירע אויגן האָבּן זיך צונויפגעטראָפן מיטן 
עקשנותדיקן גלאַנץ פון זיינע אויגן, האָש זי װידער איינגעבּױגן 
די האַלדו. 

לאָזט ער אַרױם איר האַנט, מוט אַ זיפץ און נעמט רירן 
מים פאָרוואורף: | 

- ניט = טרויערן האָכטו בּאַדאַרפט, נאָר פרייען זיך... װען 
װועלן שוין זיין מוטערם, װאָם װעלן אוין צום טוט שיקן זייערע 
קינדער מיט פרייד? 

-- האָפּ, האָפּ... -- האָט אַבּורטשע געטאָן דער פֿאָכֿאָל -- פוי 
נאַנדערגעשפּהונגען זיך אונזער פּאַן, פאַרקאַשערט די פּאָלעס:.. 

-- איך זאָג דען װאָס? -- הורט איכּער די מוטער - כֿ'ששער 
דאָך דיר ניט.,. און טאָמער זשאַלעװע איך דיך... בּין איך דאָך 
אַ מאַמע!... 

טרעט ער אֶפּ פון איר, אין זי דערהערט האַרטע, שאַרפע 
װוערטער : 

-- פיאיז פאַראַן ליבּעס, װאָס שטערן דעם מענטשן צו לעבּן. 
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זי טוט אַ ציטער און מורא האָבנדיק, ער זאָל ניט זאָגן נאָך 
עפּעם, װאָס װעט אָפּשטױסן איר האַרץ, נעמט זי האַסטיק ריידן : 

-- מידאַרף נים פּאַשאַ! כֿ'יפאַרשטײ... קענסט ניט אַנדערש... 
צוליפ די חפֿרים... | 

-- גיין ! -- זאָגט ער -- פאַר זיך מו איך דאָם... פקען ני- 
גיין אויך, אָבּער פֿװיל אין װעל גיין! 

אין ‏ מיר בּאַװײזט זיך אַנדרײ -- ער אין געװען העכער מאַר 
דער מיד און איצט שטייענדיק אין איר, װי אין אַראַם, האָט ער 
מאָדגע אױסגעבּויגן די קני, אָנשפּאַרנדיק זיך מים איין אַקסל אָן 
קאַנט פון טיר און אַרױיפרוקנדיק פאָדאױם די האַלז און דעם קאָם. 

-- איד װאָלט אפשׂר אויפגעהערט צו פּלאַפּלען, גנעדיקער 
הער! -- האָט ער אַ זאָג געטאָן און בּהונז אָנגעשטעלט אויף פּאַולם 
מנים. זיינע בּולטע אויגן. עד אי געזען ענלאַך אויף אַן עקריש, 
אין שפּאַלט פון אַ שׁטיין. | 

בּיי דער מוטער שפּאַרן טרערן פון די אויגן. װיל זי ניש, 
דער זון זאָל זען אירע טרערן אין מורמלט פּלוצלונג אַרױם; 

-- אַך טאַטעײפאָטער... 5'האָב גאָר פאַרגעסן... 

און גייט אַתים אין פירהויז. זי שטּאַרט זיך אָן מיטן קאָם 
אין אַ װינקל, לאָז פריי. אירע טרערן פון בּאַלידיגונג און װיינט 
שטיל, אָן שום קלאַנג, װערנדיק אַזױי אָפּגעשװאַלט פון די טרערן, 
פּונקש װי צוזאַמען מיט זיי װאָלט אויסגערונען דאָס בּלוט פון 
איר האַרצן. 

און דורך דער ליז-פאַרמאַטער טיה זיינען געקראָכֿן אויף 
איר פאַרשטיקטע קלאַנגען פונם וכּוח. 

-- װאָס זשע, דו צאַצקעסט זיך מיט זיך, כּשעת די פּייניקסט 
זי?-- פרעגט דער פֿאָפֿאָל. | | 

-- האָפט ניט קיין רעלט אַזױ צו היידן -- שרייט פּאַװל. 

-- אַ פיינער חבֿר װאָלש איך דיר געווען, װען פֿװאָלט געשויגן. 
זעענדיק דיינע נאַרישע, ציגענע טענץ! נאַכֿסאָל האָסטו עס געזאָנט? 
פאַרשטייסט ? 

-- מ'דאַרף תּמיד זאָגן פעסט סיי יאָ, סיי גיין! 

-- וועמען, איר? 
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-- אַלעמען : כֿדאַרף ניט -- ניט קיין ליבּע, ניש קיין פריינד? 
שאַפט, װאָם פּלאָנטערט זיך אין די פים, שמערם... 

-- העלד! דעם נאָז װיש אם! און גי ואָג עס אַלץ מאַשעני 
קען... איר האָסט עס בּאַדאַרפט זאָגן... 

-- כֿ'האָבּ געואָגט ! 

-- אַזױ ? אַ ליגן ! צו איר האָסטו גערעדט פריינדלאַך, צאַרט... 
כֿ'האָבּ ניש געהערט, שָבּער כֿװײים!... און אַנטקעגן דער מאַמען-- 
אַ כװאַט... װי דען ! זאָלסט אָבּער װיסן זיין, בּאָק איינער, אַז דיין 
גאַנצע העלדישקייט איז אַ;שילינגער ניט װערט! 

װלאַפאָװאַ. האָט גענומען גיך אַראָפּװישן די מרערן פון די 
בּאַקן. זי האָט זיך דערשראָקן, טאָמער בּאַלײיריקט דער פֿאָכאָל 
פּאַװלען, האָט זי האַסטיק געעפנט די טיר, אַריין אין קיך, אַ צעצי. 
טערטע, פול מיט פּיין און מורא, און האָט הויך געזאָגט; 

-- או -- או... קאַלט ! שוין פרילינג דאָך... 

זי ליגט איבּער אין קיך פאַרשײירענע זאַכֿן גלאַט אין דער 
װעלט אַרײן פון איין אָדט אייפן צװייטן, װי זי װאָלש װעלן פאַר. 
הילכן די שטילע שטימען אין צימער, און זאָגט נאָך העכֿער: 

-- אַלץ האָט זיך געענדערט... מענטשן זיינען הייסער גע. 
װאָרן... דער װעטער -- קעלטער... אין דער צייט פלענט שיין װאַ- 
רים זיין, דער הימל -- קלאָר, די זון.., 

אין צימער איז מען אַנטשװיגן געװאָדן. שטעלש זי זיך אָם 
אין מיטן קיך און װאַרט. 

-- געהערט ? -- דערטראָגט זיך דעם פֿאָכאָלם שטילע פראַנע. 
-- מ'דאַרף עס פאַרשטיין.., צום מייװל! דאָ איז רייכער װי 
בּיי דיר.., 

-- אפֹשֶׁר אַ גלעזל טיי ? -- פרענט זי מיט אַ ציטעריקער שטים. 
און װעלנדיק פאַרבּאַהאַלטן דעם שויהער, װאַהט זי ניט אויף קיין 
ענטפער און זאָגט: | 

-- װאָס קען עס זיין ? כֿיציטער פון קעלט! 

גייש |שטיל אַהױים צו איף פּאַװול, קוקט פון אונטער די ברע. 
מען מיט אשולדוקן שמײכֿל אויף די ציטעריקע ליפן. | 
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-- זי מיר מוחל, מוטער!-- זאָגט ער שטיל. - כֿצין נאָך 
אַיינגל... האָבּ. קיין שֿל. גיט., 

-- ששעפּע מיך ניט! -- רייסט זיך פּיינלאַך אַרױם בּיי איר, 
און זי דריקט צו זיין קאָפּ צו דער בּרוסט. ---רייד ניט... זאָל דיר 
גאָט העלפן : דיין לעבּן -- דיין זאַך ! נאָר דאָס האַרץ זאָלסטו נים 
פאַרטשעפּען ! קען דען אַמוטער קיין רחמנות ניט האָבן? גיין, 
ניין,, אויף אַלעמען איז מיר אַ רחמנות... אַלע זייט איר מיר אייגץ? 
נע... אַלע האָט איר עס פאַרדינט... און װער װעט נאָך א 
אַייך רחמנות האָנּן, אויסער מיך ?... דו גייסט, נאָך דיר -- אַנדע- 
רע... אַליץ אַװעקגעװאָרפן און אַװעק... אַװעק, פּאַשאַ! 

און. מ'האָט געפלאַטערט אין האַרצן אַ גרויקער, הייסער נעי 
דאַנק און בּאַפליגלט דאָס האַרץ מיט אַבּאַנײסטערטן געפיל פון 
פאַרבּענקטער, פּינלאַכֿער פרייר ; אָכּער די מוטער האָט ניט געפונען רי 
גוימיקע װערטעָר און, געפּײניקט פון ששומקייט, האָט זי געמאַפֿט 
מיט דער האַנט און געקיקט דעם זון אין פּנים אַריין מיט אױגן, 
אין װעלכֿע ס'האָט געברענט אַ העלער שאַרפער װײימאָג. 

-- גוש, מאַמע! זי מיר מוחל... כזע שיין !-- האָט ער שמיל 
געמורמלט, אַראָפּגעלאָזן דעם קאָפּ, האָט מיט אַ שמײכֿל געװאָרפן 
אַ האַכטיקן ‏ בּליק אויף איר, זיך אָפגעקערט, און געזאָגט פֿאַר- 
שעמט, נאָר מיט שימחה: 

-- דאָס װעל איך קינמאָל ניט פאַרנעסן... אויף נאמנות ! 

האָט זי אים עטװאָס אָפּגעשטופּט פון זיך, אַריינגעקיקט אין 
צימער און געזאָגט צו אַנדרײען מיט אַ צאַרטער בּקֹשֶׂה: 

-- אַנדריושאַז שרייט נים אויף אים... ני, געוים, איר זייט 
עלטער,.. איר. זייט |שׁוין... 

שטייענדיק, מוטן רוקן צו איר און זיך ניש רירנדיק פון 
אָרט, האָט דער פֿאָכֿאָ; מאָדנע קאָמיש אַבּרום געטאָן : 

-- או -- או -- או... כֿװעל שוין איינמאָל מאַכֿן. קולות אויף 
אים... און װעל נאָך אים די ביינער אָנבּרעכֿן אויך ! 

געמט זי פּאַמעלאַך צוגיין צו אים מיט אוימגעשטרעקטע הענט, 
זאָגנדיק : 

-- האַרציקער מיינער, ליפּינקער... 
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האָט זיך דער פֿאָכֿאָל אַ קער געטאָן, איינגעפּויגן רעם קאָפ, 
װי ‏ אַן אָקם, און צונויפדריקנדיק הינטערן פלויצע די הענט, איז 
ער אַריבּער פאַרבּײ איר אין קיך. פון האָרטן האָט מיט אומעטיקן 
חוזק אַ קלונג געשאָן זיין שטים ; 

-- טרעט אָפּ, פּאַװל, פֿזאָל דיר דיין קאָפּ ניט אָפּביסן ! 
כֿלאַך דאָס, נענקאָ, גלױיבט מיר ניט ! אֶש װעל איך אָנשטעלן דעם 
סאַמאָװאַר. יאָ! נו, קילן בּיי אונז... נאַסע, צו אַלרי רוחות ! 

און ער װערש אַנששױגן. װען די מיטער אין אַרױם אין קיך, 
איז ער געזעסן אויפן דיל און פונאַנדערגעבּלאָון דעם סאַמאָװאַר, 
ניט קוקנדיק אויף איר, האָט דער כֿאָאָל אָנגעהױיבּן װידער: 

-- האָט ניט מורא, פֿװעל אים ניט טשעפען! כבּין דאָך 
אַ גושער, אַ װײיכער... װי אַ צופּאַרעטער רעטאַך! און .דערצו... עי, 
דו העלד, הער זיך ניט אֵיין,-- דערצו האָכּ איך אים ליבּ! אָכּער 
זיין װעסטל קען איך ליידן ! איר פאַרשטײט, ער =האָט אָנגעטאָן 
אַ נײי װעסטל, איז עם אים וייער געפעלן געװאָרן ‏ גייט עֶר אַרום, 
מיטן בּייכל פאָראוים, און שטופט אַלעמען: טוט נאָר, הייסט עס, 
אַקוק, ‏ סאַראַ װעסטל כֿמאַרמאָג ! אַ פיין װעסטל, אמת, אָבּער 
| נאַכֿמאָל שטופּכטו זיך? אַזױ אויך ענגלאַך, 

טוט פּאַװל אַ שמיכֿל און פרענט: 

-- װעסש נאָך אַ צייט בּורטשען ? געפֿאַפּט פון ריר אַ מסק -- 
גענוג, דוכֿט זיך! | 

זיצנדיק אויף דר'ערד האָט דער כֿאָכֿאָל אויסגעצויגן די פים פון 
בּיידע זייטן סאַמאָװאַר און געקוקט אויף פּאַװלען. די מוטער אין געי 
שטאַנען אין טיר און האָט פריינדלאַך און טרויעריק אָפּנעשטעלט 
איר. בּליק ‏ אויף אַנדרײיס קיילעכדיקע פּאַטעלניצע און אויף זיין 
לאַנגער, אוימגעבּויגענער האַלז. 

ער האָט זיך אָפּגעבּויגן מיטן קערעפּה אויף הינטן, מיט די 
הענט זיך אײנגעשפּאַרט אין דיל, האָט אַקוק געשאָן אויף רער 
מוטער און דעם זון מיט עטװאָס אַ פאַררױטלטן בּליק און , |פונטלענדיק 
מיט די אױגן, געזאָגט שטיל: 

-- וואוילע מענטשעלאַך זייט איר... יאָ! 

| טוט זיך פּאַװל. אַבּױג און פֿאַפּט אים פאַר דער האַנט. 
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= שׁלעפּ ניט 1 -- זאָגט דער כֿאָכֿאָל מיט אַ פאַרשטיקטער שטים 
-- וועסט מיך אומװאַרפן... 
-- װאָס שעמט איר זיך?-ואָגט מיט שטילן אומעט די 
מוטער -- איר װאָלט זיך, אפשר צוקושט... זיך אַרימגענומען אַזױ 
שטאַרק, שטאַרק... | 
--. ווילסט ?-- פרעגט פּאַװל. 
-- פּאַרװאָס ניט 1-- ענטפערט דער כֿאָלאָל און נעמט זיך שטעלן. 
לאָזט זיך פּאַװל אַראָפּ אויף די קני, געמען זיי זיך שטאַרק 
אַרום, און װערן אויף אַרגע פאַרנליװערט -- צוויי קעהפּערס--איין 
נֹשׂמָה, און אין דער נשמה כרענט היים און העל דער טיפער גע* 
פיל פון פריינדשאַפט. | 
| = איבּער דער מוטערם פּנים פליסן טרערן, מרערן פון שממת, 
זי װישט זיי אויס און זאָגט פאַרשעמט: 
-- אַ בּאַכע. איז גרינג, אויף ‏ טרערן... זי װיינט פון צרות, 
און וויינט פון פרייד!.. | 
האָט דער כֿאָפֿאָל מיט אַ װײכֿער בּאַענונג אָפּנעשטעלט פּאַױלען, 
און אויסװישנדיק די אויגן מיש די פיננער, געזאָנט: 
-- נו גענוג 1 אָפּגעהוליעט קעלכּלאַך, צייט אין. מאָפּ אַרין ! 
קיילן, כֿאַפּט זיי דער רוח! געבּלאָון געבּלאָון, אַ שטויבּ אין 
די אנ אַרײן... 
און פּאַװול זעצט זיך, אַראָפּגעלאָזן דעם קאָפּ, צום פענסטער, 
און זאָגט שטיל: 
-- מיט אַזױנע טרערן איז זיך ניטאָ װאָםס צו שעמען... 
די מוטער אי צוגעגאַנגען און געזעצט זיך לעבּן אים. איר 
האַר'ץ האָט װאַרים און ווייך אַחומגענומען אַ מונטערער געפיל. סאיו 
איר נאָך פּיינלאַך געווען, אָבּער שוין אָנגענעם און רואיק, 
-- אַליץ. איינס -- האָט. זי נעקלערט און שטיל געגלעט -עם 
זונם האַנט. -- אַנדערש קען עס ניט זיין... אַזי דאַרף מען... 
און עפּעס נאָך אַזױינע געװיינטלאַכֿע, באַקאַנטע װערטער ראָבּן 
זיך איר געדרייט אין זכרון, אָבּער ויי האָבּן ניט אוסגעדריקט 
דאָם װאָס זי האָט אין די מינוטן איבּערגעלעכּט. 
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-- איך װעל שוין צוזאַמעננעמען די געפעם... איר זיצט זיך, 
נענקאָ! -- זאָגט דער כֿאָכֿאָל, הױבּט זיך אויה פ'ן דר'ערד און / 
גייט אַװעק אין צימער. -- איר רוט זיך אִפּ! מ'האָט אַייך גענג 
אין האַרצן געשטױסן... 


און פין צימער האָט זיך דערטראָגן זיין זינגעװדיקע שטים, 
(טװאָס אַן העכֿערע װי תּמיך: 

-- ס'איז ניש פיין צו בּאַרימען זיך, אָבּער -- מיר האָבּן געײ 
שמאַק איצט דאָס לענּן דערפילט... אַן אמתן, מענטשלאַפֿן, ליב 
לאַכֿן לעכּן !... | 

-- יאָ! -- ענשפערט פּאַװל און טיט אַ קוק אויף דער מוטער. 

-- אַלץ געענדערט זיך !-- רופט זי זיך אָפּ. -- צרות -- אַנדערש, 
שימחות|- אַנדערע... ‏ פֿיװײים שוין אַלײן ניט... פֿ'פאַרשטײ ניט, 
װאָס פילש אָן מיין לעבּן... און מיט װערטער קען איך קיינזאַך 
ניט אַרױסבּרענגען ! : 

-- אַלץ זיך געענדערט!... אַזױ דאַרף טאַקע זיין ! -- זאָגט 
דער ֿאָכֿאָל -- וייל אַ נײ האַרץ װאַקסט, מוטערל טייערע, אַ ניי האַרץ 
שפּראָצט אין לעבּן אַרױס. אַלע הערצער זיינען צעשלאָגן דורך 
די פאַרשיידענע אינטערעסן, אַלע זיינען אָפּגעשינדן פין דער בּלינ- 
דער זשערנעקייט, אויסנעפדעסן פון קנאה, צעממיתט, פאַרוואונדעט 
און פלימן מיט ליחות... מיט ליגן, פּחדנות... קראַנק זיינען אַלע 
מענטשן, האָבּן מורא צו לעבּן, גײיען אַרום, װי אין אַ נעפּל... 
יעדערער װיים בּלויז, אַז זיין צאָן טוט אים װיי. נאָר אט גייט 
אַמענטש, בּאַלױכט דאָם לעבּן מיטן פייער פון פאַרשטאַנד און 
שׂרייט און היפט : --,עי, איר, װאַנצן פאַרבּלאָנדזשעטע! צייט אַייך 
צו פאַרשטײן, אַז אַלע האָבּן די זעלבּץ אינטערעסן, אַלע דאַרפן 
לעבּן, אַלע װילן װאַקסן !" איינזאַס:אַלײין איז ער, אָט דער מענטש, 
װאָס רופט, און דעריבּער שרייט עֶר הויך, פריינד זופֿט ער, אימה- 
דיק אי אים אַלין צו זיין, קאַלט און װיסט! און, אויף זיין רוף, 
באַהעפטן זיך אַלע הערצער מיט זייערע געװנטע שטיקער אין 
איין גהויס האַרץ, אַ מעפֿטיק, מיף אין פילנד האַרץ, װי אַזיל- 
בּערנער גלאָק... װעלכֿער אין נאָך פון פורם ניט אַרױם! און 
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אָשׁ טראָגט ער אונז די בּשורה, דער גלאָק: מענטשן פין אַלץ 
לענדער, בּאַהעפט זיך אין איין משפּחֹה! די ליבע -- אין די מוטעה 
פון לעבּן און ניט די שנאה! און איך, בּרידער מיינץ, איך הער, 
װי עס קלינגט איבּער דער װעלט! 

-- איך -- אויך ! -- זאָגט פּאַװל הויך. 

פאַרבּיײיסט די מוטער שטייף די ליפּן, זי זאָלן ניט צימערן! 
פאַרמאַכֿט פעסט די אויגן, זי זאָלן נים װיינען. 

-- ליג איך בּיינאַכֿט, אָדער גיי ערגעץ אַלײן -- פון אומעטום 
קלינגט עם צו מיר.,. און ס'איז מיר גוט! און איך װיים: פאַרמאַ- 
טערט איז די ערד פון צרות און עוולות... הודזשעם זי אינגאַנצן, 
װי אַ גלאָק, רופט זיך אָפּ אייף דער בּשׁזרת... און זים ציטערט 
זי אויף צום קכּלת-פּנים פון דער נייער זון, װאָס גייש אױף אין 
מענטשן, אין האַרצן בּיי אים ! 

פּאַוװל שטעלט זיך ; ער הױינט אויף די האַנט, װיל װאָס אָגן, - 
נעמם אים אָן די מוטער פאַר דער צװייטער האַנט, ציט אַראָם 
און שעפּטשעט: 

-- שטער אים נימ.,, 

-- איר. ווייסט?-- רעדט דער כאָֿאָל, = שטייענדיק אין מיר, 
מיט' אַ ליכטיקן שיין אין די אױגן. -- אַ סך צרות װעלן נאָך מענטשן 
אויכשטיין, אַסך בּלוט װעלן נאָך פון זי זשערנע הענט אַהים= 
פּרעסן... אָבֶּער דאָס אַלין, די גאַנצע פּיין און בּלוט מיינע -- 
איז אַ קליין געצאָלט מאַר יענם, װאָס כ'פאַרמאָג שיין אין האַרצן, 
אינם ‏ מאַרך מיינעם... אינם מאַרך פון מיינע בּיינער! איך בִּין 
שוין רייך, װי אַ שטערן מיט שטראַלן... אַלץ װעל איך פאַרטראָגן, 
אַליץ דערליידן... װײיל א פרייד איז ,פאַראַן אין מיר, אַ פרייר, 
װאָס קיינער און קײנטאָל און נאָרניט װעט נים דערשלאָגן! אין 
מיין פרייד -- איז מיין כּוֹח ! 

טרינקע:דיק טי , איז מען אַזױ געועסן בּיים טיש בּיו האַלבּעה 
נאַכֿט און מ'האָט שטיל געפירט אַ האַרציקן שמועם װעגן לעבּן, - 
מענטשן, עתיד. 

און װען אַגעדאַנק איז דער מוטער קלאָר געווען, פלענט 
זי אַזיפץ טאָן, נעמען עפעם פון איה עכר, תּמיה שװעהס און 
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פּיינלאַפֿט, און מיט דעם שטיין פון האַרצן פלענט זי אונשערשפּאַרן 
דעם געראַנק. 

אינם װאַרימען שטראָם פון דעם האַרציקן שמועם, אין איר 
מורא צעגאַנגען, נעלם געװאָרן ; זי האָט זיך איצט געפילט פּונקט, 
װי אין יענעם טאָג, װען דער טאַטע אירער האָט איר שטרענג 
געזאָגט : | | 
-- ניטאָ. װאָס קיין אָנשטעלן צו מאַכֿן! געפונען זיך אַנאַר, 
װאָס װיל דיך געמען י- גי ! אַלע מוידן האָכּן חתונה, אַלע בּאַבּעם 
האָבּן קינדער, אַלע עלטערן האָבּן פון קינדעד -- צרות ! װאָס בּיסט-- 
קיין מענטש ניט, װאָס? 

נאָך די װערטער דאָט זיך אַנטפּלעקט פאַר איר אַן אומפאַר. 
מיידלאַכֿער שטעג, װאָס האָט זיך שטום געצויגן אַרום אַ ליידיקן, 
פינכטערן רוים. און דער בּאַװואוסטזײין, אַן דעם שטעג אין נים 
אויסצומיירן , האָט אָנגעפילט איר האַרץ מיט אַבּלינדער רואיקיים. 
אַזױ -- אויך איצט... נאָר, פילנדיק, אַז מ'קומט אָן אַנײער פּיין, 
האָט זי אין זיך. אינעװייניק געטענעט צו עמיצן; 

-- נאַט, ואָט, נעמט! י 

דאָם האָט געשטילט אין האַרצן דעם װײטאָג, װאָס האָט גע 
ציטערט און געקלונגען אין דער בּרוסט, װי אַן אָנגעצוגענע סטרונע. 

די נשמה אין געװען פאַרפֿאַפט פון דער פּיינלאַכער אוים? 
רענונג פון װאַרטן, אָכּער טיף אין איר האָט שװאַך, אָבּער נים 
אויסגייענדיק, געצאַנקט די האָפּענונג, אַז אַלץ װעט מען בֿײ איר 
ניט צונעמען, אַלץ װעט מען ניט אַרױסהײפֿן... עפעס װעט בלייבן... 


צזצצ 

אויפן פרימאָרגן, קוים זיינען נאָך פּאַװל מיט אַנדרײען אַװעק, 
האָט אין פענסטער אומרואיק אָנגעקלאַפּט קאָרפונאָװאַ. און האַסטיק 
אַ געשריי געטאָן : 

-- מ'האָט אימאַיען צוגעהרגעט! קום זען... 

די מוטער האָט אַ ציטער געטאָן, -- װי אַ פונק איז איך דורפֿ. 
: : : 
געפלויגן אין געדאַנקען דער נאָמען פונם מעררער. 
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-- װער ?-- פרעגט זי קור'ץ, אַריפפֿאַפּנדיק דעם שְׁאֵל אויף 
די אַקסלען. | 

-- ער זיצט ניט דאָרטן, בּיי איטאַיען... אָפּנעפּטרט און זיך 
אָפּגעטראָגן ! -- ענטפערט ‏ מאַריאַ. 

אויפן גאַס האָט זי געזאָנט: | 

-- איצט װעט מען זיך נעמען גריבּלען, דעם שולדיקן װפֿן. 
גום, װאָס דיינע זיינען ציינאַכֿט אינדערהיים געװען -- איך בִּין אַן 
ערות... נאָך האַלבּער נאַכֿט בּין איך פאַרבּײגענאַנגען, אַרינגע: 
קוקט אין פענסטער, זייט איר אַלע בּיים טיש געועסן.. - 

-- װאָס רעדסטו מאַריאַ? װי פאַלט דיר גאָר אַיין צו קלערן 
אויף זיי?-- רופט אוים מיט שרעק די מוטער, 

-- װער זֹשׁע האָט אים געפּטרט? געהים פון אַײערע!- 
ענטפערש קאָרטונאָװאַ איבּערצייגט. -- אַלע ווייסן דאָך, אַז ער פלענט 
זיי אויסשמירן... 

שטעלט זיך די מוטער אָפּ, ספאַרכֿאַפּט איר דעם אָטעם 
און זי כֿאַפּט זיך מיט דער האַנט פאַרן האַרצן, 

-- װאָס קימערסטו זיך ? שׂרעק זיך ניט!... דער דונט אין 
װערט דעם 'שטעקן... קום גיכֿער, מ'װעט אים נאָך אַװעקפירן !.. 

די מוטער האָט געשפּרייזט, ניט װימנדיק, נאָכֿװאָם זי גייט. 
פון דעם טונקעלן, שווערן געדאַנק װעגן װיעפאָװשטשיקאָװן, האָט 
איר געשוידערט, געטרייסלט. 

-- אֶט... דערגאַנגען !-- האָט זי טעמפ געקלערט. 

נִיט װייט פון די װעגש פין דער פאַנריק, אויפן אָדש פון דעם 
ניש לאַנג אָפּגעכּרענטן הױן אין געשטאַנען אַן עלם מענטשן, 
געטראָטן מיט די פיס די קוילן, אויפגעהױיבּן דעם אֵשׁ און גע. 
הודזשעט, װי אַבּינשטאָק. דאָ זיינען געװען אַסך פרויען, נאָך 
מערער קינדער, קרעמער, קעלנערסם פון רעפטאָראַנען, פּאָליצײ. 
לייט און דער זשאַנדאַרם פּעטלין, אַ הױכער זקן מיט אַ געריכֿטער, 
זילגערנער בּאָרד און מוט מעדאַלן אייף דער בּדומט. 

איסאַי איז געלעגן אויף דר'ערד האַלבױצנריק, אָנגעלענט מיטן 
אַקסל אויף די אָפּגעברענטע קלעצער און דעם הוילן קאָפּ אַראָפגע. 
לאָזן אויפן רעפֿטן אַקפל. די רעכטע האַנט איז געװען ארנגערוקט 
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אין די הויזן-קעשענע, און מיט די פינגער פון דער לינקער האָט ער 
זיך אַיינגעששעפּעט אָן דער פיפֿטער ערד. 

די מוטער האָט אים אַקוק געמאָן אין פּנים אַריין : איין אויג 
איסאַי האָט געקוקט מיט אַטינקעלן בּליק אויפן היטט, װאָס 
איז געלעגן צװישן די מיד פאַנדערגעשפּרייטע פים, דאָס מויף 
איז געווען האַלבּגעעפנט פון ערשטיינונג, דאָםס געלע כּערחל האָט 
געשטעקט אָן אַ זייש. דער מאָגערער קערפּער מיטן שאַרפן קאָם 
און ביינערדיקן /פּנים, פוק מיט זומערשפּױינקלאַך, איז נאָך קלע: 
נער געװאָרן, צונויפגעפרעסט פון טויט. די מיטער האָט זיך מיט 
אַ זיפץ איבערגעצלמט. אַלעבּעדיקער האָט איה געעקלט פין אים, 
איצשן האָט ער דערװועקט אַ'שטילן רחמגות, 

-- גאָר קיין בּלום ניטאָ! -- האָט עמיץ בּאַמערקט אויפן האַלבן 
קוֹל. -- מ'האָט אים, משמעות, מימן פויסט אַװעקגעלײגט,.. 

אַודיקֶע פרוי האָט אַ שלעם געמאָן {דעם זשאַנדאַרם פאַרן 
אַרבּל און געמרענט: 

-- אפשר לענּט ער נאָך, א 

-- טרעט אָפּ!-- האָט ניט הויך אַ געשריי געטאָן דער ושאַנ= 
דאַרם און אָפּגעצױגן די האַנט. | | 

-- אַ דאָקטאָר געווען... געזאָגט -- פאַרטיק !-- האָט עמיץ גע 
ענטפערט. | 

אַטרוקענע און בּייזע שטים האָט געזאָנט הויך: 

-- פאַרשטאָפּט דעם מויל דעם מסור... גוש געמאָן! 

דער זשאַנדאַרם האָט זיך אַ כֿאַפּ געטאָן, פונאַנדערגעשטופט 
מיט די הענם די פרויען, װאָם האָבּן אים געדיכֿט אַחימגערינגלט, 
און אַסטראַשע געטאָן : | 

|-- װער האָט עס זיך דאָרשן פונאַנדערגעטענעט, אַ? 

די מענטשן האָבּן זיך פונאַגדערגערוקט פון זיינע שטוימן, 
אייגיקע זיינען גיך אָפּגעשראָטן. עמיץ האָש זיך פונאַנרערגעלאַט 
מיט אַ בּייזן, | צופרירענעם געלעכטער. 

די מוטער איז אַװעק אַהים. 

-- קיינער זשאַלעװעט אום ניט!-- האָט זי געקלערט, 
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און פאַר איר איז, װי אַ שאָטן, געששאַנען ניקאָלאַים בּרייטע 
/ פיגור } זיינע שמאָלע אויגן האָגן געקוקט קאַלט, האַרט, און חי 
רעכטע האַנט האָט זיך געװינט, װי ער װאָלט זי צעקלאַפּט... 

ּשׁעת הער זון אין אַנדרײ זיינען געקומען צו מיטאָג, האָט 
זי זי כּוהם=2ל געפרענט: 

-- נו, װאָס? ‏ מוהאָט נאָך קיינעם ניש אַרעסטירט... צולים 
איסאַיען ? 

-- ס'הערט זיך ניט !-- האָט זיך אָפּגערופן דער פֿאָכֿאָל, 

זי האָט בּאַמערקט, אַז ביידע זיינען זי דערדריקט, פאַר. 
אומערט. 

-- ניקאָקאַיען דערמאָנט מען ניט? -- דערגייט שטיל די מוטער. 

דעם זונם 'שטרענגע אױגן שטעלן זיך אָמּ אויף איה פּנים, 
און ער זאָגט דײטלאַך: | 

-- מירעדט ניט פון אים. און מקלעחש ניט, װייזש אוים. 
ער אין ניש הי. נעכטן נאָך האַלבּן-טאָג איז ער אַװעקגעפאָרן און 
זיך נאָך ניט צוריקגעקערט. פֿ'האָג זיך נאָפֿגעפױעגש אוֹיף אים.., 

-- נו, גאָט צו דאַנקען !-- זיפצט אֶמּ די מוטער און ס'װוערט 
איר לײכֿטער אויפן האַרצן. -- גאָט צו דאַנקען! / 

דער כֿאָפּאָק שוט אַ קוק אויף איר און לאָוש אַראָם דעם קאָפּ. 

-- ער ליגש -דערציילט פאַרטראַכֿט די מומער, -- און, ‏ װי 
ער װאָלט זיך געואונדערט... אַזאַ פּנים איז בּוי אים. און קיינער 
זשאַלעװעט אים ניט. קיינער לאָזש אויף אים קיין גושװאָרט נים 
פאַלן. אַקליינער אַזאַ, ניש קיין קאָנטיקער... װי אַן אָפגענראָכן 
שטיק... זיך אָמּגעבּראָכֿן פון עפּעם, געפאַלן און לינט... 

בּיי מיטאָג האָט פּאַו; פלוצלונג אַ װאָרף געטאָן דאָס לעמל 
און אויכגערופן: 

-- האָט פאַרשטיי איך שוין נים ! : 

-- װאָס? - פרעגט דער כֿאָכֿאָל, - אומעטיק און שטיל. 

-- טויטן א פֹהמה נאָר דערמאַר, װאָס פ'וילט זיך עסן.. 
דאָמ. אין ‏ שוין = שלעכֿט... ‏ הױגענען אַ חיה, אַ װילדע חויב-חיה... 
דאָם איז צום פאַרשטיין ! פֿרעכֿן, כֿװאָלט אַליין געקענט הרגענען 
אַ מענטשן, װאָש איז געװאָרן אַחיה צו ליטן. אָבּעה טויטן אַואַ 
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עקלדיקן, נכזהדיקן -- דאָס פאַרשטײ איך נים... װי קען זיך די האַנט 
אויפדויבּן ? 
| דער כּאָכֿאָ; האָט אַקװעטש געטאָן מיט די פּלייצעס. רעה" 
נאָך געזאָגט: | 

-- ער איז געוען ניש װייניקעה שעדלאַך, וי אַ חיה... 

-- פ'װײיס. | 

-- אַ קאָמאַר זויגט אויס בּיי אונו אַ בּיסל בּלוט -- צעקװעששן 
מיר אים ! -- האָט שטיל דעהרעדט דער כֿאָאָל. 

-- נו, ‏ יאָ... ֿ!מיין עס נימ... פֿזאָג נאָר, ספֿאַפּט אַן עקל! 

-- װאָם זאָל מען טאָן? רופט זיך אָפּ אַנדרײ און קװעששט 
ווידער מיט די פּלייצעס. 

-- דו װאָלסש געקאָנט פּטרן אַזױינעם ? -- פרענט פּאַװל פאַר. 
טראַכֿט נאָך אַלאַנגן שווייגן. 

מוט אוֹיף אים דער כֿאָכֿאָ? אַ קוק מיט זינע קיילעכדיקע 
אויגן, װאַרפט אַ זיישיקן נליק אויף דעה מומעה און זאָגט פאַר? 
קלעמט, נאָר פעסט: | 

--' פאַר ‏ זיך. /אַלײן -- װעל איך קיינעם ניש אָנרירן ! פאַר 
די חבֿרים, פאַר דער זאַך --קען איך אַלץ שאָן: אַפילו הרגענען 
א זין אַן אייגענעם... 

-- אָל, אַנדריושאַ! -- רייסט זיך אַרױים שטיק בּיי דעד מוטער. 

מוט ער אַ(שמײכֿק און זאָגט: 

-- אַנדערש קען מען ניט, אַזױ אין שוין האָס לעבּן !... 

-- יאָ... ‏ יאָ-- ציט לאַנגזאַם פּאַװל -- אַזױ אין דאָט לעבן... 

און פּלוצלונג, װי געשטופט פון אינעװײניק, טוט זיך אַנדרײ 
אויפגערענט אַ|שטעל, אַמאַך מיט די הענט און נעמט ריידן: 

-- װאָם זאָל מען מאָן ? מ'מוז צעשמעטערן דעם, װאָס שטערט 
דעם גאַנג פונם לעבּן, װאָס פאַרקױפט מענטשן פאַר געלט און 
װויק פאַרן געלט זיך רואיקייט און כּבֿוד קויפן. אוב אויפן װעג 
! פון יושד שטייט אַ יהודה -- אַ בּונד, װעק איך ערגעח פון אים זיין , 
אוב כֿװעל אים גיט אומברענגען !... אַן עכֿרה? פֿהאָבּ קיין רעפֿט 
ניט ? נו, און זיי, אָט די בּאַלענאַטים אונזערע, זיי מעגן האַלטן 
כאָלדאַטן און תּלינִם,, הייזלאַך און טורמעם און קאַטאָרגעס און 





18 


אַלץ, װאָס פאַרהיש זייער מנוולדיקע הואיקייט און הײמלאַפֿקײט ? 
קומט מיר אױס אַמאָל צו נעמען אין האַנט זייער שטעקן -- װאָס 
ושע זאָל מען טאָן? װעל איך נעמען, פֿװעל זיך נים אָפּאָנן: 
זי ממיתן אונז צענדליקערווייז, ‏ הונדערטערװייז... נו, . און איך 
טאָר נים אויפהויבן מיין האַנט און אַראָפּלאָזן זי אוה איינעם 
פון די שונאישע קעפ? אויפן שונא, װאָס האָט זיך מער פון אַנרע? 
רע דערנענטערט צו מור, און איז מער פון אַנדערע געפערלאַך 
פאַר דער זאַך פון מיין לענן ! אַזױי אין דער שפֿל! כ'װיל נים 
אַזאַ שכֿל, ֿצּין קעגן אַזאַ לאָניק. כֿװײם: פון זייער בּלוש װערס 
גאָרניש געשאַפן, ‏ ס'איז וְנִיט פרוכטנּאַר, דאָס בּלום זייערם.. 
גום װאַקסט דער אמת, װען אונזער כּלום װערט אײנגעװאַפט 
אין דער ערד, װי אָפּטע רעגנם, אָנער זייער בּלוט, דאָס צופוילטע 
בּלוט, גייט פאַרלאָרן אָן אַ שִׁפּוֹר און אַזכֿר, פֿװײם עס! ראַרף 
מען אָבּער-- װעל. איך זיך ניט אָפּשטעלן, כֿװעל אױף זיך די 
עברה נעמען און הרגענען 1 פֿרײר עם דאָך נאָר װעגן זיך אַלײן... 
מיין חשא װעט צוזאַמען מיש מיר שטאַרכּן, ער װעט ניט לאָון 
קיין פלעק אזיפן עתיד, װעט קיינעם ניט פאַרמואיסן, אויסע- 
מיך.,. קיינעם נים !.., 

ער האָט געשפּרייזש איבּערן צימער, געמאַכֿט מיט די הענט, 
װי ער װאָלט װאָס געהאַקט אינדערלופטן. אָפּגעשפּאָלטן פון זיך 
אַלײן. די מוטער האָט אים אָנגעקוקט פאַרקלעמט און אומרואיק; 
זי האָט געפילט, סהאָט זיך אין אים װאָם אַינגעבּראָכֿן און 
כ'שוט אים װיי. די פינסטערע, געפּערלאַכֿע געדאַנקען װעגן דער 
רציחה האָבן זי פאַרלאָזן. אוב נים- װיעסאָוֹשטשיקאָװ', האָט עם 
קיינער פין פּאַװולט חכֿרים נים געקאָנט טאָן -- האָט זי געטראַכֿט. 
פּאַװל האָט אַראָמּגעלאָזן דעם קאָפּ, אויסגעהערט דעם כֿאָכֿאָל, 
און יענער האָט גערעדט עקשנותדיק און שמייף: | 

-- לאָז מען זיך פאָראוים, קומט אוים אויפן װעג אַמאָט 
אויך קעגן זיך אַלײן צו גיין. דאַרף מען קענען אַלץ אַװעקשענקען, 
דאָם גאַנצע האַרץ... מקריבֿ זיין דאָס לעבּן, שטאַרבּן מאַר דעף 
זאַך -- דאָס איז אַ קלײיניקײיט! מדאַרף קענען נאָך מערער אַװעק. 
שענקען, דאָם, װאָס איז דיר טייערער, װי דאָס לענּן, זי מקריבֿ,.. 
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דאַן װעש מעכטיק אויפגיין דאָם מייערסטע בּיי דיר, דער אמת 
דיינער1.. 0 

ער שטעלט זיך אָפּ אינמיטן צימער, װערט בּלייך און מיט 
האַלכײפאַרמאַכֿטע אויגן, אױפּגעהױבּן די האַנט, רעדט ער וויישער, 
וי גענּנדיק אַ פײערלאַפֿן נדר: 

-- ֿװײם, אַ צייט װעט קומען, װען ליים װעלן הנאה האָנ 
איינער פונם אַנדערן, װען איטלאַכֿער װעט לײפֿטן, װי אַ שטערן 
פאַרן צװיישן, און יעדערער װעט דעם צוייטן, װי מיזיק, האָרפֿן 1 
װעלן גיין איבּער דער ערד פרייע לייט, גרוים אין זייער פרילהייט ; 
מיט אָפענע הערצער װעלן אַלע גיין, און אישלאַכֿם האַרץ װעט 
ריין פון קנאֹה און רֹשׂעות זיין און אין קיינעם װעש רעריבּער קיין 
שנאה ניט בּלויבּן... ניט קיין לעבּן װעש דאַן זיין, נאָר אַכּהונה 
פונם מענששנם ועגן ; אין הויך װעט שטייגן רעם מענטשנם געי 
שטאַלט -- פאַר פרייע איז. קיין ,צו הויך" ניטאָ: דאַן װעט מען 
אין יֹשֶׁר און פרייהייט לשם שיינקייט לעבּן, און רי בּעסטע װעלן 
יענע זיין, װאָס זייער האַרץ װעם װאָס בּרייטער די װעלט אַרומ? 
נעמען, יענע, װעלכֿע װעלן װאָם טיפער די װעלט ליב בּאַקומען... 
די געסטע װעלן די פרייסטע זיין: מער שיינקייט װעט זיין אין 
זײי! גרוים װעט דאַן דאָס לעכּן זיין, אין גרוים װעלן די מענטשץ 
זיין אינט לעב 1... 

ער װערט אַנטשװיגן, גלױכֿט זיך אוים, טוט זיך אַ שׁאָקל, 
װי דער צונג פין אַגלאָק, און זאָגט הלפֿעריק, פון פולן האַרצן; 

-- איז אָט צוליב אַואַ לעגן - בי איך. אויף אַלץ גריים... 
מיין האַרץ װעל איך אַיפרײסן, װען גױטיק, און אַלײן מיט 
די מים דאָם האַרץ מיינס צעטרעטן! 

זיין פּנים טוט אַ צישער און װערט פאַרגלװערט. אַן אום. 
גערענטעה, ליכטיקער פּנים, און פון די אויגן גיסן טרערן איינע 
נאָך ‏ דער אַנדערער, גרויסע און שװערע. 

האָט פּאַװל אױפגעהיבן דעם קאָםּ און אַ קוק געטאָן אוה 
אים אַבּלײכֿער, מיט פּרייט פונאַנדערגעעפנטע אױיגן ; און די מו. 
טער האָט זיך אַ|שטעל געטאָן פון שטול און דערמולט, װי פ'װאַקסט 
און ‏ פאַרהילט איר אַפינסטערע ‏ מורא.- 
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-- װאָס איז דיר, אַנדרײ?-- פרענט שטיל פּאַװל. ‏ / 

דער פֿאָכֿאָל מוט אַטהיטל מיטן קאָפּ, ציט זיך אוים, װי 
אַסטרונע און זאָגט, קוקנדיק אויף דער מוטער: 

-- כֿהאָבּ. געזען... ‏ כ'װײים... 

האָט זי זיך געשטעלט, האַסטיק צוגענאַנגען צו אים, אַ פאַר. 
ציטערטע און געכאַפּט אים פאַר די הענט ; פּרוכֿט ער אַרױסרײיסן 
די רעכטע, האַלט זי פעסט און שעפּטשעט הײם: 

--. ליבּינקער מיינער, שטילער! האַרציקער מיינער... ‏ סאיז 
גאָרנישט ניט... גאָרניש... ס'איז גאָרניט, פּאַשאַ! 

-- װאַרט אוי! -- זאָגט דער כֿאָלאָל מוט אַ פאַרשטיקטן קול. 
-- כ'װעל אייך זאָגן, ‏ װי דאָס אי געװען... 

-- מידאַרף ניט : -- שעפטשעט זי מיט טרערן אין די אויגן, 
קוקנדיק אויף אים. ---מדאַרף ניט, אַנדרישאַ... 

פּאַמעלאַך גייט צו פּאַװל און קוקט אויפן חכֿר מיט מײפֿ. 
טע אויגן. ער איז בּלייך און זאָגט שטיל, לאַנגזאַט מיט אַ שמײפֿל; 

-- די מוטער האָט מורא שאָמער האָסטו עס... 

-- ניין, ניין,, פֿ'האָבּ ניט מורא... פֿגלױב ניט! פֿװאָלט מיינע 
אויגן ניט געגלױיבּט ! 

--' װאַרש. אוים! -זאָגט דער כֿאָכֿאָל און קוקט ניט אױף 
זיי. ער שאָקלט מיטן קאָפּ און װיל אַל'ץ אַחיפרײסן די האַנט. -- 

 --‏ מאיז ניש. איך... אָבּער פֿ'האָבּ געקענט ניט דערלאָזן... 

-- הער אויף, אַנדרײ! -- זאָגט פּאַװל. 

דריקנדיק מיט איין האַנט זיין האַנט, ליינט ער אַרױיף די. 
צוויישע דעם פֿאָלאָל אויפן אַקסל, װי ער װאָלט געװאָלט אָפּשטעלן 
דעם שוידער פון זיין קעהפּער. דער כֿאָכֿאָל האָט שטיל, מיט הפסקות 
גענומען ריירן: . 

-- פֿ'האָבּ עס ניש געװעלט... דו װייסט דאָך, פּאַוול. סיאיז 
אַזױ געװען: חי בּיסט אַװעק פאָראויס, און איך האָבּ זיך אָפּגע- 
שטעלט אויפן ראָג מוט דראַננאָון. מיר זעען, איסאַי גייט אַריס 
פון ערנעץ... שטעלט זיך אֶפּ אָן אַזיט... קוקט אױף אתו, 
שמייכלט... זאָגט דראַנונאָו: דו זעסט? דאָס שפיהט עה מיף נאָך, 
אַגאַנצע נאַכֿט... כֿװעל אים אָנבּרעכֿן די ביינער. -- און גייט אַװעק... 
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פהאָג געמיינט, ער אין אַהיים אַװעק... כזע, איסאַי גייט צו צו 
מיר... 

דער כֿאָכֿאָל מוט אַ זימץ. 

-- קינער האָט מיך נאָך אַזױ מיאום ניש בּאַלײידיקט, װי 
ער, דער כּלבֿ, 

די מומער האָט אים שטיל געצויגן פאַר דעד האַנט צום טיש 
און, ענדלאַך, איז איר געלונגען אים אַװעקצװעצן אויפן שטול. 
און אַלײן האָט זי זיך געועצט לעבּן אים, זיט בּיי זייט. און 
פּאַװל איז געשטאַגען אַנטקעגן אים און פאַראומערט געצופט דאָם 
בּערהל, | | 

-- ער האָט מיר געזאָגט, אַו מע קען אונז אַלעמען, אַז 
זי זשאַנדאַרמען האַלטן אונז אַלעמען אויפן אויג אַן מע װעט 
אונז אַלעמען צן מאַי צונעמען. האָבּ איך ניש געענטפערט, געלאַפֿט, 
און אין האַרצן קאָכֿש. האָט עד גענומען ריירן, אַז ֿכּון אַ קלונער 
יונג, דאַרף איך ניט. גיין אין אַזױינע דרכֿים, בּעסער... 

ער שטעלט זיך אֶפּ, װישט אָפּ דעם פּנים מיט דער לינקער 
האַנט, און די אייגן זיינע װערן אָנגעצונדן מיט אַטריקענעס גלאַנץ. 

-- 5'פאַרשטײ -- זאָגט פּאַװל, 

-- יֹאָ, בּעסער, זאָנט ער, פאַרן געועץ צו אַרבעטן, אֵ?ּ 

ער טוט אַמאַך מיט דער האַנט און אַ טרייפל רעם שטאַרקן 
פויסט. | 
-- פאַרן געועץ... אַנשמה אַ הינטישע!-- זייט ער צװישן די 
ציין. -- ער װאָלט מיר בּעסער אין בּאַק געגעבּן... װאָלם מיר גרינ. 
גער געווען... און אים,, אפשׂר אויך. נאָר אַזױי, אַז ער האָט מור 
אין האַרצן מיט זיין ‏ שטינקעדיקער ליחות אַ שפּיי געטאָן, האָב 
איך ניט געקענט זיך אַיינהאַלטן. הי 

קאָנוואולפיו רייסט ער אַחוֹים זיין האַנט פון פּאַװלס, און 
מיט עקל זאָגט ער מיט אַנאָך מער פאַרשטיקטער שטּים: 

| -- כ'האָג אים אין בּאַק דערלאַנגט און בּין אַװעק... כהער, 

-- דראַנונאָו רעדש אַזױ ‏ שטיק פון הינטן: דורכגעפאַלן א? עף 
איז הינטער האָג געשמאַנען, װייוט אוים... 

געשויגן אַװײלע, רעדט דער לֿאָאָל װייטער; 
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-- פֿ'האָבּ זיך ניט אָפּגעקערט... הגם געפילט... פאַרשטאַנען, 
אַז ‏ מ'איז מיגלאַך... געהעהט אַ קלאַפּ... אַ שווערן... אַ שטאַרקן... 
אי ער געפאַלן,. איסאַי... און איך גי זיך... חאיק אַזױ, װי 
כװאָלט אַזשאַמע אַ בּריק געטאָן מיטן פום... געקומען צו דער 
אַרבעט, כ'הער, מע שרייט: ,איסאַי איז דערהרגעט!" האָט זיך 
גיט גענלױבּט... אָבּער די האַנט (האָט גענומען שמאַרצן... און 
שווער געווען צו אַרבּעטן מוט איר... ניט אַדִי פון װײיטאָג, נאָר 
װי זי װאָלט קירצער געװאָרן... 

ער װאַרפט אַבּליק פון אינשער די בּרעמען אויף דער האַנט 
און ‏ זאָנטן: 

-- אַ גאַניץ לעבּן װעל איך שוין, זיכֿער, ניט אָפּװאַשן דעם 
פלעק, דעם בּרודיקן... | 

-- זאָל נאָר דאָם האַרץ זיין ריין... ליבינקער מיינער!:- 
זאָגט די מוטער מיט שטילע טרערן. 

-- פֿ'האָב צו זיך גאָרניט... ניין!-- רעדט פעסט דער פֿאָכֿאָל. 
-- אָבּער ס'איז מיר אַזױי עקלדיק, עקלדיק ! אַזאַ שמוץ אינעװייניקי.. 
און אין האַרצן ניש גוט ! אַן איבעריקע זאַך פאַר מיר! 

-- װאָס רעפֿנסטו צו טאָן ?-- פרעגם פּאַװל און טוט אַקיק 
אויף אים מיט חשׁר. 

-- װאָס? -- דער פֿאָפאָל פאַרטואַפֿט זיך, לאָזט אַראָפּ דעם 
קאָפּ, ‏ הױיבט אים בּאַלד אויף און זאָגט מיט אַ שמײכֿל: 

-- זאָגן, אַז איך האָבּ אים אין בּאַק געגעבּן... פֿהאָב ניש 
מורא, פאַרשטייט זיך , אָבּער -- ס'איז מיר אַ חחפה צו זאָגן עסי.. 

ער פיהש פונאַנדער די הענט, שטעלט זיך און חורט איבּער: 

-- כֿ'קען ניט, אַ חרפהי.. | 

-- פֿקען דיך ניט. מאַרשטײן !-- זאָגט פּאַװל און קועטשט 
טיש די פּלײצעם -- געהרגעט האָסטו אים ניט. אָבּער װען, אַפילן 

-- בּרודער, דאָס איז דאָך אָבּער פאָרט געווען אַ מענטש און... 
װימן, ‏ אַז מיהרגעט און גיט שטערן... סקען זיין ס'איז אַ מיאוסע 
טּחדנות... 

זאָגט פּאַװל פעסט: 


-- איך פאַרשטײי עס אינגאַנצן נים.., 

ער טוט אַקלער און גִיט צו: 

-- ס'הייסט, פאַרשטיין קען איך עס, אָבּער פילן -- ניט. 

סהאָט זיך. דערטראָגן דער פייף. דער כֿאָכֿאָל האָט אָנגעבּויגן 
דעם קאָפּ ואָן אַזײ, אוימגעהערט דאָס בּאַפּעלנדיק רעווען, זיך 
אַטרײסל געמאָן און געזאָנט: 

-- פֿװועל. גי גיין אַרבּעטן... 

-- איך אויך -- רופט זיך אֶפּ פּאַװל, 

-- פֿ'װעל גיין אין בּאָד -- זאָנט דער כֿאָפאָל מיט אַ שמיכֿל, 
און גייט האַסטיק אַװעק אַ פאַרֿמאַרעטער. 

די מוטער קוקט אים נאָך מיט אַרחמנותדיקן בּליק און זאָנט 
צוֹם זן : 

-- װי דו ווילסט זיך, פּאַשאַ... פֿװיים -- ס'איז אַ חשא אַ מענטשן 
צוהרגענען... אָבּער פהאַלט קיינעם ניט פאַר שולדיק... אַ רחמנות 
אויף איסאַיען,. אַואַ. נאָנעלע אַ קליינינקם.... פֿ'האָב אַ קוק געטאָן 
אוה אים, דערמאָנט זיך, װי ער האָט געסטראַשעט דיך אים. 
נוהענגען... אין ניט קיין כּעם צו אים פיל איךניט, ניט קיין פ-ייד, 
װאָס ער איז געששאָרבּן... נאָר גלאַט אַזױ, פּשוט אַ רחמנות האָט מיך 
אַרומגעכֿאַפּט... א'ן איצט דאָב איך שוין אפילו קיין רחמנות 
ויך גיט... | | 
זי װערט אַנששװיגן, טוט אַ קלער און בּאַמערקט מיט אַ פאַר. 
וואונדערטן שמײיפֿל: ‏ . | 

-- גאָטענע ימופע... הערסט, פּאַשאַ, װאָס איך זאָג?. 

פּאַװל האָט װייזט אוים, ניט געהערט. ער אין לאַנגואַםס גי 
גאַנגען איבּערן צימער, דעם קאָפ אַראָפּגעלאָון און האָט מאַר. 
טראַכֿט און פאַרכמאַרעט געזאָגט: 

-- אַזױ איז דאָם לעבּן, מאַמע! זעסט, װי די מענטשן זיינען 
אַװעקגעשטעלט איינע קעגן די אַנדערע? װילסט ניט און -- שלאָג ! 
און װעמען? אויך אַזאַ רעלטלאָון מענטשן... ער איז נאָך אומ. 
גליקלאַכֿער, יי ער איז-- נאַריש.., = פּאָליצײ, זשאַנדאַרמען, שׂמּיאָ. 
נען -- זיינען אַלע אונזערע שונאים... און אַלע זיינען זי אַזױנע 
מענששן, װי מיר ; פּונקש, װי פין אונז, זויגט מען זייער בּלוט, 
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-פּונקט, ‏ װי אונז, האַלט מען זי פאַר קיין מענטשן ניט. פונקט 
האָס אייגענע! און אָט האָט מען אַװעקגעשטעלט מענטשן איינע קעגן 
ידי אַנדערע, פאַרבּלענדט זיי מיט נאַרישקײט און מורא, געבּונדן 
הענט און פים, צוגעקװועטשט און מע זיגט זיי, מע דריקט זי 
און מע שלאָנט מיט איינע די אַנדערע. מ'האָט מענטשן אין בּיקסן 
פאַרװאַנדלט, אין שטעקנם, אין שטיינער און מאָנט -- דאָס איז 
קולטור ! דאָם איז -- מלוכֿה !., 

ער גייט צו געענטער צו דער מוטער. 

-- אַ פאַרבּרעך איז עם, מוטער! אַנידערטרעכֿטיקע רציחה 
-פוֹן מיליאָנען מעטנשן... אַרציחת איבּער נשמות... פאַרשטײמט, -- 
די נשמה טוט מען אָפּ, זעסט דעם אונטערשייד צװישן אונו 
און זיי -- אַקלאַפּ געטאָן אַ מענטשן, איז אים עקלדיק. שעמט ער 
זיך, סשוט אים װיי... עקלדיק, דאָס אין דער עיקר! און זיי-- 
הרגענען מויזנטערווייז רואיק, ואָן רחמנות, דאָס האַרץ מוט ניט 
קיין צאַפּל, הרגענען מיט פאַרגעניגן, מיט שמחה! און נאָר צוליבּ 
ידעם צעקװעששן זי אויף טוט אַלץ און אַלעמען, כּדי איינצוהיטן 
דאָס האָלץ פון די הייזער און פונם מעבל זיערן, דאָס זילבער, 
גאָלד, די נישטיקע פּאַפּירלאַך, אָט דאָם גאַנצע נבֿוהדיקע נישט 
מיקייט, װאָס גיט זיי די מאַפֿט איבער מענטשן. בּאַקלער נאָר -- 
-ניט זיך אַלײן פאַרהיטן מענטשן, בּאַשיצנדיק; זיך מיט רציחות 
איבערן פאָלק, צעקרימענדיק די מענששלאַכֿע נשמות, ניט פאַר זיך 
אַלײן מוען זי עס, נאָר צוליבּ דעם אייגנם, זייערן... ניט פון 
איגעװייניק. בּאַשיצן זיי זיך, נאָר פון אוסן... | 

ער נעמט זי אָן פאַר די הענט, בּוינט זיך איין אין טריים? 
ילענדיק זיי, זאָגט ער: 
| == װען דו װאָלפט דערפילט אָט די גאַנצע העסלאַֿקײט און 
ידי שענדלאַכֿע פוילעניש--װאָלסטו פאַרשטאַנען אונזער אמת... װאָלסט 
דעוזען װי גהויס און ליכֿטיק עם אין!. 

די מוטער שטעלט זיך, אוימגערענט, פול מימן װילן צו? 
גויפשמעלצן איר האַרץ מיטן זינם האַץ אין איין פייער. 
-- װאַרט, פּאַשאַ, װאַרט ! -- האָט זי אַרױיסגעמורמלט, שטיקג- 
:דיק זיך מוט די װערטער. -- כֿבִּין -- אַ מענטש! פֿיפיל,,. װאַרט נאָר!.. 
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צצצ 

פון פירהויז האָט זיך דערהערט, װוי עמיץ פּאָרעט זיך דאָרטן 
מים רעש. | 

די טיר האָט זיך לאַנגזאַם געעפנט און דורך איר אין מיט 
זיין שווערן הילוך אַריין רייבּין. 

- ואָט!-והאָט ער געזאָגט, אויפהױיבּנדיק רעם קאָםּ מיט 
אַזשמײכֿל -- אונזער פאָמאַ ציט צו אַלץ, צו בּהיט און זאַלץ, 
געריסט - אים פון ‏ מיינטװועגן ... 

ער איז געווען אָנגעטאָן אין אַפּעלצל, פאַרנאָסן מיט סמאָלע, 
און אין לאַפּטשעם ; אין גאַרטל זיינען געווען אַריינגעשטעקט שװואַרי - 
צע הענטשקעם, אויפן קאָפּ אַ האָריקע היטל. 

-- װאָם מאַפֿט איר? מיהאָט דיך אַרױסגעלאָזן, פּאַװל? אַװי. 
און װאָס הערט זיך בּיי דיר, נילאָזנא?-- ער האָט ברייט געשמײפֿלט 
אַרימשטעלנדיק זיינע ווייסע ציין. זיין שטשים האָט געקלונגען װיי- 
כֿער, װי פריער, און דער בּנים איז נאָך געדיכֿטער געווען פאַרװאָקסן 
מים האָר,. | 

די מוטער האָט זיך דערפריים, אין איגעגאַננען צו אים, 
געדריקט זיין גרוימע, שװאַדצע האַנט, אַריינגעאָטעמט דעם גע 
זונטן, שאַרפן ריח פון סמאָלע און גערערט: 

-- אַך, דו... װאָס מאַכֿסטו... נו, װאָס?. 

פּאַל האָט באַטראַכֿט ריבּינען און געשמײפֿלט: 

-- אַ פיינער פפּייערל !... 

רייבּין האָט זיך לאַנגזאַםס אױפגעמאָן און גערעדט: | 

-- יאָ, װידער אַ פויער געװאָרן... איר שלאָנט זיך בּיסלאַפֿװײז 
צו די אַדללײט צו, און איך -- לאָז זיך אויף צוריק... אָטװאָם! 

ער פאַרריכֿט זיין קאָלורטע לייוונטענע העמדל, גייט אַריבּער 
אין צימער, װאַרפט אַ בּליק אויף אַלע זייטן און איז מודיע: 

-- קיין האָבּ און גוס אין בּיי אייך ניט צוגעקומען, װייוט 
אויס, אין בּיכֿלאַך האָבּן זיך געמערט... יאָ. דאָםס איז איצט דאָס 
טייערסטע פאַרמעגן, אט די בּיכלאַך... אַװדאי! נו, דערציילט, 
װאָס הערט זיך בּיי אַייך; 
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ער זעצט זיך, שפּרײט פונאַנדער די פים, שפּאַרט זיך אֵייןְ 
מיט די הענט אין די קני, בּאַטאַפּט פּאַװלען, װי פאָרשנדיק, מיט 
זיינע מונקעלע אויגן, אַ צופרידענער, אַן אָפּגעפרישטער, שמײפֿלט 
נושמומיק און װאַרט אויף אַן ענטפער. 

-- ס'גייט. אַלץ כּשורה ! -- זאָגט פּאַװל. 

-- מיר אַקערן און זייען, יעדערער פאַר צװוייען, מיה װעלן 
זיך ניט. רימען, נאָר תּבֿואה באַקומען-- אַ שנאַפּט פאַרקאָפֿט, הי 
קעפּ געלייגט. /אַװי, א? נ, איז גום. און מאַקע זײיער גוט, 
מוז איך אַייך זאָגן ! -- רעדט װידער רייבּין, 

-- אַ גלעזל מיי, אפשר?--פרענט די מומער. 

-- מיי װעלן מיר טרינקען און אַ שנעפּסל אויך מאַפֿן... װעם 
איר עסן געבּן, װעלן מיר זיך אויך ניש שפּאַרן. פ'טוט מיר הנאה 
װאָס פֿיזע זיך ‏ מיט אַייך... אָטװאָס. 


-- װוי לענּט זיך אַייך, מיכֿאילאָן איװאַנאָזיטש?-- פרענט פּאַװק 
און זעצט זיך אַנטקעגן אים. 

-- נשקשה. ‏ פלענט זיך ניט שלעכט. זיך אָפּגעשטעלט אין 
יעדילגײעווע, געהערט -- יעדילגייעװע? אַװאוילער דאָרף. צוויי ירירן 
אַ יאָר, אַיינװאױנער מער פאַר צוויי מױיונט - אַ מיאיס פאָלק! קיין 
לאַנד פאַרמאָגן זי ניט, האַלטן אין אַרענדע, פּאַסקודנע ערד. האָב 
איך זיך פאַרדונגען פאַר אַן אַרבּעטער בּיי אַ בּלומזויגער -- זי זיינען 
דאָרשן פאַראַן בּיי אונז, װי פליגן אויף אַפּגר. טרייבּן מיר סמאָלע, 
בּרענגען קוילן. פֿבּאַקום פאַר דער אַרבּעט אַ פערטחלק, װי ראָ, 
און כּרעך זיך דעם קאַרק צװײימאָל אַזיפיל... אָטװאָס. זאַלבּעױבּעס 
אַרבּעטן מיר בּיי אים, בּיים בּלוטזיגער... נשקשה, יונגע חבֿרה 
אַלץ, דאָרטיקע, אוימער מיך... קענען לייענען אַלע... איינער, 
אַ יונגערמאַן, יעמים, ‏ און אַ היציקער אַזאַ, סכּנות ! 

-- נו,,. און איר. = איה 'שמועסט מים זיי?-- פרענט פאַװס 
עבּעריק. 

-- כ'שווייג ניש. 5'האָבּ מימגענומען אַלע היגע בּלעשלאַך -- 
פיר און דרייסיק אינגאַנצן. אָבּער איך אַרבּעש מער מיט דער בּיבּל: 
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ס'איז דאָ., װאָס צו שעפן פון דאָרטן, אַבּוך אַ גראָבּס, אַ כֹּשרס, 
געדרוקט בּיים סינאָד *), אַזאַ בּוך מעג מען גלױבּן. 

ער מוט אַוואונק צו פּאַװולען און רעדט ווייטער. מיט אַ שמייכֿל: 

-- נאָר דאָס (איז נאָך אַליץ װייניק. בּין איך צו דיר נאָך בּיכֿ. 
לאַך געקומען. זאַלבּעצװײט זיינען מיר דאָ, מיט יעפימען געקומען... 
סמאָלע געפירט, נו, האָבּן מיך אָנגעלײגט װעג, פאַרפאָרן צו אַייך... 
גיבּ מיר, טאַקע, די בּיכלאַך, כּל-זמן יעפים אין ניט געקומען... 
ער דאַרף נאָך צופיל ניט װיסן... 

קוקט די מוטער אויף רייבּינען, דופֿט זיך איר, אַן צואַמען 
מיטן פּעלצל האָט ער נאָך װאָס אַראָפּגעצױגן פין זיך: עפּעם ויי- 
ניקער סאָליד געװאָרן, און די אויגן קוקן פֿיטרער, נים אַװי אֶָפן, 
װי פריער, 

-- מאַמע, -- זאָגט פּאַװל, -- גייט אונטער, בּרענגט בּיכֿער, 
מיוויים שיין דאָרטן, װאָס צו געבּן... זאָגט -- פאַרן דאָרף. 

-- גוט ! -- זאָגט די מומער, -- אָט װערט דער פאַמאָװאַר פאַר. 
מיק, װעל איך גײין. 

-- דו בּיסט אויך אין אַזױנע דרכֿים אַװעק, נילאָװנאַ? -- 
פרענט ‏ מיט אַ|שמײפֿל, רייבּין. -- אָטװאָס. בּעלנים אויף בּיכלאַך 
איז דאָרשן בּוי אונז גענוג פאַראַן. דער קערער גיט צו חֹשׁק. אַ 
וואוילער יונג ,. װאָגט מען, כֿאָטש שטאַמט פון גײסטלאַכע. אַלעש 
רערקע אויך פאַראַן, אין אַ זיבּן װיאָדסט פון אונז... נו, אָכּער מיט 
טריפע בּיכלאַך אַרבּעטן זי ניט: מענטשן אויף אַ מלוכה-שטעלע, 
האָכּן זיי מורא. און איך האַרף אַפּאַרװערשן בּוך, אַ שאַרפֿן... 
כֿװעל זי אונטער דער האַנט אינטערלייגן... װעט דער סטאַנאַזאָי*+ 
אָדער דער פּאָפּי*י) דערוען, אַן דאָם בּיכֿל איז אַ טריפס, װעלן זי 
מיינען -- די לעהער זייען עס! און איך בּלייבּ זיך, דערװייל, אָן 
אַ זייט. : 


*) סינאָד -- א מלוכה*אינמטיטוציע, װאָס האָט אין צאַרישן רוסלאַנד 
אַנגעפירט מיט די ענינים פון רעליגיע. 

**) א פּאָליצײאישער ראַנג אין צאַרישן רוסלאַנד, 

**) אַ רוסישער גײסטלאַכער, 
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און צופרידן פון זיין האַרטעד חכֿמה, שטשירעש ער פריילאַך 
די ציין. 

-- זעסט נאָר! -- קלערט די מומער. -- זעט אויס, װי אַבּער, 
און לעבּט, װי אַפֿוקם... | | 

פּאַװל שטעלט זיך, ‏ שפרייזט איבּערן ‏ צימע מיט גלייכץ 
טריט, און זאָגט מיט פאָרוואורף: 

-- בּיפֿער װעלן מיר אַייך גענּן... אָגער איר קליינּט זיך 
צו אַרבּעטן, ניש װי מידאַרף, מיפֿאַילאָ איװאַנאָריטש:.. 

-- פאַרװאָס עפּעס גיט, װי מידאַרף? -- פרענט רייבּין מיט אויס? 
געגלאָצטע אויגן. 

-- פאַר אַלץ, װאָס איר טוט, דאַרפט איר אַלײן די אַחריות 
מראָגן... און מאַכן אַזױ, אַז אַנרערע זאָלן פאַר אַייך ענטפערן |- 
דאָם איז שוין נים גוט!-- און פּאַולס שטים קלינגט שטרענג, מיש 
פאָרוואור 

טוט ריבּין אַקוק אין דיל, אַטריסל מיטן קאָטּ און זאָנט: 

-- עפּעס מאָדנע װי הו רעדסט! 

-- װי מיינש איר -- פרעגט פּאַװל; און שטעלט זיך אָםּ קענן 
אים, -- מיזאָל װאַרפן אַחֹשׁר אויף די לערער, אַז זי פאַרשפרײטן 
עם די טריפע ביכער, װעט מען זי אין טורמע אַרינזעצן, אל 

-- נו,. אַרײנזעצן... איז. װאָס?-- פרענט. רײַבין. 

-- אָנּער איר האָט דאָך די בּיכלאַך געטיילט, נים זיו 
דאַרמש איר. אין ‏ תּמיסה גיין... 

-- אַו מאָדנער מענטש בּיזשׁו! -- שמייכלט רייבּין און קלאַפּט 
זיך מוט דער האַנט איבּער די קני. -- װער װעט עס אויף מיר אוים- 
רעכענען ? אַנפּשוטער פּױער, און זאָל זיך מיט אַזױנע זאַלן פאַרנעמען, 
קען עס זיין ? אַבּוך איז אַן איידעלע זאַך, זאָלן אַרללײט ענט- 
פערן. דערפאַר. 

מילט די מומער, אַז פּאַװל פפאַרשטײם ני רייבּינען אין 
זעש, װי ער האָט פאַרזשמורעט די אױיגן, ער אין אין כּעם, הייסט 
עס. האָט זי פאָרױכטיק און װייך געזאָגט: 

 --‏ מיכֿאַילאָ איװאַנאָװיטש װילן אַזױ, אַז פאַר דער זאַך זאָל 
ער אלין שאָן, און אַדיןצחשנון זאָלן פאַק אים אַנדערע געבּן... 
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- אָמװאָס! -- זאָגט רייבין און גלעש די בּאָרד. 

-- מאַמע! -- האַקש איר אֶפּ מרוקן פּאַװל. -- װען עמיץ פון 
אונזערע, אַנדדײ, למשל, װאָלט מיר עפעם אונטער דער האַנש 
געטאָן, און מיך װאָלט מען אין טורמע אַרינגעזעצט, -- װאָס װאָלמשו 
געזאָגט דערויף? 

טוט די מוטער אַצִיטער, קוקט ערשטוינט אויפן זון און 
שאָקלט מיטן קאָם: 

-- /שוין זשע קען מען אַזי קעגן אַ חבֿר האַנלען ? 

-- אַ--האַ - זאָגט רייבין לאַנגזאַם. -- כֿ'פאַרשטײ. שוין, װאָס 
די מיינסט, פַּאַװל! 

ער טוט אַװאונק מיט חיוק צו דער מוטער און װענדט זיך 
צו איר: 

-- סאיז. אַן ‏ איידעלע זאַך, מומער, אַן איידעלע. 

און װענדט זיך װידער מופר-השכּלדיק צו פּאַװלען: 

-- בּיזט נאָך אַ גרינער, בּרודער. אין אַ זאַך, װאָס װערט אפ 
געטאָן בּשׁתּיקֹה, איז קיין זֹשׁר גיטאָ. באַקלער נאָר: קירםיט, 
װעט מען אין טורמע אַריינזעצן דעם יונג, װאָם יי אים װעט 
מען רי בּיכלאַך געפינען, און ניש די לערער ; דאָס אין איינס. 
און צויישנס, כֿאָטשׁ די לערעה גִיבֹּן אַכּשרן בּוך, אָכּער דער מיין 
מין בּוך איז דאָך דער זעלכבּער, װי אין אַטריפן. בּלויז די װערטעח 
אַנדערע און אמת װייניקער, דאָם איז צװיי. הייסט עס, זיי װילן 
חאָם זעלבּע, װאָס איך, בּלויז װאָס די גייען מוש אַרומיקע װענלאַך, 
און איך גי מיטן גלייכֿן װעג ; אָבּער קענן דער ,נאַטשאַלסטװעײ 
טראָגן מיר דאָך די זעלגע שׂילד, אמת? אין דריטנם, בּהודער, 
קימערט מיר ניט װעגן די, -- אַ פוסנייער קען ניש בּאַנלייטן קיין 
רייטער. קעגן אַזפּױיער װעל איך, אפש-, ניט װעלן אַזי פאָן. 
אָבער זיי -- איינעה שטאַמט -- פון פּאָפּעט, די צװייטע א פּריצס 
אַמאָכטער, און, װאָס לוינט עס זי דאָם ‏ פאָלק אויפצוהויבּן, 
ויים איך ניט. זייערע איירעלע געדאַנקען זיינען מיר, דעם פויער, 
אומבּאַקאַנט. דאָס װאָס איך מו אַלײן -- װייס איך, און װאָם זי 
וילן -- איז מיד אומבּאַואוסט. טױיזנטער יאָרן זיינען מענטשן כּסדר 
פּריצים געװוען און פונם פּױער די הוט געשונדן, און פּלוצלונג 
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זיך אױפגעכאַפּט אין גענומען דעם פּויער הי אויגן אוימרייבּן..- 
איך, כּרודער, האָבּ צו קיין מעשות קיין חֹשׂק ניש, און דאָס אין 
גאָר, װי. אין אַ מעשׂה. פון מיר זיינען אַקערלײאיקע אַדללים 
גאַנץ װייט... פאָרמט װינטער אין פעלד, עפעס זעש זיך פון װייטן 
אַ לעבעריקם, אָכּער װאָס דאָס אין אַזינם? אַ װאָלף, אַ מיקס, צי 
פַּשט אַ הונט -- האָם זע איך ניט! צו װייט! 

די משער טוט אַקוק אויפן זון. זיין פּנים אין פאַרקלעמט. 


און רייבינם אויגן האָבן גענלאַנצט מיט אַ פינסטערן ‏ שׁיין ; 
ער האָט, צופרידן מיט זיך, געקיקט אויף פּאַװלען און, פונאַן. 
דערקאַמענדיק מיט די פונגער די באָרה, האָט ער אוימגערעגש 
גערעדט: 
= = --- פֿאַר ליבּנפװירדיקייטן האָכּ איך קיין צייט ניט. דאָס לעבן 
דאָט אַישטרענגן קוק, צװישן הינש -- איז נים צװישן שעפעלאַך, 
יעדע /סטאַיע בּילט אוימן ‏ אייגענעם לֹשון.., 
-- פ'זיינען פאַראַן אַדללײט, -- האָט גענומען ריידן די מוטעױ, 
און סדערמאָנען זיך איה בּאַקאַנטע פּנימער -- אַדללײט, װאָם זיינען 
זך מפקיר פאַרן פאָלק, װאָס מאַטערן זיך אָםּ אַגאַנץ לענּן אין 
הי | טורמעם.,, יו 
-- פאַר זי איז אַ חשכון א בּאַזױנדערער, אַכּנור אַן אַנדעש 
רער! -- זאָגט ‏ רייבין. -- אַפּויער אַז ער װערש תּקיף קריכט ער 
צװישן פּריצים ; אַ פּריץ אַז ער װערט געפאַלן--גייט ער צו פּויערים.-- 
אַז האָס בּייטל װערט קליין, װערש די גשׂמת ריין... גערענקמט, 
פּאַװל, האָסט מור גענעבּן צו פאַרשטין,, אַן איטלאַפֿע, װי אים 
לעבּט זיך, אַזױינע געראַנקען זיינען בּיי אים, און זאָנש אַן אַרבּץ? 
טער--יאָ, מוז דעה בּאַלעבּאָם זאָגן--ניין, און טאָמער זאָגט דער אַר. 
פּעטער -- ניין, מוז שׁוֹין דער בּאַלעבּאָס, לוט דעם עצםינאַמור 
זיינעם, אומבּאַדינגש שרייען -- יאָ! איז אָט בּיים פּויעה מיטן פּריץ 
| זיַנען אַנדערע נאַשורן. װען דער פּויער איז זאַט, שלאָפט זיך דעם 
פּריץ גיט גלאַט ! פאַרשטײט זיך, יעדעד שטאַנד פאַרמאָנט זיך 
זיין הינטישן לעבּער, און פּאַת אַלע פּויערים װעט איך זיך אויך 
ניט אָננעמען.., 
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ער האָט זיך געשטעלקט, אַפינסטערער, אַ שטאַרקער. זייך 
פּנים איז טונקל געװאָרן, די כּאָרד האָט זיך אַטרײסל געטאָן, 
וי ער װאָלט שטיל, ניט צום דערהערן, מיט די ציינער אַ סקאַריטשע: 
געטאָן און מוט אַנידעריקער שטים האָט ער װייטער גערערט: 

-- פינף יֹאָר האָבּ איך זיך. איבער די פאַבּריקן געשלעפט, 
פונם דאָרף זיך אָפּגעװאיינט. אָטװאָס. געקומען אַהין, אַָקוק גע* 
טאָן, כזע, כֿיקען ניט לעבן אַװי! הו פאַרששײסט? פֿיקען ניט! 
אָט איר לענּט דאָ, פון קיין הינגער וייסט איר ניש... אַזעלֿע 
עוולות זעט אוֹר גִיט... און דאָרטן -- הער הונגער קריכֿט ראָרטן 
נאָך אַגאַנץ קעבּן דעם מענטשן, װי אַ שאָטן, און קיין האָפענונ; 
אויף בּרויט איז ניטאָן, ניטאָ! האָט דעה הונגער די נשמות פאַרצערט,, 
די מענטשלאַכֿע, געשטאַלטן פאַרמעקט, און ניט זי לענּן, די 
מענטשן, נאָר ופוילן אוף ערונשלאָזער נוים... און אַרום |היט 
די נאַטשאַלסטװע װוי ראָבּן, צי ס'איז ניטאָ ערגעץ בּיי דיר אַ 
שטיקל, אַן איבּעריקס? און דערזעט זי, רייסט זי אַרױיס און פאָרט 
נאָך אין פּרצות אַרין... 

רייבּין קוקט זיך אום, בּוינט זיך צו צו פּאַװלען, מיט די הענט 
אָנגעשפּאַרט אָן טיש: 

-- האָבּן זיך מיר אפיל די הענט אָפּגעלאָון, אין סהאָט 
מיך. געקערט צו בּהעכֿן, װען כֿ'האָג װידער אויף דאָס לעבּן אַקוק 
געמאָן.:. זע איך -- כֿיקען ניט! פונדעסטוועגן -- האָב איך זוך גובֿר 
געווען ‏ גיין, קלער איך, נשמה מיינע, הוקוע ניט! אָט דאָ װעל 
איך בּלייבּן... קיין בּרויט װעל איך אייך ניט קריגן, אָבּער אַ קאַשע 
פאַרקאָכן,.. איך װעל זי פאַרקאָכֿן, בּחודער!... אַן - עוולה טראָג 
איך אין זיך, קעגן מענטשן און פון מענטשנסװעגן... װי אַ מעמעף. 
שטיים זי אין האַרצן בּיי מוה און שאָקלט זיך, 

אויפן שמערן האָט בּיי אים אַ(שװיים אַהימגעשלאָגן ; ער 
האָט זיך פּאַמעלאַך צוגערוקט צו פּאַװלען און אים די האַנט אַרױם- 
געלייגש אויפן אַקטל. די האַנט האָט געציטערט. 

-- העלף מיר! בּיכֿער גיבּ, אָבּער אַזױנע, אַז אַמענטש זאָל 
איבּעהלייענען און זאָל זיך קיין הו ניש געמינען. א שטעפֿלעף 
דאַרף מען אונטערן קאָפּײשײידל אַרינזעצן, א שטעכֿלער אַ שטעש 
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כֿעדיקן. זאָג זֹשׁע דײַנע שטאָטישע, װאָס שרייבּן פאַר אַייך: 
פאָרן דאָרף זאָלן זי אויך שרייבּן: זאָלן זײי אַזי האַקן, אַז 
זאָל דעם דאָרף אָפּנּריען... דאָם פאָלק זאָל אין פייער גיין ! 

ער האָט אויפגעהויבן די האַנט און הײשלאַך גענומען בּאַ- 
זונדער אַיספּרענגען איטלאַכם װאָרט מוט אַ פאַרשטיקטעה שטים . 

-- מוט טוט דעם מויט פאַרלענדן -- אָטװאָס! שטאַרבּ, הייסט 
עם, כּדי מענטשן זאָלן תּחותהמתים אויפשטיין ; און זאָלן טױיזנ. 
שער אונטערגײן, אַכּי נאָר רבּוא-רבֿבֿות זאָלן איבעה דער גאַנצער 
וועלש צום נייעם לעבן אויפשטיין ! אַטװאָס! שטאַרבּן אין גרינג. 
אָט ‏ מע װאָלט תּחית?המתים אױפגעשטאַנען ! אויפגעהויבּן װאָלטן 
זיך די מענטשן ! 

די מוטעף האָט אַרײנגעשראָגן דעם פאַמאָװאַר, קוקנדיק פון - 
דער זיים אויף הייבינען. זיינע װערטע-,, שטאַרקע און שווערע 
האָכּן איר דערדריקש. און ער האָט פאַרמאָנט אין זיך עפעם אַזינס, 
װאָס ס'האָט איר דערמאָנט רעם מאַן אירן. יענער פלענט אויך 
אַזױ ‏ שטשירען די ציין, מאַכן מיט די הענט, פאַרקאַשערן די 
אַרבּל, און אין יענעם האָט אויך געלעבּט פּונקט אַזאַ אומגערולרי. 
קע בייזקייט, אַן אומגערולדיקע אָכער אַ שטומע. דעה האָט גע 
רערט, האָט ער אַקלענערן פּחד אָנגעװאָרפן. 

-- יאָ, ס'איז נישיקר- האָט געזאָגט פּאַװל און אַמאַך געטאָן 
מיטן קאָפּ. -- אויך. פאַרן דאָר איז אַ צייטונג נויטיק... גיש אונז 
שטאָף, װעלן מיר אַייךְ דחוקן אַ צייטונג.., 

די מומער האָט אַקוק געטאָן אויפן זון, אַ שֹׂאֲק געשאָן 
מיטן קאָּ, זיך שװוייגעדיק ערהיים אָנגעשאָן און אַהֹים פון שטובּ. 

-- אַרבּעש נאָר! מיר װעלן אייך אַלץ צושטעלן. אין שרייכּט 
װאָס פּשוטער, אַפילו קעלבער זאָלן פאַרשטיין ! -- שׂרייט אוים רייבין. 

אין קיך עפנט זיך די טיר עמיץ גייט אַרײן, 
. = -- דאָס איז יעפים, -- זאָגט. רייבּין אַרײנקוקנדיק אין קיך. -- 
קום אַהער, יעפים. אָט איז עה--יעפים.... און אָט דעם /מענטשן 
רופט מען פּאַװל... פהאָג דיה דערציילט פין אים... 

אין צומער האָט זיך באַװיון אַ בּלאָנדער, בּרייט-פנימדיקעה 
יונג אין אוקירצן פעלצל, אַ שלאַנקעח און, ווייוש אוים, אַגעוג. 
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מער. ער האָט געהאַלטן דאָס היטל אין דער האַנט און געקוקט 
אויף | פּאַװלען פון אונטן אַרױף מיט זינע שאַרע אויגן. 

-- אַגום מאָרגן זאָגט ער הײזעריקלאַך, טוט אַ דריק פּאַװלס 
האַנט און גלעט מיט בּיידע הענט די גלאַמע האָר. ער בּאַטראַכט 
דאָם צימער און נעמט לאַנגזאַם, װי בּגנבֿה, צוגיין צו דער פּאָליעע 
בִּיכער. 

-- אַהאַ, דעהשמעקט ! -- זאָגט רייבּין און װינקט צו פּאַװ" 
לען. יעפים דרייט זיך אום, טום אוין אים אַקוק און נעמט 
בּאַטראַכֿטן די בּיכֿער, ריידנדיק: | 

-- /אהאָ, ויפיל סאיז פאַראַן בּיי אַייך צום לייענען ! אין 
לייענען, משמעות, איז קיין צייט ניטאָ. אין דאָרף קלעקט מער 
די צייט פאַר אַזוינע זאַכֿן... 

-- אָּער חשק איז פאַראַן װײניקעד? -- פרענט פּאַװל. 

-- װאָס עפּעס? חשק אויך פאַראַן !-- ענטפערט דער יונג און 
גלעש זיך די מאָרדע.--ס'איז שוין אַ צייט אַזאַ איצט, אַז מ'מוז מראַפֿטן , 
װילקט ניט טראַפֿטן, -- איז כֿאָטש לייג זיך און שטאַהב. נו, שטאַרבּן 
ווילש זיך גיט ורעם עולם, האָט מען זיך גענומען רייבּן דעם 'שטערן. 
;געאָלאָגיע"... װעגן װאָס רערט זיך דאָ? 

פּאַװל האָט דערקלערט 

-- מיר דאַרפן עס ניט !-- זאָגט דער. יונג און שטעלט דאָס 
כּוך צוריק אויף דער פּאָליצע. 

רייבּין טוט אַזיפיץ מיט רעש און בּאַמערקט: 

-- אַפּױער װילט זיך װיסן, ניט װי אַזױי ס'האָט זיך בּאַװיון 
די ערד, נאָר זי זי איז צו לייט אין די הענט אַרינגעפּאַלן , 
װי אַזױ די פּרוצים האָבּן די ערה בּיים פא לק פון די הענט אַרױם? 
געריסן ! צי זי שמויט אויף אַן אָהט, צי זי דרייט זיך -- אַ דאַגה 
אַ גרויכע: כֿאָטשׁ אויף אַ שטריק זאָל זי הענגען -- אַכּי צום עסן 
בּרענגען ! פֿאָטש צום הימס מיט אַטשועק -- אַנּי דאָס בּהויט גיב 
אַװעק! 

-- ,די געשיכֿטע פון קנעכטשאַפט" -- לייענט װידער איבּער 
יעפים און ‏ פהענט פּאַװלען: 

-- ס'העהט זיך װעגן אונן? 
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-- יאָ, | סואיז- פאַראַן אויך װעגן לױבּיקנעכטשאַמט -- זאָנט 
אים פּאַװל. און גיש. אים אַ צװייטן בּוֹך. יעפים נעמט עס, דהייט 
אין די הענט, קייגט אפ אָן אַזײט און זאָגט האיק; 

-- דאָס איז (שׁוין אַריבּער! 

|-- איר אַלײן פאַרמאָגט לאַנד?-- פרעגט זיך נאָך פּאַװט. 

-- מיר ? מיר האָבּן ! זאַלבעדריט זיינען מיר, דריי בּרירער, 
און. לאַנד-- פיר דעמיאַטין... זאַמדיקע ערד: גוט מעש רערמיט 
צו שייערן, אָגער אויף תּבֿואה --טויג עס אויף כּפרות + 

ער שווייגט אַרגע און זאָגט: 

-- 5'האָבּ דאָס קאַנד אַװעקגעװאָרפן -- װאָם טויג עס מור? עסן 
גיש עם נים, בּונדט בּלױן די הענט ‏ שוין דעם {פערטן יאָר, 
װי 5'האָבּ זיך פאַחדונגען. און אן יעשען דאַרף איך פאַר אַ סאָלדאַט 
גיין. זאָגט מיר פעטער מיכֿאַילאָ: -- גי ניט! מ'שיקט איצט חי 
מאָלראַטן, זאָגט ער, האָם פאָלק שלאָגן. אָבּער איך רעלן צו 
גיין. אויך פאַר סטעפּאַן טימאָפעיעװימש ראַזין האָט רי אַרמײ 
דאָם פאָלק געשלאָגן, און פאַר פּונעששאָװן ), צייט שוין אַ סות 
דערצו צו מאַפֿן... װי מיינט איה?/- פרענט עֹר און קוקט אוים. 
מערקזאַם אויף פפּאַװולען. 

-- |שוין צייט -- ענטפערט. יענער מיט אַ שמייכֿל, -- נאָר ס'איז 
שװערלאַך. מידאַרף װיסן, װאָם צו זאָגן די סאָלהאַטן און װי צו 
ריידן מיט זיי... 

-- װעלן מיר לערנען און זיך אויפלערנען... -- זאָגט יעפים. 

-- אָבּער די נאַטשאַלסטװע זאָל פֿאַפּן פאַר דער האַנט, קען 
זי דערשיסן אויך ! -- פּאַרענדיקט פּאַװל און קוקט נייגעריק אויף 
יעפימען. 


*) ראזין און פּוגאַטשאָף--אָנפירער פון מחנות, װעלכע זיינען בֹּאַי 
שטאַנען דאָס רוב פון אנטלאָפענע לײב-קגעכט, האָבּן זיך פאַרנומען מיט 
רױבעריען קעגן פּריצים און געקלערט אַרױסטרעטן אפילו קעגן דער מאָסק" 
װער רעגירונג. ראַזינס אױפשטאַנד איז דערשטיקט געװאָרן אין יאָר 1671, 
פּוגאַטשאָװס אין 1715 יאָר 
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-- יאָ,. מידאַרף זיך ריכטן דערויף! -- איז חאיק מסכּים דער 
יונג און נעמט װידער בּאַטראַפֿטן די בּיכֿער. 

-- מרינק אָפּ טיי, יעפים, מדאַרף בּאַלד פאָרן 1-- בּאַמערקט 
רייבּין. 

-- בּאַלד -- רופט זיך אָפּ דער ינג און פרעגם װידער: 

? אַ רעװאָליוציע -- הייכט אַ בּונט‎  -= 

ס'איז אַריין אַנדהײ, אַ רויטער, אַ צעפּאַרעשער, אַ פאַרקלעמ. 
מער. שוייגעדיקערהייט טוט ער אַ דריק יעפימס האַנט, זעצט זיך 
לעבּן ריבּינען,, בּאַטראַכֿט אים און שמייכֿלט. 

-- װאָס כּיסטו אַזױי אומעטיק?-- פרעגט רייבּין און טוט אים 
אַ קלאַפּ מיש דער האַנט איבּערן קני. 

-- אַזױ... ענטפערט הער פֿאַכאָל. 

-- אויך אַן אַהבעטער?-- פרענט יעפום און ווייזט מיטן קאָפּ 
אויף אַנדרײען. 

-- אויך ! -- ענשפערט אַנדרײי. -- װאָס אין? 

-- ער האָט גאָך קינמאָל קיין פאַבּריק-אַרבּעטער ניט געוען! 
-- דערקלערט רייבּין. -- אַ מאָדנע פאָלק, זאָגט ער... 

-- - פאַרװאָם ? -- פרענט פּאַװל. 

יעפים האָט אויפמערקזאָם בּאַטראַפֿט אַנדרײען און געואָגט: 

-- שאַרפע ביינער בּיי אַייך, בּיים פּױער אי קײלעפֿדיקער... 

=-- דער ופויער שטייט שטיימער אויף די סים -- דערלן ינט 
רייגין. -- ער פילט די ערד אונטער זיך, כֿאָטשׁ ער האָט זי ניט, 
אָבער ער פילט זי, די ערד ! און אַ פאַנריטשנער איז, װי אַ פויגל: 
קיין לאַנר נישאָ, קיין חיים ניטאָ, היינט -- דאָ, ‏ מאָרגן -- דאָרטן ! 
אים בּינדט אַפילו אַבּאַכע אויך צום אָרט נִיט צו: װי נאָר עפּעס, -- 
אַ גוטן, מיין טייערע, אַ װידלע !דיר אין זייט (אַריין ! און גי 
וכֿן עפּעס (ּעסערס. און אַפּױער, דער װיל אויף אַן אָהט עפעם 
בּעמערט דערגרײכֿן, און פון אָרט טרעט עה ניש אִפּ... אַהאַ, 
אָט איז שוין די מוטער אויך דאָ! 
== און רייבּין איז אַחים אין קיך. יעפים גייט צו צו פּאַװלען 
און פרענט, שעמעזודיק: 

-- אפשר װעט איר מיר עפעס אַ בּיכֿל געבּן! 


-- פאַרװאָס ניש ?-ז האָט זיך אָפּגערופן מיט חשק פּאַװל. 

דעם יונגם אויגן האָבּן זיך. זשעדנע אָנגעצונדן און ער האָט 
גענומען האַסטיק ריידן: | 

-- פֿװעל אומקערן ! אונזערע פירן הֹאָ דערבּיי ממאָלע, ועלן 
זי אָפּברענגען. גו, אַבאַנק. אַבּיכֿק איז איצט, װי אַליכֿט בּײ 
1 ערגאַכֿטי.. 

רייבין איז צוריקגעקומען, אַן אָנגעטאָגענער, שטייף פאַר- 

- גאַרטלט און געזאָגט צו יעפימען: | 

-- לאָמיר פאָרן, שוין צייט. 

-- אָט, װעל איך האָנן, װאָס צו לייענען ! --װויזש יעפים 
אויף די בּיכֿעד מיט אַ בּרייטן שמײכֿל. 

אַז זי זיינען אַװעק, האָט פּאַול; מונטער אַ געשריי געטאָן 
צו אַנדרײען: 

|- געזען, טײװאָלים?+ ‏ / 

-- יאָ...אַ -- ציט. לאַנגזאַס דער כֿאָכֿאָל-- װי װאָלקנס, בּשעת 
די וון פאַהגיט... געדיכֿטע, פינסטערע... און קוים, װאָס זי 
בּאַװעגן זיך... | 

-- װאָס זאָגט איר צו מיכֿאַילן ?-- זאָגט די מוטער. -- װי ער 
װאָלט גאָר קױנמאָלק אויף דעה פאַבריק ניט געוען, אַריכטיקער 
פּױיער צוריק געװאָרן !... און אַסטראַשנער אַואַ! 

-- אַ שׂאָד, װאָס דו בּיסט ניט געװען ! -- זאָגט פּאַװול צו אַני 
דרייען, װעלכער קוקט פאַראומערט אין גלאָן טיי, זיצגריק בּיים 
מיש. -- װאָלסט דאָ אַ שפּיל פון הערצער געזען, רעדסט דאָך תּמיד 
װועגן האַרצן ! דיי האָט דאָ אויף מיר אַואַ פּאַרע אַרױיפגעלאָון.:. 
האָט מיך אומגעשליידערט, דערדריקט !.,. כ'האָכּ זיך אַפילו װערן 
ניט געקענט... ויפיל אומצוטרוי צו מענטשן עח פאַרמאָגט... און 
װי. בּיליג זיי זיינען בּיי אים !... ריפֿטיק זאָגט די מוטעה, אַ|שרעק- 
לאַכן כּוח מראָגט אין זיך דער מענטש?.. 

-- פֿיהאָבּ עס געוען !-- ענטפערט פאַרקלעמט דער כֿאָכֿאָל.-- 
מאַרסמט האָט מען מענששן:! און אַז זיי װעלן זיך אַ הױבּ טאָן, 
װעלן זי אַלץ צעשמעטערן, כּסהר! אַ הילע ערד אין זיי גױטיק; 
װעלן זי איר הויל מאַכֿן, אַלץ אַראָפּפליקן ! 
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ער רעדט לאַנגזאַם אוֹן, סאיז קאָנטיק, ער האָט זייטיקע 
! רעיונות. די מוטער רירט אים פאָרױפֿטיק אָן. 

-- װאָלסט זיך פונאַנדערגעטרייסלט, צו זיך געקומען, אַנ= 
דריישאַ! 

-- װאַרש אויס, גענקאָ, האַרציקע מײנע!--בּעט זיך שטיל 
און ליבּלאַך דער כֿאָכֿאָל. -- ס'איז דאָך ניש גוט אַזױ... הגם 5ֿהאָבּ 
עס דאָך נים פאַרלאַננט! װאַרט אױם! 

און פּלוצלונג װערש עה אויפגערעגט און טוט אַקלאַפּ מיט 
דער האַנט איבּערן טיש: 

-- יאָ, פּאַװל, ער װעש הױל מאַכֿן די ערד פאַר זיך, דער 
פּויער, װען ער װעש זיך אויף חי פים שטעלן! װי נאָך אַ מגפה, 
װעט ער אַליץ פאַרשׂרמענען, כּדי אַלע סמנים פון זיינע עוולות 
מישן רויך אַװעקצולאָון... 

-- און דערנאָך װעט ער זיך אונז אין װעג שטעלן !-- האָט 
-שטיל בּאַמערקט פּאַװל. | 

-- דאַרפן מיר טאַקע ניט דערלאָזן אַזױינם! דאַרפן מיר אים 
מאַקע, פּאַװל, אַיינהאַלמן ! מיר זיינען נענטער, װי אַלע, צו אים... 
אונז װעש ער געטרויען... מים אונז װעט ער גײין! 

-- װייסט, רייבּין לייגט פאָר, מיר זאָלן אַ צייטונג פאַרן דאָרף 
אַרױסלאָזן 11- איז פּאַװול מודיע. 

-- אַװדאי אַרױסלאָון !... און װאָס גיכֿעה! 

האָט פּאַװל אַ שמײכֿל געמאָן און געזאָגט: 

-- פ'פאַרדריסט מיר, װאָס כֿהאָ אים ניט איבּערגעשפּאַרט! 

רײיבּט זיך דעה לאָכֿאָל רואיק דעם קאָפּ און זאָנט: 

-- פוועט נאָך אויסקומען וכּוחים צו פירן ! דו שפּיל זיך אויף 
דיין פייפל -- װער מ'פאַרמאָגט לוסטיקע פים, און איו אין דער 
ערר ‏ מיט די פים ניט אַינגעװאָקסן, יענעה װעט אנטער דיין 
מוזיק אַטענצל גיין ! ער האָט חפֿטיק געזאָגט, ריבּין, -- מיר פילן 
ניש די ערד אונטער די פים ; און מיר דאַרפן זי ניש פילן, װייל 
אויף אונז לינט דער חוכֿ זי פונאַנדערצוטרייסלען... איין טריימל-- 
װועלן זיך מענטשן אָפּרייסן, אַ צווייטעה טרייפל -- נאָך מערער!... 

שמײפֿלט די מומער און זאָגט; 
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-- בַּיי דיר אַנדריושאַ איז עס אַלץ פּשוט! 

-- גו יאָ!--זאָגט דער כֿאָכֿאָל. --/פּשׁוט ! 

און דעררעדש פאַרקלעמט: 

-- װי דאָס לעבּן! 

אין עטלאַכֿע מונוט אַרם האָט ער געזאָגט: 

-- פֿװעל אַרױים אין פעלד, זיך הורפֿגײן... 

-- נאָך דער בּאָד? ס'איז דאָך אַ װינט אויף דחיפן, סװעט 
דיך דורכֿנעמען !-- פּרונֿט אים אָפּהאַלטן די מוטער. | 

-- דאָס װיל איך דאָך, פזאָל מיך דורכֿנעמען ! -- זאָגט ער. 

-- זע, זאָלסט זיך ניט צוקילן ! -יזאָגש פריינדלאַך פּאַװל.-= 
לייג זיך בּעמער צו, פּרובֿ אַנששלאָפן װערן ? 

-- ניין,, פֿ'װעק גײין ! | 

ער טוט זיך אָן און גייט אַרױס שװייגעדיקערהיים... 

-- פ'איז אים !שװער! בּאַמערקט די מומער מיט אַזיפץ. 

= װייסט -- זאָגט צו איר פּאַװל, -- האָסט גוט געטאָן, װאָס 
די דאָסט אים גענומען נאָך דער מעשׂה ,דוצן זי 

װאַרפט זי אויף אים אַפאַרואונרערטן בּליק, טוט אַ טראַכֿט 
אין ענשפערט. -- 

-- פֿ'האָבּ גאָרניט בּאַמערקט, װי דאָס אין פאָרגעקומען..- 
-עפּעם ‏ גיט. װילנדיק..,. ער איז מיה אַזױי נאָענט געװאָרן... כֿקען 
עס דיר ניט איבערגעבן !... | 

-- אַ וואויל האַרץ בּיי דיר, מוטער -- זאָגט שטיל פּאַװל. 

-- אוב אַװי, טוט מור הנאה! פֿװאָלט נאָר געקענט עפעס 
העלפן... דיר... אַייך אַלעמען ! פֿװאָלש שוין בּיכֿולת געװען! 

-- שרעק זיך פאַר קיינזאַך גי אִםּ, װעסטו שוין קענען! 

לאַפֿט זי זיך שמיל פונאַנדער און זאָגט: 

-- זעסטו, ניט מורא האָבּן -- דאָס טאַקע קען איך ניט ! אָבּעח 
פאַר אַ גוט װאָרט -- אַ דאַנקן דיר, זונעלע! 

-- גוט, מומער! גענוג צו ריידן : -- זאָגט פּאַװל. -- נאָר וויים: 
כ'האָב דיך ליבּ... און אַגהיסן, גרויסן דאַנק דיר! 

װיל זי אים גיט אויפרעגן מיט אירע טרערן אין גייט אַרױס 
אין קיך. 
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דער כֿאָכֿאָל אי געקומען אַהים שפעט אינאָונט, אַ פאַרמאַי 
טערטער און זיך גלייך געלייגט אין בּעט, זאָננדיק; 

-- אַ װאָרסט צען זיך חירפֿגעלאָפן, דופֿט זיך.., 

-- ס'האָט געהאָלפן 3-- פרעגט פּאַװל, 

-- פֿ'װײם גיט... לאָו מיר שלאָפן ! 

און ער װערט אַנטשװיגן װי אַטױטער, : 

אין עשקאַכֿע טעג אַרום איז געקומען װיעפאַזשטשיקאָװ, 

אָפּגעריסן, שמוציק, און אומצופרידן, װי תּמיד. 

--. ווייסט נים, װער האָט געפטרט איסאַיקען?--האָט ער 
געפרעגט פפּאַװולען , שפּרײיזנדיק אומגעלומפּערט איבּערן צימער. 

-- גיין -- רופט זיך אָפּ פּאַװלן קוריץ. 

-- פ'האָט זיך געפונען, הייסט עם, איינער, װאָס ס'האָט אים 
ניט אָפּגעעקלט! און איך האָב זיך אַלץ געקליבּן אַלוין אים צו 
צעקוועששן. פאַר מור אין עס אַ שטיקל אַרבּעט, װי אָנגעמאָסטן, 
געװוען ! | 
-- װאַרף אַװעק, ניקאָלאַי, הער אויף מיט אַזֹינע דטּרים!-- 
זאָגט צו אים פריינדלאַך פּאַװל. 

-- װאָס איז דאָ אַזױנס, אינדעראמתן ?-- ֿאַפּט אויך פריינר. 
לאַך אונטער די מוטער. ב- מוהאַרץ, װי טייג, און אַלײן נאָר גע 
בּרומט... צו וואֶם? 

אין דער רגע אין איר אָנגענעם געווען צו זען גיקאָלאַיען, אין 
אַפילן זיין געשפּרענקלטער פּנים אין אוֹר אויסגעקומען שענער. 
און אַ רחמנות איז אויף אים געװען, װי קיינמאָל ניט. 

-- אַז איך טוג אָבּער גיט פאַר קיינואַך, אויסער אַזױינע!-- 
האָט פאַרשטיקט געזאָגט ניקאָלאַי און געקועטשט מיט הי פלייצעם. 
--פ'קלער אַליץ, וואו איז מיין ואָרט? קיין אָרט האָבּ איך ניט! 
מדאַרף ריידן מיט מענטשן--קען איך ניט!... זען, זע איך אַלץ... 
אַלע לייטישע עולות פיל איך.,. און אַהױסזאָגן קען איך ניט! 
אַ|שטומע גשמה פאַרמאָג איף. ‏ / 

ער אין צוגעגאַנגען צו פּאַװלען, אַהאָפּגעלאָזן דעם קאפ און , 
קראַצגדיק מיט די פינגער אין. טיש, האָט ער ואומעטיק, און גאָר. 
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ניש,, לוט זיין רגילות, מיט אַװיינענדיק שטים ‏ װי בּיי אַקינד, 
געאָגשצב - | | 
-- גיט מור עפּעם אַ שווערע אַרבּעש, בּרידער! פ'קען נים 
אַזױי לעבן, אָן אַטאָלק... אָט זייט איר אַלע אין דער זאַך... איך 
זע -- ס'װאַקסט די זאַך... און איך -- שטיי אָן אַ זייט! כפיר בּרע? 
מער, קלעצער... לױנט דען צו לעכן צוליּ דעם? עמעם אַ שוערע 
אַרבּעט גִיט מיר! | | 

געמט אים פּאַװל אָן פאַר אַ האַנט און ציט אים צו צו זיך. 

-- מיר װעלן געבּן !.., 

און פון הינטערן פאָרהאַנג דערמראָגט זיך דעם לאָכּאָלם, שטים. 

--. איך װעל דיר אויפלערנען אותיות זעצן, ניקאָלאַי,, װעסטו 
בי אונז אַזעצער װערן, ניקאָלאַי... גוט? 
| איז ניקאָלאַר צו אים צוגעגאַנגען און געזאָנט; 

-- װעסט מיך אויפלערנען, װעל איך דיר אַ מעסער אַ מתנה 
געבּן !... 

--. שראָג. זיך אָפּ! צו אל די רותות מיטן מעטער דיינעם!-- 
שרייט דער כֿאָכֿאָל מיט אַ געלעפֿטער, 

-- אַ גוטער מעפער! -- פאַרעקשנט זיך ניקאָלאַי. פּאַװל לאַפֿט 
זיך אויך פּונאַנרער. 

שטעלט זיך װיעסאָװשטשיקאָוו אָפּ אינמיטן צימער און מרענט: 

-- פון מיר לאַכֿט איר עם? | 

-- נו, יאָ!-- ענטפערט דער כֿאָכֿאָל און שפּרינגט אַראָם פון 
בּעט. -- אָשװאָס: קומט נאָר אין פעלד אַחיס, לאָמיר זיך. דורכגיין. 
אַליכֿטיקע לבֿנהאַפֿט, ‏ אַ שיינע. ‏ איר גײיט? 

גוט!-- זאָנט פּאַװל. | 
איך גי אויך -- איז מוריע ניקאָלאַי. -- כ'האָבּ ליב צו זען, 

כֿאָכֿאָל, װי דו לאַכֿסט. 

-- און מיר געפעלט, ווען דו זאָגפט צו מתּנות !... ענטפערט 
רער כֿאָכֿאָל מיט אַישמײכֿל, 

בּשעת ער האָט ױך אין קיך אָנגעשאָן, האָט די מוטער אַ 
בורט'שע געטאָן צו אים: 

-- טו זיך אָן װאַרימער... 
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און אַז אַלע דריי זיינען אַװעק, קוקט זי זיי נאָך אין פענפטעף, 
ן אַװעק, קיק אֶך 
װאַרפט אַ בליק אויף די איקאָנעם און זאָגט שטיל: 
-- העלף זיי, גאָטעניו... 


זצאא 


מעג זיינען געלאָפֿן איינער נאָכֿן צװויימן מים אַואַ גיכ- 
- קייט, אַז די מוטער האָט קיין צייט ניט געהאַט צו קלערן װעגן 
ערשטן ‏ מאַי. און נאָר בּיידערנאַפֿט, יװען ױ פלעגט זיך ליגן 
שלאָפן אַ פאַרמאַטערטע פון דעם רוישיקן, אויפרעגנדן טומל פונם 
מאָג, פלעגט דאָם האַרץ שטיל נאָגן: 

-- װאָלט עס שוין גיכֿער געװוען! 

אויפן פרימאָרגן פלענט װאָיען דאָס פייפל פֿון דער פֿאַבריק, 
דער זון און אַנדרײ פלעגן אויף איין פום טרינקען, צובייסן און 
אַװעקגײן, פאַרגעבּנדיק דעה מוטער אַ צענדליק קליינע אױפטראָגן. 
און גאַנצענע טעג האָט זי זיך אַחומגעדדײס, װי אַװעװערקע אין 
האָר, - געקאָפֿט מימאָג, געמאַכֿט אַימין פאַרגליװוערטע פליסיקייט 
אין קליי צו די פּהאָקלאַמאַציעס ; ס'פלעגן קומען כּלערקיי מענטשן, 
איבערגעבן צעשלאַך פאַר פּאַװלען, מלעגן איר אָנשטעקן מים זייער 
מונטערקייט און נעלם װערן. 

די בּלעטלאַך, װאָס האָנּן גערופן די אַרבּעטער פייערן רעם 
ערשטן מאַי, האָט מען אָנגעקלעפּט אויף די פּאַרקאַנעס, מ'האָט 
זי אײנמאָל דערזען אַפילו אויף דער מיר פון פּאָליצײ-צירקל, 
און אויף דער פאַבּרוק פלעגט מען זי געפינען טאָג-שעגלאַך. 

אינדערפרי גײש די פּאָליציי אַרום איבּערן קװאַרטאַל, זיחלט 
זיך אין רייסט אוֹן קראַצט אַהאָפ -פון אומעטום די קאָלירטע 
כּלעטלאַך, נאָר צו מימאָג פקיען זי שׁין װידער אויף דער גאַס 
און פּלאָנטעדן זיך די דירפֿגײער אין די פים. מ'האָט געשיקט שֹפיאָ- 
נעם פון שמאָט, זיי פלעגן שמיין אין די ראָגן און טאַפּן מום די 
אויגן די אַרבּעטער, װאָס זיינען געגאַנגען פרײילאַך און מונטער 
פון דער פפאַבּריק אֹיף מימאָק און צוריק. אַלעמען האָט געמאָן 
הנאה, זעענדיק די אָנמעטיקײיט פון דעה פּאָליצײ, און אַפילו 
דערװאַקמענע אַרבּעטער פלעגן מיט אַשמײכֿל ריידן צװישן זיךג . 
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-- זעסט, זי מאַכֿן עם? 

און אומעמום מלעגן זיך צוזאַמענקומען גרופּעסװייז מענטשן 
און היים שמועסן װעגן דעם אויפרעגנדיקן אויפרוף. 

דאָס לעבן האָט גענומען בּריזן. דעם פרילינג, האָט דאָס 
לעבן | פאַר אַלעמען | אַגרעסערן ‏ זין געהאַט. און געטהאָגן ‏ עפעס 
גיים: פאַר װעמען -- נאָך אַן אויפרייד צעקאָלן זיך און בּייז זיר- 
לען די כּונאָװשטשיקעם, פאַר װעמען -- אַן אימקלאָרע אומרי. 
איקייט און האָפּענונג -- און פאַר אַנדערע, פאַר אַ מעוט, אַ שאַרפע 
שמחה פון בּאַװאוסטזיין, אַז אין זי שטעקש עס דער כּוח, װאָס 
װעקט אַלעמען. 

פּאַװל און אַנדרײ האָבּן כּמעט גאַנצענע נעפֿט ניט געשלאָפן, 
פלעגן קומען אַהײם פאַרן סאַמע פייף, ביירע פאַרמאַטערט, היי? 
זעריק, בּלייך. די מוטער האָט געוואומט אַן זי מאַכן פאַרזאַמלנ. 
גען אין װאַלך, אויפן זומם, זי האָט געוואוסט, אַז אַרום קװאַרטאַל 
טראָגן זיך אוֹם ביידערנאַכט אָפּטײלונגען פין פּאַליצײ אויף פערר,- 
אַז פקריכֿן אַרום שמּיאָנעס, װעלכע כֿאַפּן און טאַפּן אַחום איין- 
ציקע אַרבּעשעה, צוטריבּן די קופּקעס, און אַרעסטירן ציימנוייז 
דעם, יענעם. זי האָט פאַרשטאַנען, אַז אויך דעם זון מיט אַנדרישען 
קען מען אַרעסטידן יעדע נאַלט. און צייטנוייז האָט זיך איר גע: 
דוכט, אַן דאָס װאָלט פאַר זיי האָם בּעסטע געוען. 

דער ענין װעגן דעם טאַבּעלשטשיקם מוים אין מאָרנע פאַר? 
שטיקט געװאָרן. צוויי טעג האָט די אָרטיקע פּאָליצײי פונאַנדער? 
געפרעגט רעם עולם װעגן דעם, און, אױספאָרשנדיק אמאַן צען, 


מאַריאַ קאָרפונאָװאַ. האָט אין אַ געשפּרען מיט דער מומער 
דערציילש איר דערפון, אָפּשפּינלענדיק אין אירע װערטער די מיינונג 
פון דער פּאָליצײ, מוט װעלכער זי האָט גום געלענט, װי מיט 
אַלעמען : 

-- שׁוין זֹשע אי דאָ, מענלאַך צו געפינען דעם שולריקן ? 
יענעם פרימאָרגן האָכּן אַודאי הונדערט מענטשן איסאַיען געטראָפן 
און ניינציק דכער, אוב ניט מערער, האָבּן חשק געהאַט אים אין 
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מאָרדע: צו דערלאַנגען... פאַר די זיבּן יאָר אין ער אַלעמען, װי 
אַבּיין אין האַלדז געשטאַנען :.. | : 

דער פֿאָפֿאָל האָט זיך בּאַדיטנד געענדערט. זיין פּנים אין 
מאָגעד געװאָרן, די װיעם האָבּן זיך פאַרמאַטערט אַראָפּגעלאָזן אויף 
די בּולטע אויגן און זיי האַלב פאַרדעקט. 

געשמײכֿלט דאָט ער זעלטן און אַדינער קנייטש האָט זיך 
געלייגט אוֹיף זיין פּנים פון די נאָזלעכער בּיו די עקן פון די 
ליפּן. ער האָט װייניקער גערעדט װעגן די געװיינטלאַכֿע ענינים 
און זאַלן און האָש זיך אַלץ אָפּטער אויפגערענט, פלעגט אַרײנ. 
פאַלן ‏ אין ‏ אַשיכּורע און פאַרשיכּורנדיקע בּאַגייפטערונג, ריידנ- 
דיק װעגן דער צוקונפט, װעגן דעם פּראַכטיקן, לילטיקן יום-טובֿ, 
װעגן דעם גיצחון פון פרייהויט /און פאַרשטאַנד. 

ווען דער ענין װעגן איסאַים טוט אין פאַרשטיקט געװאָרן, 
דאָט ער געזאָגט, שמײפֿלענדיק טרױעריק און מיט עקל: 

-- ניט נאָר דאָס פאָלק, איז זי נים טייער, נאָר אַפילו יענע 
מענטשן,. װאָס מ'רייצט זיי אָן אויף אונז, װי הינט--ניט דעב 
יודען" דעם געטרייען זשאַלעװען זיי, נאָה די שקלים זייערעי.. 
נאָר דאָס אַלײן !+, 

און נאָך אַ קורצן פאַראומערטן שווייגן, גי ער צו: 

-- און. אָט איך, איך האָב רחמנות אויף יענעם מענטשן, 
װאָפ מער איך קלער װעגן אים. פֿ'האָבּ גיש געװאָלט מװאָק אים 
צוהרגענען... ניט געװאָלט ! 

-- גענוג, ‏ אַנדרײ !-- זאָגט פעסט פּאַװל. און די מוטער גיט 
שטיל צו: 

-- אַ שטופ געטאָן אַ מוילשענק -- נו, איז עס צעפאַלן געװאָרן ! 

-- אמת איז עם, נאָר אַ טרייפט אַ שװאַכֿע!:--רופט זיך אִם 
פאַראומערט דער פֿאָפֿאָל. 

ער פלענט אָפט איבערחורן דידאָזיקע װערטער און אין זיין 
מױיל פלעגן זי בּאַקומען עפּעם אַבּאַזונדערן, כּוללדיקן זין, א 
שאַרפן און אַ בישערן... 

... און אָט איז ער געקומען, דער טאָג פון ערשטן מאַי. 
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דער פייף האָט זיך פונאַנדערגעטראָגן, װי תּמיד, מיט פאָדערונג 
און בּאַפּעל. די משער, װאָם האָט אַגאַנצע גאַכט קיין אױיג נימ 
צוגעמאַכֿט, אין אוימגעשפּחונגען פון בּעט, געליגט מייעה אין 
כאַמאָװאַר, װאָס איז שוין געווען צוגעגרייט פון געכטן און געװאָלט, 
װי תּמיד, אַקלאַפּ טאָן אין טיר צום זן און אַנדבײען. זי האָט 
אָבער אַקלער געטאָן, אַמאַך געמאָן מיט דער האַנט, זיך געועצט 
בּיים פענסטער און אונטערגעשפּאַרש דעם פּנים מיט דער האַנט, 
װי ‏ סװאָלטן איר װיי געטאָן די ציין. 

איבּערן בּלייך-בלויען הימל אין האַסטיק געשוואומען אַװײי / 
מע און ראָוץ מחנה לײכֿטע װאָלקנם, װי פװאָלטן געפלויגן גרויסע 
פויגל, דערשראָקן פון הילכיקן רעווען פונם דאַמף. קוקש די מוטער 
אויף די װאָלקנם און הערט זיך אַיין צו זיך אַליין. דער קאָפּ איז 
איר שער ; אין די אויגן, אַנטצונדן פון דער שלאָפלאָזער נאַפֿט, 
זיינען טרוקן. אין האַרצן אין מאָדנע ראיק, פּ'האַרץ קלאַסט רעגל. 
מעסיק און זי איז בּיכולת צו קלערן װעגן פּשוטע זאַכֿן, 

-- צו פרי אָנגעשטעלט דעם פאַמאָװאַר, ער װעש אויסלויפן ! 
זאָלן זי שפּעטער אַ ביסל שלאָפן היינט. זיך פאַרהאָרעװעט, בּיידע... 

אין פענסטער קוקט אַריין פרײילאַך. און שפּילעודיק אַ יונגער 
זונען:שטראַל ; זי שטעלט אונטער די האַנט און, בּשעת ער לייגט 
זיך אוים, אַ ליכטיקער, אויף דער הויט, גיט זי אים ששיל אַגלעט 
מיט דער צווייטער האַנט און שמיכֿלט פאַרטראַפֿט און פריינדלאַך... 
דערנאָך שטעלט זי זיך, נעמט אַראָפּ דעם קוימען פון מאַמאָװאַר, 
בּאַפיט זיך נט צו מאַכן קין טומל, װאַשט זיך, און עעמם 
דאַונען, צלמט זיך היציק און מאַכֿט שטיל מיט די ליפּן. דער פּנים 
װערט ליכטיקער און דער רעכֿטער בּרעם נעמט זיך לאַנגזאַם בּאַװעגן 
אַרױף און אַראָפּ. ‏ / 

דער צווייטער פייף האָט אַ געשריי געטאָן שׂטילער, ניט אַװי 

זיכער, מיט אַ ציטער אינם געדיפֿטן, פײפֿטן קלאַנג. דער מימער 
האָט זיך געהיכֿט, אַז היינט שׂרייט ער לענגער, װי תּמיד, 

פון צימער האָט זיך דערטראָגן רעם כֿאָכֿאָלס הילכיקע און 
קלאָרע שטים: | 7 | 

-- פּאַװל! דו הערסט? מע רופט... 
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= איינער פון זי האָט אַ שֹׂאַר געטאָן מיט די כּאָרװיסע פים אָן 

דיל, דער אַנדעהער האָט געשמאַק אַגענעץ-געטאָן... 

-- פאַרטיק דער סאַמאָװאַר ! --שרייט די מוטע. 

-- מיר שטייען אױף -- ענשפערט פריילאַך פּאַװל. 

-- די זון גייט אויף! -- זאָגט דער כֿאָֿאָל. -- אין װאָלקגם לויפן 
אָן. אָט, זי זיינען איבּעריק היינט, הי װאָלקנס... 

און ער גייט אַחֹים אין קיך, אַ צעשױבּערטער, מאַט פון 
שלאָף ; אָבּער אַ פרײלאַכֿער. | 

-- גוט מאָרגן, גענקאָ מיינע. װי האָט זיך אייך געשלאָפן? 

די מוטער גייט צו צו אים און זאָגט שטיל: 

-- זע, אַנדרישאַ, זאָלסש זיך האַלטן לעבּן אים! 

-- װי זשע דען!-= שעפּטשעט דער פֿאָבֿאָל. -- כּל-ומן מיה 
זיינען נאָר צוזאמען, װעלן מיר אומעטום גיין גלייך... איר קענט 
זיכֿער זיין ! 

-- װאָס שושקעט איר זיך דאָרשן ?-- פרענט פּאַװל. 

-- גאָרגישט, פּאַשׁאַ! 

-- זי זאָגט, פֿזאָל; זיך גוט אַרומװאַשן ! פריילנם װעקן אוֹיף 
אונז קוקן ?-- ענמפערט דער פֿאָכֿאָל; און גיים זיך אַרױס װאַשן אין 
פירהויז. | 

-- שטייט אויף איר אַלע, װער װי שקלאַפן, אין הונגער קעבּן 
מון און נויט !.. -- זינגט שטילן פּאַװל. 

דער װעטער װוערט אַליץ קלאָרער ; געמריבּן פון װינט, פאַף. 
שווינדן די װאָלקגם אַלץ העכֿער. הי מוטער גרייט די געפעם צו 
מיי און קלערט אַלץ, װי מאָרגע די חכמענען זיך עפּעם, שמײכֿלען 
איצטש אויפן. פּרימאָרגן,. און בּייטאָג װער װײים, װאָס פ'דערװאַרט 
זיי. און פװערט איר אויך אַלין עפעם אַזױ רואיק, כּמעט פריילאַך. 

מיי האָט מען געטרונקען לאַנגזאַם, װי מ'װאָלט געװאָלט מאַר- 
קירצן די צייט פון װאַרטן. פּאַװול האָט, װי געװײינטלאַך, פּאַמעלאַך 
און אויפמערקזאַם פונאַנדערגעמישט מיטן לעפעלע דעם צוקער אין 
גלאָן און זאָרגפעלטיג בּאַשׁאָשן מיט זאַלץ אַ שטיקק בּחיט --אַ 
מקאָרינקע, װי ער האָט ליב געהאַט. דער כֿאָכֿאָל האָט געשאַרט מיט 
די פים אונטערן טיש, -- ער פלעגט קײנמאָל ניט קענען אַיינשטעלן 
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באַקװעם די פיס,-- און, קוקנדיק װי דער זנען-שטראַל, אָפּנע- 
שפיגלט פוגם מיי, שפּרינגט אַחום איבּער דער װאַנט; האָט ער 
דערציילט : | 

-- ווען איך בּין געװען אַיינגל פון אַיאָר צען, האָט זיך 
מיר פאַרגלוסט אין אַ גלאָן די זן צו כֿאַפּן. נעם איך אַ גלאָז, גנכֿע 
זיך צו און -- טראַך אין װאַנט! פֿהאָב זיך הי האַנט צעשנימן און 
קלעפּ געקראָגן. בּין איך נאָך די קלעפּ אַרױים אויף דחויסן, דער- 
זען די זון אין אַלװשע און זיך אַנעם געטאָן מיט די פים איר 
צו טאָפּטשען... אינגאַנצן זיך מיט שמוץ בּאַשׂפריצט, האָט מען 
מיר װידער געשלאָגן. װאָס זֹשׁע זאָל איך טאָן ? האָבּ איך גענומען 
שרייען צו דער זון: יי 

-- פישוט מיך גיט װײי, געלער מייוול, טוט מיר ניט װיי) 
און אַ צונג געװיזן... איז מיר גרינגער געװאָרן. 

-- פאַרװאָט עפעס אַ געלער? -- פרענט. פּאַװל,. לאַכנדיק. 

-- אַנטקעגן אונז האָט אַ שׁמיד געוואוינט, מיט אַ היטן פּנים 
און אַ געלער בּאָרד,, אַ פרײלאַכער, גוטער פּױער, האָט זיך מיך 
געדוכט, אַן די זן זעט אוים, װי ער... 

קען זיך די מוטער ניט אַײנהאַלטן און זאָגט: 

-- איר װאָלט זיך װעגן יענם דורכגערעדט, זױַ אַזי איר װעט 
גיין+.. 

-- 'שוין אַליץ אָפּגערעדט ! -- ענטפעהט פּאַװל. 

ריידן װעגן אָפּגערעדטע זאַכֿן בּרענגט נאָר צו אַ פּלאָנטער !-- 
ערקלערט וייך דער כֿאָכאָל.|-- מאָמער װעש מען אונז אַלעמען 
צונעמען, נענקאָ, װעט צו אֵייך ניקאָלאַי איװאַנאָװיטש קומען און 
װעם אֵייך אָנזאָגן, װאָס צו טאָן. ער װעט אַייך שיין אַן עצה געבּן... 

-- גום -- טוט אַ זיפץ די מוטער. 

-- אפשר אויפן גאַם אַהױסגײן ! -- זאָגט פאַרקלערט פּאַװל. 

-- גיין, זיץ אין /שטוב דערווייל ! -- רופט זיך אפ אַנדרײ:-- 
גאַכקאָל אומזיסט זיך דער פּאליצײ אין די אויגן װאַרפן ? מ'קען 
דיך, װי א בּייון שילונגער! | 

כ'איז אַרינגעלאָפן פעריאַ. מאַזין,, אַ שיינענדיקער, מיט הויטע 
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פלעקן אויף די בּאַקן. פול ומיט אַפריידיקן צימער, האָט ער 
צעטריבּן דעם אומעט פון װאַרטן. 

-- פ'האָט זיך אָנגעהױיבּן ! -האָט ער דערציילט. -- דער זעולם! 
האָט זיך אַ ריר געטאָן... מע קריפֿט אויפן גאַס, די פּנימער בּיי אַלע? 
מען, װי העק... -בּיי די טויערן פון דער פאַכּריק שטייען די גאַנ= 
צע ציים. װיעסאָװשטשיקאָוו מיט גוסעװון װאַסיען און סאַמאָילאָון, 
זי האַלטן רעדעס... אַסך עולם אַהײם צוריקגעקערט:... קומט, 
שוין ‏ צייט! שוין צען אַזײיגער!.. | | 

-- איך גי ! -- זאָגט פעסט פּאַװל. 

-- אָט װעט איר זען, -- זאָגט צו פעריאַ -- נאָך. מיטאָג װעט 
זיך אַ דױבּ מאָן רי גאַנצע פאַבּריק. 

און ער אַנטלױפט. 

-- ער בּרענש, װי אַחלנֿנע ליכט אויפן װינט!--בּאַנלייט 
אים די מוטער מיט שטילע װערטער, שטעלט זיך, גייט אַרים 
גין קיך און געמש זיך אָנטאָן. 

-- וואוהין, גענקאָ? 

 --‏ מוט אַייך !-- זאָגט ז. 

װאַרפט אַנדרײ אַ בּליק אויף פּאַװולען און צופּט זיך די װאָנסן, 

מיט אַ האַסטיקער בּאַװעגונג טוט פּאַװול אַ גלעט די האָר אויפן 
קאָפּ און גייט אַהים צו איר. 

-- איך װעל דיר, מאַמע, גאָרנישט ניט זאָגן... און חו זאָג - 
מיר אויך גאָרניש! גוש, ליבּינקע? 

-- גוט, גוש... קריסטום זאָל אַייך העלפן ! ---מורמלט זי אַרױס, 

אַז זי איז אַהױים אויפן גאַס און דערהערש, װי סטראָגט 
זיך אינדערלופשן דער יום-טונֿדיקער גערויש פון מענטשלאַכֿץ שטי= 
מען, אַן אומרואיקער און אױסװאַרטנדיקער גערויש; און אַז זי 
האָט אומעטום אין די פענסטער פון די הייזער און אין די טויערן 
דערוען קופּקעם מענטשן, װעלכֿע האָבּן בּאַגלײט איה זון און אַנדדײען 
מיט גייגעריקע בּליקן, האָט איר פאַרצויגן די אויגן אַ געפּלדיי 
קער פלעק, װאָם האָט געציטערט אָננעמענדיק אַלעהלײ קאָלירן, 
ווערנדיק דאָ הודזיכֿטיק גרין, דאָ. מוטנעײגרוי. 
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מיהאָט זי געגריסט, און אין די בּאַגיסינגען האָט געשטעקט 
פעם ‏ אַזױנס,, בּאַזונדערס. ‏ ס'האָבן זיך דערשראָגן צו איר אָפּנע- 
האַקטע, שטילע בּאַמערקונגען: 

-- אָט זיינען זיי, די אָנפּירער... 

-- מיר וייסן ניםט, װער איז דאָ אָנפירער! 

-- פ'מיין דאָך גאָרניט 1... | 

פון אַ צוייטן װינקל אויפן הויף האָט עמיץ געש-יען צעקאָפֿט: 

-- די פּאָליצײ. װעט זי איינציקװייז פֿאַפּן... מע װעט פון 
זי אַתּל מאַפֿן !... | | 

-- מ'האָט שוין ניט אינמאָל געפֿאַמּט! 

אַ װאָענדיקע פרויען=שטים האָט דערשראָקן געשפּהונגען פון 
פענסטער צו דער גאַס. 

-- - װאָס טוסטו, נאָט אין מיט דיר, ביוט אַכּחוֹר, װאָס? 
זי זיינען נאָך כּחורים, זיי מאַפֿט ניט אוים... | 

בּשׁעת זיי זיינען דורכֿגענאַנגען פאַרבּײי דעם הוין פון דעם 
קאַליקן זאָפימאָװו, װאָס האָט פאַרלאָרן אויף דער פּאַכּריק ביידע 
סים. און פלעגט בּאַקומען דערפאַר אַ חורשדיקע שטיצע, האָט דער 
קאַליקער אַרױסגערוקט דעם קאָפּ פון פענסטער און אַ געשריי געטאָן: 
| -- |פּאַשקאַ? האַלז און געניק זאָלסשו פאַר דיינע מעשים 
בּרעכֿן ! װעסט זיך דערװאַרטן, נשקשה. 

טוט די מוטער אַ ציטער און שטעלט זיך אָפּ. דער געשריי 
רופט אַרױס בּיי איר אַ שאַיפן שנאה:געפיל. זי װאַרפט אַ בּליק 
אויפן ‏ געשװאָלענעם, גראָכן פּנים פונם קאַליקן, האָט ער פאַר. 
פּאַדאַלטן דעם קאָפּ און הערט ניש אױף צו זידלען זיך. האַן 
נעמש זי האַסטיקעה שפּרייזן, דעריאָגט דעם זין אין, זיך בּאַמיעני 
דיק ניט אָפּצושטײן פון אים, גייט זי אים נאָך. 

ס'האָט זיך געהפֿט אַן ער און אַנדרײ בּאַמערקן גאָרנים, 
הערן נים די קיקות, װאָם בּאַנלײטן זײי. זי זיינען גענאַנגען 
רואיק, אָן אַײילעניש, און האָבן אויפן קול גערערט װעגן פּשוטע 
זאַכֿן.. אָט שטעלט זי אָפּ מיראָנאָ, אַן עלטערער, שטילער מענטש, 
צו װעלכן אַלע האָבּן געהאַט אָמּשיי פאַר זיין ניפֿטערן, היינעם לעבּן. 
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-- איר אַרבּעט אויך ‏ גיט, דאַנילאַ. איװאַנאָױימש?-- פרעגט 
פּאַװל, | 

--. מיין | ווייבּ. גייט צו קינד... נ און מאין עפּעם אַטאָג 
אויך ‏ אַזאַ... ‏ אַן אומהואיקער -- דערקלערט ‏ מיראָנאָו, - בּאַטראַכֿטנ= 
דיק אויפמערקזאם די חבֿרים, און פרענט שטיל: 

-- מע זאָגט, אַז איר װילט דעם דירעקטאָר אַ סקאַנדאַל מאַכֿן, 
די שויבּן אים אױמבּרעפֿן ? | 

-- װאָס זיינען מיר, שיכּורים ?-- רייסט זיך הויך אַרױיס בּיי 
פּאַװלען. 

-- מיר װעלן פּשוט זיך דורכֿגײן איבּער דער גאַם מיט פאָנען 
און װעלן זינגען לידער! -- זאָגט דער פֿאָכֿאָל. - אָט הערט טאַקע 
אוים אונזערע לידער, זיי דריקן אוים אונזער גלױבּן ! 

-- איער גלױיבּן ויים איך ! -- זאָגט פאַרטראַפֿט מיראָנאָן.-- 
געלייענט אײערע בּלעשלאַך... אַ, נילאָװנאַ! -- שמיפֿלט ער צו דער 
מוטער מיט זיינע קלוגע אויגן. -- דו בּיסט אויך אַװעק בּונטעווען ? 

-- מ'דאַרף כֿאָטש פאַרן טוט מיטן אמת געארימט אַ שֹׁׂפאַ* 
ציר /מאָן ! 

-- זעסטו ! -- זאָגט ‏ מיראָנאָו. -- ווייזט אוים, ס'איז טאַקע ריכֿ. 
מיק, װאָס מיזאָגט אויף דיר, אַן דו האָסט עס אױף דער פאַבּריק 
די טריפע בּלעטלאַך געטראָגן ! 

-- װער זאָגט עם?-- פרענט פּאַװל. 

-- פֿ'װיים, מע זאָגט! נו, אַגוטן... האַלט זיך אָנששענדיק !... 

די מוטער האָט שטיל געלאַכֿט, ס'האָט איך געטאָן הנאה, 
װאָס מיזאָגט אַזױנם אויף איך. זאָנט איר פּאַזל מיט אַ שמײכֿל: 

-- װעפט שוין די טורמע ניש אויסמיידן, מאַמע! 

-- 5'וועל גי װײַכֿן פון איר -- ענטפערט זי. 

די זין זױיבּט זיך איף אַלץ העפֿער און גיסט אַרֹיין איר 
װאַדימקײט אין די מונטערע פרישקייט (פונם פרילינגם-טאָג. די 
װאָלקנם זיינען געשוואומען לאַנגזאַמער, זייערע שאָטנם זיינען גע- 
װאָרן דינער, דורפֿזיפֿטיקער... זיי זיינען װייך געקראָכֿן איבּער דער 
גאַס און איבּער די דעכֿער פון די הייזער, פאַרהילט די מענטשן 
און װי געקערט דעם קװאַרטאַל, אַראָפּװישנדיק די שמוץ און שמויב 
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פין די װענט און דעפֿער, דעם אומעט פון די פּנימער. סיאין על 
װאָרן פּרײלאַכֿער, די שטימען האָבּן געקלונגען העפֿער, פאַרהילפֿנ. 
דיק דעם װיישן גערויש פון די מאַשינען און הי קרעכצן פון 
דער פֿאַבּריק. 
| װידער האָכּן זיך צו דער מוטער דערטראָגן פון אומעטום, 
פון די פענסטער, פון די הויפן, געקראָכֿן און געפלויגן װערטער, 
אומרואיקע און בּייזע, דורכגעטראַֿטע און פּרײלאַכֿע. אָבּער איצמט 
האָט זיך איר געװאָלט אַמפּערן זיך, דאַנקען, דערקלערן, ‏ ס'האָט 
זיך געגלוסט אַרינמישן זיך אין דעם מאָרנע פאַרשײדנאַרשיקן לעבּן 
מונם ‏ מאָג. 

הינטערן ראָג פון דער גאַס אינם שמאָלן געפל האָט זיך צו. 
גויפנעקליבּן אַן עילם, אַמאַן הונדערט, און פון מיטן האָט זיך 
געהערט װיעסאָװשטשיקאָװוס שמים; | 

-- מ'קועששט אַרױם פון אונז דאָס בּלוט, װי דעם זאַפט פון 
בּוריקעס ! -- זיינען געפּאַלן אין עולם אויף די קעפּ אומגעלומפּעה. 
טע װערמער. 

-- אמת !-- האָבּן געענטפערט עטלאַפֿע. שטימען, ‏ צוזאַמענגע. 
מישט אין איין הילכֿיקן קלאַנג. 

-- דער יונג סטאַרעט זיך ! -- זאָגט דער כֿאָלאָל -- מ'דאַרף צו 
אים ‏ צוגיין, ‏ אַ העלף ‏ מאָן !... 

ער טוט זיך אַבּויג און, איידער פּאַװ? בּאַװייזט אים אָמִצַן. 
האַלטן, דרייט ער אַרין אין עולם זיין לאַנגן, בּויגעװדיקן קערפער, 
וי אַ קרייצער אין אַ שטאָפקע. און פדערהערט זיך זיין זינגעודיקע 
שטים : | 

-- חברים ! מע זאָנט, אַז עס לעבּן פאַרשיידענע פעלקער אויף 
דער װעלט -- יידן און. דייטשן, ענגלענדער און טאָטערס אָבּעה 
איך -- גלויב ניש דערין ! צוויי פעלקער זיינען נאָר פאַראַן,. צװיי 
שבֿטים פיינדלאַכֿע -- רייך און ‏ אָרִים ! מענטשן קליידן זיך פאַר. 
שיירן , ריידן. אויף פאַרשיירענע שפּראַכן,, אָנּער מוט נאָר אַ קוק, 
װי ס'בּאַגײען זיך די ריכֿע פּראַנצוזן, דייטשן און ענגלענדער 
מיט זייער עולם אַרבּעטער, װעש איר טאַקע דערזען, אַז זי זיינען 


אַלע פאַרן אַרבּעטער -- קיילעהם, אַ בּיין זי אין האַלז אַרײן. 
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לאַכֿט מען זיך אין עולם פונאַנדער. 

-- און פון דער צוייטער זיים לאָמיר אַ קוק טאָן און זען, 
אַז אויך דער פראַנצויזישער אַרבּעטער, און דער שאָטער און דער 
טערק --- אויך זי אַלע לעבּן פּונקט אַזאַ הינטישן לעכּן, װי מיר -- 
דאָפּ רוסישע אַרבעטער מאָלק! 

פון. גאַס גײען צו אַלץ מערער מענטשן. איינער נאָכֿן אַנדערן 
שפּאַרן זיך אַריין אין געפל מענטשן, שוייגעריקערהייט, אוימגעצויגן - 
די האַלו, אויף די שפּיץיפינגער. 

אנדו ריי הויבט אוית זיין שטיה העפֿער: 

-- אין. אױפלאַנד האָצּן שיין די אַרבּעשער פאַרשטאַנען 

דעם פּשוטן אמת און היינט, אין דעם ליכטיקן טאָג פון עשטן 
מאַי.., 

-- פּאַליצי ! -- טוט עמיץ. אַ געשריי. 

פון גאַס זיינען אַרײנגעריטן אין געפל גלייך אויף די מענטשן 
פיר רייטער אוֹן פאָכֿנדיק מיט די נאַגאַיקעסם האָנן זיי געשריען: 

-- היי, גייש זיך פונאַנדער! 

-- װאָם פאַר אַן אַסיפות דאָ? 

-- װער דרשנט דאָרטן? 

די מענטשן האָכּן זיך געבּייזערט און אָן חשׂק אָפּנעטראָטן 
דעם װעג פאַר די פערד. אַנדערע זיינען אַרױפּגעקראָלן אי די 
פּאַרקאַנעם. מ'האָט גענומען חווק מאַפֿן; 

-- האָט מען אַװעקגעזעצט חזרים אויף פערר, ערשט מע 
דערט, זי כֿריוקן : קומט אוף שררות קוקן ! -- רייצט זיך עמיץ 
מוט אַ הילכֿיקער שטים. 

רער כֿאָכֿאָל איז געכּליבּן איינער אלײין אי נמימן געסל ; טריים- 
לענדיק מיט די קעפּ האָכן זיך אויף אים געטראָגן צװיי פערד. 
ער איז אָפּגעשפּרונגען אָן אַ זייס אין אין דערועלבּיקער רגע האָט 
אים די מוטער געכֿאַפּט פאַר דער האַנט און אַ שׁלעםּ געטאָן 
מיט זיך. 

--- האָסט צוגעזאָנט צוזאַמען מיט פּאַשֶען צו זיין און קריכֿסט 
אַלײין אין מייער ! 
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-- זייט מוחל -- שמײפֿלט דער כֿאָכֿאָל, -- עך, וויפיל, פּאָליצײי 
מ'איז פאַראַן אויף דער װעלט! 

-- גוט שׁוין ! -- בּורטשעט די מוטער. 

כ'האָט איר אַרומגעלאַפּט אַן אומרואיקע, בּרעכנדיקע מידקייט, 
זי האָט זיך אויפגעהױיבּן פון אינעװײיניק און פאַרדרײט דעם קאָם, 
אָנפילנדיק דאָס האַרץ דאָ מיט פרייד, דאָ מיט פּיין. ס'האָט זיך 
געװאָלט, סזאָל זיך שוין גיכֿער דערהערן דער פייף צו מימאָג. 

זי זיינען אַרױים אויפן פּלאַץ, װאו סאי געשטאַנען דער 
קלויסטער. אַחים אים, הינטערן פּאַרקאַן אי געריפֿט געשטאַנען 
און געזעמן אַן עילם ; דאָן זיינען געװען אַ פינף הונדערט פריי. 
לאַכֿע יונגען, פאַרזאָרגטע פרויען, קינדעד. דער המון האָט זיך 
געװויגט, די מענטשן האָנּן אומרואיק אויפגעהויבּן דעם קאָפּ אַרױפצו 
אין האָנן געקקט אין אַלע זייטן, װאַרטנדיק אױף עפּעסם מיט 
אומגעדולד. ס'האָט זיך געפילט עפּעס װיכֿטיקם: אייניקע האָבּן גע- 
קוקט צעטומלט, אַנדערע װאוילעריש, װי פװאַטן. שטיל האָבּן 
געקלונגען די פאַרששיקטע פהייען-שטימען, די מאַנספּאַרשױנען פלעגן - 
| זיך פון זיי אָפּקערן, ‏ פין צייט צו צייט פלעגן זיך דערטראָגן אַ 
שטילע זידלעריי, דאָס, װאָם אין שוין געװאָרן בּאַשלאָסן און האָט 
זיך אָנגעהױיבּן פאַרװירקלאַכֿן, האָט זיך צוזאַמענגעשטױסן מיט צי- 
טעריקם און פּחדנישס. און דער פאַרשטיקטער גערויש פון דעם 
פיינדלאַכֿן צוזאַמענשטױים האָט אַרומגענומען דעם גאַנצן עולם. 

-- מיטענקאַ -- האָט שטיל געציטערט אַ פרויען-שטים. -- האָבּ 
רחמנות אויף זיך !... , | 

-- טשעפּע זיך אִפּ האָט אַ קלונג געשאָן אַן ענשפער. 

און /מיזאָװפ סאָלידע שטים האָט {גערעדט רואיק און מים 
איבערצייגונג; ו: 

-- גיין, | מיר דאַרפן ניט אַװעקװאַרפן די יונגע! זי זיינען 
! קליגער געװאָרן פאַר אונז, מער מוט צו לעבּן פאַרמאָגן זײ! 
װער האָט די זומפיקאָפּיקע אויסגעקעמפט? זיי! מידאַרף דאָס גע* 
דענקען. זי האָבּן זי צוליבּ דעם אין די טורמעם געװאַלגערם... 
און נוצן דערפון האָבּן אַלע געהאַט!. ‏ - 
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ס'האָט אַרעװע געשאָן דאָס פייפל און האָט מים זיין שװאַרצן 
קלאַנג פאַרשלונגען דעם גערויש פון די מענטשלאַכֿע רײד. דער 
עולם האָט אַציטעה געטאָן, װער סאיו געזעסן האָט זיך גע 
שטעלט, אויף אַרְנע איז אַלץ פאַרגליװערט געװאָרן, האָט 'זיך 
אָנגעשטרענגט, און אַסך פּנימער זיינען בלייך געװאָרן. 

-- חבֿרים !--;האָט זיך דערהערש פּאַװלם שטים, אַ פעמטע 
און קלינגענדיקע. אַטקענער, הייסער נעפּל האָט אָפּגעסמאַליעט 
דער מוטער די אויגן, און מיט איין בּאַװענונג פון דעם פלוצלונג 
שטאַרק געװאָרענעם קעהפּער האָט זי זיך געשטעלט הינשערן זון. 
אַלע האָבּן זיך אַ קער געטאָן צו פּאַװלען, אַרומגערינגלט אים, װי 
פּיצלאַך אַייזן אַ מאַננעט. 

-- כּרידער! אָט האָט געשלאָגן די שעה, װען מיר דאַרפן 
זיך אָפּרייטן פון דעם לעבּן, װאָמם איז פיל מיט קנאה, שׁנאה אין 
פינסטערניש, פון דעם לעכּן, װאָס אין פול מיט גװאַלד-מעשים 
איבּער מענששן, פינם לעבּן, אין װעלכן סאיו פאַר אונז קיין 
אָרט ניטאָ, וואו מור זיינען קיין מענטשן ניט! 

ער װערט אַנששװיגן, און אַלע שווייגן, אין גיסן זיך צואַמען 
אַרום אים געדיפֿטער און פעסטער. די מוטער האָט אים געקוקט 
- אין ‏ פּנים ‏ אַרײן און געוען בּלויז אויגן,, שטאָלצע און דרייסטע 
און בּרענענדיקע... 

-- חבֿרים ! מיר דאָבּן בּאַשלאָסן היינט אָפן מודיע צו זיין, 
װער מיר זיינען, מיר הױיבּן היינט אוף אונזער פאָן, דרי פאָן 
פון פאַרשטאַנד, אמת און פרייהייט. און אָט -- הויבּ איך זי אויף! 

דער שמאַנג, אַ וייסער און לאַנגער האָט זיך אַ הייבּ געטאָן 
אין דער לופטן, זיך אַיינגעבּויגן, דורגעשניטן דעם עולם, געלם 
געװאָרן צװישן די מענטשן, און אין אַרגע אַהֹם האָט איבּעף 
אַלעטענם. פאַרריסענע. קע אַ פלאַטער געטאָן, װי א הייטע פויגל, 
דער ברייטער לייונט -- די אַרבּעשער-מאָן. 

פּאַז?? הױיכּט אויף דעם שטאַנג אַרימצו,. דעד שטאַנג טוט 
זיך אַטרײיל. אַ צענדליק הענט כֿאַפּט זיך אָן אָן דעם װייטן גלאַטן 
האָלץ ; צװישן זי איז אויך געװען די האַנט פון דער מוטער. 
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-- זאָל לענּן דאָט אַרבּעטערײפאָלק! -- האָט פּאַװוק אויסגעײ 


שריען. 
הונדערטער שטימען האָבּן זיך אָפּגערופן אין איין הילליקן 
געשריי, 


-- זאָל לעבּן די סאָציאַלדעמאָקראַטישע אַרבּעטערײפּאַרטײ, 
אונזער פּאַרשײ, חבֿרים, אונזער גייסטיקע היים! 

דער עולם האָט געקאָפֿט ; צו דער פאָן האָכּן זיך דורפֿגעשלאָגן 
אַלע, װאָס האָבן פאַרשטאַנען איר בּאַדײטונג ; זייט בּיי זייט צו 
- פּאַװלען האָבּן זיך געשטעלט מאַזין, סאַמאִילאָו און די גומעום ; 
מיט אַן אַיינגעבּױגענעם קאָפּ האָט פונאַנדערגעשטופט דעם עולם 
ניקאָלאַי, און עפעם נאָך אייניקע, דער מוטער אומבּאַקאַנטע יונגעלייט, 
מיט בּרענענדיקע אויגן, דאָבּן זי אָפּגעשטופּט, 

-- זאָלן לעבּן די אַרבּעשער פון אַלע לענדער!-- שרייט אוים 
פּאַװול. און װערנדיק אַלץ גרעפער אין כּוח און פרייד ענטפערט 
אים. אַן אָפּקלאַנג פון טויזנט שטימען מיט אַגעשרײ פון װעלכן 
ס'ציטערט אויף די נשמה. | 

די מוטער פֿאַפּט פאַר דער האַנט ניקאָלאיען און נאָך עמיצן, 
זי שטיקט זיך פון טרערן, אָכּער זי װיינט ניט, די פים ציטערן 
בּיי איך, די ליפּן טרייסלען זיך און זי רעדט: 

-- ליבּינקע... 'איז אמת... 

איבּער ניקאָלאַים געשפּרינקלטן פּנים גיסט זיך פונאַנ-ער אַ בּריי? 
מער שמיפֿל, ער קוקט אױף דער מאָן און כרומט עפּעס, אוים. 
שטרעקנדיק די האַנט, און פּלוצלונג נעמם ער אַרום די מומעה 
מיט דער האַנט פאַר דער האַלו, טוש זי אַקשׁ אין לאַכט ױך 
פונאַנדער. 

-- חבֿרים ! -= זינגט זיך פונאַנדער דער לאָכֿאָל, פאַרהילכֿנ= 
דיק מיט זיין װײפֿער ששים דעם גערויש פון עולם. -- מיר גייען 
איצט אין אַ הײליקן צוג אין נאָמען פין אַנייעם גאָט, דעם גאָט 
פון ליכֿט און אמת, דעם גאָט פון יוֹשׁר און פארשטאַנד! אַ הײי. 
ליקער צוג אין אונזער לענּן, חפֿרים, אַלאַנגער, שװערער װעג 
פאַר ‏ מענטשן. װייט איז פון .אונז אונזער ציל, נאָענט זיינען 
דערנערײקראַנצן ! װער עם גלױבּט ניט אין כּוח פון אמת, װעהר 
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עם פאַרמאָגט ניש קיין מוט זיך מקריבֿ צו זיין פּאַר אים, װער 
עם גלױיבּט ניש אין זיינע קרעפטן א'ן האָט מורא פאַר ליירן -- 
יענעם דאַרפן מיר ניש אין אומערע רייען! מיר רופן אַזױנע, 
װאָס גלױיבּן אין אונזער נצחון, די, װאָס זעען ניט אונוער ציל-- 
זאָלן ניש גיין מיט אונז; זיי װעלן זיך נאָר צחת 'דערװאַרטן. 
אין די רייען, חבֿרים ! זאָק לעבּן דער יום-שופֿ פון פרייע מענטשן ! 
דער עולם האָט זיך צוזאַמענגעגאָסן געדיפֿטער. פּאַװל האָט 
אַמאַך געטאָן מיט דער פאָן, זי האָט אַ פלאַטער געטאָן אינ. 
דערלופטן און איז אַװעקגעשװאומען פאָראויס, בּאַלױפֿטן פון דער 
זון, . מיט אַ בּרייטן, ‏ חיטן שמייכֿל, יי 
שטייט אויף איר אַלע, װער װי שקלאַפן... 
האָט אַ קלונג געטאָן פעדיאַ. מאַזינס הילכיקע שטים, און ‏ צענ- 
דליקער שטימען האָבּן אונטערגעכאַפּט, װי אַ װײכֿע, שטאַרקע כֿװאַליע: 
אין הוננער לעבּן מוו און נוי! | 
| די מוטער איז מיט אַ הייסן שמיפֿל אייף די 'ליפּן גענאַנגען 
הינטער מאַזינען און האָט איבּער זיין קאָפּ געקיקט אויפן זון און 
אויף די פאָן. אַחם האָכּן זיך געדריי פריידיקע פּנימער, מיט. 
פאַרבּיקע. אויגן. פאָראוים אִיז גענאַנגען איר זון און אַנדרײ, זי 
האָט געהערט זייערע שטימען, -- אַנדריים װײכֿע און פייכטץ שטים 
האָט זיך צוזאַמענגעגאָסן אין קלאַנג מיט דעם װנס געדיֿטן בּאַס, 
די װעלט פון גװאַלשטאַטן און ליירן | 
צעשטערן װעלן מיר.., 
און דער עילם אי געלאָפן מקבּל?פּנים זיין די הייטע פאָן, 
ער האָט עפּעס געשריען, זיך צװאַמענגענאָסן מיטן צוג, גענאַנ. 
גען אויף צוריק און זיינע געשרייען האָגן זיך געלאָשן אין רי 
קלאַנגען פון דער ליד, יענער ליר, ועלכע מע מלענט זינגען אין 
די הייזער 'שטילער, װי אַנדערע לידער ; אויף דער גאָס האָט זי 
זיך געגאָסן שלאַנק און מעכֿטיק, מיט אַ שרעקלאַכֿער קראַפט. אין 
איר האָט געקלונגען אַייוערנע מוט, און רופנדיק מענטשן אינם / 
װיישן װעג צו דעה צוקונפט, האָט זי אָפן דערצילט װעגן הי 
מניעות און שועריקייטן. אין איר גהוימן, רואיקן פלאַם האָט זיך 
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צענאָסן דער שׁלאַק *) פונם איבּערגעלענטן עבֿר, דער שװערעה 
גום פון געוואוינהייטן און געפולן, און סאיז אין פייער געװאָרן 
אֵשׁ פון דעם פאַרשאָלטענעם פּחד פאַרן נייעם עתיר... 
,מיר גייען צו אַלע, װאָם ליירן"... 

האָט זיך געגאָפן די לוד אַרומנעמענדיק אַלעמען. 

עמיצנם אַפּנים, צעשראָקן און פריידיק, האָט זיך געשאָקלט 
זייט בּיי זייט מוט דער מוטער, און אַ ציטעריקע װיינענדיקע שטים 
האָט געשריען: 

? מימיאַ! װאו קריכֿכטו‎  -- 

די מוטער שטעלט זיך ניט אָפּ און ענטפערט: 

-- זאָל עה גיין... האָט קיין מורא ניט. פֿהאָבּ. אויך שטאַרק 
מורא געהאַט... מיינער גייט פאָראוים... אָט יענער, װאָס טראָנט 
די פאָן -- איז מיין זון ! 

-- גזלנים! װאו קריפֿט איר? סאָלדאַטן ‏ שטייען דאָרטן ! 

| = אַ הױכֿע אוֹן דאַרע פרוי כֿאַפּט זיך פּלוצלונג אָן מיט איר 

בּייניקער האַנט אָן די מיטער און שרייט: 

-- ליבּינקע. מיינע... װי זי זינגען האָס... און מיטיאַ זיננט 
אויך... | 

-- איר |שרעקט זיך ניט ! -- מורמלט די מומער -- ס'אין אַ היי- 
ליקע זאַך... בּאַקלערט זיך: קריסשום װאָלט דאָך אױך ניט גע 
וע אויף דער װעלט, װען מענטשן װאָלטן זיך פאַר אים גיט 
מקריבֿ. געווען. 

דערדאָזיקער געדאַנק האָט פּלוצלונג אױפגעפלאַקערט אין איר 
קאָפּ, און זי איז ערשטוינט געװאָרן פונם קלאָרן, פּשוטן אמת. 
זי האָט אַקוק געטאָן דעה פחוי, װאָס האָט איר געהאַלטן פאַר 
דער האַנט, אין פּנים אַרײן, און האָט איגערגעחורט מים אַ פאַר. 
וואונדערטן שמײכֿל: | | 

-- אויך. קריסטום װאָלט ניש געװען, װען לייט װאָלטן זיך 
פאַר אים, פאַר אונזער האַר,, גיט. מקריבֿ געווען ! 


*) דער אָפּפּאַל ביים זעגן מעטאַלן 
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לעכּן איר האָט זיך בּאַװיזן סיזאָו. ער האָט ראָפגענומען 
דאָס היטל, געטרייטלם דערמיט אין טאַקט צו דער ליד און גע= 
רערט : 
-- איז מען, הייסט עס, אָפּן אַרױיס, מוטער, אֵ? אַליד צו= 
געטראַכֿט... װי געפעלט דיר די ליד, מוטער, אַ? 
,הער צאַר דאַרף פאָלדאַטן און חייל, 
געבּן די זין זאָלט איר אים"... 
-- זיי האָבּן גאָה קיין מורא ניט!-- רערט סיזאָו. -- און מיין 
זון ליגט אין דר'ערד... די פאַבּדיק האָט אים צום קר געבּראַפֿט... יאָ! 
דער מוטער האָט גענומען צו שטאַרק קלאַפּן אין האַרצן, 
און זי אי אָפּגעשטאַנען. מ'האָט איר גלייך אָפּגעשטופט אָן אַ װיט, 
צוגעדריקט צום פּאַרקאַן און פאַרבּיי איר האָט זיך, װיגנדיק, 
דורכֿגעטראָגן די געדיכֿטע אמענטשןװאַליע. זי האָט געזען -- אַסך 
אַסך מענטשן גייען -- האָט עם איר הנאה געמאָן.. 
;שטייט אויף, איר אַלע אַרבּעטסלייט" | 
האָט זיך געהופֿט, אַן עם זינגט אינדערלופטן אַ גװאַלדיקער 
מעשענער מרומייט, זינגט און װעקט די מענטשן, הופט אַרױס 
אין איין האַרץ אַגרייטקײט צו קאַמף, אינם צווייטן אַן אימקלאַיע - 
מרייר, ‏ אַ פאָרגעפיל. פון עפּעס גיים, אַ בּרענענדיקע נייגעריקייט, 
װועקט אויף אין אייניקע נעפלדיקע ציטעריקע האָפּענונגען, בּרעכט 
דורך אין אַנדערע. אַװורפֿגאַנג פאַרן כּיטערן שטראָם פון בײ= 
זער ושנאה, אָנגעקליבּן אין מֹשֶׁךְ פון יאָרן. און אַלעמענט אױגן 
האָצּן געקוקט פאָראוים, וואו ס'האָט זיך געװויגט און ס'האָט געפלאַ= 
טערט אינדערלופטן די רויטע פאָן ! 
-- אַלע, װי איינער, אַװעק!-- האָט גערעװעט עמיצנס אַ בּאַײ 
גייסטערמע שטים. -- אַזױ דאַרף זיין, חפֿרה! 
און פילנדיק, װייזש אוים, עפּעם |אַזינס, װאָס לאָוט זיך 
גיש אויסדריקן מיט געװיינטלאַכֿע רייד, האָט דער מענטש וך 
אויסגעזידלט. מיט שאַרפּע װערטער. אָבּער פון צװישן זיינע ציין 
האָט זיך אויך היים גענאָסן הי בלינדע .שנאה 'פין אַקנעפֿט; 
האָט זי ג עשיפּעט, װי אַ שלאַנג, געשלענגלט זיך אין בּייזע װערטער, 
גערייצט פון דער ליכֿט, װאָם איז געפאַלן אױף איר. 
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דח משומרים! -- האָט ערגעץ פון אַ פענסטער געשריען עמייץ 
מיט אַ געבּראָכענער שטים, און געסטראַשעט מימן פויסט. 

און עקשנותדיק איז געקראָכֿן דער (מוטער אין די אױערן 
עמיצנש. בויערנדיקער קויטש: 

-- בּונטעװוען קעגן דעם גאָמודאַר-אימפּעראַטאָר *) קעגן זיין 
מאַיעסטעט, דעם צאַר? בּונטעװען .. 

פאַרבּײ ‏ דער מוטער האָבּן זיך דורפֿגעטראָגן אויפגערייצטע 
פּנימער, אונטערשפּרינגענדיק זיינען דורֿגעלאָפן מענער, פהויען, 
דער עולם האָט זיך געגאָסן, װי אַ פינסטערע לאַװץ, געצויגן זיך 
צו דער ליד און ס'האָט זיך געדוכט, אַז די קלאַנגען פון דער 
ליר צעשמעטערן אַלץ מאַר זיך, מאַכֿנדיק זיך אַ װעג. און אין 
דער מוטערם האַרץ אין מעפֿטיק געװאַקפן דער חשק אַגעשרײ 
טאָן - צו אַלעמען װי צו אייגענע: 

-- ליבּינקע! 

קוקנדיק פון װייטן אויף די רויטע פאָן האָט זי -- נים זעענדיק, 
געזען דעם זונט פּנים, זיין בּראָנזענעם שמערן און די אוגן, װאָם 
האָבּן געבּרענט מיטן העלן פּלאַם פון גלױבן. 

נאָר אָט איז זי שוין אין די לעצטע רייען, צװישן מענטשן, 
װאָס גײיען אָן אַיילעניש, קוקן גלײפֿגילטיק פאָראוים, מיט דער 
קאַלטער נײגעריקייט פון צושויער, װאָס װייסן אַפריער, מים 
װאָס ‏ מװעט זיך ענדיקן. מ'איז געגאַנגען און גערערט נידעריק, 


זיכֿער: | 

-- איין ראָטע שטייט בּיי דער שול, די צװיימע בּיי דער 
פאַבריק.,, | 

-- דער גובּערנאַטאָר אין געקומעןי.. 

-- טאַ קע? 


-- אַליין געזען... געקומען... 

עמיץ האָט זיך צופרידן אויסגעזידלט און געזאָנט: 

-- פונדעסטװעגן האָט מען שיין מורא פאַר אונוערן אַבּרוי 
ער!... טאָלדאַטן און דער גובּערנאַאָר ! 


*) די רוסישע קייזערליכע טיטלען 
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-- ליבּינקע ! -- דאָט געקלאַפּט דער מומער אין האַרצן. 

אָצּער אַרום איר האָבּן געקלונגען טויטע און קאַלטע װערטער. 
האָט זי גענומען שטעלן גרעסערע טריט, כּדי אַװעקצוגײן פון 
דיהאָזיקע לייט, און פאיז איר ניט שװער געװען איבּערצואָגן 
זייער פּאַמעלאַכֿן, פוילן גאַנג. 

און פּלוצלונג האָט זיך דער קאָפּ פונם צוג, װי אָפּגעשלאָגן 
אָן עפעט, און דער קערפּער האָט זיך ניט אָפּשטעלנדיק אַ מרייסל 
געטאָן. אויף צוריק. מיט אַן אומרואיקן, שטילן גערויש. די ליד 
האָט אויך אַ ציטער געַטאָן, דערנאָך זיך אַגאָס געטאָן גיכֿער, 
העכֿער. און בּאַלד האָט זיך װידער די געריכטע כֿװאַליע פון קלאַג. 
-גען אַראָפּגעלאָזן,. גענומען קריכֿן אויף צוריק. פון פֿאָר זיינען 
איינע נאָך דער צוייטער אַרױסגעפאַלן שטימען, 'דאָּן זיך דער- 
הערט איינצלנע אויסגעשרייען, װאָס האָבּן זיך געסטאַרעט אוים. 
צודויבּן די ליד אויף דער פריערדיקער הויך, שטופּן זי פאָראויס. 

שטייט אויף איר אַלע, װער װי שקלאַפן 
אין הונגער לעבּן מוז און נוים... 

אָבּער אין דעם רוף אי שוין ניש געװען קיין אַלגעמײנע, 
צונויפגענאָמענע זיכֿערקײט, און ס'האָט שוין געציטערט אין אים 
אַן אומהאיקער פּחד. | 

די מוטער דאָט ניט געזען און ניט געװאוסט, װאָם האָט 
דאָרטן פאָראוים געמראָפן, אָנּער זי האָט עם פאַרשטאַנען. האָט 
זי פונאַנדערגעשטופּט דעם עולם, זיך האַסטיק אַ לאָן געטאָן פאָר- 
אוים. און, - אַנטקעגן איר האָכּן אויף הינטערוערטם אָפּגעטראָטן 
מענטשן, אייניקע -- אַראָפּגעלאָזן דעם קאָפּ און צונויפגעצויגן די 
ברעמען ,. אייניקע מיט אַ פאַרשעמטן שמײפֿל, אַנדערע מיט אַ חוזק- 
דיקן פייף. זי האָט פאַרקלעמט בּאַטראַכט זייערע פּנימער און אירע 
אויגן האָבּן שוייגעריקערהייט געפרענט, געבּעטן, גערופן... 

-- חבֿרים !-- האָט זיך דערטראָגן פּאַװולס שטים. -- די סאָל- 
דאַטן זיינען די זעלצּע מענטשן װי מיר. זי װעלן אונז ניט שלאָגן ! 
מאַרװאָט זאָלן זי אונז שלאָגן ? דערפאַר, װאָם מיר טראָגן דעם 
אמת, װאָס אין אַלעמען נוישיק? אונזער אמת איז דאָך זיי, אַלײן 
אויך נוימיק... דערװייל פאַרשטײען זיי עם נאָך ניט, אָבּער סאיז 
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שׂוין נאָענט די צייט, װען זיי װעלן זיך ששעלן זייט בּיי זיים 
צו אונז, װען זי װעלן זי שטעלן אונטער אונזער פּאָן פון פרייהיימ: 
און יוֹשׁר. אוב מיר יי זי זאָלן פאַרשטיין אונזער אמת, װאָם 
ניכֿער, דאַרפן מיר גיין פאָראױם! פאָראוים, חבֿרים ! תּמיד פאָראוים ! 

פּאַוװלם שטים קלינגט פעסט, די װערמער צעטראָגן זיך אינ= 
דערליפטן דײטלאַך און קלאָר, אָבּער דער עולם װערט שוין צע- 
= שפּאָלטן, די מענטשן טרעטן אָפּ איינער נאָכֿן אַנדערן אויף רעפֿטם 
און אויף לינקם צו רי הייזער, שפּאַרן זיך צו די פּאַרקאַנעם. 
דער עולם האָט בּאַקומען דעם אוימוען פון אַ קלין, אין דער שפּיץ 
איז געשטאַנען פּאַװול, און איבּער זיין קְאָפּ האָט געבּרענט אין 
רויטן שיין די אַרבּעטער-פאָן. און נאָך אַן אויסוען האָט דער עולם 
געהאַט, -- דעם אוימזען פון אַ שװאַרצן פויגל. מיט בּריים פװאַנ. 
דערגעשפרייטע פליגלען, האָט זי זיך אָנגעשטרענגט, גרייט זיך 
אויפצוהױיבּן און אַװעקפליען, און פּאַװול איז געוען דער שנאָבּל... 


1ץאא 


דערזעט די מוטער, אַז אין עק גאַס, פּאַרמאַפֿנדיק דעם דיר5. 
גאַנג צום פּלאַץ, שטייט אַ גהיע װאַנט פון אײנאַרטיקע מענטשן 
אָן פנימער. הינטער די פּלייצעם גלאַנצן קאַלט און שאַרף, װי 
דינע שטריכֿן, די רייען פון די שטיקעס. און פון אָט רער גאַנצער 
װאַנט, דער שווייגעדיקער אומבּאַװעגלאַכֿער װאַנט, האָט מיט קעלש 
געווייט אויף די אַרבּעטער ; און די קעלט האָט אַ שמאַר געטאָן דער 
מוטער אין בּרוסט און אין איר אַריינגעדרונגען אין האַרצן. ױ 
האָט זיך אַרײנגעשפּאַרט אין עולם, אַהין, ואו מענטשן, בּאַקאַנטע 
און גאָענטע, זיינען געשטאַנען פאָראוים בּיי דער פאָן, און האָבן 
זיך צוזאַמענגעגאָסן מיט אומכּאַקאַנטע, װי די װאָלטן זיך אויף זי 
אָנגעשפּאַרט. זי האָט זיך פעקט צונערריקט מומם איין זייט צו 
א|הױכֿן,. ראַזירטן מאַן; ער איז געװען בלינד אױף איין אױג 
און האָט אַןדרײ געטאָן דעם קאָפּ, כּדי אַ קוק צו טאָן אויף איר, - 

-- װאָס װילסטו 2... װער ביוט ... -- פרעגט ער. 

-- פּאַװל װלאַסאָװום מוטער! -- ענטפערט זי אין פילט, װי 
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סיציטערן איר די קני און פלאָזט זיך אַראָפּ אָן אי װילן די אונ- 
טערשטע לים. 
|-- אַהאַ- זאָגט דער בלינדער. 
-- חבֿרים ! -- זאָגט פּאַװול. -- אַ גאַנצן לעבּן פאָראױס: קיין אֵני 
דער װעג האָבּן מיר ניט! זינגט! 
װערט שטיל, אָנגעשטרענגט, די פאָן טוט זיך אַ הױבּ, אַ 
טהייפל, און, פלאַטערנדיק, װי פאַרטראַפֿט איבּער די קעםּ, שאַקלט 
זי זיך נאָך פּאַטעלאַך אַלץ נענשער צו דער גהיער װאַנט פון די 
אָלדאַטן. די מוטער ציטערט אויף און פאַרמאַכֿט די אויגן: בּלוֹיז 
פיר: -- פּאַװל,. אַנדרײ, סאַמאַילאָו און מאַזין האָכּן זיך אָפּגעריסן 
פון עילם. | 
האָט לאַנגזאַם אַ ציטער געטאָן אינדערלופטן פעדיאַ. מאַזינס 
ליפֿטיקע שטים; 
אַ קרבּן געמאַלן.., 
האָט ער געזונגען. 
אין גרױיזאַמען קאַמף... : 
האָבּן אים, װי צװיי ‏ שוערע זיפצן, גאָכֿגעהאַלטן געדיכֿטע 
נידעריקע שטימען. די מענטשן האָנן אַ שפּרייז געשאָן פאָראוים, 
קלאַפּנדיק איבּער דער ערד מיט דריבּנע טריט. און סיהאָט זיך 
אַגאָם געטאָן אַנײע ליד, אַמוטיקע און אַ אַנטשלאָטענע: 
,אַלץ, װאָס געקענט האָט איר מקריבֿ געװען" 
האָט זיך געשלענגלט װי אַ פילפאַרבּיקע סטענגע מעדיעם שטים 
,פאַר פרייהייט".., 
האָכּן, װי איין מענטש, געזונגען די חבֿרים, 
-- אַהאַ -- אַ!-- האָט עמוץ /מיט אַ צייזער צופרידנקייט אַגע- 
שריי געטאָן פון זייט. -- אַ הזרה ‏ מאַכן זיי ‏ שיין, די הינטישע 
לעבּערס... | 
|--. דערלאַנגט. אים ! -- שרייט . אוים. עמיץ ‏ מיט כּעס. 
די מוטער כֿאַפּט זיך פאַרן האַרצן, קוקט זיך אום און זעט, 
װי דער עולם, װאָס האָט פריער אַזי געדיכֿט אָנגעפילט די גאַס, 
שטייט אָן מוט, קװענקלט זיך און קוקט, װי פדערווייטערן זיך 
פון אים די לייט מיט דער פאָן. הינטער זי גייען עשלאַכע צענחליק, 
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און מיט יערן טריט פאָראיים אין עמיץ אָפּנעשפּהנגען אָן אַ זיט, 
ּונקש, װי דער װעג אינמיטן גאַם װאָלט געװען אָנגעגליט אן 
געברענט אין פּיאַטע. 
װעט פּלאַצן דער װילקיר, 
זאָגט נבֿיאות די ליד פון פעריעם מויל: 
און ‏ סװועש אויפשטיין דאָס פאָלק" -. 

האַלט אים נאָך אונטער זיכֿער און שטרענג אַפֿאָר פון שׁמאַר- 
קע שטימען. 
אָכּער דורך דעם גלאַטן גאַנג פון דער ליד האָבּן זיך הורפֿגערימן 
ששילע. װערטער: 

-- ער קאָמאַנדעװעם... 

-- צו דעה האַנט!-- האָט זיך דערהערט אַ שאַרפער געשריי 
פון פאָרנט. | 

אינדערלופטן האָבּן זיך אַ שלענגק געמאָן, אַ טרײיטל געטאָן, 
די שטיקעם, געפאַלן, און זיך אוימגעצויגן אין די הענט אַנטקעגן 
דער מאָן מיט אַ געשייטן שמייכֿל, - 

 --‏ מאַ...אַרֹש! 

-- זי גײיען !-= זאָגט דער בּלינדער, רוקט אַריין די הענט 
אין די קעשענעם און טרעט אפ מיט אַ ברייטן טריט אָן אַ זייט. 

די מוטער קוקט און האָט מורא אַפּינטל צו פאָן מיט די 
אויגן. די גהיע פֿװאַליע סאָלדאַטן האָט זיך אַ ריר געטאָן, אוים- 
געצויגן זיך אוֹין דעד גאַנצער בּרייט פון גאַס און אין גלייך 
| און קאַלט אַװעק פאָראויס, טראָננדיק פון פאָרנט אַ שיטערן קאַם 
פון שטאָלענע ציין מיט אַ זילבערנעם גלאַנץ. מים ברייטע מריט 
רוקט זיך די מוטער גענטער צום זון, שטעלט זיך לעבן אים, 
זעש, װי אַנדרײ טום אױך אַשפּרייז פאָראױס און פאַרשטעלט 
פּאַװלען מיט זיין לאַנגן קערפּער. | 

|-- אין ריי ‏ אַריין, חכֿר! -- שריי אוים שאֵרף פַּאַװל. . 

אַנדרײ זינגש, די הענט פאַרלײיגט אויף הינטן, דעם קאָפּ 
אויפגעהויבּן. פּאַװול טוט אים אַ שטופ מוטן אַקפל און. שרייט װידער: 

-- אין ריי אַריין ! האָפט נים קיין רעכט ! פאָראויס מון די פאָן } 
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-- גייט זיך פונאַנדער ! -- שרייט מיט אַ דינער שטים אַ קליי- 
נער אָפיצערל, טרייפלענדיק אַהין און אַהער מיטן װייסן שווערד 
ער דױיבּט הויך אויף די פים, בּוינט זיי ניש אוים אין די קני 
און קלאַפּט מעשה העלר מיט די פּאָרעשװעם אָן דר'ערה. דעח 
מוטער האָבּן זיך געװאָרפן אין די אױגן זיינע גום אָפּגעפּוצטע 
שטיוול. . 

און פון זייט, עשװאָ הינטער אים אין מיט שװערע טריט 


די מוטער האָט געזען אומגעהױיער !פיל, אין האַרצן אין 
אומבּאַװעגלאַך געשטאַנען אַ הױכֿער געשריי, גרייט מיט יערן זיפץ 
זיך אַרױסצורײסן אויף דער פדיי; ער האָט איה געשטיקט, און 
דאָך האָט זי, אַלײן ניט װיסנדיק פאַרװאָס, אים. אַיינגעהאַלטן, 
כאַפּנדיק זיך מוט די הענט פאַרן האַרצן... מ'האָט זי געשמומט, 
זי האָט זיך קוים געהאַלטן אויף די מים און אין געגאַנגען מאָראױם 
אָן אַגעראַנק, כּמעט אַגעחלשטע. זי האָט געפילט, װי סװערט. 
אַליץ װייניקער מענטשן פון הינטן, אַ קאַלטע כֿװאַליע אין זי געײ 
גאַנגען אַנטקענן און אַראָפּגעטראָגן פין װעג. 

אַליץ געדיפֿטער האָבּן זיך די מענששן צװואַמענגערוקט אַרם 
דער רוימער פאָן, אַלוץ נענטער האָט זיך אָנגערוקט דער צוים פון 
די גרויע לייט ; פ'האָט זיך געװאָרפן אין די אויגן הער פּנים פון 
די סאָלדאַטן -- אַ ברייטער, איבּער דער גאַנצער גאַס, העסלאַך און 
פּלאַטשיק, װי אַ שמוציק-:עלער שמאָלער פּאַם; אין אים זינען 
געווען בּערגלדיק אַרינגעקאַפּעט פאַרשױדנפאַרבּיקע אויגן, און פון 
מאָרנט האָבּן שאַרף געגלאַנצט די דינע שפּיצן פון הי שטיקעס. 
אויפן װעג צו די מענטששלאַכֿע בּהוסטן, נאָך ניט אָנרירנדיק זיי, 
האָכּן זי אָפּגעשנישן און אָפּנעשפּאָלטן פין עולם איינעם נאָף- 
דעם אַנדערן, צעשטערנדיק רעם צוג. | 
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די מוטער האָט דערהערט פון הינטן דעם טומל פון אַ געלאַף, 
פאַרשטיקטע אומרואיקע שטימען האָבּן געשריען : | 

-- מידאַרף זיך פונאַנדערגיין !.., 

-- אַנטלױף, ‏ װלאַסאָו!... 

-- צוריק, פּאַװלושאַ! 

-- װאַרף די פאָן, -פּאַװל! -- זאָגט. בּייז װיעפאָװשטשיקאָו.--- 
ייז אַהער, פֿװעל כּאַהאַלטן ! 

ער כֿאַפּט מיט דער האַנט דעם שטאַנג און די פאָן טוט 
זיך אַ טרײסל אויף צוריק. 

-- לאָז אָפּ!-- שרייט פּאַװל. 

ניקאָלאַי כֿאַפּט צוריק די האַנט, װי אַן אָפּנעבּריטער. זי 
ליד װערט פאַרלאָשן. די מענטשן האָנּן זיך אָפּנעשטעלט, גע 
דיכט אַרומגערינגלט פּאַװלען, ער האָם זיך אָבּער אַרױיסגעשטופט 
פאָראוים. סאיז געװאָרן שטיל, פּלוצלונג, מיטאַמאָל, װי די שטיל. 
קייט װאָלט זיך אומבּאַמערקט אַראָפּגעלאָזן פון אױכּן און פאַרהילמ 
די מענטשן אין אַ דורױפֿטיקן װאָלקן. 

אונטער די פאָן אין געשטאַנען אַ מאַן צװאַנציק, ניש מערער, 
זי זיינען אָבּער געשטאַנען פעסט. הי מוטער האָט געצויגן צו. 
זי אַגעפיק פון מורא פון זייערטװעגן און אַ נעפּלדיקער חש 
זי עפּעס צו זאָגן... | | 

-- נעמט בַּיי אים צו,, פּאָדוטשיק... +) אָט--אָ--דאָם!-- דער- 
הערט זיך די בּלײכֿע שטים פון דעם הױכֿן זקן. אוימגעצויגן די 
האַנט, האָט ער אָנגעװיזן אױיף די פאָן. 

צו פּאַװלען איז צונעשפּרונגען דער קליינער אָפיצער, זיך. 
אָנגעכֿאַפּט מיט דעה דאַנט פאַרן שטאַנג און אַ געשרײ געטאָן 
מיט אַ קװיטש: | 

-- װאַרף אַװעק! | 

-- הענט אָפּ!-- ענטפערט פּאַװל הויך. 

די פאָן האָט אַ ציטער געמאָן אינדערלופמן, זיך אַ בּויג געמאָן 
רעכטס און לינקם און זיך װידער אויסגענלייכט. דער אָפיצערט 
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איז אָפּגעשפּדונגען און זיך אַ זעץ געטאָן אָן דר'ערד. פאַרבּײ דער 
מוטער האָט זיך אומערװאַרטעט גיך דורכֿגעגליטשט ניקאָלאַי, טראָנ- 
דיק פאָראוים אַן אויפגעצויגענע האַנט מיט אַ צונויפגעדריקטן פויסט. 

-- געמש זיך צו זי ! -- רעװועט אוים דער זקן און טוט אַ קלאַמ 
מיט דער פוס אָן דר'ערד. 

עטלאַכֿע סאָלדאַטן זיינען אַרויסגעשפדונגען פאָראױס. איינער 
פון זיי האָט. אַמאַך געטאָן מיט דער קאָלדע פין בּיקם, די מאָן 
האָט אַ ציטער געטאָן, זיך אַיינגעבּױגן און איז נעלם געװאָרן אין דער 
גרויער קופּע פאָלדאַטן. | 

-- עג..עך !--שרייט. אוים עמקץ פּיינלאַך. 

רופט זיך אָפּ די מוטער מיט אַ װאָיענדיקן געשריי, װי אַ חיה. 
און פון עולם פאָלדאַטן דערשראָגט זיך צו איה פּאַװלס קלאָרץ 
שטים : 

-- אַ גוטן, מאַמע, זיי געזונט, האַרציקע... 

ער לענּט, ער דערמאָנט מיך!-- טוט צװײימאָל אַ קלאַפּ דער 
מוטער אין האַרצן. 

-- אויף וירערוען, גענקאָ מיינע!. 

זי הױבּט זיך אויף אױיף די שפיץ-פינגער, מאַפֿט מיט די 
הענט, װיל אָקוק טאָן אוף זי און דערזעט איבּער די קעם פון 
די פאָלדאַפן אַנדריים קיילעכדיקן פּנים, אויף װעלכן סאיז געקעגן 
אַ שמײפֿל, | : 
--, האַרציקע מוינע... אַנדרישאַ!... פּאַשאַ!... -- שׂרייט זי, 

-- אויף װידערזען, חבֿרים ! -- שרייט מען פון צװישן די סאָל- 
דאַמן. 

עטלאַכֿע מאָל ענטפערט זיי אַן אָפּגעהאַקטער אָפּקלאַנג. ער 
האָט זיך דערטראָגן פון די. מענסטער, ערגעץ פון אױבּן, פון הי 
דעכער. 

זזדצצצ 

מ'האָט זי אַ שטויס געטאָן אין האַרצן. די אויגן האָט איר פאַר- 
צייגן אַנעפּל און דורך אים האָט זי געזען פאַר זיך דעם אָפיצערל, 
זיין פּנים אין געװוען חייט, אָנגענּלאָון, און ער האָט געשריען 
איר; | 
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-- טרעט אָפּ, אַלטע! 

זי האָט אַקוק געטאָן אויף אים פון אױיבּן אַראָפּ, דערוען, 
װי סװאַלגעתט זיך אונטער זיינע פים דער שטאַנג פין דער פאָן; 
צעבּראָלן. אויף העלפט, אויף איין העלפט אין געבּליבן 8'שטיקס 
פון רויטן טוך. זי האָט זיך אַיינגעכּױגן און עם אויפגעהויבן. דער 
אָפיציר האָט אַהױסגעריסן דעם שטעקל פון אירע הענט, אַ שליי. 
דער געטאָן אָן אַזייט און, טאָפטשענדיק מיט די פיס, האָט ער 
געשריען: 

-- טרעט אֶפּ, זאָג איך דיר! 

פון צװישן די פאָלדאַטן האָט אַ פלאַקער געמאָן און זיך 
פונאַנדערגעגאָסן די ליר: | 

שטייט אויף איר אַלע, װער װי שקלאַפן, 

אַלץ האָט זיך אַ דרי געטאָן, אַטרײיסל און אַ ציטער געטאָן. 
אינדערלופטן איז געשטאַנען אַגעדיפֿטער אומרואיקער גערויש, װי 
דער טעמפּער געחויש פון טעלעגראַפן:דראָטן. דער אָפיציר אין 
אָפּגעשפּרונגען, קווימשענדיק אויפגערענט: | 

-- הערש אויף צו זינגען : פעלרפעבּעל קראַינאָו... 

טריימלענדיק זיך, איז די מוטער דערגאַנגען צום שטיקל שטאַנג, 
וועלכן ער האָט אַ/שלייחער געטאָן, און האָט אים װידער אוים. 
געהויבּן. 

-- פאַרשטאָפּט זיי די מײלער! 

די ליד האָט זיך צעטומלט, אַ ציטער געטאָן, זיך אָפּגעריפן, 
פאַרלאָשן געװאָרן. עמיץ האָט אָנגענומען די מוטער פאַר די אַקט? 
לען, אויכגעדרייט,, אַישטופּ געטאָן אין פלייצע.,. 

-- גי זיך, גיי... 

-- ראַמט אָפּ די גאַס! --שרייט דער אָפיצער, 

אין צען מרים פּאַר זיך זעש די מושער װידער אַ געריכֿטן 

עולם מענט'שן. זי בּורטשען, בּייזערן זיך, פייפן, טרעטן אָפּ 
לאַנגזאַם אַלץ טיפעה אין גאַס, גיסן זיך פנאַנדער איבּער די 
הוימן, | 

-- טרעט אָפּ, טיװל! --שרייט אַרין דער מוטער אין אוער 
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אַיונגער פאָלדאַט, מוט גרויסע װאָנסן. ער בּאַװייזט זיך האַרט 
לעבּן איר און /שטופּט איר אָפּ אויפן מראָטואַר. 

זי גייט אַװעק, אָנגעשפּאַרט אויפן שטאַנג ‏ סבּרעלט איר 
די פיס. כּדי ניט צו פאַלן, כֿאַפּט זי זיך. מים דער צווייטער האַנט 
פאַר די װענט און פּאַרקאַנעס. פאַרבּײ איר זיינען אָפּגעשראָטן 
מענטשן, זייט בּיי זייט און פון העטן זיינען גענאַנגען פאָלדאַטן, 
שרייענדיק : 

ניי , גי",,. 

די כאָלדאַטן האָבּן איה איבּערגעיאָגט, האָט זי זיך אָפּגע+ 
שטעלט און זיך אַרמגעקוקט. אין עק גאַם זיינען װי אַ שיטערער - 
צוים אויך געשטאַנען פאָלדאַטן, פאַרשפּאַרנדיק דעם דורכֿנאַנג צום- 
פּלאַץ. דער פּלאַץ איז געווען ליידיק, פון פאָרנט האָנּן זיך אויך 
געויגט גרויע פיגורן, װאָס האָבּן זיך לאַנגזאַס גערוקט אויף וי 

מענטשן... 

| זי האָט געװאָלט אָפּטרעטן אויף צוריק, אָנּער, אַליין ניט 
וויפנדיק פאַרװאָם, איז זי װידער אַװעק פאָראוים און, דערגייענדיק 
צום שמאָלן און װיסטן געמל איז זי אַריין אַהין.. 

און זיך װידער אָפּגעשטעלט. שוער אַ זיפץ געמאָן, זיך צי= 
געהערט. ערגעיץ פון פפאָרנט האָט: געהודזשעט דער עולם. 

אָנגעשפּאַרט אויפן שטענגל, האָט זי געשפּרײזט װייטער בּאַ- 
װעגנדיקן מיט די בּרעמען ,, אַ פאַרשװיצשע, פול מיט קולות, שאָק- 
לענדיק מוט די ליפּן, מאַכֿנדיק מיט דער האַנט, און אין האַרצן 
האָבּן, װי פונקען אױפגעפלאַקערט עפעם װוערטער, אויפגעפלאַקערט, 
געשטומט זיך, אָנגעצונדן אין איר אַ שטאַרקן עקשנותדיקן פאַרלאַנג 
אַרױסצװאָגן זיי, אַהיסצושרײען... 

דאָס ג עסל האָט זיך. שטייל פאַרדרייש אויף קינקם, און הינטערן 
האָג האָט די מוטער דערוען ואַ גהיסע געדיכֿטע קופע מענטשן 
עמיצנם שטים האָט גערעדט הויך און פעסט: 

-- פון הילטאַיסטװע װעגן, בּריהער, קריכֿט מען אויף שטיקעם!. 

-- זי זיי האָבּן זיך געהאַלטן, א? מגייט אױף זיי-- אין 
זי שטייען ! שמייען, בּרידערלאַך, און האָבּן גאָר קיין מורא ניט... 

-- יאָ--אָ... 
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-- נאַ--דיר פּאַשאַ. װלאַטאָו ! 
-- און דער כֿאָפֿאָל? 
= -- שטייט די הענט פאַרלייגט אוֹיף הינטן, שמױפֿלט, אַ 

טיול -- אַ יונג,,, 

-- ליבינקע ! -- שדייט. אוים די מוטער און שטיפּט זיך אַרין 
אין עולם. מלאָוט זי דורך מיט אָפּשׁיי. עמיץ לאַפֿט זיך פונאַנדער: 

-- זע נאָר, מיט אַ פאָן ! מיט אַ פאָן אין די הענט! 

 --‏ שווייג ! -- זאָגט שטרענג אַ צווייטע שטים, 

די מוטער פירט בּריי פונאַנדער די הענם... 

-- הערט ‏ מיך אוים,.. למען:השם! איר זייט אַלע-- אייגץ- 
נע... אַלע-- האַרציקע.... אַנטפּלעקט זיך, טוט אַ קוק אָן פּחר... 
אָן מודא... װאָס איז דאָ געװען? קינדער גײיען אין דער װעלט... 
קינדער אונזערע! גייען, אונזער בּלוט, פאַרן אמת גייען זיי... אַן 
אָפענעם װעג צום נייעם װעג מאַכֿן ,זיי... צים גלײכֿן, בּרייטן 
וועג -- פאַר אַלעמען 1 פאַר אַייך אַלעמען, פאַר די עופעלאַך אייעזע 
האָבּן זי זיך אויף אַ הײליקן צוג מקריבֿ געװען... אַנייע זון זוכֿן 
זיי, טעג תּמיד לוכֿטיקע... אַן אַנדעך לעכּן װילן זי -- אין אמת, 
אין יֹשׁר... אַלעמענס שוכֿה זיינען זי אייסן ! 

ס'רייסט איר אין האַױצן, אין דער בּרוסט איז ענג, אין האַלן 
טרוקן און הייס. שיף אין איר איגעװייניק זיינען געוירן געפ 
װאָרן װערטער פאַר אַ גרױסער ליבּע, װאָס אין בוח זיך אוף 
אַלעמען צו פאַרשפּרײטן, און די װערטער דאָבן געצּרענט אױף 
איר צונג און האָבּן אים געשטופּט אַליץ ששאַרקער, אַלץ פרייער. 

זי דאָט געזען-- מ'הערט זי אוים, אַלע שװייגן, זי האָט 
געפילט נ- מענטשן רינגלען זי אַליץ געדיכטער אַרום און געדאַנ? 
קען װערן בּיי זיי געבּוירן ; און פ'איז געװאַקסן אין איר דער 
װוילן, איצט שוין אַקלאָרער װילן אַ שטופּ צו מאָן די קייט אַהין, 
צום זון, צו |אַנדרײען, צו אַלעמען, װעלכֿע מ'האָט די פאָלדאַטן 
אין די הענט אַפּנענעבּן, צו אַלעמען, װעלכֿע מהאָט איבּערגע- 
לאָזן אַלײן, פון װעמען מ'איז אָפּגעטראָטן. 

בּאַטראַפֿט זי די פאַרכמאַרעטע, אויפמערקזאַמע פּנימער, װאָט 
ארום איר, און רעדט װייטער מיט אַ װײכֿער קראַפט; 
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-- גייען אין דער װעלט אונזערע קינדער צו שׁימחות, פון 
אַלעמענסװעגן,. פון קריסטוסעס ישר װעגן זיינען זיי אַװעק קעגן 
אַלץ. מיט װאָם סהאָבּן אונז געפאַנגען, געכּונדן און דערשטיקט 
די שלעפֿטע, פאַלשע און זשעדנע אַרם, אונז! האַרציקע מיינע, 
פאַרן גאַנצן פּאָלק האָט זיך דאָך אַ הױבּ געטאָן אונזער יונגע 
נלוט, פאַר דער גאַנצער װעלט, פאַר אַלע אַרבּעשסלײט זינען 
זי אַװעק... טרעט-ושע עיט אָפּ פון זי, װאַרפש זיך ניט אִפּ 
פון זיי, לאָז נים די קינדער אַײיערע עלנט אויפן װעג זײערן; 
זי זיינען דאָך ואַװעק, די אוֹנז אַלעמען דעם װעג צום אמת 
ווייזן, . אויף דעם װעג אַריסצופירן... האָט רחמנות אויף זיך... 
דאָט ליבּע צו זיי... בּאַנרייפט דאָס האַרץ, דאָס קינדישע, גע 
טרויט אַײערע זינס הערצער -- זיי האָבּן דעם אמת געבירן, אין 
אמת פלאַקערן זיי, פאַרן אמת קומען זײי אים, געטרויט זיי! 

די שטים רייפט זיך איר איבּער, טוט זי אַ צישער, בּלייבּט 
אָן כּוחית, עמיץ ‏ כֿאַפּט זי אונטער... . 

--, הייליקע װערטער! --רופט עמיץ אוים גערירט אוֹן פאַר= 
שטיקט. ד- געטלאַפֿע װערטער, ליבּע מענטשן! 

אַ צווייטער האָט רחמנות: | 

-- עך, װי דערשלאָגן זי אין! 

ענטפערט מען אים מיט פאָרואורף: 
-- ניט דערשלאָגן איז זי, אונז,, שוטים, שלאָנט זי... פאַר- 
שטייסט... | 

ון אַ הױכֿע ציטעריקע שטים פלאַטערט אויף איבּערן עולם: 

-- פּראַװאָסלאַונע!  )*‏ מיין מיטיאַ -- אי אַ נשמה אַ ריינע... 
װאָס האָט ער געטאָן ? ער איז נאָך די חכֿרים, די געליבּטע אַװעק... 
ריכֿטיק רעדט זי-- נאַפֿפאָל װאַרפן מיר אונזערע קינדעה אַװעק? 
װאָס האָבּן זי אונז בּייז געטאָן ? 

די מוטער מוט אַ ציטער בּיי די װערטער און רופט זיך אִם 
מיט שטילע טרערן, 


*) 110880022826---דער נאָמען פון אלע װאָס האַלטן זיך אָן גריי 
כישן גלױיבּן, דאָ אין זין פון אַ ווענדונג, 
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-- ניי ‏ אַהים, נילאָװנאַ! גיי,, מוטער! בּיזש אָן כּוחות גע- 
בּליבּן ! -- זאָגש הויך סוזאָו. 

געװען איז ער בּלייך, זיין בּאָרֶד איז צעשױבּערש געװאָרן 
און האָט זיך געטריימלט. פּלוצלונג האָט ער צונויפגעצויגן הי 
בּרעמען, געװאָרפן אויף אַלעמען אַ שׁטרענגן בּליק, זיך אוימגע- 
גלײכֿט און דײיטלאַך געזאָנט: 

-- די פאַבּריק האָט מיין זון, מאַטװײען, צעקוועמטשט,.. איר 
װייכט... נאָר אוב ער װאָלט געלעבּט, װאָלט איך אים אַליין געשיקט 
אין איין ריי מיט זי, מיט יענע... אַלײן װאָלט איך געזאָגט: גי 
דו אויך, מאַטװײ : גיי, דאָרטן איז דעה אמת... דאָרטן ר- הער 
ישר ! 

ער האַקט זיך אפּ, װערט אַנטשװױיגן און אַלע שווייגן פאַר? 
אומערט, פעסט אַרומגעפֿאַפּט מיט עפּעס גרוימעם, נייעם, װאָס 
האָט זי מערניט געשראָקן. פיזאָו האָט אויפגעהויבּן אַ האַנט, אַ 
מרייסל געטאָן און װייטער גערעדט: 

-- אַ זקן רעהט צו אַייך... איר קענט מך. ניין און דריימיק 
יאָר אַרבּעט איך דאָ... דריי און פופציק יאָר לעב איך אויף דער 
װעלט, העם פּלימעניק מיינעם, אַריינעם יינגק, אַ קלוגן, האָט מען 
ווידער היינט צוגענומען... ער איז אויך פאָראוים זייט בַּיי זייט 
מיט װלאַסאָון גענאַנגען האַרט בּיי דער פאָן... 

ער טוט אַמאַך מים דער האַנט, הייקערט זיך אֵיין, נעמט 
אָן די מוטער פאַר דער האַנט און זאָגט: 

-- די פרוי האָט אמת געואָגט... די קינדער אונזערע װילן 
בּכּבֿוד לעבּן, לויטן פאַרשטאַנד... און מיר האָבּן זי אַװעקגעװאָרפן... . 
מיר זיינען אַװעק, יאָ! גיי, נילאָונע... 

-- האַרציקע מינע!-- זאָגט זי און װאַרפט אויף אַלעמען אַ 
בּליק פון די פאַרװײינטע אויגן. -- פּאַר די קינדער -- איז דאָם לעבּן, 
פאַר זי -- אין די ערד 1..י 

-- גיי, נילאָװנאַ: נאַ דיר רעם שטענגל, נעם... -- זאָגט סיזאָוו 
און דערלאַנגט איר דאָם שטיקל האָלץ. 

אַלע קוקן אויף דער מוטער מיט רחמנות, מיט אָפּשֵיי און 
אַגערױיש פון מיטגעפיק בּאַנלײט זי. סיזאָוו האָט שוייגעדיק בֹּאַ" 
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זייטיקט די מענטשן פון װעג, שװייגעריק האָבּן די מענטשן דעם 
וועג אָפּגעטראָטן און, װי געשטופּט פון אַן אומכּאַזאוסטער קראַפט, 
װאָס האָט זיי געצויגן צו רער מיוטער, זינען זיי פּאַמעלאַך 
זי נאָפֿגעגאַנגען, דורפֿװאַרפנדיקק זיך אויפן האַלכּן קול מיט קורצע 
ווערטער. 

בּיים מיר פון איר שׁטוֹבּ האָט זי זיך אומנעקערט צו זײי, 
אָנגעשפּאַרט אוימן שטענגל, זיך אַ גױג געשאָן און שטיל, דאַנק. 
בּאַר געזאָגט: 

-- אַ האַנק ‏ אַייך... 

און דערמאָגענדיק זיך װידער אָן איר געדאַנק -- דעם נייעם 
געדאַנק, װעלכֿן, װי איר האָט זיך געדוכֿט, דאָס האַרץ האָט איר 
געבּוירן,-- האָט זי אַרױיסגערעדט: 

--, אונזער האַר -- יעזופ-קריסטום װאָלט אויף דער װעלט ניט 
געווען, װען מענששן װאָלטן זיך פון זיינשװעגן ניט מקריבֿ געווען... 

דער עולם האָט שװייגעדיק געקוקט אױף איר, 

טוט זי זיך װידער אַנייג פאַר די לייט און גייט אַרין אין 
שמוב. סיזאָוו בּויגט אֵיין דעם קאָפּ און גייט אויך אַריין נאָך איר. 

די מענטשן שטייען בּיים טױער, ריירן אַבּימל. 

און גייען זיך פנאַנדער אָן אַיילעניש, 
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צווייטער טייל 


1 


דער איבּעריקער טייל פון טאָג איז אַריבּער אין פילפאַרבּיקן 

נעפּל פון זרונות, אין שווערער מידקייט, װאָם האָט שטייף אַרומ= 
גענומען דעם קעהפער און די נשׂמה. װי אַגהיער פלעק איז 
געשפּרונגען פאַר דעה מושער דעה קליינער אָפּיצירל, אין טונקעלן 
װירבּל פון בּאַװעגונגען האָש זיך געלױכֿטן פּאַזלם בּראָנזענער פּנים, 
האָבּן געשמײכֿלט אַנדרײס אױיגן... 

זי האָט געשפּרייזט אינערן צימער, געועצט זיך בּיים מענ. 
כטער, געקוקט אויפן גאַס, װידער געשפּרײזט, אויפגעהויבּן אַ 
בּרעם,. אויפצושערנדיק, אַרומקוקנדיק זיך און האָט אַלץ אָן קיין 
שום געדאַנק געזוכֿט װאָס... געטרונקען װאַסער און ניש געקענט 
שטילן דעם דאָרשט, אוֹן ניש געקענט פאַרגיסן אין האַרצן דאָס 
כרענענדיקע צאַנקען פון אומעט און בּאַלידיגונג. דער טאָג אין 
איבּערגעהאַקט געװאָרן -- אין אָנהױבּ האָט ער געהאַט אַן אינהאַלט 
און אַ זין, און איצט איז ער אינגאַנצן אוימגערונען, ס'האָט זיך 
פאַרשפּרײט פאַר איר אַ װיסטע פּוסטקייט אוֹן אומפאַרשטענדלאַף 
דאָט זיך געוויגט פאַר איר די נאַקעטע קשיה: 

-- װאָם װעט זיין איצט? 

פ'איז אַריין קאָרפונאָװאַ. זי האָט געמאַכֿט מים די הענט, 
געשריען, געװיינט. און ‏ אַנטציקט זיך, געטופּעט מיט די פיס, 
עפּעש פאָרגעלייגט און צוגעזאָגט, געסטראַשעט עמיצן. דאָס אַלץ 
דאָט די מיטער ניט געדירט, 
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-- אַהאַ -- האָט זי געהערט מאַריעס שרייענדיקע שטים -- זי 
האָגן טאַקע פאַרטשעפּעט דאָס פאָלק! האָט זיך געשטעלט די 
מאַבּריק... אינגאַנצן געשטעלט: 

-- יאָ,, יאָ!-- זאָגט שטילן רי מוטער, שאָקלענדיק מיטן קאָפּ, 
און די אויגן אירע האָבּן אומבּאַװעגלאַך ‏ בּאַטראַכֿט דאָס, װאָס 
האָט שוין געהערט צו דער פאַרגאַנגענהײט און אין אַװעק פין 
איר צוזאַמען מיט אַנדרײען אוֹן פּאַװלען. װיינען האָט די ניש 
געלענט--דאָס האַרץ האָט זיך צונוימגעפּרעסט, אין מרוקן געװאָרן, 
די ליפּן דאָבּן זיך אויך פאַרטריקנט אין אין מױל האָט אום- 
געפעלט פייכטקייט. פ'דאָבּן זיך געטרייסלט די הענט, אויפן רוקן 
דאָט מוש אַ דריבּנעם שוידער געציטערט די הויט. די גאַנצע צייט 
האָט אָבּער געצאַנקט אין האַרצן אַ פונק פון צאָרן: ניט װערנדיק 
אױסגעלאָשן און ניט פונאַנדערפלאַקערנדיק זיך, האָט ער פון צייט 
צו צייט געשטאָֿן די כּרוסט, װי אַנאָדל, און די מוטער האָט 
זיך אָפּגערופן אויפן שטעכן מיט אַ קאַלטן צװאָג: 

-- װאַרט אויף... 

און אַרײנאָטעמענדיק הויך די לופט, פלענט זי אַראָפּלאָון 
דעם בּרעם. 

אינאָװונט זיינען געקומען די זשאַנדאַרמען. זי האָט זי בֹּאַ. 
געגנש אָן וואונדער, אָן פּחד. זיי זײַנען אַריין מיט רעש אין זיינען 
געװוען עפּעס פרײילאַך, צופרידן. דער אָפיצִיר מיטן געלן פּנים 
האָט גערעדט, שטשירענדיק די ציין: 

-- נויַם, װאָס מאַכֿט איר? שוין צום דריטן מאָל, װי מיר 
בּאַגעגענען זיך, אֵ? | 

שוויינש זי און פירט דורך מיטן טרוקענעם צונג איבּער די 
ליפּן. דער אָפּיציר רעדט אַפך, מוסרט, און זי פילט, אַז ער 
האָט הנאה פון ריידן. זיינע װערטער דערגייען אָבּער צו איר ניט, 
שטערן איר ניט. ערשט, וװען ער האָט געואָגט: 

-- בּיסט אַליין שולדיק, מאַמינקע, װאָס האָסט ניט געקענט 
אײַנפלאַנצן אין זון קיין אָפּשׁיי פאַר גאָט און פאַרן צאַר... 

האָט זי, שמייענדיק בּיי דער מיר און ניט קוקנדיק אויף 
אים, /מיט. אַ פאַרששיקטן קול געענטפערט: : 
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== יאָ,., די קינדער װעלן אונז משפּטן... אַן אמתן פּפקי 
דין װעלן זי אונז אַרױסטראָגן דערפאַר, װאָס מיר װאַרפן זי 
אויף אַזאַ. ועג... | 

! װאָס? -- שרייט. אוים דער אֶָפיציר -- העפער‎  -- 

-- איך זאָג: די קינדער--'זיי װעלן אונז משפּטן!-- חורט 
זי איבער מיט אַ זיפץ, | 

ער נעמט דאַן האַסטיק און מיט כּעם ריידן װעגן עפּעס, 
אָבער זיינע װערטער פלעכטן זיך אַרום דער מוטער און פאַר. 
משעפּען זי ניט. 

צװוישן די ערות איז געווען מאַריאַ קאָרמונאָװאַ. זי איז געשטאַנען 
לעבּן דער מוטער, אָבֶּער ניט געקוקט אױף איר, און, װען דער 
אָפיציר פלעגט זיך װענדן צו איר מיט אַ װעלכער סאין פראַנע, 
פלענט זי זיך נידעריק פאַרגייגן פאַר אים און מיט אײַלעניש איינ? 
מאָגיג ענטפערן : 

-- פֿװײס ניט, איער בּלאַדאָראָדיע. פֿבּין אַ פראָסטע פרוי, 
גאָרניש. קיין געבּילרעטע, פאַרנעם זיך מיט ממחר, אַנאַרישע און 
וויים גאָרנישט... | 

-- נו,. שווייג -" פלעגט הייכן דער אָפיציר, בּאַװעגנדיק מיט 
די װאָגסן. פאַרנײיגט זי זיך, װידער און שעפּטשעט צו דער מוטער, 
װייזנדיק אים אומבּאַמערקט אַ פַייג : 

-- נאַ, ע5! 

| מיהאָט אי געהייסן. אַרומטאַפּן װלאַסאָוען. האָט זי גענומען 
פּינטלען מיט די אױגן, אימגענלאָצט זי אויפן אָפיציך און מיט 
שרעק געזאָגט: 

!-- אײַער בּלאַהאָראָריע, כֿקען 'עם ניט! 

ער האָט אקלאַם געטאָן מיטן פים, געשריען... מאַריאַ האָט 
אַראָפּגעלאָזן די אויגן אין שטיל געעטן די מוטער: 

-- װאָסזשע... שפּוליע זיך פונאַנדער, פּעלאַגעיאַ נילאָזנאַ... 

טאַפּנדיק און. שאַרנדיק איבּער דער מוטערם קליידער, האָט 
זיך, איר פּנים אָנגענאָסן מים לוט און זי האָט געמורמלט: 

-- אָט, כּלבֿים, אַ? 
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-- דו! װאָפ רעדסטו דאָרטן -- האָט בּיין אַ געשריי געמאָן 
| דער אָפּיציר, װאַרפנדיק אַבּליק אין װינקל, װאו זי האָט געטאַפּט 
װלאַמאָװען. 

-- װײַבּערשע. ענינים, . אײַער בּלאַהאָראָדיע -- האָט מאַריאַ גע? 
מורמלט מיט ושׁרעק. ‏ / 

ווען ער האָט געהייסן דער מוטער אונטערשריבּן דעם פּראָ. 
מאָקאָל, האָט זי מיט אַניט געואוינטער האַנט אָנגעצײפֿנט אויפן 
כּאַפּיר מיט געחרוקטע, פעטע, גלאַנציגע אותות: 

די אלמנה פון אַן אַרבּעטס-מאַן פּעלאַגעיאַ ני 
לאָוונאַ װלאַסאָװאַי | 

-- װאָס האָסטו אָנגעשריבּן ? צו װאָס1-- האָט אַ געשריי געטאָן 
דער אָפיציר, = צונויפקנייטשנדיק מיט עקלן דעם פּנים, נאַכהער 
האָט ער געזאָגט מיט אַ געלעלטערל: 

-- ווילדע מענטשן... 

זי זיינען אַװעק. די מוטער האָט זיך געשטעלט בּיים פענס 
טער, די הענט צענויפגעלייגט אויף דער בּרומט און, ניט פּינטלענ- 
דיק מיט די אויגן, קײַנזאַך ניט זעענדיק, האָט זי לאַנג געקיקט 
פּאַר זיך, די בּרעמען הויך אַרויפגעצױגן, צונויפגעפּרעסט די ליפּן 
און אַזױ צוויפנעקװועטשט די אַסליעס, אַן זי האָט דער" 
פילט אַ װײטאָג אין די ציין. אין לאָמפּ האָט אױיסגעברענט די נאַפט, 
מיט אַ דריבּנעם טרעשטשען אין אױסגענאַנגען דאָם פײַער. זי האָט 
אים מיט אַבּלאָן פאַרלאָשן אין אין געּליבּן אין דער פינסטער. 
אַ פינסשערער װאָלקן פון פּיינלאַכֿער געדאַנקענלאָזיקײט האָט 
אָנגעפילט. איר בּרוסט, פאַרשװערנדיקק דאָס קלאַפּן מין האַרצן, 
געשמאַנען איז זי לאַנג -- די יפ און די אויגן זײַנען איר מיד 
געװאָרן. זי האָט געהערט, װי אונטערן פענסטער האָט זיך אֶבּנעֵי 
שטעלט מאַריאַ. און געשריען מיט אַ שׁכּרן קיל: 

-- /פּעלאַגעיאַ! שלאָפסט ?. אָרימינקע ‏ מיינע, געפּייניגטע... 
שׁלאָף! אַלעמען בּאַעולט מען, אַלעמען... 

| די מוטער האָט זיך געלייגט אין בּעט אין די זאַכן און האַסטיק, 
זי זי װאָלט אַראָפּגעפּאַלן אין אַטיפן תּהום, איז זי פאַרדנקען 
געװאָרן אין אַ שווערן שלאָף. | 
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מ'האָט זיך איר געחלומט דער געלעל, זאַמדיקער בערגל הינטערן 
זומפּ, אויפן װעג צו דער שטאָט. אויפן סאַמע ברע:, איבּערן 
אַראָפּהאַנג, װאָס לאָוט זיך אַראָפּ צו די גריבּער, פון װאַנען מען 
נעמט זאַמד, שטייט פּאַװל און זינגט שטיל, אָצּעֹר קלינגענהיק, 
מיט אַנדרײסם שטים: 

./0ק42 800416ק הסהגאנטמסח /301888ן 

זי גייט פאַרבּי כּערגק איבּערן װענ, לייגט צו הי האַנט 
צום שטערן און קוקט אויפן זון. אויפן פאָן פון בּלויען הימט 
מיילט זיך אוים זײַן פינור דײַטלאַך און שאַרף. זי כּאַשלומט זיך 
ניש צוצוגיין צו אים, װי שעמט זיך, װײַל זי איז טראָגעדיק, 
ון אויף די הענט האַלט זי אויך אַקינד. גייט זי װײַטער, אױפן 
פעלד שפּילן קינדער אין פילקע, אַסך קינדער, און די פילקע 
איז אַרױטע. דאָס קינד האָט זיך אַ צי געשאָן צו דער פּילקע פון 
אירע הענט און זיך פּנאַנדערגעװיינט. זי האָט אים גענעבּן זייגן 
און זיך אומגעקערט צוריק, אָצּער אויפן בּערגל זײַנען שוין גע: 
שטאַנען סאָלדאַטן, מוט די שטיקעם געװענדט צו איך. זי אין 
האַסטיק אַװעקגעלאַפן צו דער צערקװוע, װאָס אין געשטאַנען אינ. 
מיטן פעלה, צו העה װײַמער, גרינגער צעהקווע, זייער אַ הױכֿער, 
- געבּויט, װי. פין װאָלקנס, מ'האָט דאָרש עמיצן מקנר געװען, די 
קאַסטן איז געווען אַ גרויסע, אַ שװאַרצע, שטײַף פאַרקלאַפּט מיט 
אַ דעקל. אָבּער דער גלח און דער ריאַקאָן 6 זיינען גענאַננען אי- 
בער דער צערקוע אין װײַמע ריועם **) און האָבּן געזנגען : 

= = ,קריסטום ‏ אין אױפגעשטאַנען תּחיתיהמתים",.. 

דער דיאַקאָן האָט גערױכֿערט איבּער דער צערקװע, פאַר. 
נויגט זיך פאַר איר, ג עשמייכלט ; האָר האָט ער געהאַט רויט-געלע, 
און אַ פרײלאַכֿן פּנים, װי בּײַ סאַמאילאָװון. פין אױיבּן, זיינען געפאַלן 
זונען:שטראַלן, בּרייטע, װי האַנטוכער.. אויף בּיידע בּימהם האָבן 
יינגלאַך שמיל געזונגען : 


*) דיאקאָן--דער געהילף פֿון גלח, 


*) ריזע -- א מין טלית, װעלכן די גלחים טוען אָן בשעת דעף 
גאָטעסדינסט, 
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;קריסמום אי אױפגעשטאַנען תּחית-המתים". 

-- נעמט זײי! -- טוט פּלוצלונג אַגעשרײ דער גלח אה 
שטעלט זיך אָפּ אינמיטן צערקװוע. די ריזע פאַרשװינדט און אויפן 
בּנים בּאַװײַזן זיך גהויע, שטרענגע װאָנסן. אַלע נעמען לויפן, אויך 
דער דיאַקאָן לויפט, אָפּװאַרפנדיק דאָם רױכֿערלעמפּל אָן אַזײַט, 
און פֿאַפּט זיך מוט די הענט פאַרן קאָפּ, פּונקט װי דער כֿאָכֿאָל. 
בּײַ דער מוטער פאַלט דאָס קינד אַרֹיס פון די הענט אויף דרערר, 
די מענטשן אונטער די פים. זיי מײַדן אים אוים, קוקן מיט פַּחד 
אויפן נאַקעטן קערפּערל, און זי לאָוט זיך אַראָפּ אױיף די קני 
און שרײַט צו זײי: | | 

-- לאָוט ניט דאָס קינד! נעמט עס.. 

קריסטום איז אויפגעשטאַנען תּחית-המתים"... -- זינגט דער כֿאָה 
כֿאָל, די הענט פאַרליינט אױף הינטן, מיט אַ שמייפֿל איף די 
ליפּן. 

בּוינט זי זיך אַיין, הױבּט אױף דאָם קינד און זעצט אים 
אַװעק אויף אַװאָגן בּלעך, װעלכן ס'האָט געפירט אַנדרײ. ער איז 
געגאַנגען פּאַזע װאָגן און האָט מיט אַגעלעטעה גערערט: 

-- אַ שוועהע אַרבּעט האָט מען מיר געגעבּן... 

אויפן נאַם איז שמוציק, פון די פענסטער פון די הײַזער 
קוקן אַריס מענששן, זי פּײַפן, שרײַען, מאַלן מיש די הענט. 
דער טאָג איז אַהעלער, די זן שײַנט און בּרענט, קײַן שאָטנם 
זעט מען גים. 

-- זינגט,. גענקאָ: -- זאָגט דער כֿאָכֿאָל -- אַזױ אין שוין דאָם 
לעב ! | 
און ער זינגט, פאַרהילכנדיק אַלע קלאַנגען מיט זיין גומן, 
שמײכֿלענדיקן קול. די מוטער גייט אים נאָך אוֹן בּאַקלאָגט זיך: 

-- פאַרװאָם גלומעט ער זיך איבּער מיר, דער אָפיציך ? 

פּלוצלונג װערן איר געשטהױפֿלט די פיס, זי פליט האַסטיק 
אין גרינטלאָון תּהוֹם, און דער אָפּגרונט װאָיעט איר אַנטקעגן 
מיט מורא... | 

זי האָט זיך אױפגעכאַפּט מיט אַ שוידער, אינגאַנצן אַ פאַר* 
ושוויצטע. האָט זיך צונעהערט צו מיך אַלײן און פאַרואונדערמ 
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זיך -- די רוט איז לידיק. פּונקט װי עמיצנם א שאַרסטקע, שועש 
רע האַנט. װאָלט געלאַפּט דאָם האַרץ און שׁטיל געדריקט, װי 
שפּילנדיק זיך פּייז דערמוט. עקשנותדיק האָט געהודזשעט הער 
ריף צו דער אַרנעט, לױיטן קלאַנג האָט זי פאַרשטאַנען, אַז מיאיז 
שיין דער צווייטעה פּײַף, אין צימער האָגן זיך אין אומאָרדנונג 
געװאַלגערט בּיכּער, אַלץ. אי געװען פונאַנדעהגערוקט, ‏ איבעהגע. 
קערט, דער דיל אָנגעטראָמן, 

זי איד אױפגעשטאַנען און אומגעװאַשן, ‏ ניט אָפּדאַונענדיק, 
גענומען אויפראַמען און צימער, אין קיך איז איר געקומען אונטער 
די הענט אַ|שטעקן מיט אַ שטיקל חיטע לײַונש ‏ אומפּרײַנדלאַך 
האָט זי עם גענומען אין האַנט אין געװאָלט פאַהשטעקן הינטער 
אויון ; האָט זי, אָבּער, אַקרעכץ געטאָן, אַראָפּנענומען פון שטעקן 
דאָס שטיקל פאָן, זאָר:מעלטיק צונויפגעלייגט דאָס הויטע טיט 
און. פאַרבּאַהאַלטן אין קעשענע. העם שטעקן האָט זי צעבראָכן 
אויף העלפט אָן קגי און אַװעקגעװאָרפן אויפן אויוון. הערנאָך האָט 
זי אויסגעװישט די פענסטער און דעם דיל מיט קאַלטע װאַסער, 
געשטעלט דעם סאמאַװאַר,, זיך אָנגעשאָן... זיך אַװעקגעזעצט אין 
קיך בּײַם פענסשער, און װידער האָט זיך געשטעלט פאַר איר די 
פראַגע: 

-- װאָס:זשע װעט איצט זײַן ? 

דערמאָגט זי זיך, אַז זי האָט נאָך ניט אָפּגעדאַונט, שטעלט 
זיך פאַר די איקאָנעם, שטייט אַפּאָר פעקונד אין זעצש זיך װידער 
אַװעק:-- דאָס האַרץ איז לידיק ‏ געוען. 

דער פּאָמפּעדיקל פון זיינער, װעלכער האָט תּמיד לעבעדיק 
געקלאַפּט װי ער װאָלט געווען זיכֿער, אַז אינגיכן װעט ער זיך 
דערקלאַפן צו עפּעס ניטיקעם, האָט הײַנט פאַרהאַלטן זײַן אײַ 
לעריקן קלאַפּן,. און אייך די פליגן האָבן געזשומט אומאַנטשלאַמן. 

אין קװאַרטאַל איז געוען. מאָדנע רואיק, -- פונקט װי אַלע 
מענטשן, װאָס האָכּן נעכטן אַזופיל געשריען אין גאַס, האָגן זיך 
הײַנש כּאַהאַלשן אין די הײַוער און בּאַקלערן איצט שטיל דעם 
אומגעװײינלאַכֿן ‏ טאָג, 
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פּלוצלוגג איז איה געקומען אויפן זנרון אַבּילר, װעלכֿן זי 
האָט אַמאָל געזען אין די טעג פון איר יגנט: אין אַלמן פּאַרק בּיי 
די פריצים זאַאומײלאָװ איז געװען אַגהיס טײַכֿל, געדילט פאַר. 
װאָקסן מיט בּלומען. אײנמאָל, (אין אַגריען האַרבסט-טאָג, אין 
זי געגאַנגען פאַרבּײַ טייכל און האָט אויפן רעפֿטן מיסן װאַסער 
דערזען אַ שיפל. דאָס טײַכֿל אין געווען פאַרהילט אין פינסטערניש, 
שטיל, און האָם שיפל איז געװען, װי צוגעשמירם, צום טונקעלן 
װאַמער, װאָס איז געווען טרויעריק כּאַפּוצט מיט געלע בּלעמער. 
מיט טיפן טרויער, אומבּאַקאַנטן פּײַן האָט געווייט פון רעמדאָזיקץ שיפל. 
אָן פאָרער און חידעחס, איינזאַמען, אומבּאַװע:לאַכן אויפן טונקעלן 
װאַסער צװישן די אָפּגעשטאָרבּענע כּלעשער. די מוטער. איז דאַן 
לאַנג געשטאַנען אויפן בּרעג טײַכֿל אין געקלערט- װער האָט עם 
אָפּגעשטױיטן דאָס שיפל פין בּהעג און צו װאָס... איצט האָט זיך 
איר געדוכֿט, אַז זי איז אַלײן ענלאַך אויפן דאָױיקן שיפל!, װאָם 
דאָט איר דאַמאָלסש אויסגעזען, װי אַקאַסטן, װאָס װאַרם אוימן 
בּרמנין. דעמזעלביקן טאָג אין אָונט האָט מען זיך דערואומט, 
אַז אין טײַכל האָט זיך. דערטרונקען זאַאיסײלאָװום געשעפטט-פירערס 
װײַב, אַקליינע פרוי מיט שואַרצע, תּמיד צעשויבערטע האָר און 
אַ האַסטיקן גאַנג... 

די מוטער. רײַנּט דורך די אױגן טיט דער האַנש, װי זי 
װאָלט געװעלט אַראָפװישן פון זי די זחנות, אירע געדאַנקען 
ציטערן און װערן איבּערגעריסן, און ציטערנדיק שווימען זי פאַרבּי 
איבּער די אוינדרוקן פון נעכֿטיקן טאָג... פאַרװונקען אין די געראַנ= 
קען, איז זי געזעפן לאַנג, אָפּשטעלנדיק די אויגן אויף די אָפּנע- 
קילטע גלאָז, טיי, און אין דער נשמה אירער פלאַקערם איף 
אַ מאַרלאַנג צו בּאַגעגענען עמיצן, אַ קלוגן. און אַפּשוטן, אוים- 
פרעגן אים װעגן אַסך, אַסך... | 

אין װי צוטרעפנדיק איר פאַרלאַנג,, איז נֹאָך מיטאָג געקומען 
גיקאָלאַי איװאַנאָויטש. אָכּער בּשׁעת זי האָט אים דערוען, האָט 
איר פּלוצלונג אַרומנעלאַפּט אַ פּחד פון זיינעמוועגן אוֹן, ניט ענמי- 
פערנדיק אויף זײַן בּאַנרימינג, האָט זי שטיק גענומען ריידן : 

-- אִי, ליכּינקער, צו װאָס זײַט איר געקומען! סאי אומ- 
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פאָרזיכטיק פון אײַך! מ'װעט דאָך אֵייך כֿאַפּן, אוב מע װעט 
דערזען... | 
עֹר דריקט פעסט איר האַנט, פאַרריפֿט די בּרילן, בּויגט 
איין נאָנט צו איך זײַן פּנים און ערקלערט איר, ריידנדיק האַסטיק : 

-- כ'האָב פאַרשטייט איר מיך, אָפּגערעדט מיט פּאַװלען און 
אַנדרײען, אַז, װען מװעט זיי אַרעסטירן -- דאַרף איך אײַך גלייך 
אויף מאָרגן אַריבּערפירן אין שטאָט! -- האָט ער גערעדט פּרײַנדלאַך 
און. בּאַזאָרנט -- אַ רעװויזיע געװען בּײַ. אײַך? 

-- געווען. מ'האָט געאַקערט, געטאַפט, קײַן חרפּה ונּושׂה, 
קײַן געװויכן האַבּן זי ניש די לײַט -- שרײַט זי אויס צאָרנדיק, 

-- װאָפ דאַרפן זיי חרפה? זאָגט ניקאָלאַי, קװעששנדיקק מיט 
די פּלייצעם און נעמט אור ערקלערן, צו װאָם זי דאַרף װאוינען 
אין שמאָט. | 

זי הערט דעם פריינדלאַך-זאָרגזאַמען קול, קוקט אױף אים 
מיט אַ בּלײכֿן שמױכֿל, פאַרשטײט נים זיינע ראַיות און ואונדערט 
זיך, דערפילנדיק אַפּרײַנדלאַלן צוטרוי צו דעמדאָזיקן מענטשן. 

--. אוב פּאַשאַ האָט עס פאַרלאַנגט -- ענטפערט זי -- און כֿװעל 
אײַך ניש ענג. מאַכֿן... 

רייסט ער זי. איכּער: 

-- דאָס זאָל אײַך. שוין ניט אַרן. כֿלענ איינער אַלײן, נאָר 
זעלטן:װען קומט צופאָרן מײַן שוועמטער... 

-- אומזיסט װעל איך קײַן בּרויט גיט עסן... -- האָט זי אויפן 
קול בּאַקלערט, | 

-- װעט איר װעלן --װעט זיך געפינען אַן אַרבּעש פאַר אײַך !-- 
האָט געזאָגט ניקאָלאַי. 

מיטן בּאַנריף ,אַרכּעש" האָט זיך בײַ איר צונימגענאָמן 
די פאָרשטעלונג װענן דעם זינם, אַנדרײם און זייערע חבֿרימם אַרבּעט. 
רוקט זי זיך צו צו ניקאָלאַיען, טוט אים אַ קוק אין הי אויגן אַרײַן 
און פרעגט: | | 

? סװועט זיך געפינען‎  -- 

-- מײַן בּאַלעבּאַטישקײט אין אַ קליינע, װי בּײַ אַ כּחור... 
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-- ניט דאָס מיין איך, ניט דאָס שטובּיקע ! -- זאָגט זי שטיל. 
-- פֿמיין -- אַרבּעט פאַרן כּלל... 

און טוט מריעריק אַזיפץ, בּאַלידיקט, װאָם ער האָט ױ 
ניט פאַרשטאַנען,. שטעלט ער זיך, שמײכֿלט מיט די קורצױכֿטיקע 
אויגן און זאָגט פאַרקלערט: | 

-- אויך אֹן דער אַרבּעט פאַרן כּלל װעש איר זיך אַן אָרט 
געפינען,. אוב איר װעט װעלן... 

האַכטיק | אין. בּײַ. איר אויפגעקומען אַפּשטער און קלאָרעה 
געדאַנק -- איינמאָל האָט זיך אוה שוין אײַנגעגעבּן העלפן פּאַױלען, 
אמשר װעט זיך אור אײַנגעבּן נאָכֿאַמאָל? װאָס מער עולם סװעט 
זיך נעמען פאַר זײַן זאַך, אַלץ קלאָרער װעט זיך אַנטפּלעקן פאַר 
די מענטשן זײַן אמת. צוקוקנדיק זיך. צו ניקאָלאַים גושן פּנים, 
װאַרט זי צו דערהערן פון אים אַרחמנות אויף פּאַװולען, אַנדרײען 
און אויף איר אַלײן, אָנּער ניקאָלאַי צופט דאָם כּערדל מיט פאַרש 
טראַפֿטע בּאַװעגונגען פון די פינגער און זאָנט: 

-- אש װוען איר װאָלטש זיך געפּחבֿט בײַם זען זיך מיט פּאַװלען 
דערוויסן זיך פון אים דעם אַדרעם פון יענע פּויערים, װאָס האָנּן 
געבּעטן אַ צייטונג... -י 

-- פֿקען זי -- שרייט זי אויס מיט פרייד -- כֿװײס, װאו זיי 
זיינען און װער. גיש, װעס איך אַװעקטראָגן. כֿװעל זי געפינען 
און אַליץ מאַלן, װי איה װעש היסן... װעמען װעט אײַנפאַלן, אַז 
ראָג פאַרװערטע בּיפֿער ? 5ֿ'האָבּ זי געטראָגן אויף דער פאַבּריק -- 
גאָט צו דאַנקען, ניט איין פּוד אַריכּערגעטראָגן. 

מימאַמאָל האָט זיך איר פאַרװעלט גיין ערגעץ איבּער װעגן, 
פאַרבּײַ װעלדער און דערפער, מיט אַ טאָרבע אויפן פלייצע, מיט 
אַ שטעקן אין האַנט: - 

-- ליבּינקער, נים מור אַן אָרט בּײַ דער אַרבּעט, כֿבּעש 
אַייך-- האָט זי גערעדט -- אומעטום װעל איך אײַך גיין. איבּעק 
אַלע גובּערניעם, אַלע װעגן װעל איך געפינען, איר מענט חאיק זײַן. 
ווינטער און װמער װעל איך גיין... בּיו אין קכֿר אַרײַן. אַ שלעכטע- 
גורל פאַר מיר -- אַ גײיערקע פאַרן אמת צו זײַן 1 דאָס װאַנרער לעבן 
איז אַ גוט לעבן ; גייען זיך מענששן איבּער דער װעלט, קיינזאַך 
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פּאַרמאָגן זי ניט, קיינזאַך, אויפער בּרויט, דאַרפן זי ניט, קיינעם 
בּאַעולען זי גים און. אַװױי, שטילע, אומבּאַמערקטע גייען זי אוים 
די װעלט... אָט װעל איך אויך גיין... װעל דערגיין צו פּאַשען, 
צו אַנדרײען אַהין, ואו זיי װעלן לעבן... 

װערט זי פאַרקלעמט, פאָרשטעלנדיק זיך, װי זי װעס זיין 
אַגײערקע אָן אַ היים,. און װעט כּעטן נדבות אין גאָט נאָמען 
אונטער די פענסטער פון די דאָרפישע הײַזער. 

גיקאָלאַי נעמט איר בּאַזאַכט אָן פאַר אַ האַנט און גלעט מיט 
זײַן װאַרימער האַנט. דאַן טוט ער אַקיק אויפן זייגער און זאָגט: 

-- װעגן דעם װעלן מיר זיך שוין שפּעטער מישבֿ װײַן... 
כידאַרף אַ קלער טאָן... 

-- האַרציגער ‏ מײַנער -- רופט. זי אוים -- װאָס איז דאָ. פאַראַן 
צו קלערן ? די קינדער, האָם בּעסטע בּלוט אונזערע, די טײַערסטע 
שטיקער פון אומזערע הערצער גיבּן אַװעק זייער פרייהייטם און 
לעכּן, קומען אום אָן רחמנות צו זיך... װאָס-זשע איך, אַ מוטער? 

ניקאָלאַיס פּנים װערט בּלאַס און, קוקנדיק אויף איר מים 
אַ פרײַנדלאַכֿער אויפמערקואַמקײַט, זאָגט ער שטיל: . 

-- איר װייסט, אַזינע װערטער הער איך צום ערשטן מאָל 
אויף מײַן לעבּן... | | 

| -- װאָס קען איך שוין זאָגן -- רעדט זי, שאָקלענדיק מרי. 

עריק מיטן קאָפּ און פירש פונאַנדער מיט אַן אָנמעפֿטיקן זשעסט 
די הענט. -- װען איך װאָלט געהאַט װערטער, כּדי דאָס מומעף* 
דאַרץ ‏ אַרױסצורירן... 

זי שטעלט זיך, געשטופט פון כּוח, װאָס איז געװאַקסן אין 
רוט און פאַרשיכורט דעם קאָפּ מיטן הייסן געדראַנג פון צאָרני 
דיקע װערטער... | 

-- אַ סך װאָלטן זיך צעוויינש... אַפילו בּייזע, געװיסנטלאָזע.., 

ניקאָלאַי האָט זיך אויך געשטעלט און װידער אַ קוק געמאָן 
אויפן זייגער. 

-- בּלייבּט עם אַזױ -- איר פאָרט אַריבּער צו מיך אין שטאָט! 

שװייגנדיק, שאָקלט זי צו מימן קאָפֿ. 
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-- װען? װאָם גיכער איז בּעסער!-- כּעט ער און גִיט צו 
וייך :+- כֿװעל זיין אומאיק פון אַייערטװעגן, אויף צונאמתן! 

זי קיקט אים פאַרוואינדערט אָן. -- װאָם פאַר אַ שייכות האָט 
זי צו אים ? מיט אַן איינגעבּויגענעם קאָפּ און אַ צעטומלטן שמײכֿט, 
איז ער געשמאַנען פאַר איר, עשװאָס אײַנגעהױקערט, אַקורצ* 
זיכטיקער, אָנגעטאָן אין אַפּראָסטן שװאַרצן רעקל, און אַלץ אין 
אויף אים פרעמד געוען... 

-- געלט האָט איר -- פרעגט ער מיט אַראָפּגעלאָזענע אוגן. 

 --‏ ניין, 

נעמט ער האַסטיק אַרױס פון קעשענע אַטײסטער, עפגש 
אים און דערלאַנגט איר: | 

-- נאַט, נעמט, זײַט אַזױ נום... 

די מוטער טוט ניט װילנדיק אַ שמײיכֿל און בּאַמערקט, שֹׂאָקי 
לענדיק מיטן קאָפּ: 

-- אַלץ גאָר אַנדערש! געלט האָט גאָר קיין װערדע ניש! 
צוליב געלט פאָון זיך מענטשן אוֹיף אַלץ, ‏ פאַרלורן די נשׁמה... 
און פאַר אײַך. איז עם --גלאָט אַזי, גלענלאַך און ‏ פּאַפּירלאַך}.. 
װי איר װאָלט אַטוכֿה געשאָן דערמיט, װאָס איר הלט זיי.., 

ניקאָלאַי לאַכֿט זיך. שטיל פונאַנדער. 

-- אַ מאָדנע ניט בּאַקװעמע און ניט אָנגענעמע זאַך האָם געלט 
איו! תּמיר אין מיר עמעם ציט בּאַקװועם צו נעמען אין געבּן עם... 

ער נעמט זי אָן פאַר דער האַנט, דריקט שטייף און פרענט 
זי נאָכֿאַמאָל: 

-- װעט איר עס שוין מאַכֿן גיך, אַ? 

און גייט אַװעק אַ שטילער, װי תּמיד. 

זי האָט אים בּאַנלײט און געקלערט: 

-- אַזאַ. גוטער -- און האָט קיין שׁום רחמנות ניט אַרױסג/= 
וויזן... | 

און האָט זיך ניש געקענט קלאָר מאַלן -- צי דאָס ואונדערם 
איר, צו סאו איר בּלוין ניט אָנגענעם... 
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זי האָט זיך אַריבּערגעקליבּן צו אים אויפן פערטן טאָג נאָך 
זײַן צּאַזיך. און װען די פור מיט אירע צוויי קופערטס איז אַרױס? 
געפאָרן פון קװאַרשאַ? אין פעלד אַחיס! האָט זי זיך אומגעקוקט אויף 
צוריק, און פּלוצלונג דערפילט, אַן זי װאַרפט שוין אַװעק אויף 
איבּיק אָט דעם אָרט, װאו סאיו דורכֿגעגאַנגען דער פינסטערסטער 
און שווערסטער טייל פון איה לענּן, און ס'האָט זיך אָנגעהױבּן אן 
אַנדער לעבּן,, אַ פילפאַרבּיקם, װאָס האָט האַסטיק פאַרשלונגען די 
טעג, פול מיט נײַעם פרייד און לײַד, 

איבּער דער ערד, װאָס איז געווען שװאַרץ פון סאַוֹשע, האָט 
זיך, װי אַריזיקער, טונקלרויטער שפּין, פונאַנדערגעלייגט די מאַ. 
בּריק, אויפהויגנדיק הויך צום הומל אורע קוימענס. צו איר האָגן 
זיך צוגעטוליעט די אײנגאָרנדיקע הײַזלאַך פון די אַרבּעשער.גרויע, 
פּלאַטשיקע האָנּן זי זיך אין אַגעדיכטער קופּע צונויפגערוקט אויפן 
בּרעג זומפּ און רחמנותדיק געקוקט איינם אויפן אַנדערן מיט די 
קליינע, טריבּע פענסטער. איבּער זיי האָט זיך געהױיכּן די צערקװע, 
אויך אַטונקל?רױטע, װי דער קאָליר פון דער פאַּריק, און, ס'האָט 
זיך געחכֿט אַז איר גלאָקן-טורם איז נידעריקער װי די קיימענם 
פון דער פאַבּריק, - 

די מוטער האָט אַזיפץ געטאָן, פאַרריפֿט דעם קראַגן פון 
יאַק, װאָס האָט איר געדריקט אין האַלו. סהאָט איר געקלעמט 
אין האַרצן, אָבּעד די קלעמעניש איז געווען טרוקן, װי די שטויבּ 
מון ‏ אַ הייסן ‏ מאָג. 

-- ריר זיך ! -- האָט געמורמלט דער בּעל-עגלה, זיך פאַר. 
מעסטנדיק אויף די פערד מיט די קייצעס. ער איז געוען אַ מענטשׁ 
מִיט קרומע פים, פון אומבּאַששימטן עלטער, מיט שיטערע, אָפ. 
געכּליאַקעװעשע האָר אויפן פּנים און אויפן קאָפּ, מיט אָנפאַרכּיקע 
אויגן, בּויגנדיק זיך פון זײַט אויף אַװײַט, אין עה געגאַנגען פּאַוץ 
פיר, און סאיז געווען קלאָר, אַן אים איז אַלץ איינם, װאוהין צו 
גיין -- רעפֿטס, צו סינקם. 

-- ריר זיך -- האָט ער גערערט מיט אַגלײכֿגילטיקער שטים 
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און האָט קאָמיש געװאָרפן די קרומע פים אין שװערע שטיה? 
מיט צונעקלעפטער בּלאָטע, די מוטער האָט אַ קוק געמאָן אױיף 
אַלע זײַטן. אין פעלד איז געװען פּוסט, װי אויף דער גשמת... 

טריימלענדיק אומעטיק מיטן קאָפּ, שפּאַרש זיך דער פערר 
שׁווער איין מיט די פים אינם מיפן, פון דןאָנגעװאַרימטן זאַמד 
װאָס הוישט שטיל, דער שלעכֿט געשמירטער, צעּראָכֿענער װאָגן 
כקרימּעט, . און אַלע קלאַנגען צזאַמען מיטן שמויב בּלייבן פון 
הינטן... : : 
ניקאָלאַי איװאַנאָװיטש האָט געוואוינט אין עק שמאָט, איף 
אַן איינזאַמעל גאָס, אין (אַקליינעם, גרינעם פליגעל, צוגעבויט 
צו אַ צװײיגאָרנדיקן פינסטערן הויז, װאָם איז פון אַלטקײַט געװען 
װי אָנגעשװאָלן. בּיים פליגעק איז געװען אַגעדיכֿטער גערטל. און 
חי פענסטעך פון די דריי צימערן אין דער הירה האָבּן פריינדלאַך 
און פויש אַרײַנגעקיקט די צװײַגן פון נּעו, אַקאַציעם, די זיל- 
בּערנֹע בּלעטער פון די יונגע טאָפּאָל-בױמער, אין די צימערן אין 
געווען (שטיל, ציכטיק, אויפן דיל האָנן שװײַגעדיק געציטערט גע" 
בּלימלטע שׁאָטנֹם,. אויף די װענט האָבּן זיך געצויגן פּאָליצעט, 
אָנגעשטעלט מיט בּיכֿער, און סזײַנען געהאַנגען בּילדער פון עפּעם - 
שטרענגע, ערנסטע מענטשן. 

-- אייך װעש דאָן זיין בּאַקװעם ?-- האָט געפרעגט ניקאָלאַי, 
אַרײנפירנדיק די. מוטער אין אַ קליינעם צימער מיט איין פענט. 
טער צום גערטל און אַ צװייטן צום הויף, װאָס אין געווען געדיֿ 
בּאַװאָקפן מיט גראָז, אויך אין דעם צימער זיינען די װענט געװען 
פאַרשטעלט ‏ מיט אַלמערם און פּאָליצעם בּיכֿער, 

-- פֿװאָלט בּעסער געװען אין קיך ! -- האָט זי געענטפערט-- 
אַ ליכטיקע קיך בּיי אייך, אַ ציפֿטיקע... 

דוכֿט זיך איר, אַז ער האָט זיך עפעס דערשראָקן, און אַז 
ער האָט איר צעטומלט אין פאַרלאָרן גענומען איבּערריידן און 
זי האָט ממכּים געוען -- איו ער גלייך פרײילאַך געװאָרן. 

אַלע. דריי צימערן זיינען געוען פול מיט עפעם אַבּאַױנדע= 
רער לופט --'איז געװוען לײכֿט און אָנגענעם צו אטעמען, נאָר 
די שטים פלענט ניט װילנדיק נידעריקער װערן, פ'האָט זיך נימ 
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געװאָלט ריידן הויך, צעשטערן די פרידלאַכֿע פאַרטראַכֿטקײט פון 
די מענטשן, װאָס האָבּן אָנגעשטרענגט געקיקט פון די װענט. - 

-- מ'דאַרף בּאַניסן די בּלומען -- זאָגט די מוטער, אָנטאַפּנ? 
דיק די ערה אין די בּלומעןישעפּ אויף חי פענסטערט, 

-- יאָ-- יאָ-- ענשפערט שולדיק דער בּאַלענאָס -- פאַרשטייט 
איר מיך, כֿ'האָבּ זי ליב, אָגער אויף פאַרנעמען זיך מיט זי האָ 
איך קיין צייט ניט... 

| צוקיקנדיק זיך צו אים, האָט זי געזען, אַז אויך אין זין 
הײמלאַכֿער דירה נייט ניקאָלאַי אַרום פאָרױפֿטיק, אָן רעש, פרעמד 
און װייט פוֹן אַליץ, װאָס אַרום אים. קוקש ער אויף עפּעם, בּויגט 
ער צו דעם פּנִים האַרט צו דער זאַך, פאַרריפֿט די בּרילן מיט די 
דינע פינגער פון דער רעלטער דאַנט, פאַרושטודעש די אוגן און 
צילט זיך אָן מיט אַ ששומעה פראַנע אויף דער זאַך, װאָס אינטערעי - 
טירט אים. ‏ אַמאָל געמט ער די זאַך, אַ פינורל צו עפּעם אַנדערש 
אין האַנט, טראָגט צו צום פּנים און טאַפט עס אָנגעשטרענגט 
מיט. די אויגן און סדוכט זיך, עער אין ערשט איצט צװאַמען 
מיש דער מומער אַרײין אין צימער און, אַזױי װי איר, איז אויך אים 
אַלץ דאָ אומבאַקאַנט, פרעמר. בּאַמערקנדיק דאָס, האָט זיך די 
מוטעה גלײַך דערפילט אויף אַן אָרט אין אָש די צימערן. ז 
אין נאָכֿגעגאַנגען ניקאָלאַיען, בּאַמערקט, ואו װאָם עס (שטייט נאָר, 
געפרעגט זיך װי דאָם לעבן אין דאָ אײַנגעאָרדנט, און ער האָט 
איר געענטפערט מיט אַ שולדיקן טאָן פון אַ מענששן, װאָס װייס, 
אַז ער טוט אַלץ ניט אַװֹי, װי מדאַרף, נאָר אַנדערש קען ער 
גיט. זי האָט בּאַנאָסן די בּלומען, צענויפגעלייגט אין אָרדנונג 
אויפן פּיאַגע ‏ די פּונאַנדערגעװאָרפעגע נאָטן, אַקוק געשאָן אויפן 
סאַמאָװאַר און בּאַמערקט : 

-- מ'דאַרף אים. ריין ‏ מאַפן... 

טוט ער אַ שמיר ‏ מימן פינגער איבּערן פאַרטונקלטן מעטאַל, 
טראָנט צו דעם פינגער צום נאָן און בּאַטראַפֿט אים ערנסט. די 
מושער טוט פרײַנדלאַך אַ שמײפֿט. | 
| ֹּשׁעת זי האָט זיך געלייגשט שלאָפן, און אויפן געדאַנקען 
איז איר געקומען דער פאַרגאַנגענער טאָג, האָט זי פאַרוואונדערט 


אויפגעהױיבּן דעם קאָפּ פון קישן, אַרומקוקנדיק זיך. דעם ערשטן 
מאָל אויף איר לעבּן איז זי געווען אין שטיבּ בּײַ אַ פרעמרן מענטשן, 
און זי האָט זיך ניט געפילט שלעפֿט. זי האָט געקלערט װעגן 
גיקאָלאיען זאָרגזאַםס, און געפילט אַ קלאָרן פאַרלאַנג מאָן פאַר אים 
אַלץ װי װײַט מעגלאַך בּעסער, צוגעבּן זיין לענּן עשװאָס פריינד. 
לאַכֿקײַט און װאַרימקײַט. איר האָט גערירט בּײַם האַרצן די סאַר? 
לאָונקײַט, די קאָמישע אומגעלומפּערטקײַט ניקאָלאַיס, זײַן פרעמר. 
קײַט צום געװײיגלאַכֿן, און עפּעס קינדישיקלוגעם אין זײַנע ליפֿטיקע 
אויגן. דערנאָך האָט זיך איר געדאַנק עלאַסטיש אָפּנעשטעלט אויפן 
זון און פאַר איר האָט זיך װידער פואַנדערגעװיקלט דער אָנ 
פון ערשטן מאַי, איינגעהילט אינגאַנצן אין נײַע קלאַנגען, בּאַפּליגלט 
מים אַ נייעם זין. און דער פּיין פון אָט דעם טאָג, איו, װי ער 
אַליין, געווען אַכּאַזונדערער, ער האָט ניט געבּיגן דעם קאָפּ צו 
דר'ערד, װי אַ מעמפּער, פאַרהילכֿנדיקער קלאַפּ פון אַ פיסט ; 
ער האָט געשטאָכֿן דאָם האַר'ץ מיט אַ סך שמאָכֿן און אַרױיסגערופן 
דערין אַישטילן צאָרן, אױסגלײַכנדיק דעם געבּויגענעם הקן. - 


-- גייען די קינהער אין דער װעלט... -- קלערט זי, צוהערנ+ 
דיק זיך צו די אומבּאַקאַנטע קלאַנגען פון דער שטאָטם נאַכטלעבּן. 
זי זיינען געקראָלן אין אָפענעם פענסטער, חוישנדיק אין די בּלעמער 
פון גאָרטן, געקומען צופליען 'פון װײַטן מאַרמאַטערטע, בּלייכֿש 
און זײַנען שטיל אױסגעגאַנגען אין צימער. 

אויפן ‏ פּרימאָרגן האָט זי ריין געמאַכֿט דעם סאַמאָװאַר, אָנ- 
געשטעלט אים, שמיל צונויפגענומען די געפעם און, זיצנדיק אין 
קיך, געװאַרט אויף ניקאָלאַיס אויפשטיין. אָט דערהערט זיך װײַן 
הוט און ער בּאַװײַוש זיך אין מיר, האַלטנדיק אין איין האַנש 
די כּרילן, פאַרדעקנדיק מוט דער צוייטער די האַלז. זי ענטפערט 
אויף זײַן בּאַנריסונג און טהאָגט אַרײַן דעם סאַמאָװאַר אין צימער, 
און ער (נעמט זיך װאַשן, אָנשׂפריצנדיק, מיט װאַפער אויפן דיל, 
אַראָפּװאַרפנדיק די זייף, דאָס צאָנגערשטל און שנאָרכט אומצו+ 
פרידן פון זיך אַלײן. | 

בײַ מוי האָט איר ניקאָלאַי דערציילט; 
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-- איך בּין פאַרנומען אין דער , זעמסקער אופּראַוע" *) מימ 
זייער אַטריעריקער אַרבּעט -- כֿיקוק נאָך, װי אונזערע פּויערים װערן 
בּדלוֹת... 

און איבערנחזרט מיט אַ שולדיקן שמייכֿל: 

-- יאָ, . יאָ... כֿקוק בּלויז נאָך ! מענטשן הונגערן, אויסגץ= 
מאַטערט פון דונגער לייגן זי זיך פאַר דער צייט אין קכֿר, 
קינדער װערן געבּאָרן שװאַכֿע, גײיען אויס, װי פליגן האַרבּמט? 
צײַט... מיר ווייסן עס אַלץ, מיר װייסן די סכּות פינם אומגליק, 
און... בּאַקומען שכֿיהות, זעענדיק עם... און װײַטער איגנטלאַך 
גאָרנים.., 

-- און / װאָס זײַט איר -- אַ סטורענט ?-- פרענט זי אים. 

-- גיין, - איך כִּין אַ דאָרפישער לערער... מיין מאַטע אין אַ 
פאַרװאַלטער אויף אַ פאַכריק. אין װיאַטקע, און איך בּין געװאָרן 
אַולערער. דאָבּ איך, אָבּער, אין דאָרף די פּויערים בּיכֿלאַך גע* 
מיילט, דאָט מען מיך דערפאַר אַריינגעזעצט אין מורמע. נאָך 
דער טורמע האָבּ איך געדינט אַלם אָנגעשטעלטער אין אַ כּוך-קראָם, 
אָבער... 5'האָבּ זיך אומפּאַרױכטיק אויפגעפירט און װידער אַרײנ? 
געפאַלן . אין טורמע; דערנאָך -- האָט מען מיך פאַרשיקט אין אַרכֿאַנ= 
געלסקער גובערניע... דאָרטן איז עפּעם װידער כּײַ מיר אַ סכסוך 
מיטן גובּערנאַטאָר אַרויס, האָט מען מיך פאַרשיקט אויפן בּרעג פון 
ווייסן ים, אין אַ'דערפל, ואו 5ֿ'האָבּ אָפּגעלענט פינף יאָר. 

זײַן אױפשפּראַך האָט געקלונגען אין ליכֿטיקן, מיט זן פאַר. 
גאָפענעם צימער הואיק און גלייך. די מוטער האָט שוין געהערט 
אסך אַזױינץ געשיפֿטן און קײנטאָל ניט פאַרשטאַנען, פאַרװאָס 
דערציילש מען זי אַזױ רואיק, ניט בּאַשולדיקנדיק קיינעם פאַר 
די לײַדן, בּאַציענדיק זיך צו זיי, װי צי עפעס אומפאַרמײַדלאַכֿס, 

|-- = מײַן שוועסטעה װעט הײַנט קומען -- האָט ער איר מודיע 
געװען. 

-- אַ חתונה געהאַטע? 


*) אַ מלוכהיאינסטיטוציע אין צאַרישן רוסלאַנד, 
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-- אַן אַלמנה. דעם מאַן אירן האָט מען פאַרשיקט קײַן סיבּיר, 
איז ער אַנשלאָפן פון דאָרטן, זיך שטאַרק פאַרקילט אין װעג און 
געשטאָרבן מיט צװיי יאָר צוריק אין אױסלאַנד... 

-- זי איז יַנגער פֿאַר אַייך? , 

-- עלטער אויף זעקם יאָר.. כֿבּין איר אַ סך צו פאַרדאַנקען.. אָט 
װעש איר הערן, װי זי שפּילט! דאָס איז איר פּיאַנע... דאָ אין 
בּכלל אַ סך זאַכֿן אירע--די בּיכֿער מײַנע... 

-- און װאו װאוינט זי? | 

-- אומעטום --ענטפערט ער מיט אַ שמײכֿל - וואו נאָר מ'נוי. 
טינט זיך אין אַדרייסטן מענטשן, איז זי פאַראַן. 

-- אויך אין ד ער זאַך ?-- פרעגש די מוטער. 

-- פאַרשטײט זיך ! -- זאָגט ער, 

עה איז אינגיכֿן אַװעק (אויף דער אַרבּעש, און די מושעת. 
האָט זיך פאַרקלעדט װעגן .אָט דער זאַך", װאָס מענטשן טוען מאָג 
אײַן טאָג אוים עקשנותדיק און האיק. און זי האָט זיך געפילט 
אַנטקעגן זיי, װי בּײַנאַפֿט אַנטקעגן אַ בּאַרג. 

אַרום האַלבּן טאָג איז געקומען אַ דאַמע אין אַ שװאַרצן קלייר, 
אַ הוױכֿע און שלאַנקע, בּשעת די מוטער האָט איר געעפנט די 
טיר, האָט זי אַ װאָרף געטאָן אויפן דיל אַ קליינעם שװאַרצן ריי. 
זעטאַש, האָט האַסטיק אַ כֹֿאַפּ געטאָן װלאַסאָוען פאה דער האַנט 
און געפרעגט : 

-- איר זײַט פּאַװל ‏ מיכֿאַילאָװיטשם מומער, יאָ? 

-- יֹאָ, דאָס בִּין איך--האָט געענטפערט די מוטער אין פאַר. 
לעגנהייט צוליב. איר רייכֿן קאָסטים, 

-- אָט אַװי האָכ איך זיך אײַך טאַקע פאָרגעשטעלט! דער 
בּרודעד דאָט געשריבּן, אַן איר װעם װאינען בּײַ אים!-- האָט 
גערעדט די דאַמע, אַהאָפנעמענדיק די הוט פאַרן ‏ שפּיגל, -- מיר 
זײַנען אַלטע פרײַנה מיט פּאַװל מיאַילאָװיטשן... ער האָט מיר 
אָפטערם דערציילט פון אײַך... | 

אַ שטים האָט זי געהאַט עטװאָס אַ פאַרשטיקטע, גערערט לאַנג" 
זאַס, אָצּער בּאַװעגש זי מעסט און האַסטיק. די גהויסע, גריע 
אויגן האָבּן וגעשמייכלט יונג און קלאָר, און אוי די שלייםן 
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האָבּן שוין געשײַנט דינע, שטראַליקע קנייטשן און אבּער די 
קליינע שיסעלאַך פון האַלן האָבן מיט אַ זילבּערנעם אָפּגלאַנץ געש 
צויגן זיך גהויע האָר, 

-- פװיל. עפן -- האָט זי מודיע געווען --אַגלאָז קאַװע װאָלט 
איך. געטרונקען... 

-- גלײַך ‏ שטעל איך צו -- האָט זיך אָפּגערופן די מוטער 
און, אַחזיסנעמענדיק פון אַלמער די קאַװעיגעשיר, שטיל צוגעגעבן : 
-- פּאַשאַ פלעגט דען ריידן װעגן מיר? 

-- אַודאי, . אוֹן. אַסך... 

זי האָט אַרױסגענומען אַ קליינעם לעדערנעם פּאָרטטיגאַר, פאַר? . 
רױכערט אַ פּאַפּיראָם און געפרעגט, אַרומשפּרײַזנדיק איבערן צימער: 

-- איר האָט שטאַרק מורא פון זיינעטװענן? 

די מוטער קוקט זיך צו, װי פ'צימערן די בּלויע פײַערצונגען פון 
דעם ספּירט לעמפּל און שמײכֿלט, איר פאַרלעננהייט לגבּי דער 
דאַמע איז פאַרשואונדן. אין די מיפענישן פון פרייף, - 

-- דערציילט ער, הייסט עם, װעגן מיר... ליבינקער מיינער! 
--'קלעחט זי, און רעדט דערווייל לאַנגזאַס : -- איר פרענט, צו' איך 
בּין אומרואיק?... פאַרשטײט זיך, נים גרינג... נאָר פריער װאָלט 
געווען ערגער.... איצט װייס איך+- ער אין נים אַלײן... 

און קוקנדיק דער פרוי אין פּנים, פרעגט זי איר: 

- -- און װי רופש מען אַייך? 

-- פאָפיע --ענטפערט זי. 

די מוטער קוקט זיך אויפמערקזאַם צו צו איר. אין דערראָל 
זיקער פחוי איז עפעס געוען אַצעפּלאָסנקייט, אַ צו לעבעריקע און 
האַסטיקע... | 

זפּנדיק האַסטיק די קאַװע, האָט זי זילער גערעדט. 
| -- דערעיקר, זיי זאָלן אַלע ניט לאַנג זיצן אין טורמיע, מ'אָ 
זי װאָםס גיכער משפּטן. און װי נאָר, מװעט זיי פאַרשיקן -- װעלץ 
מיר תּיכֹף אַײנאָרדענען פּאַװל! מיכאַילאָװיטןשן די פּליטה... עה 
אין אונז נויטיק דאָ, 

די מוטער קוקש אָן צוטרוי אויף סאָפיען און יענע, זוכנריק 


מיט די אויגן װאו אַװעקצוװאַרפן דעם קאָריק פון פּאַפּיראָס, שטעקט 
אים אַריין אין אַ בּלומען מאָפּ. 

-- די בּלומען װערן קאַליע דערפון ! -- כּאַמערקש מאַשינעל 
די מוטער, | 

-- אַנטשולדיקט ! -- ענטפערט כאַפיע -- נילאָלאַי זאָגט עס מיף 
אויך תּמיד... -- און, אַרוסגעמענדיק; פון טאָפּ דעם קאָריק, װאַרפט 
זי אים אַהױיס דורכֿן פענסטער, 

די מומער מוט איר פאַרלעגן אַ קוק אין געױכֿט און זאָנט 
שולדיק; | 

-- אַנטשלדיקט מיך ! 5ֿהאָבּ עס אַזױ געואָגט, ניט בּאַטראַל? 
טערהייט. שוין-זשע קען איך אַייך לערנען... 

-- פאַרװאָס טאַקע ניט לערנען, אַז איך בּין אַזאַ אָפּגעלאָזענע! 
-- רופט זיך אפ סאָפיע, קוועטשנדיק מיט די פּלייצעם. -- פאַרטיק 
קאַװע? אַדאַנק 1 פאַרװאָם עפעם נאָר איין גלאָן? איר װעש ניט 
טרינקען ? 

און פּלוצלונג נעמט זי אָן די מומער פאַר די אַקפלען, ציט 
זי צו צו זיך, קוקט איה אַרײַן אין די אויגן און זאָגט פאַרוואונדעהט: 

| -- גנימ שוין זשע שטערט איר זיך? 

די מוטעה ענטפערט מיט אַ שמײפֿל: 

-- (אקאָהֹשט האָכ איך אײַך געמאַכט אַ בּאַמערקונג װעגן דעם 
קאָריק, ‏ און איר פרעגט מיך, צי כֿ'שטער זיך.., 

און,, ניש. בּאַהאַלטנדיק איר פאַרװאונדערונג, נעמט זי ריירן, 
װי פרעגנדיק: 

-- עהשט געכטן אַריבּערגעפאָרן און פיר זיך אייף אַזױי, װי 
כֿװאָלט געװוען בּײַ זיך אינדערהיים און װאָלט שוין פין לאַנג מיט 
אײַך בּאַקאַנט געוען... פאַר קיין זאַך האָכּ איך קיין מורא ניט, 
רייד, װאָס איך װויק,.. אָט אַפילו מאַך איך פאַרשײידענע בּאַמערקונגען. 

-- אַזױ דאַרף זײַן -- שרייט אויס סאָמיע. 

-- דער קאָפּ דרייט זיך מיר... און כֿיפיל זיך, װי פרעמה 
צו זיך אַלײן... רערט וייטער שטיל די מוטער. -- אַמאָט, פלעג 
איך דרייען זיך, דרייען זיך אַרום אַמענששן, איידער פֿיהאָבּ אים 
-עפּעם האַרציקם געזאָגט,,, און איצט, שטענדיק אָפן און גלײַך 
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רעדש זיך אַרױים אַזױינם, װאָס װאָלט פריער אַפּילו אויפן זינען 
נישט ‏ אַהייף! 

כאָפיע פאַרהױכֿערט אַ פּאַפּיראָס, כאַלױפֿטנדיק שטיל און פריינד-- 
לאַך דער מומעהם פּנים 'מיט אירע גהיע אויגן. 

-- איר זאָגט -- העלפן אים אַנטלױפן... נו, אָכּער װי װעם 
ער גאָכֿדעם לעבּן, אַן אַנטלאָפּענער? -- שטעלט די מומער די פראַ" 
גע, װאָס לאָז זי ני רוהען. 

-- דאָס איז אַ קלייניקייט -- ענטפערט ‏ סאָפיע אָנגיסנדיק זיך 
נאָךְ קאַװע -- ער װעט לענּן, װי פלעבּן צענדלוקער אַנטלאָפענע... 
אָט האָב איך אָקאָרשט בּאַנעננט און בּאַנלײם איינעם... אויך זייער 
; אַ װערטפולער מענטש... אַן אַרגעטער פין דרום, געווען אויף פינף 
יאָר פאַרשיקט, און אָפּגעזעסן דאָרטן סך-הכּל; דרײַ אַ האַלבּן חורש.., 
דערפאַר בּין איך אַװי אויסגעפוצט. איר מיינש, 5ישו זיך אַז 
שטענדיק אָן? כֿ'האָבּ פיינט תּכֿלית-שנאה דעם פּוץ מיטן זיידענעם 
גערויש... פפשׁוט איז אַמענטש און פּשוט דאַרף ער זיך אָנטאָן, 
פײַן, אָבּער איינפאַך... 

די מוטער װאַרפשט אױיף איך אַן אָנגעשטרענגטן קוק, טומ 
אַ שמײכֿל און װאָגט ששיל, שאָקלענדיק פאַרטראַפֿט מיטן קאָפ: 

-- גיין, װײזט. אוים, ער האָט מיך גוט צוגעדריקט, אָט דער 
מאָג פון ערשטן מאַי! ניט מיט אַלעמען בּין איך עפעס, װי איך 
װאָלש איינצייטיק אויף צויי װענן געגאַנגען... אָט, אָט הוט זיך 
מיר, אַז כ'פאַרשטײ אַליץ, און פּלוצלונג, װי פֿװאָלט אין אַ געריפֿטן 
נעפל. אַרינגעפאַלן... /אָשׁ איצט -- איר... ‏ כטו אַ קוק אויף אײַך-- 
א פריצטע... און פאַרנעמט זיך מיט אָט ד ער זאַך... פּאַשען קענט 
איר -- און איר |שעצט אים, אַ דאַנק ‏ אײַך,.. 

-- גו, דערפאַר קומט שוין גאָר אַייךְ דער דאַנק!-- לאַכֿט 
זיך פונאַנדער סאָמיע. | 

-- פֿאַרװאָם מיר? נים איך האָבּ עס אים אויסגעלערנט-- 
טוט די מומער אַ זיפץ. -- איז נאָט זאָג איך -'רעדם זי װײַטעה 
עקשנותדיק --ואָדער ס'איז מיר אַלץ איינפאַך און נאָענט, אָדער, 
כקען פּלוצלונג ניט בּאַנרײַפן די אײנפאַכקײַט. אָשׁ בִּין איך רואיק 
און פּלוצלונג כֿאַפּט מיך אָן אַמודא, װאָס ֿנין אַװי הואיק. 
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אַ גאַנץ לעכּן האָג איך מורא געהאַט, און איצט איז דאָך מאַקע 
פאַראַן װאָס מורא צו האָּן... און איך -- האָבּ דוקא איצט קנאַפ 
װאָס ‏ מורא... פֿאַרװאָם אי עם אַדינס? 5פאַרששײ עס ניט:.. 

סאָפיע ענשפערט פאַרטראַכֿט: : 

-- פוועט קומען די צײַט, װעש איה אַלץ פאַרשטיין !... נו, 
צײַט. מיר אַראָפּװאַרפן פון זיך אָט דעם גאַנצן פּיץ... 

זי לייגט אַװעקן דעם קאָריק אויפן טעצל פון קאַװע, מוט 
אַטרײסל מיטן קאָםּ, אירע גאָלהענע האָר שיטן זיך פונאַנדער 
אין געדיכֿטע לאָקן איבּער די אַקמלען, און זי גייט אַחיס. 

די מומעה קוק איר נאָך, טוט אַ זימץ, קוקט זיך אום, און, 
אָן געדאַנקען, אינם האַלכּ פאַרשלאָפענעס צושטאַנד פון רו, װאָס 
דריקם איר, הױיבּט זי אָן אַראָפּנעמען די געפעס. 
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אַחום פיר אַזיינער איז געקומען ניקאָלאַי. מ'האָט געגעסן מי+ 
מאָג. בּיים עסן, דאָט סאָפיע קאַכֿנדיק דערציילט, װי זי האָם 
בּאַגעגנט און בּאַנלייט דעם מענטשן, װאָם איז אַנטלאָפן פין פאַר? 
שיקונג, װי ער האָט מורא געהאַט פאַר די שפּאָנען, זעענדיק 
אַ שפּיאָן אין יערן מענטשן און װי קאָמיש מ'האָט זיך געהאַלטן 
דער אַנטלאָפענער... אין איר טאָן אין געװען עפּעם אַזינס, װאָס 
האָט דערמאָנט דער מוטער די בּאַרימערײ פון אַן אַרבּעטער, װאָם 
האָט גוט אָפּגעטאָן אַ שווערע שטיקק אַרכּעט און אין צופרידן. 

איצט איז זי געווען אָנגעטאָן אין אַלײַכֿטע ברייטע, זײַהענע 
קלייד פון שטאָל-קאָליר. אין װאַרימע פאַלדן איז די װײכֿע קלייד 
אָן רעש געפאַלן פון די אַקטלען צו די פים. אינם דאָזיקן קלייר 
האָט זי אויסגעוויזן העכער, אירע אייגן וײַנען װי טונקעלע- גע 
װאָרן און די בּאַװענונגען -- רואיקער, | 

-- דו, פאָפיע --האָש ניקאָלאַי גענומען ריירן נאָכֿן מיטאָג-- 
ועסט זיך מוזן נעמען צו נאָך אַן אַרבּעש... - דו װוייפט, מיר האָבּן 
פאַרטראַכֿט אַ צייטונג פאַרן דאָרף אַרױסצולאָזן... אָבּער די מאַד. 
בּינרונג מיט די מענששן פון דאָרטן איז איבּערגעהיסן גע- 
װאָרן צוליבּ די לעצטע אַרעסטן. אָט נאָר מעלאַגעיאַ נילאָװנאַ קען 
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אונז אָנװייזן, װי צו געפינען דעם מענטשן, װאָםס װעט נעמען 
אויף זיך צו פאַהשפּרײיטן די צײַטונג. דאַרפסטו מיט איר פאָרן 
אַהין... און װאָס גיכער... יי 

-- גוש -- ענשפערש = פאָפיע, = הױכֿערנדיק ‏ אַפּאַפּיראָט -- מירן 
מאָרן  ,‏ פּעלאַגעיאַ נילאָװנאַ? 

--. װאָפיזשע, לאָמיר ‏ פאָרן... 

-- ס'איז װײַט? 

-- אַ װיאָרסט. אַפֿציק, | 
--. אױפגעצײפֿנט!.... נו און איצט װעל איך אַ בּימל שפּולן. 
איר קענש פאַרלײַדן אַ בּיטל מוזיק,. פּעלאַנעיאַ. נילאַװנאַ? 

. -- צּײַ מיר זאָלט איר ניט פרעגן -- אָט, װי איך װאָלט גאָר 
אין צימער |ניט געווען :-- זאָגט די מוטער און זעצט זיך אַװעק 
אויף דער ציראַטענער קאַנאַפּע אין װינקל. זי האָט געוען, אַז. 
| דער בּרודער און די שוועסטער בּאַמערקן איר גאָרניט כּלומרשט, און 
אין דערזעלבּיקער צײַט קומט איים, אַן זי מישט זיך כּסדר אַרײַן 
אין זייער געשפּרעך, אומבּאַמערקט אַרױסגעהופן דורך זיי דערצו. 

-- אָט הער, ניקאָלאַי! דאָמ אין -- גרינג, כֿ'האָבּ היינט גע? 
;דאַפֿט.,. = פאַרמאַך די פענסטער, 

זי עפנט די נאָטן און טוט אַ שװאַלן קלאַפּ מים דער לינקער 
האַנט איבּער די קלאַװישן. זאַפטיק און געדיפֿט האָנן זיך פונאַנ? 
דערגעזונגען די סטרונעס. מיט אַטיפן זיפץ האָט זיך צו זי אַגאָם 
געטאָן נאָך א נאָשע, רייך אין קלאַנגען, ציטערנדיק פון פילקייט, 
פון אונטער די פינגער פון דער רעכטער האַנט, האָבּן זיך מיט 
אַליכֿטיקן קלאַנג, װי אַ ציטעריקע מחנה, אַ לאָן געטאָן די דורפ. 
זיכטיקע געשרייען פון די סטוינעס, האָבּן אַציטער געשאָן, און 
גענומען זיך צאַפּלען, װי דערשראָקענע פויגלען אויפן פינמטערן 
מאָן פון די נידעריקע טענער, װעלכֿע האָבּן געזנגען האַרמאָניש 
און שלאַנק, װי פֿװאַליעם פין אַ ים, פאַרמאַטערט פון שטורים. 
מיט אַן ענטפער אויף דער ליד האָבּן זיך האָפּנונגסלאָז אָפּגערפן 
געדיכטע כֿװאַליעם פון פינסטערע קלאַנגען ‏ בּרייטע און הילכֿע- 
דיקע האָבּן זי פאַרשלונגען אין זייער שיפקייט די מחנה פון 
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קלינגענדיקע מענות, פּראַגן, + קרעכצן, ‏ צוזאַמענגעגאָסן אין דעד 
ליד, פול מוט פּחד. צייטנוייז האָט ז יאושדיק אַפֹלי געטאָן 
אויף אַרױף, מוֹם קלאָגן און בּענקשאַפט און איז װידער געפאַלן, 
געלראָכֿן, = געוויגט זיך אויפן װאַקלענדיקן און געדיכֿטן שטראָס 
ון די בּאַסישענער, געטרונקען זיך, פאַרשאונדן אין זי און, 
ווידער זיך דורכרייפנדיק דורכֿן גלײכֿמעסיקן, האָפּנונגס-לאָז רו* 
איקן גערויש, איז זי געװאַקסן, געקלונגען און ‏ צענאַנגען, צעי 
לאָסן. געװאָרן אינם בּריישן שוואינג פון די פייכטע טענער, װאָם 
דאָכן זי פאַרפלויצט. און אַליין האָבּן זי געקרעכצט אַלץ אַזױ 
שאַרק און רואיק, ניט װערנדיקק פאַרמאַטערט, ניט ענטפערנדיק, 
אָן שום פײערלעכקײַט... - 
לכתּחילה האָבּן די אַלע קלאַנגען ניט געווירקט אויף דער מו. 
מער, און זיינען איר געװען אומפאַרשטענדלאַך, אין זייער שטראָם 
האָט זי בּלױז געהערט אַ קלינגענדיקן תּוהו--וכּוהו. איר אוער האָט 
ניט געקענט בּאַנעמען די מעלאָדיע אינם פאַרשײדנאַרשיקן צימער 
פון דער מאַסע מענער. האַלניאַנדדעמלט האָט ז געקוקט אױף 
גיקאָלאַיען, װאָס איז געזעפן, די פיס פאַרלייגט אונמער זיך אויפן 
צווייטן עק פון דער ברייטער קאַנאַפּע ; בּאַטראַכֿט סאָפיעס שטרענגן 
פּראָפיל און דעם קאָפּ אירן, װאָס איז געװען אַראָפּגעצּויגן אונטער 
דער שווערער מֹשֹׁׂא פון די גאָלדענע האָר. די זן האָמ געהאַלמן 
אין פאַרגיין אוֹן,, מוט אַ פאַרקלערטן צימערן האָט איין שטואַל 
פדיער װאַרים בּאַלױפֿטן סאָפיעם קאָפּ און אַקטל, נאָפֿדעם זיך 
אויסגעלייגט אויף די קלאַװישן פון פּיאַנע און גענומען. זיך. צאַפּלען 
אונטער די פינגער פון דער פרוי, אַרומנעמענדיק זיי. די מוזיק 
האָט אַלץ מעהער אָנגעפילט דעם צימער און אומבּאַמערקט פאַר 
דער מוטער געװעקט דאָם האַרץ. דריי טענער, קלינגעדיקע, װי 
פעדיאַ. מאַזינס ‏ שטים, דאָבּן װי דריי זילבּערנע פיש! אין טײפֿל, 
געשיינט אינם שטראָם פון די קלאַנגען, פּינקטלאַך. פאַרבּױטנדיק 
איינער דעם אַנדערן און אונטערהאַלטנדיק איינער דעם צויימן אויף 
דערזעלבּיקער הויך... צייטנווייז האָט זיך בּאַהעפט מים זיי נאָך 
אַ קלאַנג און צוזאַמען האָבּן זיי געזונגען עפּעם איינפאַכֿט, װאָס 
האָט פריינדלאַך און פאַרקלעמט געגלעט דאָס האַרץ. די מומעה 
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האָט גענומען נאָכשפּירן זיי, װאַרטן אויף זייער געואַנג אוֹן האָט 
געהערט נאָר אָט די טענער, אויסטײלנדיק זי פון ציטעריקן כֿאַאָס 
פון די קלאַנגען, ועללן זי האָט ביפלעפוייז אויפגעהערט צו הערן... 

און אימבאַוואוסט פאַרװאָס, האָט זיך איר פון פינסטערן תּהום 
פון דער פאַרגאַנגענהײם דערמאָנט אײן עילה, אַ לאַנג פאַהנעכענע, 
װאָם האָט איצט אויפגעלעכט מיט אַבּישערער קלאָרקייט. 

איינמאָל איז איר מאַן געקומען אַהים שפעט בּיינאַלט, שטאַרק 
שׁיכּוֹר, געכאַפּט איר פאַר אַ האַנט, אַראָפגעשלײדערט פון בּעט 
אויף דר'ערד, אַ זעץ געטאָן אין זײַט מיטן פום און געואָגט: 

-- טראָג דיך אַרױס, פװאָלאָטש, װאָן! בּיזט מיר מיאוס גע- 
װאָרן 1... גי ! | 

כּדי צו בּאַשיצן זיך פין זײַנע קלעפּ האָט זי האַסטיק אַ כֿאַם 
געשאָן אויף די הענט דעם צויי יאָריקן זון און, שטייענדיק אויף 
די קני, זיך פאַרדעקט מיט זײַן קערפּער, װי מיט אַ פּאַנצער. ער 
האָט געװויינט, געצאַפּלש זיך אין די הענט בּײַ איר אַ צעשראָקענער, 
אַ נאַקעטער און אַ װאַרימער, | 

-- אַרױם! -- האָט געשריען. מיכֿאַאיל מיט זײַן רעווענדיקער 
שטים, 

איז זי אויפגעשפּחנגען,, זיך אַ װאָרף געטאָן. אין קיך, גע. 
פֿאַפּט דעם יאַק אוף די פּלייצעם, איינגעװיקלט ראָס קינד אין 
שוך און, שווייגגדיק, אָן קולות און קלאָגן, איז זי אַבּאָרװעמע 
אין איין העמד און אַיאַק פון אױבּן אַרױֹים אין גאַס, 

ס'איז געווען איֹן מאַי, די נאַכֿט אין געװען אַ קילע, דער 
קאַלטער שטויבּ פון נאַם איז צוגעשטאַנען צו די פיס, זיך אַרײנ. 
געמאַכֿט צװישן די פינגער. דאָס קונד האָט געשריען, געצאַמלט 
זיך. האָט זי אויפגערעקט די בּהכט, צוגעדריקט דעם זן צום 
קערפער און, ‏ געיאָגט פון. שרעק, אין זי גענאַנגען איבּערן גאַס, 
גענאַנגען,, זינגענדיק ששיל צום קינד: 

: : ..! אײאַאַ... - אַאאַפאַ‎  -- 

ם'האָט ‏ שוין געגומען טאָגן, סאין איר געװען אַמורא און 
אַחדפה צו װאַרטן, בּוז עמיץ װעט אַחים אין גאַם, דערוען ײ 
;אַ האַלבּינאַקעמע;.. איז זי אַראָפּ צום זמפּ און געועצט זיך אױף 
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דר'ערד אונטער דער געדיפֿטער גהומע פון יונגע אָמינעס. און געײ 
זעכן אַזױ איז זי לאַנג, פאַרהילש פון דער נאַלט, קוקנדיק אומײ 
בּאַװעגלאַך אין חושך מיט בּרייט-פינאַנדערגעעפנטע אויגן, און האָט 
מיט פּחד איינגעוויגם דאָם אַנטשלאָפענע קינד און דאָס אייגענע 
בּאַעולטע האַרץ, צוזינגענדיק: 

-- אַײאַזאַ.... אַיאַלאַ... 

אין איינע פון די מינוטן, װאָם זי האָט דאָרשן פאַרבּראַכט, 
האָט זיך איבּער איר קאָפּ אַ צאַפּל געטאָן, אַװועקפליענדיק אין די 
ווייטן,. עפּעס אַ שװאַרצער, שטילער פױגל, װאָס האָט זי אום- 
געוועקט, אויפגעהױיבּן. ציטערנדיק פון קעלט, איז זי אַװעק אַהים 
אַנטקעגן דעם פּײַן פון קלֹעפּ און נייע עולות, צו ועלכע זי איו 

זין געוואוינש געװאָרן.. 

צום לעצטן מאָל טוט אַ זיפץ אַ הילכֿיקער אַקאָרד, אַ גלײפֿ- 
גילטיקער, קאַלטער, טוט אַזיפץ און שטאַרבּט אִום. 

סאָפיע קערט זֹיך אים און פרענט שטיל דעם בּרודער: 

-- געפעלט דיר? 
-- זייער -- זאָגט ער און טוט אַ ציטער, װי אויפגעװעקט, -- 
זייער... : 
בּיי דער מומער אין בּרוסט זינגט און ציטערט דער אָפּקלאַנג 
פון ערינערונגען, איר גלוסט זיך נאָך מוזיק. און עיגעץ אָן אַזייט, 
אַנטװיקלט זיך אַ געדאַנק : 

-- אָט לעבּן מענטשן... אַ ּרודער און אַ שװועסטער, פריינד= 
לאַך, חאיק... ‏ מוזיק... מען זידלט זיך ניט, מען טרינקט ניש 
קײַן בּראַנפן, מען קריגש זיך ניט איבּער אַבּימן... און זי האָכּן 
גאָר קײַן פאַרלאַנג ניש צו בּאַשלען איינער דעם אַנדערן, װי דאָס 
טרעפט זיך בּײַ מענטשן פון חושכדיקן לעבּן... 

כאָפיע רױפֿערט . האַסטיק אַ פּאַפּיראָס. זי היכֿערט פיל, כּמעמ 
אָן אָפּהאַלט. | יי 
== דאָס האָט מײַן פאַרשטאָרבּענער קאָסטיאַ זייער ליב געהאַט 
-- זאָגט זי, פאַרציט האַסטיק דעם רויך און נעמט װידער אַ שטילן, 
אומעטיקן אַקאָרד. -- װי ליב כֿ'האָבּ געהאַט צו שפּיֹלן פאַר אים. 
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מאַראַ פיינפיליקער ער איז געװען, פלעגט זיך אָפּריפן אויף אַלץ... 
פול ‏ געווען מיט אַלץ... | 

-- דערמאָנט זיך װענן מאַן, װײַזש אוס... -- פליט דורך בּײַ 
דער מוטער אַגעדאַנק -- און זי שמײפֿלט... 

-- וויפל גליק דער מענטש האָט מיר געגעבּן... רעדט שטיל 
מאָפיע, אַקאָמפּאַנירנדיק אירע געדאַנקען מיט שטילע קלאַנגען פון 
די סטרונעס. -- װי ער האָט געקאָנט לעבן... תּמיד האָט אין אים 
געבּרענט אַ מרייד, אַ קינדישע, לעבּעדיקע פרייד,.. 

-- (אַ קינדישע... חזרט די מומער פאַר זיך אילער און איו 
מִככּים דערצו... 

-- יאָ... ‏ שָ, -- זאָגט ניקאָלאַי,. צופּנדיק זיין בּערדל. -- אַ זינ 
גענדיקע נשׁמה!... 

מאָפיע טוט ערגעץ אַ שלײַדעד דעם אָנגעהױיבּענעם פּאַפּיראָם, 
קערט זיך ‏ אום צו דער מוטער אין פרענט ז: 

-- מוין טומל שטערט אַייך ניט? 

מיט אַ לײכֿטן פאַרדרום, װעללן זי קען ניט פאַרבּאָרגן, ענט? 
פֿערש די מומער: 

-- מיך זאָלט איך ניט פרעגן... איך פאַרשטײי גאָרנישט... 
פֿליץ כמיך, הער און קלער פאַר זיך.. 

--- גיין, = איר ‏ מווט) פֿאַרשטײין ! -- זאָגט ‏ פאָפיע. -- ס'קען ניט 
זײַן, אַ פרוי זאָל נישט פאַרשטיין קיין מוזיק.... און דערהויפּט נאָך, 
װען זי אין צעקלעמט... 

זי טוט אַ שטאַרקן קלאַפּ איבּער .די קלאַזישן, אין פרײַסט 
זיך אַרױם פון אונשער אירע פינגער אַ הױפֿער געשריי, װי עמיץ 
װאָלט דערהערט אַ שרעקלאַכֿע נײַם, װאָס האָט אים אַ שטוים געמאָן 
אין האַרצן און אַדױסגעויסן אָט דעס דערשיטערנדיקן קלאַנג. דער- 
שראָקן טוען זיך אַ צאַפּל יונגע שטימען און װאַרפן זיך ערגעץ 
האַסטיק, פאַחלאָרן,. און װיהער שרייט אַ הױכֿעץ, צאָרנדיקע שטים, 
פאַרהילכֿנדיק אַלץ... ס'זעט אוים, װי אַן אומנליק װאָלט געטראָפן , 
אָבער אַרױיסגערופן האָט ער גיט קײַן קלאָגן, נאָד צאָרן... דערנאָך 
האָט זיך בּאַװיון עמיץ אַ פריינדלאַכֿער, אַ ששאַרקער, ער האָט 
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אויפגעזונגען אַן אײנפאַכֿע, שיינע ליד, אײַנדײדנדיק און רופנדיק 
גאָכֿצוגײן נאָך אים, בּאַלידיקט און פאַרשטיקט האָבּן געבורטשעט 
רי שטימען פון די בּאַסיסטרונעם... 

זי האָט געשפּילט לאַנג, װיִענדיק אַן איבּערפלים פון זינגענ- 
ריקע קלאַנגען, און דאָס האָט אויפגערענט די מומער, דערװעקט אין 
איר אַ פאַרלאַנג צו פרעגן -- פון װאָס רעדט דאָ די מוזיק, אַרױים. 
רומנדיק נעפּלדיקע געשטאַלטן, געפילן, געדאַנקען, װאָס װערן גלײַך 
פאַרבּיטן מיט אַנדערע. טרוער אין פּחד טרעשן אָפּ דעם אָרט 
פאַר אויפשיינענדיקער רואיקער פרייד, עס דופֿט זיך, אין צימער 
פלאַטערט אַרום אַ מחנה אומבּאַמערקבּאַרע פויגל ; זי דרינגען אומעטום 
אַרֵיין, רירן אָן דאָס האַרץ מים צאַרטע פליגלען, כּאַאומהאיקן 
און טרייסטן, שפּילן אין זינגען ערנסט װעגן עפּעם, װאָס רופט 
גיט װילנדיק אַרױ אין האַרצן געראַנקען, װעלכע מיקען ניט אוים- 
כֿאַפּן מיט װערשער און מונטערן דאָס האַרץ מיט נעפּלדיקע האָפע- 
נונגען, ‏ צערטלען עס פריש און שטאַרק. 

דער מוטערס האַר'ץ װערט פיל מיטן װאוילן פאַרלאַנג אַרױם= 
צװאָגן עפּעט גוטם אֶט די צװיי מענטשן און בּכֿלל אַלעמעף 
זי שמײכֿלט |ששיל, פאַרשױבּט פֿון דער מוויק און פילט זיך 
פייאיק צו מאָן עפעם נויטיקס פאַר זי בּיידן. - | 

זי זוכֿט מיט די אױגן -- װאָס מ'קען טאָן און גייט שטיף 
אַרױס אין קיך מאַלן דעם סאַמאָװאַר. 

אָבּער דער פאַרלאַנג װערט ניט פאַרפאַלן בּיי איר; ער 
צאַפּלט זיך גלייך און עקשנותריק אין האַרצן און, אָנגימנדיק טיי, 
רעדש ז, אויפרעגנדיק זיך, אין שמייכֿלט פאַרלעגן, װי זי װאָלט 
אָפּגעריבּן דאָפ האַרץ מיש די װוערטער פון װאַרימער צערטלאַכֿקײַט, 
װעלכֿע זי האָט אין אַגלײכֿער מאָס געטיילש זיך און זיי, 

-- מיר, מענטשן פון פאַרחושפֿטן לעבּן, פילן אַלץ, סאיז 
אונז, אָבּער, |שווער דאָס האַרץ אויסצוגיסן ‏ ליגש עס אונז אויפן 
געויסן, . װאָס פאַרשטין ‏ פאַרשטײען מיר און אַהױסזאָגן קענען 
מיר ניט. אַזי אַז אָפט װערן מיר גאָר כּרגז אויף אונזערע גע- 
דאַנקען ; און אויך. אויף די, װעלכֿע כּרענגען אונז אַרױף אויפן 
געדאַנק, װערן מיה אין כּעם און יאָגן זי פין זיך. דאָס לענן 
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איז דאָך אומחאיק -- שלאָגט און שטעכט פון אַלע זײַטן און אָפּרוען 
ווילט זיך... און די געדאַנקען װעקן חי נשמה, פאָדערן אויף-- 
קיק ! 

ניקאָלאַי הערט און שאָקלט מיטן קאָפּ, װישנדיק אין אײילעי 
ניש די בּרילן, און סאָפיע קיקט אויף װלאַסאָוען ברייט צעעפנט 
די גרויסע אויגן, פאַרגעסנדיק אָן פּאַפּיראָס, װאָס לעשט זיך אויט. 
זי איז געזעפן בּיי דער פּואַנע, מים אַ זײַט צו אים און פון צײַט 
צו צײַט שטיל געקלאַפּט אינּער די קלאַװי'שן מום די דינע פינגער 
פון דער רעכטער האַנט. דער אַקאָיד פלעגט זיך פאָרױפֿטיק אַרײנ= 
גיסן אין דער מוטערם רייד, װעלכֿע האָט, איילנדיק זיך, איינגעהילט 
אירע געפילן אין פּשוטע, האַרציקע װערטער, 

-- ואָט איצט װעל איך קענען עפעס זאָגן װעגן זיך, העגן 
אונזערע מענטשן... װײַל פֿ'פאַרהשטײ דאָם לעבּן... און פאַרשטין 
האָג איך אָנגעהױבּן, װען כֿ'האָבּ בּאַקומען די מעגלאַכֿקײַט צו 
פאַרגלײַכֿן, פריער האָבּ איך געלעבּט אַװי, אַז סאין נים געװען 
מיט װאָס צו פאַרגלױכֿן. און אונזער סבֿיבֿה לעבּן דאָך אַלע איינ? 
אַרטיק, און איצט זע איך, װי אַנדערע לענּן, קוק זיך אום, װי 
כֿ'האָב אַלײן געלעבּט און -- סאיז צּיטער צו דערמאָנען זיך, שווער... 
נו, צוריק קען מען דאָס לעבּן ניט אומקערן, און זאָל מען זיך אַפילן 
אומקערן -- קיין יוגנט װעט מען שוין ניט געפינען... 

/מיט אַנידעריקער שטים רעדט זי װײַטער: 

-- אפשר, זאָג איך עפּעט ניט, װי מ'דאַרף, אפשר דאַרף 
מען עם גאָר אינגאַנצן ניש זאָגן, װײַל איר װייסט האָך עם אַלײן 
אַלץ... אָבּער איך רייה דאָך פאַר זיך:.. דאָס האָט איר דאָך 
מיך געשטעלט אין איין דיי מיט זיך... 

טרערן פון פריידיקער דאַנקבּאַרקײט האָבּן געקלונגען אין איר 
שטים און, קוקנדיק אויף זיי מיט אַ שמײיכֿק אין די אױגן, האָט 
זי געזאָגט: 

-- פ'ווילט זיך ‏ מיר דאָס האַרץ פאַר אַייך אַנשפּלעקן, איר 
זאָלט זען, װיפיל גוטס איך װינשׁ אייך! 

; = מיה זעען עם -- זאָגט שטיל ניקאָלאַי -- אַ יום:טובֿ מאַכט 
איר אונז. , 
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-- איר ווייסט, װאָס מיר דופֿט זיך ?-- שמײפֿלט זי און לאָזט 
אַראָפּ די ששים -- מיר דוכט זיך, כֿ'האָבּ אַן אוצר געפונען, רייך 
געװאָרן... און קען אַלעמען בּאַשענקען ז משמעות, מיין נאַרישקײיט 
האָט עס זיך פונאַנדערגעשפילם... 

-- רעדט ניט אַװי!-- זאָגט ערנמט סאָמיע, 

זי האָט ניט געקענט אָנזעטיקן איר מאַדלאַנג און האָט װידער 
ערערט צו זי דאָם, װאָס אין פאַר איר אַנײַם געוען און האָט 
זיך איר אויסגעויזן אומגעהויער װיכטיק. דערנאָך האָט זי גענומען 
דערציילן װעגן זיך, װעגן איר אָרימען לעבּן אין עולות און געדולריקן 
ליידן, דערציילט און -- פלעגט מיט אַמאָל זיך אָמהאַקן, פלענט / 
זיך איר דוכטן, אַז זי טרעט אפ אָן אַזײט פון זיך אַלײין און 
רערט עפּעס גאָר װעגן אַן אַנדערן... 

אין פּשומע װערטער, אָן כּעם, מיט אַ שמייל פֹן מיטלייר 
אויף די ליפּן, האָט זי פנאַנדערגעװיקלש פאַר דיי אַאײינאַרטיקע, 
גהייע מגילה פין טהייעריקע ‏ טעג, אױסרעכענענדיק רעם מאַנס 
קלעפ, און איד אַליין נִשתּמם געוען יפין די נישטיקע הבּוֹת, 
װאָס פלעגן בּהענגען דערצו, אַלײן געואונדערש זיך דער אייגץ: 
נער אומפייאיקוימ זי אָפּצוװוענדן... 

כּיודע האָגּן זי אױיסגעהערט שווייגנדיקערהייט, אויפמערקואַט, 
געלריקט. פון טיפן זין, װאָם אין געלעגן אין דער מּשוטער געש 
שיכטע פון אַמענטשן, װעלכֿן מ'האָט געהאַלטן פאַר אַ בּהמה, 
ועלפֿער האָט אויך. אַלײין לאַנג אין געדולדיק געפילט זיך פאַר 
אַזױינט, ס'האָט זיך. געדוכט, טויזנטער לענּנס ריידן ‏ דורך אירע 
לע פצן-- שש און געװיינטלאַך איז געװען אַלץ, מיט װאָם ױ 
האָט געלעבּט, אָכּער אַזױ איינפאַך אן װאָכֿעדיק האָט געלענּט אַן 
אומגעהויערע צאָל מענטשן אוֹיף דער װעלט, און איר געשיפטע איו 
געװאָרן. אַלץ. בּריישער. אין זייערע אויגן, באַקומען די בּאַדייטונג 
פון אַ סימבֿאָל... ניקאָלאַי האָט אַװעקגעשטעלט די עלנמּייגנם אויפן 
טישׁ, אָנגעשפּאַרט זיך מיטן קאָפּ אויף די הענט און אומבּאַװעגלאַך 
- דורך, די בּרילן געקיקש אויף איר מיט אָנגעשטרענגטע פאַרזשמו- 
רעשע אויגן, קאָפיע האָט זיך אָפּגעלענט אויפן וענשל פון שטוק - 
אין פקעגט פון צײַט צו צײַט א ציטער טאָן, עפּעס אַמורמל מאָן 


פאַר זיך, שאָקלענדיק נעגאַטיו מיטן קאָפּ. איר פַּנים אין געװאָרן 
נאָך. מאָגערער און בּליכֿער און זי האָט אויפגעהערט צו הױכֿערן. 

+-- אינמאָל האָבּ איך זיך דערפילט אומגליקלאַך, מיר האָט 
זיך געדוכט, אַז מײַן לעבּן איז -- אַ פיבער... האָט זי שטיל גענומען 
דיידן , . אַראָפּלאָזנדיק דעם קאָפּ. -- דאָס אין געװען אין אַ קליינעם 
קרייז:שטעטל, ואוהין מ'האָט מיך פאַרשיקט. ניט געװען װאָס 
צו מאָן, פון װאָס צו קלערן, אויסער פון זיך אַלײן... כֿהאָבּ 
צוזאַמענגעלײגט מיינע אַלע אומגליקן און, נים האָגנדיק װאָם צו 
מאָן,. גענומען אָפּװעגן זי : אָט -- צעקריגט זיך מיטן מאַטן, װעללן 
כֿ'האָּ ליב געהאַט, פן גימנאַױע אױסגעשלאָסן און בּאַלױידיקט, 
תּפיסה, בּגידה פון אַ חכֿר, װאָס אין מיר נאָענט געװען, אַרעסט 
פון מאַן, װידער תּמומה און פאַרשיקונג, דעם מאַנס מוים... און 
ש'האָט זיך מיר דאַן געהיכֿט, אַז דער אומגליקליפֿסטער מענששׁ-- 
בִּין איך... אָבּער אַלע מיינע צחות, אַפילו צען מאָל אַזויפיל-- זײַנען 
גאָרנישט קעגן איין הורשׁ פון איער לעבּן -- פּעלאַגעיאַ גילאָװנאַ... 
גאָרנישט נים! אַזאַ. טאָג-טענלאַכֿע פּײַניגונג אין משך מון יאָרן... 
וא שעפּן מענטשן די כּוחות צו גלײַרן? 

-- מיוועהש צוגעוואוינט! -- ענטפערט מיט אַ זיפץ װלאַסאָװאַ, 

-- מיר האָט זיך געחוכט -- פֿיקען אָט דאָס לעבּן! --רופט זיך 
אָפּ ניקאָלאַי. -- אָכּער װען פ'רעדט װעגן אים ניט דאָס בּוך, ניט 
די צעװאָרפענע אַיינדהוקן מיינע -- נאָר אַי װי איצט, אָט דאָם 
לעכּן אַלײן -- װערט מיר שרעקלאַך! און שרעקלאַך זײַנען די קליי. 
גיקײַטן,. שרעקלאַך אין דאָס נישטיקע, די סעקונדן, פון װעלכע 
:ס'לייגן זיך צוזאַמען יאָרן... 

אינגעטראַפֿט אין געפּלאָסן דער שמועם, געװאַקסן, אַרומ- 
כֿאַפּנדיק פון אַלע זייטן דאָס פאַרחושכטע לענּן, די מוטער האָט 
זיך פאַרטימט אין אירע זכחונות און, אַרויפציענדיק פונַם חושך 
:פון דער פאַרגאַנגענהײַט טאָנטענלאַכע קליינע עװלות, האָט זי 
געשאַפן אַ;שװערן בּילד פון ריזיגן ‏ שמומען גרויל, אין װעלכן 
פ'אין דערטרונקען געװאָרן איר יגנט. ענדלאַך האָט זי געואָגט: 

-- אַי,. פֿ'האָצּ. אייך ‏ פאַררעדט... צייט. אייך. זיך אָפּצוהען! 
;אַליץ קען מען ניט אויסדערציילן... 


דער בּרודער און די שוועסטער האָבּן זיך געזעגנט מים איר 
שווייגעדיקערהייט. איר האָט זיך אױסגעדופֿט, אַן ניקאָלאַי האָט 
זיך פאַרנױיגט נידעריקער, װי תּמיד און פעסטער אַדריק געפאָן 
איה האַנט. און סאָפיע האָט איר בּאַנלייט בּין אין צימער אַרֵיין, 
זיך אָפּגעשטעלט אין טיר און שטיל געזאָגט: 

-- הוט זיך אוים... אַ גוטע נאַכֿט! 

פון איר שטים האָט געװייט מיט װאַרימקײַט און די גריע 
אויגן האָכּן אַזזי ווייך געצערטלט דער מוטערם פַּנים... 

נעמט זי סאָפיען פאַר דער האַנט, דריקט שמייף אין אירע 
הענט און ענטפערט: 

-- אַ דאַנק אַייך! 

עז 

אמאָג דריי איז אַריבּער אין אומאויפהערלאַכֿע שמועסן מים 
מאָפיען און ניקאָלאיען, אין דערציילונגען װעגן עבֿר, װאָם האָט 
זיך אויפגערעגט און עקשנותדיק געהױיבּן פונם דעק פון דער אוים- 
געװאַכטער נשמה ; ס'האָט זיך געדופֿט, אַז דעם עבֿר כֿאַמּט אָן 
אַגרױל פאַר זיך אַלײן און ער פֿאָדערט ערקלערונגען. און די 
אויפּמערקזאַמקײַט, מיט װעלכער דער בּרודער און די שװעסטער 
האָבּן. זיך צוגעהערט צו דער מוטערם רייד, האָט אַלץ בּרייטעה 
געעפנט. איר ‏ האַרץ, בּאַפרײט עם פון |דער ענגער פינסטערעה 
בּרומט-קאַמטן. 

און אויפן פעהטן טאָג זיינען געשטאַנען פאַר ניקאָלאַיען זי 
און סאָפיע, אָנגעשאָן װי צוויי ‏ אָרימע שמאָטישע װייבּלאַך, אין 
אָפּגעטראָגענע קאַרטונענע קליידלאַך. און יאַקן, מיט מאָרבעס אויף 
די פּלייצעם און שטעקנם אין די הענט. אין דעמדאָזיקן קאָסטיום 
האָט כאָפיע אויסנעזען גידעריקער און איר בּקייכער פּנים האָט 
אויסגעוויזן ‏ שטרענגער, 

בּײַַם געזעגענען זיך מיט דער שװעסטער, האָט איה ניקאָלאַי 
שטייף אַ דריק געטאָן די האַנט, אוןן די מיטער האָט װוידער בּאַמערקט 
די אײנפאַקײט אין האיקייט פון זייעהע בּאַציאונגען צװישן זיך, 
ניש קײַן קושן, גיש קײַן פריינדלאַכֿע װערטער, און בּאַציען זיך 
דאָך איינער צום אַנהערן אַז האַרציק, זאָרגעװדיק. דאָרטן, װאו 
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זי האָט געלענּט, קושן זיך מענטשן אַ סך, ריידן אָפט צערטלאַכע 

ווערטער, און בּייסן שטענדיק איינער דעם אַנדערן, װי הונגעריק 

ק קֹ 

הינטם, הי : , - - יי ' 

די פרויען זיינען שווייגעדיקערהיי דורפֿגעגאַנגען - די גאַסן 

פון דער שמאָט, אַרים אין פעלד און געשפּרײזט מריט אי 

: 

טריט איבערן בּרייטן,. אױסגעטראָטענעם װעג צװישן צויי רייען 
אַלטע בּעריאָזעס. 

-- איר װעשט נים מיד װערן ?-- פרעגט די מוטעה סאָפיען. 


--. איר | מיינט, / װײיניק בּין איך געגאַנגען! ס'אין מיר נים 
קײַן חרוש.., : 
| == און פרילאַך, ‏ מיט אַשמײכֿל, װי זי װאָלט זיך בּאַרימט 
מיט ואוילע שטיפערייען פין איר קינדהייט, נעמט סאָפיע דער" 
ציילן דעד מוטער װעגן איר רעװאָלוציאָנערער אַרבּעט. איר פלענט 
אויסקומען צו לעכּן אויף אַ פרעמדן נאָמען, אויף אַ פרעמרן פּאַם, 
איבּערטאָן זיך, בּאַהאַלטן זיך פון שפּאָנעם, פירן פּורן פאַרװערטע 
בּיכער איבער פאַרשײדענע /שטעט, העלפן פאַרשיקטע חבֿרים מאַכֿן 
די פּליטה, בּאַנלײמן זיי קיין אױפלאַנד. אויף איה דירה אין געי 
ווען אַיינגעאָרדנט אַגעהײימע דרוקעריי, און בּשעת די זשאַנדאַרמען 
האָבּן זיך דערוואוסט הערפון און זיינען געקומען אויף אַ רעוויזיע, 
האָט זי קיים בּאַװיזן אין אַ מיניט פאַר זייער קומען זיך. איבּערצומאָן 
פאַר אַ דינסטמיידל, ‏ און איז אַװעק, בּאַנעגענדיק בּיים מטויער פון 
הויז די געסט ; און אַזױ, אָן אַמאַנטל, בּלױו מיט א דינעם טיכֿט 
אויפן קאָפּ און אַכּלעך אױיף נאַפט אין האַנט, אין זי װינטער, 
אין אַ שטאַרקן פהאָסט, דורכֿגעגאַנגען די גאַנצע שטאָט פון בּרעג 
בּיז בּרעג. אַ צווייטן מאָל אין זי געקומען אין אַ פרעמדע שמאָם 
צו בּאַקאַנשע, אין וען זי איז שיין געװען אויסן טרעפּ, האָט זי 
בּאַמערקט, אַז בּיי זי קומט פאָר אַרעװיזיע. אומקערן זיך צוריק 
אין שיין געווען צו שפּעט, דאַן האָט זי דרייסט אָנגעקלונגען 
אין אשיר מיט אַ גאָרן נידעריקער, און ,, אַרײנגײענדיק מיטן טשע. 
מאָדאַן צו אימבּאַקאַנטע מענטשן, אָפנהאַרציק ערקלערט זיי איה 
לאַנע: | 
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-- איר קענט מיך אַרױסגענּן, אייבּ איר װילט, נאָר פֿרעכן 
אַז איר װעט עס ניט מאָן -- האָט זי זיכֿער געזאָגט צו זיי. 

זי האָבּן זיך זייער דערשראָקן און אַגאַנצע נאַכֿט ניט גע" 
שלאָפן, װאַרטנדיקק יעדע רגע, אַז אָט-אָט קלאַפט מען אָן צו 
זיי. זי האָבּן, אָבּער, גיט געקענט פּועלן בּיי זיך אַרױיסצוגענּן זי 
די זשאַנדאַרמען, און אינדערפרי האָנּן זיי צוזאַמען מיט איר גע* 
מאַכט חוזק פון זי און אײנמאָל איז זי, איבערגעמאָן װי אַ מנישקע, 
געפאָרן. אין : איין װאַגאָן און אויף איין באַנק מיטן שפּיאָן, װאָס 
דאָט זי נאָכֿגעשפּירט. ער האָט זיך די גאַנצע צייט בּאַרימט מים 
זיין געשיקטקײַט און דערציילט איר, װי אַזױי ער טוש זײַן אַרבּעט. 
ער אין געװען זיכֿער, אַז זי פארט מיטן זעלבּיקן צוג אין צוויימן 
קלאַם, פלעגט ער אַרױסגײן א יערע" סטאַנציע. און רערציומן 
איר, צוריקקומענדיק: 

-- זי זעט זיך ניט... משמעות, זיך צוגעלייגט שלאָפן. זי 
פאַרמאַטערן זיך דאָך אויך... אויך אַ שווער לענּן, אָט אַזױ װי 
אונזערס ! 

הערט די מומער אירע דערציילונגען, לאַֿט און צערטלט 
זי מיט די אויגן. אַ הױכֿע, אַ דאַרע, האָט סאָפּיע לײפֿט און פעסט. 
געשפּרײיזט איבּערן װעג מיט אירע שלאַנקע, שטאַרקע מים.. אין 
אי גאַנג,, אין איר ריידן, אין. עטװאָס פאַרשטיקטן, אָבּער מונ. 
מערן קלאַנג פון דער שטים גופא, אין איר גאַנצער גלייכער פינו 
איז געווען אַסך גייסטיק געזונט, פריילאַכע דרײסטקײַט און וט 
ר לופ נאָך ריים. אירע אויגן האָבּן אויף אַלץ געקוקט מיט 

| בּליק און אומעשום געוען עפּעס (אַזױנם, װאָס האָט ‏ ױ 

גייט מיט נגער שמחה. 

-- זעש נאָר, ‏ סאַראַ. ואוילע סאָסנע!-- האָט זי געשריען, 
אָנװײזנדיק דער מוטער אויף אַבּום. די מוטער שטעלט זיך אפ 
אי קקט - די קאפנע איז ניש העכער און ניש געדיכֿטער, װי 

דערע. 

-- נשקשה, אַ הינשער בּוים! -- ענשפערש זי מיט אַ שמײכֿל, 
און זעט, װי דער װינט שפּילט זי מש די גהיע האָר איבערן 
אוער פון דער פרוי. 
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גיפֿע פינגער מיט ליבשאַפט געגלעט די ציטערנדיקע קרױנדעלאַף 
און האָט עפּעס אונטערגעזונגען, שִׁטי? און שיין. 

פּױיעריִם פלעגן זי קומען אַנטקעגן און איבּעריאָגן זיי, פום? 
גייער און פאָרער, און פלעגן זאָגן: 

= -- שׁלום אֵייך אין װעג+ 

כ'האָט געכּרענט די פריינדלאַכע, ‏ פרילינגסיזון, ‏ וייך האָט 
געשיינט די בּלויע = מיפקייט. ‏ בּיי די זייטן פון װעג האָט זיך 
געצויגן אַטונקעלער נאָדלײװאַלד, העל האָבּן געגרינט די פעלדער, 
פויגלען האָבּן געזונגען, די געדיכטע, פּעכיקע לופט האָט װאַרים 
און צאַהט געגלעט די בּאַקן. 

דאָס אַלץ האָט נאָך נענטער געשטופט דאָס האַרץ צו דער 
פרוי מיט די בּלאָנדע האָר, און די מוטע- האָט זיך, ניט װילנריק, 
געשוליעט צו איר,, זיך בּאַמיענדיק צו גיין מריט אין טריט. אָבּער 
צייטנװײיז פלענט זיך אין סאָפיעם רייד פּלוצלונג דורכרייסן עפּעם 
צו קלינגענדיקם, שאַרפס, װאָס האָט אוימגעוויזן דער מוטער, װי 
איבּעריק. און געװעקט אין איר אַ שרעקעדיקן געדאַנק : 

-- זי װעט ניט געפעלן װערן מילאַילען... 

אָכּער אין אַמינו אַרוֹם האָט שוין פאָפיע װידער גערעדם 
פשׁוט, האַרציק, און די מוטער האָט איר מיט אַליבּע-שמײט 
געקוקט אין די אויגן. 

-- װי יונג איר. זײַט נאָך!-- זאָגט זי מיט אַ זיפץ, 

-- אָ,, כֿכּין שוין אַלט צוויי און דריימיק יאָר!:--רופש אויס 
כאָטיע. 

װלאַסאָװאַ. שטיכֿלט. : 

-- ניט דאָס מיין איך... אַזי זעט איר אויס נאָך עלטער. 
אָבּער אַז מ'שוט אַ קוק אין אייערע אוגן און מ'הערט איער שטים, 
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כֿאַפּט אָן אַװאונדער... װי איד װאָלש נאָך אַ מיידל געװען. איער 
לענּן איז שווער און אומרואיק, און דאָם האַרץ בּיי אייך -- שמײבֿלט. 

-- איך פיל ניש, מיר זאָל זײַן שװער און כֿיקען זיך ניט 
מאָרשטעלן אַ לעבּן, װאָס זאָל זיין בּעפער, אינטערעסאַנטער, װי 
אַזאַ.;. פֿװעל אַייך אָנרופן -- נילאָונאַ, פּעלאַגעיאַ-- קליידט אַייך 
ניט. 

-- רופש מיך, װי איר װילט!-- זאָגט פאַרטראַלט די מוטער. 
װי איר װילש, אַזי רופט מיך... אָט קוק איך אַלץ אױף אַייך4 
הער און קלער... און מער פון אַלץ טוש מיר הנאה צו זען, 
װוי איר װייסט אַלע די װעגן צו די הערצער פין מענטשן. אַלץ 
בּיי אַ מענטשן אַנטפּלעקט זיך פאַר אַייך אָן שׂרעק, אָן מורא... 
אָט אַזױי פון זיך אַלײן עפנט זיך אייך די נשמה אַנטקעגן.. 
און כֿקלער אַװי װעגן אַייך אַלעמען -- זיי װעלן בּייקומען דאָם 
ישלעפֿטס אין לעבן, אָן אַפפק בּייקומען ... | | 

-- מיר װעלן מנצח זײַן, װײַל מיר זײַנען מיטן אַרבּעטער? 
פאָלק !-- זאָגט פאָפיע זיכֿער אויפן קול. -- אונזער כּוח צום אַרבּעטן, 
אונזער גלױינּן אין נצחון פון אמת נעמען מיר בּײַם פאָלק, און 
דאָס פאָלק -- איז אַ קװאַל פון כּוחות סיי גײיסטיקע, סיי פיוישץ, 
װעלפֿע מיקען ניש אױמשעפּן... אין אים זײַנען פאַרבּאָרגן אַלע 
מעגלאַכֿקײמן און מיט אים -- קען מען אַלץ דערגרייכן !... מ'דאַרף 
נאָר אויפװעקן זײַן בּאַװאוסטזײַן, זײַן נשמה, (די גהויסע נשמה 
פין אַ קינד, װעלכֿן מלאָזט ניש פריי װאַקסן... 

אירע ריד האָבן געװעקש אין דער מוטערם האַרץ אַ פאַר- 
װויקלטן געפיל -- זי האָט רחמנות געהאַט אויף סאָפיען, אָבּער גע- 
מילט צו איר, ניט קיין בּאַלידיקנדיקן, פּריינדלאַכן מיטלייד, 
און געװאָלט האָט זיך איר הערן פון סאָפיען אַנדערע װערטער, 
פשוטערע... | 

-- װער װעש אַייך בּאַלױנען פאַר אַייעד אַרבּעט?- דאָט ז 
געפרעגט שמיל און טריעריק, 

סאָפיע האָט געענטפערט און אין ענטפער האָט די מוטעה 
געהערט אַ שטאָליץ: | 
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-- מיר זײַנען שוין באַלוינט !... מיר האָגן געפונען פאַר זיך 
אַ לעבּן,. װאָס באַפרידיקט אונז, מיר לעבּן בּרייט און מול, מיט 
אַלע כּוחת פון דער נשמה--װאָס קען מען נאָך פאַרלאַנגען? 

די מוטער טוט אויף איר אַ קוק און לאָוט אַראָפּ דעם קאָם, 
קלערנדיק װידער: | 

-- זי װעט ניט געפעלן װערן מיכֿאַילען... 

זיי גײיען ניט צו האַסטיק, אָבּער גענוג גיך און אַטעמען 
אַרײין מיש פולער בּהוסט די זיפע לופט ; און דעד מוטער דוכט זיך, 
אַז זי גייט תּפילה טאָן. זי דערמאָנט זיך אָן איר קינדהייט און 
אָן יענער גוטער פרייד, מוט װעלכער זי פלענט גיין פון דאָרף 
אויף יום-טופֿ אין ווייטן מאָנאַסטיר *) צו דער הײיליקער איקאָנע, *=) 

צייטנוויין האָט סאָפיע שטיק און שיין געונגען עפּעם נייע 
לידער װעגן הימל, װעגן ליבע, אָדער פּלוצלונג גענומען דערציילן 
אין לודער װעגן פעלד און װאַלד, װעגן װאָלגע ***), און די מוטע- 
האָט מיט אַ שמײיכֿק געהעהט און ניט װילנדיק, געשאָקלט מיטן 
קאָפּ צום טאַקט פון ליד, זיך אונטערגענּנדיק איר מוזיק, 

דאָס האַרץ איז איר געווען װאַרים, שמיל און מאַרטראַפט, 
װי אַקליינעה. אַלטער פרוכט;גאָרטן אין אַ זומערדיקן אָװנט. 


4 


אויפן דריטן טאָג זײַנען זיי געקומען צום דאָרף. די מוטע= 
האָט געפרעגט בּיי אַ פּויער, װאָס האָט געאַרבּעט אין פעלד, דעם 
וועג צו הער כמאָלע=פאַבּריק, און באַלד האָנּן זי זיך אַראָפּגעלאָזן 
איבער אַ געדרייטן װאַלד-שטעג, וואו די װאָרצלען פון די בּוימעה 
זיינען געלעגן }וי מרע, אױף אַקליינעם קײלעפֿדיקן פּלאַץ, 
פאַרשמוצט פון קוילן און שׁפּענדלאַך, פאַרגאָסן מיט סמאָלע. 

אָט. זיינען מיה געקומען !- זאָגט די מומער, און קולם 
זיך אומרואיק אַרום. 


*) אַ פאַרמאַכטער קלייסטער אין װעלכן סיוואוינען מאָנאַכן (נזירים), 


**) איקאָנעס--בּילדער פון הייליקע. 
**?) - װאָלגע--דער גרעסטער רוסישער טייך, 
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בי אַ בּיידק פון שטאַנגען און צװייגן, אַרום אַ טיש פון 
דריי ניט קיין געהובלטע בּרעטער אויף קאָולעם, אײנגעגראָבּן אין 
דר'ערד, זיינען געזעפן און גענעסן מיטאָג -- רייבּין, אינגאַנצן שװאַרץ, 
אין אַ העמד, מיט אַ פונאַנדערגעשפּילעטער האַרץ, יעפים און נאָך 
צוויי = יונגע לייש. ‏ רייבּין האָט זי בּאַמערקט דער ערשטער, ער 
| האָש צוגעלייגט די האַנט צו די אויגן און שווייגעדיקערהייט געװאַרט. 
-- גוט. מאָרגן, בּחודער מיכֿאַילאַָ!-- האָט די מוטער אַ גע" 
שריי געטאָן נאָך פון װײימן, 
ער האָט זיך געשטעלט, לאַנגזאַם אַרױם אַנטקעגן, דערקענט 
זי, אָפּגעשטעלט זיך און מיט אַ שמייכֿל געגלעט די בּאָרד מים 
דער מונקעלער האַנט. 
-- מיר ‏ גייען ‏ תּפילה מאָן! -- זאָגט די מוטער צונייענ* 
דיק. -- האָכּ איך זיך בּאַרעכֿנט, אָט מדאַרף אַרינגײן בּאַזכֿן 
אַכּדודער ! און דאָס איז מיין חכֿרטע, אַננע, רופט מען ד... 
= שטאָלץ. אויף אורע אױסטראַכטונגען, מוט זי פון דער קרים 
אַקוק אױף סאָפיעס ערנסטן און שטרענגן פּנים. 
-- גוט יאָר !-- ענשפערט רייבּין,, מיט אַ טינקעלן שמײכֿל, טוט 
אַטדײיקל איר האַנט, און פאַרנויגט זיך, פאַר פאָפיען : -- דאָ דאַרפסטו 
זיך ניט פאַרשטעלן, דאָ איז ניט שטאָט, קיין ליגנס בּהייכֿט מען 
ניש ! אַלץ אייגענע. מענטשן... 
זיצנדיק בּיים מיש, האָט יעפים אויפמערקזאַם בּאַטראַכט די 
פרויען, און עפּעס גערעדט מוט אַ שטיל-מורמלענדיקער שמים צו 
זיינע חכֿרים. װען די פהויען זיינען ציגענאַנגען צום מיש, האָט 
ער זיך געשטעלט און שוייגעדיקערהיים פאַרנויגם פאַר זיי, זיינע 
חבֿרים זיינען געזעסן אומבּאַװעגלאַך, װי זיי װאָלשן גאָר ניט בּאַײ 
מערקט די געסט. 
-- מיר לעבּן דאָ, װי מאָנאַלן ! *) -- האָט געזאָגט רייבּין, און 
לײכֿט אַ קלאַפּ געטאָן װלאַסאָװען אין פּלײצע. - קיינער גייט צו 
אינז ניט, קײן בּאַלענּאָם אין אין דאָרף ניטאָ, די בּאַלעבּאָסטע 
לינט אין שפּיטאָל, און איך בּין דאָ איצט װי אַ פאַרװאַלטער,.. 


*) מאָנאַכן--נזירים--גייסטליכע, װאָס לעבן אין פאַרמאַכטע קלויסטערס. 
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זעצט זיך אַקאָרשט צום טיש. מיי, !עפן װילט איר? יעמים, 
װאָלפט אפשר געקראָגן מילך! 

יעפים גייש לאַנגזאַם אַרײין אין בּיידל, די פרויען טוען אי 
די טאָרבעם, איינער פון די יונגען, אַ הױכער, אַ דאַרער ‏ שטעלש 
זיך פין טיש אוֹן העלפט זיי, אַ צווייטער, אַ ברייט בּייניקער, 
אַ קירלעװאַשער, שפּאַרט זיך אָן פאַרטראַכט אָן טיש, קוקט אויף 
זײי, קראַצט זיך אין קאָפּ און מורמלט שטיל אֵליד. 

פונם שווערן גערוך פון פרישעה סמאָלע, װאָס האָט זיך 
צוזאַמענגעגאָסן מיטן ריח פון הוילע בּלעטער, האָט געשװינהלט 
אין. קאָפּ, 

-- אָט דעם רופט מען יאַקאָו -- זאָגט רייבין, אָנװײזנדיק אויפן 
הויכן יונג. -- און דעם -- איגנאַטי... נו, װאָס מאַפֿט דיין זון? 

-- ער זיצט!;- טוט ידי מוטער אַ זיפץ. 

-- זידער. אין טורמע? -- שרייט אוים רייבּין -- פ'איז אים גע? 
מעלן. געװאָרן, ‏ הײַסט עס.., 

איגנאַטי הערט אויף צו זינגען, יאַקאָו נעמט צו בי דעה 
מומער דעם שטעקן און ואָגט: 

-- זעץ זיך, בּאָבּינקע... 

-- נו, און איר? זעצט זיך !- בּעט רייבּין מאָפיען. ‏ שווייגץש 
דיקערהייט זעצט זי זיך אויף אַ שׁמיק קלאָץ און כּאַטראַכט אוים? 
מערקזאַט רייבינען, 

-- ווען ט'מען אים צוגענומען ?-- פרענט רייבּין,. זעצט זיך- 
אַנטקעגן דער מוטער, טוט אַ שאָקט מיטן קאָפּ און שׂרייט אויס: 
-- האָסט קיין מזל ניט, נילאָוונאַ! 

-- עט, גאָרניט! --ענטפערט זי. 

-- נו, װערסט געוואוינט ? 

-- ניט װאָס כֿװער צוגעואיינט, נאָר פזע --מיקען אַנדערש 


-- אָט: װאָס! -- זאָגט רייבּין. -- נו, . דערצייל.., 

יעפים האָט געבּראַכֿט אַ טעפּל מילך, גענומען פון טיש אַ גלאָו, 
אויפגעשווענקט ‏ מיט װאַסער, אָנגעגאָסן מילך און צונערוקט צו 
טאָפיען , הערנדיק אויפמערקזאַס דער מופֿערס דערציילונג. ער האָט 
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זיך בּאַװעגט און געטאָן אַלץ אָן רעש, פאָרױפֿטיק. בּשׁעת די 
מומער האָט געענדיקש איר קורצע דערציילונג -- האָבּן אַלע גע- 
שוויגן אַ מינוט, ניט קוקגדיק איינער אויפן אַנדערן. איגנאַט, האָט 
געצײכֿנט אויפן טיש מיטן נאָנל עפעם אַ קװייט, יעפים אין גע* 
שטאַנען הינטער רייבּינען, אָנגעשפּאַרט אויף זיין פּלײצע, יאַקאָו 
האָט זיך אָנגעשפּאַרט ואָן בּוים, די הענט צונויפגעלייגט אויף דער 
בּהוסט, אַראָפּגעלאָון דעם קאָפּ. סאָפיע האָט פון אונטער די ברע" 
מען בּאַטראַכֿט די פּויערים... | | 

-- יאָ... אַ!-- האָט לאַנגזאַם און פאַראימערט געצויגן רייבּין -- 
אָט װי זיי האָבּן בּאַשלאָטן... אָפן... 

-- יי אונז, װען ממאַכֿט אַזאַ פּאַראַר -- זאָגט יעפים מיט 
אַ ביטערן שמיכֿל -- װאָלטן די פּויערים צום טוט דערהרגעש! 

-- מװאָלט דערהרגעט ! -- בּאַשטעטיגט איגנאַט, צושאָקלענדיק 
מיטן קאָמ. - גיין, כֿװעל שׁוין בּעמער אַװעק אייף אַ פאַבּריק, דאָרטן 
אין בּעמער.., 

-- דו זאָגסט, מװעט משפטן פּאַװלען ?-- פרענט רייבין. 

-- יאָ, פיעט זיין אַמשפּט... ענטפערט די מוטעה. - 

= נו, און װאָס=ז'שע, װאָס פאַר אַ שמראָף3... ניט געהערט? 

-- קאַטאָרגע, אָקער אייבּיקע פאַרשיקינג קיין מיבּיר... ענט? 
פערט זי שטיל. 

די דריי יוגגען האָגן אַלע מיטאַמאָל אַ קיק געמאָן אויף איר, 
און רייבּין האָט מוט אַן אַראָפּגעלאָזענעם קאָפּ לאַנגזאַם געפרעגט: 

-- און ער האָט געוואוסט, װאָס אים קומט דערפאַר, װען ער 
האָט פאַרטואַכֿט די זאַך? - 

-- פװײים ניש, משמעות געוואוסט... 

-- געוואומט -- האָט הויך געואָגט סאָפיע. 

ווערן אַלע אַנששװיגן, טוען זיך קיין ריר ניט, װי פאַרגלי- 
ווערט אויף איין קאַלטן רעיון. 

-- אַשװאָס!-- נעמט װידער ריידן רייבּין שטרענג און װיכֿ. 
מיק. -- כֿרעפֿן אויך, ער האָט געואוסט. ניט געמאָפטן -- שפּרינגט 
ער ניט, אַמענטש אַן ערנסטער. אָט, זעט איר, הבֿרה: דער 
מענטש האָט געוואומט, אַז מ'קען אים מיט אַ,שטייק" רערלאַנגען, 
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און מיט קאַטאָרגע װעט מען אים מכבּד זיין, און-- ער איז גע- 
גאַנגען. ער האָט בּאַדאַרפט גיין -- איז ער געגאַנגען. זאָל זיך אים 
די מוטער אויפן װעג לײיגן 2- װאָלט ער (אַריבּערגעשפרייזט און 
געגאַנגען... ער װאָלט אַריבּערגעשפּרײזט איבּער דיך, נילאָונאַ, אֵ? 

-- ער װאָלט אַריבּערגעשפּרײזט !-- ענטפערט די מוטער, צי? 
טערט אויף, קוקט זיך אום און טוט שווער אַ זיפץ. סאָפיע גלעט 
שווייגעדיקערהייט איר האַנט, ציט צאָרנדיק אױף די בּרעמען און 
קוקט ריבּינען גלייך אין פּנים אַרין. 

-- אָט דאָס איז אַ מענטש! זאָגט ער מיט ניט קיין הױכֿער 
שטים און בּאַקוקט אַלעמען מיט זיינע טונקעלע אויגן. און װידער 
שווייגן אַלע זעקם. די דינע זנעןשטראַלן הענגען אינדערלופטן 
װי גאָלדענע סטענגעם. ערגעץ האָט איבערצייגט געקאַרקעט אַ קראָ- 
עכע. די מוטער קוקט זיך אַרום, אויפגערעגט פון די ערינערונגען 
װעגן ערשטן מאַי, פון דער בענקשאַפט נאָכֿן זון און אַנדבײיען. 
אויף דעם קלייגעם ענגן פּלאַץ װאַלגערן זיך צעבּראָכענע פעסלאַך 
פון פמאָלע , טאָרטשען אױסגעװאָרצלטע שטאמען, ציטערן האָלץ- 
שפּענדלאַך. דעמבּעם און בּעריאָועם שטויסן זיך געריכֿט צואַמען 
אַרום דעם פּלאַץ, רוקן זיך. אַרויף אומבּאַמערקט אויף אים פון 
אַלע זייטן, װי זיי װאָלטן געװאָלט אָפּמעקן, פאַרניכטן אָט דעם 
גאַנצן פֿלאַם, אָטּ די גאַנצע שמוץ, װאָס האָט זי בּאַליײידיקט. און 
געכּונדן דורך, דער שטילקייט, אומבּאַװעגלאַכע האָבּן זי געװאָרפן 
אויף דער ערה מונקעלע װאַרימע שאָטנם. - 

פּלוצלונג האָט זיך. יאַקאָוו אַ ששוים געטאָן פון בּוים, אַ מריט 
געמאַכֿט אָן. אַ זייט, זיך אָפּגעשטעלט, אַ שׂאקל געטאָן מיטן קאָם 
געפרעגט מרוקן און הויך : 

אָט קעגן אַזױנע װעט מען עס שטעלן מיך מיט יעפימען?. 
צון װי קלעחסטו, קעגן ועמען ?-- ענטפערט. רייבין ‏ פאַר. 

כֿמאַרעט מיט אַ פראַגע. -- מיט אונזערע אייגענע הענט שטיקט מען 
אונז... דערין שטעקט דער גאַנצער קונץ, 

-- פונדעסמוועגן, גי איך פאַר אַ קאָלדאַט ! -- האָט שטיל. און 
עקשניתדיק ערקלערט יעפים. 

-- װער רעדט דיך אָפּ?--רופט אוים איגנאַט -- גיי! 
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און קוקנדיק אין פּנים אַריין יעפימען זאָגט ער מיט אַ שמײיֿל: 

-- זאָלסט נאָר געדענקען, װען דו װעסט שיסן אין מיר, 
זאָלסטו זיך צילעווען אין קאָפּ... מאַך נאָר ניט פאַר אַקאַליקן, 
כּעמער אויף אַן אָרט זאָלסטו מיך אַװעקלײגן! 

-- געהערט אַזױנם! -- שרייט שאַרף יעפים, | 

-- װאַרש, חכֿרה! -- נעמט װוידער ריידן רייבּין, בּאַקוקנדיק. זיי, 
און הױבּט אויף די האַנט מיט אַפּאַמעלאַכֿער בּאַװעגונג. --אָט איז 
אַ פרוי ! -- זאָגט ער, אָנװייזנדיק אויף דער מוטער. -- דער זון אירער 
איז איצט, זיכֿער, אומגעקומען... 

-- צו = װאָס רעדסטו אַזױ?-- פרענט די מוטער, שִׁמיל און 
פאַרקלעמט. | 

-- מידאַרף! -- ענשפערט ער פאַדכֿמאַרעט. -- מידאַרף, אַז דיינע 
האָר זאָלן ניש אומזיסט גרוי װערן, אַז דיין האַרץ זאָל ניט אומויסט 
װוייטיקן... נו און װאָסיזשע, מ'האָט זי דערשלאָגן דערמיט ? נילאָונאַ, 
האָסט געבּראַכֿט בּיפֿלאַך ? | : 

די מוטער טוט אַ קוק אויף אים, שווייגט אַ רגע און ענטפערט: 

-- געבּראַפֿט... | | 

-- אָטװאָס!-- זאָגט רייבּין און טוט אַקלאַפּ מיט דער האַנט 
איבערן טיש. -- כֿ'האָב עס גלייך. פאַרשטאַנען, װי נאָר כֿהאָג דיך 
דערזען... װאָס האָסטו דאָן צו מאָן, אוב ניט! דאָס? איר זעט? 
דעם זין האָט מען פין די רייען אַרױפגעשלאָגן -- שטעלט זיך די 
מװטער אויף זיין אָרט ! 

ער גלײכֿט זיך אוים, דראָהענדיק בּייז מיט דער האַנט און 
שרייט מיט אַ פאַרשטיקטער שׁטים: 
| -- זיי -- זידלש ער זיך אוים אין דער מאַמען אַרײן, -- זי ווייסן 
ניש, װאָס זייערע בּלינדע הענט זייען. זי װעלן עס דערוען, װען 
אונזער כּוח װעט אױסװאַקסן און מיר װעלן אָגהױבּן שניידן די 
פאַרשאָלטענע גראָזן, זיי װעלן שוין זען! 

די מוטער דערשרעקט זיך פאַר זיין געשׂריי, זי קוקט אוית 
אים און זעט, װי זיין פּנים בּייט זיך שאַרף אום --װערט דאַרער, 
די כּאָרד װערט אויסגעקרימט און אונשער איר פילן זיך די בּאַקן. 
ביינער. ‏ אוֹיף -די' בּלויליכֿע וייסלען פון .די אויגן בּאַװײזן זיך 
דינע רויטע אַדערלאַך, װי ער װאָלט לאַנג ניט געשלאָפן, די נאָ 
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ווערט װײכֿער, צּויגט זיך רױיבּעריש אויס. דורך דעם אָפּענעם קראַגן 
פון דער אַמאָל היטער, איצט מיט סמאָלע דורלגעזאַפּטער העמר, 
אַנטמלעקן זיך די מונקעלע שליסליבּיינער, די געדיכטע שװאַרצע 
האָר אויף דער בּרוסט, און די גאַנצע פיגור זעט אוים נאָך מער 
חושפֿדיק, אָבֿלדיק. 'דער טרוקענער גלאַנץ פון די אַנשצינדעטע 
אויגן בּאַלױכט דאָס טונקעלע פּנים מיטן פייער פון בּענקשאַמט 
און צאָרן, װאָס האָט געבּליצט פין זיין בּליק אין רויטע פונקעץ, 
סאָפיע װערט בלייך און קוקט, ניט אָפּרײסנדיק די אױגן פון 
די פּויערים. איגנאַט שאָקלט מיטן קאָפּ, פאַרזשמורענייק די אויגן, 
און יאַקאָו, ששייענדיק װידער בּיים בּיידל בּרעכט אָפּ מיש ני 
מינקעלע ‏ פינגער די קאָרע פון די שטאַנגען. פּאַזע טיש הינטעה 
דער מוטערס פּלייצע שפּרייזט פּאַמעלאַך יעפים. 

-- דאָוען -- רעדט רייבּין -- האָט מיך אַרױסגעהפן דער זעמם? 
קער *... זאָגט ער צו מיר: װאָס האָסטו אַזױנס, מערזאַװעץ, =) 
געזאָגט דעם פּאָפּ? פאַרװאָם בּין איך עפּעם אַ מערזאַװעץ ? כיפאַר? 
דין מיין בּהויט מיטן הויקער, קיין שלעכטם האָבּ איךְ לייט ניט 
געשאָן, זאָג איך. אָטװאָס! מאַפֿט ער קולית, פאָרט מיר אַריין אין 
די ציין... און דריי מעת:לעת בּין איך אַרעסטירט געוען. אַזי רעהט 
איר ‏ מיטן פאָלק? אַזױי? װאַרט:זשע ניט, מװאָל דיר מוחל זיין, 
מייװל! ניט איך --אין אַן אַנדערער, ניט דיר -- ט'יער אָן די קינש 
דער דיינע זיך נוקם זיין פאַר דער עוולה מינער... גערענק! 
:האָט איר מיט די אייזערנע נעגל פון איער זשעדנעקייט די הערצער 
פון פאָלק צעאַקערט, בּויז אין זיי מאַרזײיט -- זאָלט איר זיך ניט 
ריטן אויף רחמנות -- טײיװאָלים אונזערע! אָמװאָם! 

ער איז אינגאַנצן אָנגעגאָסן מיט קאָכנדיקער בּייוקייט, און 
אין זיין שטים ציטערן קלאַנגען, װאָס שרעקן די מוטער. 

-- און װאָס האָבּ איך אַזױינם געואָגט דעם פּאָפּ?-- רעדט ער 
ווייטער ריאיקעה -- נאָך דער אסיפה אין דאָרף זיצט ער מיט די 


*) זעמסקי נאַטשאַלניק--אַ פּאָליצײיאישער ראַנג אין צאָרישן רוסלאַנד, 
װאָס איז געװען ממונה איבּער זי פּויערים פון קריז. 
**) מערזאװעץ--א ספעציפיש רוסיש זידל:װאָרט, 
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פֿויערים אויפן גאַס און דערציילט זיי, אַז מענטשן, הייסט עס, זיינען 
אַסטאַדע, אַפּאַסטוך דאַרף מען . פאַר זי תּמיד דאָבּן... אָטװאָס. 
האָכּ איך זיך געפּרופֿט װיצלען -- בּאַששימט מען, זאָג איך, אַ פיקס 
פאַר אַפּריץ אין װאַלד, װעט פעדערן זיין לרובֿ, אָבּער פויגלען -- 
קיין נמש ניט ! טוט ער פון דער קרים אַקוק אויף מיר, נעמט ריירן, 
אַז האָס פאָלק, הייסט עס, דאַרף ליידן און שטאַרקער גאָט בּעטן, 
ער זאָל כּוחות צו ליידן גענּן. זאָג איך -- דאָס פאָלק דאַװנט שוין 
גענוג, האָט אָמּער גאָט, װייזט אויס, קיין ציים נים, הערט ער 
ניט! משעפּעט ער זיך צו צו מיר--מיט װאָם פאַר אַ תּפילות 
דאַזון איך ? ענטפער איך -- איין תּפילה זאָג איך אַגאַנץ לעבּן. 
איין תּפילה, פּונקט װי דאָם גאַנצע פאָלק : גאָטעניו -- פאָטער, העלף 
מיר פאַר די פּריצים ציגל שלעפּן, ששיינער עסן, שפּענער שפּייען! 
האָט ער מיד דערריידן ניט געלאָזן... איר זייט -- פון די איירעלע?-- 
האָט ער אומגעריכט איבּערגעריסן צו דערציילן און זיך געװענדט 
צו סאָפיען. 

-- װאָס עפּעם איירעלע? פרעגט זי האַסטיק, אויפציטערנדיק 
פון ‏ אומגעריפֿטקײמ. 

-- פאַרװאָס? -- שמיכלט רייבּין -- אַזױ װויל דער גורל,, דערמיט 
זייט איר געכּאָרן געװאָרן, אָטװאָס. איר מיינט אפשר מיטן קאַר+ 
טונענעם ‏ טיכֿל דעם פּריצישן חטא צו פאַרבּאָרגן פון מענששן 1 
פיר דערקקנען אַפֹּאָפּ אַפילן אין אַ ראָגאָזשע,.. אָם האָט איר 
רעם עלנבּויגן ‏ אין נאַמקײט אויפן טיש אַװעקגעלײגט -- האָט איר 
אַ ציטער געטאָן, זיך. אַיינגעשרומפּן... און דעה רוקן איז צו גלייך 
בּיי אייך פאַר אַן אַרבּעשער... 

האָט די מומער מורא, טאָמער בּאַלידיקט ער סאָפיען מיט 
זיין שװערער שטים, מיטן שמײכֿל, מיט זיינע װערשער, נעמט 
זי האַסטיק און שטרענג ריידן : 

-- זי איז אַ חכֿרמע מיינע, מיפֿאַילאָ איװאַנאָזיטש, אַװאוילעף 
מענטש איז זי... גרויע האָר בּיי אָט דעה אַרבּעט בּאַקומען.. 
האַלט זיך אפ אַ בּיסל... 

טוט רייבֿין שװער אַ זיפיץ: 

- ריד עפּעם שלעפֿטם אויף איר? 
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סאָפיע טוט אַ קוק אויף אים און פ-ענט טרוקן . 

-- איר האָט מיר װאָס געװאָלט זאָגן? 

-- איך ?... יאָ: דאָ ניט לאַנג האָט זיך בּיי אונז אַמענטש 
בּאַװיזן, אַ נייער, יאַקאָווס אַ שוועסטערקינד, אַ קראַנקער, האָט שווינד- 
זוכט, אָבּער פאַרשטאַנען האָט ער עפּעם! ריפן אים --- מיקען? 

-- װאָס-זשע, רופט אים -- ענשפערט ‏ סאָפיע. 

רייבין טוט אױף איר אַ קוק מיט פאַרזשמורעטע אױגן און 
זאָגט מיט אַ נידעריקער שטים : 

-- יעפים, ‏ גי אונטער צו אים... זאָג, ער זאָל אינאָװנט 
קומען אַהער... אָמװואָם. 

יעמים. איז אַריין אוֹן בּיידל, אָנגעשאָן די הימל און, שװיי- 
געדיקערהייט, ‏ ניט קיקנדיק אויף קיינעם, אֶן איילעניש װערט ער 
נעלם. אין װאַלד. ריינּון בּאַנקײם אים מיט אַשאָקלן פון קאָפ 
און זאָגט פאַרשטיקט: 

-- ליידט 1 אַן עקשן איז ער... ער דאַרף גיין פאַר אַ סאָלדאַט.., 
אָט ער און יאַקאָו... זאָגט יאַקאָו פשיט -- כֿיקען ניט, און דער, 
קען אויך ניט -- און װיס גיין... אַגעדאַנק האָט ער... ער קלעהט-- 
ג'דאַרף די פאָלדאַטן אַ דיר טאָן... און איך רעלן -- מיטן שטערן 
קען מען אַ װאַנש ניט הורכבּרעפֿן... אָט, מיגיט זי אַ.,שטיק" אין 
האַנט -- גייען זיי. ואוהין ? זעען ניט, אַז קעגן זיך אַלין גייען 
זיי. יאָ... אָ... ליידט ער! און איגנאַט שיט אים זאַלץ אויף די 
וואונדן... אומזיסט, רעכֿן איך... 

-- שוין גאָרניט אומזימט ! -- זאָגט פאַרכֿמאַרעט אוגנאַט און 
קיקט ניט אויף ריבּינען. -- מוועט אים דאָרטן בּאַאַרצּעטן, װעם 
ער אָנהױיבן שיסן ניט ערגער פאַר אַנדערעײ- ‏ - 

-- גיין, . פֿגלױב ניש!-- רומש זיך אֶפ פאַרקלערט רייבּין. -- 
נאָר, ‏ פאַרשטײט זיך, כּעפער אַנטלויפן דערפון... רוסלאַנד איז 
גרוים -- ואו װעט מען אױסזכֿן? קריגט מען אַפּעסל און מגייט 
איבּעד די דערפער... | 

-- אַזױ װעל איך טאַקע טאָן !-- בּאַמערקט איננאַט און קלאַפּט 
זיך מיט אַ שמּענדל איבּער די מים. -- בּלייבּט שוין צו גיין אַנטקעגן 
--ראַרף מען מיטן גלײכֿן װעג גיין, קירצער דער װעגי.. 
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דער שמועס רייסט זיך איבּער. פאַרזאָרגט דרייען זיך אינדער- 
לומטן בּינען אין פליגעלאַך, זשומענדיק אין דער שטילקייט, אונ. 
טערשטרײכֿנדיק זי. ‏ פייגלען זינגען, = און ערגעץ װייט קלינגט 
אַליד,. בּלאָנרושענדיק איבּער די פעלדער. נאָך א קורצן שווייגן 
זאָגט רייבּין : 

-- ג, מיר 'דאַרפן גיין צו דער אַרנּעש... װעט איר זיך, 
אפשר, אָפְּרוען? דאָרטן אין בּיידל זיינען פאַראַן נאַרעם. קלייב 
אָן פאַר זי טהוקענע בּלעטער, יאַקאָו... און דו, מוטער, גיב 
די בּיכער, ואו זיינען זיי? 

די מוטער מיט מאָפיען נעמען פּונאַנדערבּינרן, די טאָרבּעס. רייבין 
בויגט זיך אַיין איבּער זי און רעדט צופרידן : 

-- אָטװאָס. אַ היבשׁ בּיסל... הערסטו! און איר זייט. שוין 
לאַנג דערבּיי ?... װי הופט מען אַייך ?-- װענדש ער זיך צו סאָפיען. 

-- אַננאַ איװאַנאָונאַז -- ענשפערט זי -- צוועלף יאָר... װאָם איו? 

-- גאָרניש,. אי טורמע געזעפן, משמעות? 

-- זעפט ?-- זאָגט שטיל. מוט פאָרוואורף די מוטער. -- און דו. 
האָטט נאָך גהאָבּ גערעדט צו איר.., 

שוייגט ער אַרגע, נעמט אָן אין די הענט אַפּאַק בּיכלאַך 
און זאָגט,. שטשירענדיק די ציין ; | 

-- האָט אויף מיר קיין פאַראיבּל ניט! אַ פיער מיט אַ פריץ, 
װי סמאָלע מיט װאַסער, שווער צוואַמען צו זיין... פ'שפרינגט אָפ! 

--- גיט. קיין ‏ פריצטע בּון איך, אַ מענטש:-- ענטפערט מאָ. 
פיע ‏ מיט אַ װײכֿן שטײכֿל, 

 --‏ פיקען זיין ! -- רופט זיך אָפּ רייבּין. -- מזאָנט, אַ הונט אין 
אויך פריער א װאָלף געווען... נו, איה װעל גיין, כֿװעל עס בּאַהאַלטן, 

איגנאַט און יאַקאָו זיינען צוגעגאַנגען צו אים מיט אויסגעצוי? 
גענע הענט. 

-- גיב אונז אויך -- זאָגט איגנאַט, 

--. אַלע | הי : זעלבּיקע ? -! פרענט. רייבין סאָפיען. 

= ניין, אַלערלײ, אַ צייטונג אין דאָ אויך פאַראַן... 

-- אל 
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און אַלע דרי גײען האַסטיק אַװעק אין בּיידל. 

-- פבּרענט דער פּויער!-- זאָגט שטיל די מוטער און בֹּאַ- 
גלייש זיי ‏ מיט אַ פאַרטראַפֿטן בּליק, 

-- יאָ-- רומש זיך שטיל אָפּ סאָפיע -- קײנמאָל האָכ איך נאָך 
אַזאַ פּנים ניש געזען, װי בּיי אים... װי אַ געפּייניגטער זע עה 
אויס! לאָמיר אויך אַהין גיין, כֿװיל אַ קוק טאָן אויף זיי.., 

-- איר דאַרפש אוֹיף אים קיין פאַראיבּק ניט האַבן, װאָס עױ 
איז אַזױ האַרש... בּעט שטיל די מומער. 

| סאָפיע = שמײכֿלט : | 

-- פאַראַ וואוילע איר זייט, נילאָונאַ... 

בּשעת זיי האָבּן זיך בּאַװיזן אין טיר, האָט איגנאַט אויפגעהויבּן 
דעם קאָפּ, געװאָרפן אויף זיי אַ האַסטיקן כּליק, אין, אַרײנלאָנדיק 
די פינגער אין די געגרייזלטע האָר, האָט ער זיך אַײנגעבּױגן 
איבּער דער צייטונג, װאָס אין געלעגן בּיי אים אויף די קני ; הייבּין 
האָט שטייענדיק, געכֿאַפּט אויפן פּאַפּיר אַ זונענשטראַל, װאָס איו 
אַרינגעדחנגען אין בּיידל דורך אַ שפּאַלט אין דאַך און, איבּער- 
רוקנדיק די צייטינג אונשערן שטראַל האָט ער געלייענט, שאַקלענדיק 
מיט די ליפּן ; יאַקאָו, האָט, שטייענדיק אויף די קני, אָנגעשפּאַר 
זיך מיט דער בּרופט אויפן קאַנט פון די נאַרעם אין אויך געלייענט. 

זעט די מוטער, אַז סאָפיע פילט זייער דאָרשט נאָך אַ װאָרט 
אמת, בּאַלױפֿט זיך. איר פּנים מיט אַ שמײכֿל. זי גייט פאָרזיכטיק 
צו צום װינקל פון בּיידל און זעצט זיך דאָרמן. סאָפיע נעמט זי 
אַרים פאַרן אַקפל און קוקט זיך שטיל צו. 

-- פעטער מיכאַילאָ -- מ'זידלש אונז פּויערים ! זאָנט אויפן האַלבן 
קול יעפים, ניט אָפּקערנדיק זיך פון דער צייטונג. רייבּין קערט 
זיך אום, טוט אויף אים אַ קוק און ענשטפערט מיט אַ שמייכֿל: 

-- פון ליבּע ! האָט עמיץ ליב -- איז װאָס ער זאָל ניט זאָגן -- 

בּאַלײידיקט ער ניט... 

איגנאַט אָטעמט אַריין אין זי לופט, הױיכּט אויף דעם קאָפ, 
לאַכֿט זיך פונאַנדער, פאַרמאַפֿט די אויגן און זאָגט: 

-- דאָ שטייט --, דער פּויער האָט אויפגעהערט צו זיין אַ 
מענטש", נו, געװים, האָט ער אױיפגעהערט! 
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איבּער זיין פּשישן, אָפענעם פּנים פקיט דורך אַ שאָטן. פון 
בּאַליידיגונג, | 

-- נאַ--דיר,, גיי, טו אָן מיין פעק, מו זיך אַ קער אין איר... 
װעל איך זען, װי דו װעסט אוימזען... חפֿם! | 
== -- פֿװעל זיך. צולייגן -- זאָגט די מושער שטיל צו סאָפיען. -- 
פאַרמאַשערט זיך אַ ביל פונדעסטוועגן, און אין קאָפּ שווינדלט 
פונם ריח, און איר? 

-- כֿװיל ניט. 

די מוטער ציט זיך אויס אויף די נאַרעם און װערט אַנדרעמלט. 
כאָפיע זיצט איבּער איר, בּאַטראַכט דעם עילם און, אַן אַקאָמאַר 
אָדער אַ פליג דרייען זיך איבּער דער מוטערס פּנים, טרייבט זי 
זי זאָרגזאַם אָפּ. די מוטער זעט עם מיט האַלב-פאַרמאַלטע אויגן 
און איר איז אָנגענעם, װאָס סאָפיע זאָרגט פאַר איר, 

גייט צו רייבּין און פרענט מיט אַ הילכיקן שעפטשען: 

-- שלאָפט ? 

א יאָ. 

װערט ער אַנטשװיגן, קוקט אָנגעשטרענגט דער מומער אין 
פּנים אַריין און זאָגט שטיל: 
| = -- זי איז, אפשׁר, די ערשטע, װאָס איז דעם זון אױף 
זיין װעג נאָפֿגעגאַגגען... די ערשטע! | 

-- לאָמיר איר נִיט. שטערן, קומט!-- לייגט פאָר מאָפיע. 

-- יאָ, מען דאַרף גיין צו דער אַרבּעש... כֿ'האָכּ זיך אַפילן 
געװאָלט. דורכֿריידן, װעלן מיה עם שיין אָפּלייגן אוף אינאָונט! 
קומט, חבֿרה... | | 

אַלע דריי זיינען אַװעק, לאָונדיק סאָפיען בּיים בּייהל. קלערט 
די בלטער: 

-- נו, גאָט צו דאַנקען... גוש-פריינד געװאָרן... -- און זי װערט 
רואיק. אַנטשלאָפּן, איינאָטעמענדיק דעם זיפן ריח פון װאַלד, 


זצ 


די סמאָלעאַרבּעשער זיינען געקימען אַלע פיר, צופרידן, װאָס 
די אַרבּעט האָט זיך געענדיקט. | 
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זייערע שטימען האָכּן אויפנגעװעקט די מיטער ; זי איז אוים= 
געשטאַנען, און גענעצנדיק איז זי מיט אַ שמײכֿל אַדױים פון בּיירל. 

-- איר האָט געאַרנּעט און איך האָבּ זיך געשלאָפן, װי 
אַ פריצטע -- האָט זי געזאָגט בּאַטראַכֿטנדיק אַלעמען מיט פריינר= 
לאַפֿע . אייגן. 

-- נשקשׂה! אויף דיר װעט מען קיין פאַראיבּל ניט האָבּן -- 
רופט זיך אָפּ רייבּין. ער אין געװען האיקער, די מידקייט האָט 
פאַרשלונגען דעם עודף פון זיין אויפרענונג. 

-- איגנאַט -- האָט ער אַ זאָג געטאָן -- זע דאָרטן מכּוח מיי... 
מֿיר פירן דאָ די װירטשאַפט איינער נאָכֿן אַנדערן לוט דער ריי... 
היינט דאַרף אונז איגנאַט געבּן עסן און מרינקען, אֶטוואָם... 

-- היינט | װאָלט איך. זיך מיט עמיצן געבּיטן ! -- בּאַמערקט 
איננאָט און נעמט אויפזאַמלען שפּענדלאַך און צווייגן, כּדי פונאַ:- 
דערצולייגן פייעד, זיך צוהערנדיק צום שמועס. 

-- אַלעמען װילט זיך זיין מיט די געסט! -- זאָגט יעפים און 
זעצט זיך לעבּן סאָמיען. | 

-- פֿװעל דיר העלפן, איגנאַט !-- זאָגט שטיל יאַקאָז, און גייט 
אַװעק אין בּיידל. ער טהאָגט אַהױים פין דאָרטן אַ לעבּל כּרויט און 
נעמט אים שניידן אייף שטיקער, אױמלייגנדיק די איבּערן טיש. 

-- שׁאַז -- שדייט שטיל איים יעמים -- מ'הוסט... 

רייבּין הערט זיך צי, טוט אַ שׁאָקְל מיטן קאָפ און זאָגט: 

-- יאָ, ער גיים... 

און, װענדנדיק זיך צו סאָפיען, ערקלערש ער: 

-- בּאַלד װעט קומען אַן עדות... איך װאָלט אים געפירט 
איבּער ‏ שטעט, געשטעלט אױפן מיטן מאַרק, און זאָל אים 
דאָס פאָלק אויסהערן... עֹר רעדט תּמיד איינס און האָם זעלבּע, 
אָבּער אַלע דאַרפן עס הערן... 

| די שטילקייט און פינסטערניש זיינען געװאָרן געדיפֿטער. די 

שטימען פון די מענטשן האָבּן געקלונגען װײכֿער. סאָפיע און 
די מוטער האָבּן בּאַטראַפֿט די פּויערים --אַלע האָנּן זי זיך בּאַש 
וועגט לאַנגזאַם און שוװער, מיט עפעם אַ מאָדנער פאָרױלטיגקײט, 
און האָבּן אויך אָן אויפהער געקוקט אויף הי פרויען. 
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פון װאַלד איז אַרױם אויפן פּלאַץ אַ הױכֿער, איינגעבּויגענער 
מענטש. ער אין געגאַנגען פּאַמעלאַך, אָנגעשפּאַרט זיך שטאַרק 
אָן אַ שטעקן, און ס'האָט זיך דערטראָגן זיין הייזעריק אָטעמען. 

-- אָט איז אויך סאַװעלן --רופט אוים יאַקאָו. 

-- יאָ, ‏ אָט בּין איך דאָ!-- זאָגט דער מענטש, שטעלט זיך 
אָמ, אין נעמט הוסטן, 

ער טראָנט אַן אָפּגעניצטן מאַנטל, לאַנג בּיו די פּיאַטעס, 
פון אונטער דער װײפֿער, צעקנייטשטער הוט הענגען אָנמעפֿטיק 
אַראָם אין שיטערע פּאַטליעס געלבּלאַע, גליכֿע האָר. אויף זיין 
געלבּן, בּיינערדיקן פּנים װאַקסט אַבּלאָנד בּערדל,, זיין מױל אין 
האַלבּיאָפן, די אויגן, מיף אײנגעגראָבּן אונטערן שטערן, גלאַנצן 
אַרױים פּיבּערהאַפט פון די פינסטערע לענער, 

ווען רייבּין האָט אים בּאַקאַנט געמאַכֿט מיט סאָפיען האָט 
ער זי געפרעגט : | 

-- כֿ'האָצּ געהערט, איר האָט כּיכער פאַרן מאָלק געבּראַפֿט! 

-- יאָ, | געכּראַפֿט. 0 

-- אַ דאַנק... פאַרן פאָלק... אַלײין קען נאָך דאָס פאָלק נים 
פאַרשטיין אַ בּוך פון יאמת... קען ניט בּאַדאַנקען... אי אָט 
איך, װאָס כֿ'האָבּ פאַרשטאַנען... דאַנק איך פאַר אים. | 

ער אָטעמט האַסטיק, אַרײנכֿאַפּנדיק לופט מיט דער הילף 
פון קורצע, זשעדנע קרעכצן. זיין שטים רייסט זיך אָפּט איבּער, 
די בּיינערדיקע פינגער פון די אָנמעפֿטיקע הענט שאַרן איבּער דעם 
בּרוסט און מאַטערן זיך צו פאַרשפּילען די קנעפּ פון מאַנטל, 
|=-- אַייך איז שעדלאַך אַזױ שפּעש צו זיין אין װאַלד... דער 
װאַלד איז אַ בּלעטער-װאַלד, אין דאָ נאַס און די לופט אַ געשטיק. 
טע!-- בּאַמערקט ‏ סאָפיע. 

-- מיר קעגען שוין קיינזאַך ניט העלפן -- ענשפערט ער און 
שטיקט זיך. -- מיר װעט שוין בּלויז דער טױט אַליין דעלפן... 

ס'איז שווער געװען צו הערן זיין ששים, און זיין גאַנצע פינור 
האָט אַרױסגערופן אַן איבּעריקן און אומנוציקן מישלייר, װאָס ווייס 
זיין אָנמעפֿטיקײט און דערװעקט אַ פאַרקלעמטן פאַרדראָס. ער האָט 
זיך צוגעזעצט אויף אַ פעסל, אױסבּױיגנדיק די קני אַזױ פֿאָרױכ. 
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טיק, װי ער װאָלט מירא געהאַט, אַז זי װעלן זיך בּיי אים איבּער+ 
בּרעכֿן, האָט ער אויסגעװישט דעם פאַרשוויצטן שטערן. האָר האָט 
ער געהאַט טרוקענע, אָפּגעשטאָרבּענע. 
דער פונאַנדערגעלייגטער פייער האָט אױפגעפלאַקערט, אַלץ 
אַרום האָט אַ צימער געטאָן, זיך אַ שאָקל געטאָן, די אָפּגעשרפעטע 
שאָמנם האָבּן זיך מיט פרייד אַ װאָרף געמאָן אין װאַלד אַריין און. 
איבּערן. פייער האָט זיך אַ װייז געטאָן איגנאַטס קיילעלדיקער פּנים 
מיט די אָנגעבּלאָענע בּאַקן. דאָםס מייער אין אױמגענאַנגען. ס'האָט 
פאַרשמעקט מיט הויך, װידער האָבּן זיך שטילקייט אין חושך, 
בּאַהעמט אַרום, אָנגעשטרענגט צוהערנדיק זיך צום קראַנקנם הייוע= 
ריקע װערטער, | 
-- אָבּער פאַרן פאָלק קען איך נאָך בּרענגען נוצן, װי אן 
עדות ‏ פונם ‏ פאַרבּרעך... אט זעט מיך אָן... זיבּן און צװאַנציק 
יאָר בִּין איך אַלט און --כ'שטאַרב אַװעק! און נאָך מיט צען יאָר 
צוריק ‏ פלעג איך אָן מאַטערניש אויפהויבן אויפן רוקן 12 פּוד. 
און גאָרנישט! מיט אַזױינע כּוחות, האָב איך געקלערט, װעל איך 
נאָך אַ זיבּעציק יאָר בּיזן קכֿר גיין און װעל זיך נים שטהױפֿלען... 
אָבּער אָפּגעלעבּט האָגּ איך צען יאָר מך:הכּל-- און מער בּין איףן 
שוין ניט כּיכלת. די בּאַלענּאַטים האָבּן מיך בּאַננבֿעש. פערציק 
יאָר לעבּן האָכּן זי בּיי מיר אַרױסגעריסן, בּאַנזלש... פערציק יאָר... - 
-- דאָם איז זי, זיין ליד !--זאָגט מיט אַ פאַרשטיקטן קול רייבּין. 
װידער פלאַקערט אויף האָם פייער, דאָס מאָל שוין שטאַר- 
קער, העלער, װידער טוען זיך אַ שליידער צום װאַלה די שׂאָמנט, 
שפּרינגען אֶפּ צוריק צום פייער און בּליכּן אַרום אים, ציטערנדיק 
אין אַ שטומען, פיינדלאַלן טאַנץ. אין פייער האָבּן געמרעשטשעט 
און געקנאַקט די נאַסע צוייגן. די בּקעטער פון די בּוימער האָבן 
זיך געשעפּטשעט, געשאָרכעט אוימנעציטערטע פון דער פֿװאַליע 
װאַרימע לופט. די פּרײלאַכֿעץ, לעבּעדיקע פייעדצונגען האָבּן זיך 
געשפּילט, זיך צוזאַמענגעפּלאָכֿטן, געלע און רוימע, געהױיבּן זיך 
אַחויפצו, זייענדיק פונקען ‏ בּרענענדיקע בלעטער זיינען געפלויגן , 
און די שטערן אין הימל האָבּן געשמײכֿלט צו די פונקען, פאַרנאַרנ. 
דיק זיי צו זיך, | 
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-- ס'איז ניט מיין ליד.,. טויזנטער מענששן זינגען עם פאַר 
זיך... זינגען און אין גאַנצן אומגליקלאַכן לעבּן זייערן פאַרששײען 
זי גיש, אַז דאָס קען זיין פאַרן פאָלק אַמוסר און אַ רמואה... 
וויפיל קאַליקעס, פאַרפּייניקשע דורך אַרבּעט, גײיען שוייגעריקער" 
הייט אוים פון הונגער... שרייען דאַרף מען, בּרידער, שרייען 
דאַרף מען ! --ער האָט זיך פאַרהוסט, איינויגנדיק זיך אין דרייען 
און ציטערנדיק מיטן גאַנצן קערפּער, 

-- צו װאָס? -- זאָגט יעפים. -- מיין פּיין --מיין זאַך... דו קוק 
אויף ‏ מיין פרייר בעסער... 

-- שטער ניט!-- גיט אים אַן עצה רייבּין. 

-- האָסט דאָך אַלײן געזאָגט, אַז מיט צרות אין נימאָ װאָס 
צו בּאַרימען זיך !-- בּאַמערקט אָנגעבּרוגזש יעפים. 

-- האָ אין עפּעם אַנדערש, דאָ איז אַכּלל-זאַך, גי קיין 
אייגנס, דאָם אין װאָס אַנדערש!-- זאָגט רייבּין איבערצייגנד -- 
דאָ. האָט אַמענטש די טיפעניש אױסגעמאָסטן און זיך פאַרפֿליאָ: 
בּעשׁ... איצט שרייט ער צו דער װעלט -- עי, מייר אוים דעמדאָויקן 
אָרט {.. 

יאַקאָו שטעלט אויפן טיש אַן עמער קװאַס, מוט אַװאָרף 
אַבּינטל גריגע ציבעלע און זאָגט צום קראַנקן : 

-- גי סאַװעלי, כ'האָבּ דיר מילך געבּראַפֿט, 

כאַװעלי װיל ני גיין, אָבּער יאַקאָז נעמט אים אונטער די 
אָריכס, הױיבּט אים אייף און פירט צום מיש. 

-- הערט נאָר -- זאָגט סאָפיע צו ריבּינען שטיל, מים פאָר. 
וואורף, הלמאי האָט איר אים אַהער גערופן? ער קען גאָך אַליאַדע 
רגע שטאַרבּן... 

-- ער קען !-- איז ממכּים רייבּין. -- זאָל ער שטאַרבּן צװישן 
מענטשן... פאיז גרינגער אַזױ, איידער עלוד--אַליין... און דעדווייל-- 
זאָל ער ריידן... צוליב ניששיקייטן האָט ער מיטן לעבּן פאַרפאַמט-- 
צוליבּ מענטשן מעג ער נאָך לירן... נשקשת! אֶטוֹאָם. 

-- פקומט אוים, װי איר װאָלט זיך געצאַצקעט!-- שרייט 
אוים כאָפיע, 

טוט רייבּין אויף איר אַ קוק און ענטפערט פאַרנמאַרעט : 
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-- דאָס צאַצקען זיך די אַדל-לײטם מיט קריסטוסן, װי ער 
קרעכֿצט אויםן צלם, מיר אָבֶּעה לערנען זיך פין אַ מענטשן און 
װיִלן,. איר זאָלט אויך אַ ביל זיך אָפּלערנען... 

די מוטער הױינט אויף מיט פּחה אַ בּרעם און זאָגט צו זיי: 

|-- נו,, גענוג שוין 1.., 

בּיים טיש האָט דער קראַנקער זיך װידער צערעדט: 

-- מיבּרענגט אום מענטשן דורך אַרבּעט... הלמאי ? דאָם לענן 
גולט מען בּיי מענטשן(-הלמאי, זאָג איך? אונזער באַלעבּאָס, 
איך האָבּ אויף געפּעדאָװוס פאַבריק דאָס לעבּן געפּטרט, אונזער 
בּאַלעכּאָס האָט איינער אַ זינגערין אַגאָלדן געפעם צום װאָשן זיך 
געשענקט... און אַפילן דאָם נאַכֿט:טעפּל אין אַ גאָלדנס געװען. -- 
אָט אין דעם מעפּק איז מיין לעבּן, מיינע כּוחת... אָט אויף װאָס 
זי זיינען אַװעק... אַמענטש האָט מיך מיט אַרבּעט דערשלאָגן, 
כּדי זיין געליבּטע מיט מיין בּלוט אַ נחת אָנטאָן... אַנאַפט:שעפּק 
אַ גאָלדנס איר פאַר מיין בּלוט געקױפט! 

-- אַמענטש איז בּצלם:אלהים בּאַשׁאַפן. זאָגט יעפים מיט 
אַגעלעכטערל -- און אָט אויף װאָס מען פאַרנוצט אים... רעכֿט! 

-- טאָ. שווייג-זשע יניט!-- שׂרייט אוים רייין און טוט אַ 
קלאַפּ טיט דער האַנט איבּערן טיש 

-- און ליד ניט!--גיט צו שטיל יאַקאָ. 

איגנאַט מוט אַ שמייכל, : 

בּאַמערקט די מוטער, אַז די יננען אַלע דריי הערן זיך אַיין 
מיט אַ דאָרשטיקער אויפמערקזאַמקײט פון הונגעריקע נשמות, און 
איטלאַכֿם מאָל, װען רייבּין רעדט, קוקן זיי אים אין פּנים אַריין 
מיט לויערנדיקע. אויגן... סאַװעלים ריד רופן אַרױס אויף זייער 
בּנים עפּעס. מאָרנע. און שאַרפע. שמייכלען. אין ס'פילט זיך ניט 
אין זיי קיין רחמנות אויפן קראַנקן. 

די מוטער בּויגט זיך אַוין צו סאָפיען און פ-ענט שמיל: 

-- שוין-זשע איז עס טאַקע אמת, װאָס ער רערט; 

-- יאָ, אמת 1 פון אַואַ מתּנה האָט מען אין די ציימונגען 
געשריבן... אין מאָסקווע איו עס געוען... 
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- און קיין שים שטראָף האָט מען אױף אים דערפאַר ניט 
אַרױפגעלײגט... זאָגט פאַרשטיקט רייבּין. -- און געדאַיפט האָט מען 
אים בּאַשטראָפן... אַרוספירן אויפן מיטן גאָס און פאַר אַלעמען 
אין די אויגן אויף שטיקער צעהאַקן און זיין מיאום פלייש פאַר 
הינש אַרױסװאַרפן... גהויסע הריגות װעש דאָס פאָלק אויספירן, 
ווען ‏ פ'װעט אויפשטיין. טיכֿן בליט װעט דאָס פאָלק פאַרניסן, 
כּדי זיינע עולות אָפּעוואַשן... דאָם בלוט -- איז זיין פּלוט, פון זיינע 
אָדערן אין עס אויסנעזיגן, ער איז דער בּאַלעבּאָס דערויף. 

-- קאַלט!-- זאָגט דער קראַנקער. | 

יאַקאָו האָט אים געהאָלפן זיך שטעלן און אים אָפּגעפירט 
צום פייער. 

דער פייער האָט געבּרענט פיין, העל, און אָנפּנימדיקע שאָטנס 
האָבּן געציטערט אַרום אים, נאָכֿשפּירנדיק פאַרואונדערט די פריי? 
לאַכֿע שפּיל פון פייער. טאַװעלו האָט זיך געזעצט אויף אַקאָרטש 
און האָט אויסגעצויגן צום פייער זיינע דורכזיכֿטיקע, טרוקענע הענט. 
רייבּין האָט אַ וואונק געשאָן אין זיין יט אין געזאָנט צו סאָפיען, 

-- דאָס איז שאַרפער, װי אין אַ ּוך ! דאָס -- דאַרף מען ויסן !.. 
וען אַמאַשין רייסט אפ אַ האַנט אָדער ממיתט אַן אַרבּעטער, איז 
| פאַראַן. אַפּשוטער תּיריץ -- אַלײן שולדיק. אָבּער אָט, אַן ‏ מ'װינט 
אוים די בּלוט בּיי אַ מענטשן און מ'װאַרפט אים אַרױם, װי אַפּנר... - 
דעהויף קען שיין קיין תּירוץ ניט זיין. אַלערלײ רציחות קען איך 
פאַרשטיין,.. אָבּער ‏ פייניקן פון פאַרגעניגן װעגן -- דאָס פאַרשמײי 
איך שוין ניש ! פון פאַרגעניגן װעגן, פון ואוילקייט, מזאָל פריילאַך 
זיין אויף דער װעלט צו לעבּן, כּרי צו קענען -אַלץ קויפן פאַרן 
בּלוט פון פאָלק -- אַ זינגערין, + פערד, מעסערם זילבּערנע,, געפעם 
גאָלדענע... = שפּילצייג טייערע פאַר קינדער, דו אַיבּעש, אַרבּעט / 
װאָס מערער און איך װעל. דורך דיין פּראַצע געלט אָנקלײבּן און 
דער געליבּטער אַ גאָלדן נאַכֿט:געשיר שיינקען !... 

די מוטער הערט, קוקט און װידער אַמאָל שיינט אויף פאַר 
איר אינם ;חוֹשׁך און קיינט זיך |אַװעק, װי אַליכטיקער פּאַס, 
דער װעג, װאָפ אױף אים אין געגאַנגען פּאַװל און אַלע, װאָס 
זיינען מיט אים מימגעגאַנגען. | | 
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נאָך אָונש-בּרוט האָבּן זיך אַלע געזעצט אַרם מייער. פון 
פאָרוט האָט,. האַסטיק פרעסנדיק דאָס האָלץ, גענּרענט אַ פייער, 
און פון הינטן איז געהאַנגען אַחוֹשך, יפֿאַרהילנדיק װאַלד אוֹן 
הימל... דער קראַנקעה האָט מיט בּרייט פונאַנדערגעעפנטע אויגן 
געקוקט אין. פייער,. געהיסט יאָן אויפהער, געציטערט מיטן גאַנצן 
קערפער -- ס'האָט זיך געהוכט, די רעשטלאַך פון לעבּן רייסן זיה 
אומגעדולדיק פון זיין בּרוסט צו פאַרלאָזן דעם טרוקענעם גוף, 
װאָס איז צעפרעפן פון דער קראַנקהײט. דער אָפּנלאַנץ פין פייער 
דאָט געציטערש אויף זיין פּנים, ניט בּאַלעבּנדיק די טויטע הויט. 
בּלויז די אויגן זיינע האָבּן געברענט מיט א בּלוילאַכן, אוימגיענדיקן 
פייער, 

-- אפשר װאָלסטו אין בּיידל אַרין, פאַזעלי, ‏ אַל--פרענט 
יאַקאָו, אָנבּױגנדיק זיך צו אים. 

-- צו. װאָס?-- ענטפערט ער מוט אָנשטרענגונג -- כ'װועל בש 
סער דאָ זיצן... שוין ניש קוין סך אין מיר געבּליבּן מיט מענטשן 
צו זיין ! | | 

ער בּאַטראַכֿט אַלעמען, שוייגט אַ בּימל, טוט בלייך אַ שמייכט 
און רעדט װידער: 

| -- מיר איז דאָ גוש מיט אייך... כקוק אויף אייך און קלער-- 

אפשר װעלן אֶט די זיך נוקם זיין פאַר יענע, װעלכֿע מהאָט 
בּאַנזלט... פאַרן גאַנצן פאָלק, װאָס אי לֹשם ושעדנעקייט דער? 
הרגעש געװאָרן... 

מ'ענטפערט אים נים, און בּאַלד װערט ער אַנשדרעמלט, אַראָפ. 
לאָזנדיק. אָנמעכֿטיק דעם קאָמ אויפן דאַרצן. רייבּין טוט אַקוק 
אויף אים אין נעמט שטיל רידן: 

-- ער קומש צו אונז, זיצט און דערציילט תּמיד דאָם זעל. 
בִיקע... װעגן דעם גלומען זיך איכבּער מענטשן. דערין אין זיין 
גאַנץ לעבּן, פּונקט װי מװאָלט דערמיט אים די אױגן אויסגע? 
האַקט און ער קען דעריבּער מער קיין זאַך ניט זען. | 

-- װאָס הייסט? מידאַרף דען נאָך?-- זאָגט פאַרטראַכֿט די 
מוטער -- אַז מענטשן פאַרלירן יזנטערװייז די כּוחות. אַרבעטנדיק 
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טאָג-איין ‏ מאָג:אוים, כּדי דער בּאַלעבּאָם זאָל קענען דאָס געלט 
אויף שמותערייען װאַרפן... װאָס-זשע דאַרף מען נאָך ? 

-- אומעטיק צו הערן אים !-- זאָנט שטיל איגנאַט. -- איינמאָל 
מיזאָל עס הערן --קען מען שוין ניט פאַרגעסן... און עה חורט 
נאָך שמענדיק איבּער דאָסועלבּיקע! 

-- דערין איז פאַר אים אַלץ צענױפּגעפּרעסט... דאָס גאַנצע 
לעבּן זיינם, בּאַגרייף עם!-- בּאַמערקט פאַראומערט רייבּין. - אַ סך 
לעבּנכ. צען מאָל האָבּ איך זיין גוה? געהערט... אין אַן אַנדערשמאָל 
כֿאַפּט מיך דאָך אָן אַספק, סטרעפן אַזױנע גושע שעהן, װען 


פ'װוילט זיך נים גלױבּן אין דער מענטשלאַכֿער ניבֿזהדיקייט... אין 
זיין משוגעת... װען אַ רהמנות כֿאַפּט אָן אויף אַלעמען, אויפן רײכֿן, 
וי אויפן אָרימען... װאָרים דער רײכֿער אי דאָך אויך פון װעג 
אַראָפּ!.. איינער איז פון הונגער בּלינד געװאָרן, דער אַנדערער פון 
גאָלד... עך, מענטשן, קלערכטו זיך, עך, בּרידער! ציטעױט אויף, 
טוט ערלאַך אַטראַפֿט, ערלאַך, נים ושאַלעװענדיק די אייגענע 
בּאַקװעמלאַכקײטן, טוט אַטראַפֿט - 

דער קראַנקער האָט זיך אַטרייסל געטאָן, געעפנט די אייגן, 
געלייגט זיך איף דרערד. יאַקאָו האָט זיך שטיל געשטעלט, 
אַרײין אין בּיידל, געבּראַכט פין דאָרטן אַפּעלצל, אָנגעטאָן דעם 
בּהודער און האָט זיך װידער געועצט לעבּן סאָפיען. 

דער פּרײלאַכֿער, רוימער פּנים פין פייער האָט מיט אַשׁטי= 
פערישן ‏ שמיכֿל בּאַלױכטן די פינסטערע פיגורן אַדום אים און 
די מענטשלאַכֿע שטימען האָבן זיך פאַרטראַפֿט אַריינגענאָסן אין 
שטילן טרעשטשען און שאָרכֿן פון פלאַם. 

) סאָפיע האָט דערציילט װעגן אַלװעלטלאַכן קאַמף פין פעלקער 
פאַר רעלט אויף לעבּן, װעגן די אַמאָליקע אױפּשטאַנדן פון די 
דייטשע פּויערים, װעגן די צהות פון די אירלענדער, װעגן די 
גהויסע גכֿורות פון די פראַנצויוישע אַדבּעטער און די אָפטע שלאַכֿטן 
פאַר ‏ פרייהיימ... 

אין װאַלד, װאָס איז פאַרהילם געווען אין סאַמעטענעם שלייער 
פון דער נאַפֿט, אויפן קליינעם אָפּענעם פּלאַץ, אַרומגעצאַמט מיט 
שווייגעדיקע בּיימער, פאַרדעקט מיטן פינסטערן הימל, פאַרן שפּילנ- 
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דיקן פּנים פון פייער, אַרומגערינגלט מיט פיינדלאַך פאַרחירושטע 
שאָטנט -- האָבּן אױפגעלעבּט פּאַפירונגען, װאָס האָכּן אויפגעטרייסלט 
די װעלט פון זאַטע און זשערנע, זיינען פאַרבּיײגעגאַנגען איינס 
נאָכן אַנדערן פעלקער פון רעה ערד, אויסגייענדיק אין בּלוש, בּלייבן. 
דיק אָן (כּוחֹת פון די שלאַפֿטן, ;און זיינען דערמאָגט געװאָרן 
געמען פון קעמפער פאַר פרייהיים און רעכֿט. 

שמיל האָט געקלונגען די עטװאָס פאַרשטיקטע שמים פון 
דער פרוי. װי קימענדיק פון אַמאָל, האָט זי געװעקט האָפענונגען, 
געפלאַנצט זיכֿערקײט, און מענטשן האָבּן שווייגעדיקערהיים גע, 
הערט איר מוזיק, די גהוימע געשיכטע פון זייערע בּרידער לויטן 
גייסט. זיי האָבּן געקוקט דער פחי אין מאָגערן און בּלייכן פּנים 
אַרײן, האָבּן . מוט : שמייכֿלען געענטפערט אויפן שמײכֿל פון די 
גרויסע אויגן, און אַלץ אין אַ העלערן שיין איז פאַר זיי אויםנעי 
שטאַנען די הייליקע זאַך פון אַלע פעלקער אויף דער װעלט-- 
דער אומענדלאַכֿער קאַמף פאַר פרייהייט און גלײפֿהײט. דער מענטש 
האָט געזען זיינע פאַרלאַנגען און געדאַנקען אין װייטן, מיט אַ 
מונקעלן, בּלוטיקן פאָרהאַנג פּאַרדעקטן ענֿר, צװישן אומבּאַקאַנטע 
שבֿטים, און אונערלאַך האָט ער מיטן שכל און האַרץ זיך בּאַהעפט 
מיט דער װעלט, זעענדיק דאָרטן פריינד, װאָס האָבּן שוין לאַנג, 
פעכט ‏ פאַרבּונדן מיט איין געדאַנק, בּאַשלאָסן צו דערשלאָגן זיך 
צום אמת אוֹיף דער ערד און האָבּן בּאַהײליקט זייעה בּאַשלום 
מום אָנצאָליקע ליידן, פאַרנאָסן טײיכֿן בּלוט פאַר דעם טריאומף פון 
גייעם, ליכֿטיקן, פרייריקן לעבּן. - 

און סאיז אַנטשטאַנען אין געװאַקפן דער געפיל פון גייסטי. 
קער קחבֿהשאַפט צו אַלעמען, סאיז געבאָרן געװאָרן אַניי האַרץ 
פאַר דער װעלט, פול מיט הייסן שטרעבּן אַלץ צו פאַרשטײן, 
אַלץ אין זיך צו פאַראײיניקן. 

-- פוועט קומען אַ טאָג, װען די אַרבּעטער פון אַלע לענדעה 
װועלן אויפהויבּן דעם קאָטּ און פעסט זאָגן --גענוג: מיר װילן ניט 
מער אַזאַ לעבּן ! -- האָט פעסט און זכֿער געקלונגען מאָפיעס שמים. 
-- און דאַן װעש פּלאַצן דער כּלומרשטער כּוה פון אַלע, װאָם 
זיינען שטאַהק אין זייער זשערגעקייט, די ערר װעט פאַרשװינדן פון. 
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אונטער זייערע פים, און זיי װעלן ניט האָבּן אויף װאָס זיך אָנצן= 
שפּאַרן... | 

-- אַזױ װעש עס זיין ! -- זאָגט רייבּין, איינבּייגנדיק דעם קאָפ, 
-- זשאַלעװע זיך אַלײן ניט -- װעסט אַלץ בּייקימען+ / 

די מוטער הערט, הויך אויפגעהויבּן אַ בּרעם, מיט אַ שמײיכֿט 
פון פריידיקן ואונדער, װאָס װערט פאַרגליװערט אויף איר פּנים. 
זי זעט, אַז דאָס גאַנצע שאַרפע, קלינגענדיקע, צעשױבּערטע, אַלץ 
װאָפ פּיהאָט איר אויסגעוויזן אין סאָפיען פאַר איבּעריק אי איצט 
פאַרשואונדן, דערטרונקען געװאָרן אין הייסן, גליכֿן שטראָם פון 
איר דערציילונג. איה איז געפעלן די שטילקייט פון דער נאַכֿט, 
די שֹפּיל פון פייער, סאָפיעם פּנים, און נאָכמער די שטרענגע 
אויפמערקזאַמקײט פון די פּויערים. זי זיינען געזעמן אומבּאַװעגלאַך, 
זיך בּאַמוט מיט קיינזאַך ניט שטערן דעם הואיקן פליסן פון דער 
דערציילונג, מורא האַבּנדיק איבּערצורייסן דעם לילטיקן פּאָדים, 
װאָס האָט זיי פאַרונדן מיט דער װעלם. פון צייט צו צייט האָט 
נאָר עמיץ פון װיי בּאַזאַכֿט אונטערגעלייגט האָלץ אין פיער 
און, װען פין פייער פלעגן זיך אויפהױבּן מחנות פונקען און 
אַרױך, אָפּגעשריכּן מיטן האַנט די פונקען און דעם רױך פון 
הי פהייען. | 

| = איין. מאָל האָט זיך יאַקאָו געשטעלט אין שטילן געבּעטן: 

-- װאַרט אמ אַ בּיסל... 

ער איז זאַרײן אין בּיידל, געבּראַכֿט פון דאָרטן זאַכֿן און 
צוזאַמען מיט. איגנאַטן ‏ שווייגעדיקערהייט. איינגעװיקלט די פחיען 
די פים און די אַקסלען. און װידער האָט סאָפיע גערעדט, שִׁיל: 
דערנדיק דעם טאָג פון נצחון, פאַרפלאַנצנדיק אין די מענטשן אַ גלױיבּן 
אין די אייגענע כּוחית, װעקנדיק אין זי אַ בּאַואוסטזײין פון איי? 
גיקייט מיט אַלעמען, װער סגיט אָפּ זיין לעבּן אויף דער אומ? 
פווכטבאַרעה פּראַצע פאַר די נאַרישע שטותערייען פון די איבּעף= 
געזעטיקטע. די װוערטער האָבּן ניט אויפגערעגט די מומער, אָבּער 
דאָס גרויסע געפילן, װאָס סאָפיעסם װערטער האָבּן אַרייסגערופן 
און װאָס האָט אַלעמען אַרומגענומען האָט אויך איר בּרוסט אָנ" 
געפילט /מיט אַ דאַנקבּאַרן געדאַנק װעגן די מענטשן, װאָס גייען 
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יו ין קיישטן פון פּראַצע, . אויף 
צו יענע, ‏ װאָס זיינען ‏ פאַרשטידט אין. קייטן ‏ פון ײ מתות פו 
יצ  +‏ עג או ! בּרענגען מיט פֿאַר זיי מתנ 
אַװעג פו מיש געפאַרן און פון ליבּע צום אמת 
ר ש : 
יושרדיקן פאַרשטאַנד, א זי, פאַרמאַכֿנדיק די אויגן, 
: ניו 501 2 
-- העלף די" נאָטעלל וי ק אַ פאַרמאַטערטע, אַנמשװיגן גי 
אויפן פרימאָרגן אין מאָם עי - = די פארל לערטע ליכֿטיק 
: = לא אל יל 3 22 { 0 
װאָרן, און האָט מיט אטיל בּאַשראַ 
== גנע פנימער אָרום 
4 עװאָרן 4 = = *ראן 
-- צייט. אונז. צו גיין!-- זאָגט די מוטער. ָפיע 
: אי : קאָם 
-- צייט!--רופט זיך אֶָפּ. פאַרמאַטערט טאָן 
ן יי יי | 5 זים 4 נין|. 
עמייץ פון יי ינגען האָט אַ הו 2 7 תן א ייא ויין 612 
אַ שאָד, װאָס איר גייט אַװעק!-- האָט מיט אַ ניט גען | 
-- אַ שאָר שטים ‏ געזאָגט ‏ רייבּין. -- איר רעדש ‏ גום... ‏ מ'איז 
לאַכֿער װײיכֿער ששים געזאָגט 7 5 
אַ מש מאַר פריינד און קרובים צו 
אַ גרויכע זאַך -- פאַרשיידענע מע ן שטרעב צי רעמועלּיקן, 
* י י יט ל = 
מאַכֿן ! אט וען דו װייכט, אַז מֹ אָנען אי נישסקייט -- שׁ שטעקט 
װאָס מיר... דאָס האַרץ װערט בּעסער... און אין 
אַ גרויפע קראַפט ! . {אזררוס טא 
ארק אל אים -- גוט, און ער דיר -- מיט אַ רי וז שמייכלם 
} 2 = זאַסטיק איי , -- און אַװעק קניין , 
שׁטיל יעפים און פעטעי טייל +זמן קיינער האָט נאָך 
ריר שי בי ! 
שיין טאַקע צייט, 5 = ביכּלאַך. אין פאָלק { פאַרשפרייטן -- װעט 
זי ניש געקען... מיר װע - בנ ואַנען האָבּן זי זיך גענומען. װעט זיך 
ײ 1 
די מאַכֿט נעמען װכֿן : הא זיך דאָ ארומגעשלעפט... 
אל עמי דערמאָנען -- עפּעם פרו ען י וימי 
נאָך עמיץ וטער, פאַר דיין מיה!--רייסט רייבּין 
-- נ, דאַנק דיר, טם נל, װען 5מו וק אוית 
טֹ 5 5 פּאַיולע ען, װען 5 א קוק ף 
איבער. יעפימען. -- ביקלער אַלץ פון יד אַו עקגעלאָזן ‏ 
דיר,., אויף ַרפֿיקן װעג בל א געשמייפלט 'מיט אַ בּרייטן, 
ער איז געווען גערירט = און ער איז געשטאַגען אין 
וטן שמײכֿל, ס'איז געװען פײיכֿט, א | 
גוטן שמייכל. ם : 1 אסיט וואל = ריר אָס האָט מי 
איין העמר מיט אַ פונאַנדערגעשפּיליעטן קראגן, , ו א א = 
אַנטבּלױזט זיין |ברוסט. די מוטער האָס : שא ר : 
זיין גרויסע פינור און האָט פריינ אך קאלט, 1 
-- װאָלפט. אָנגעטאָן | װאָ -- מ'איז עס ורט ער 
-- פװאַרימט מיך פון איגעווייני ק!--ענטפע י 
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די דריי ; יונגען האָבּן שטיס געשמועסט, שטייענדיק בּיים 
פייער, און ,צו זייערע יס איז געלעגן דער קראַנקער, פאַרדעקט 
מיט פּעלצלאַך. רער הימל איו בּלייך געװאָרן, די שאָטנם זיינען 
צעפלאָפן געװאָרן, די בּלעטער האָבּן געציטערט, װאַרטנדיק אויף 
די זון. | 

-- נו,, אַ גוטן, היימט עס!-- זאָגט: רייבּין און חריקט סאָפיען 
די האַנט, -- און װי קען מען אַייך אין שטאָט געפינען? 

-- זאָלסט נאָר מיך אויפזכן -- זאָגט די מוטער. 

די ינגען זיינען לאַנגזאַם, אין אַן ענגער גהיבּע צוגענאַנגען 
צו סאָפיען און געדריקש איר די האַנש שװייגעדיקערהייט, אומ" 
געלומפּערט פריינדלאַך. אין יעדערן איז געװען צו בּאַמערקן אַ 
מאַרבּאָרגענע צעפרידנהייט, אַ דאַנקבּאַרע און פריינדלאַכע, און דער- 
דאָזיקער געפיל האָט זי װייזט אוים, צערודערט מיט זײַן נייקיים. - 
זי האָבּ | געשמײכֿלט מיט די אויגן, טרוקענע פון דער שלאָפּלאָזער 
נאַפֿט, הֹ אָנּן שווייגעדיקערהייט געקוקט סאָפיען אין פּנים אַרין 
און זיך געװאַקלט פין איין פום אויפן צװייטן, 

-- אפשר הלט איר געמרונקען מילך פאַרן אַװעקגײן?-= . 
פרענט יאַקאָון. | 

-- ס'איז דען פאַראַן ?-- זאָגט יעִים. 

-- אַ בּיסל איז נאָך דאָ... 

איגנאַט גלעט זיך אין פאַרלעגנהױיט די האָר און ערקלערט: 

-- נימאָ...- כֿיהאָבּ אױנענאָס. 

און אַלץ. דריי ‏ שמײכֿלען... 

מ'האָט גערעדט װעגן מ לך, אָבּער די מימערה האָט געפילט, 
אַז זי קלערן װעגן עפּעם אַנדערש, װינששנדיק אָן װערטער איר 
און סאָפיען נושטם און נהת. דאָס האָט שטאַרק גערירט סאָפיען 

און אַרויסגערופן אויך יי איר אַ פאַרלעגנהייט, אַ צניעותדיקע ענווד'י 

קייט, װאָס האָט איר ניט דערלאָון צו זאָגן קיינזאַך איסער אַ 
שטילן. | 

-- דאַנק אַייך, חבֿרים! 

זי קוקן זיך איבּער, פּונקט, װי דאָם װאָרט װאָלט זײי װייף 
אַטרייכל געמאָן. 


כ'דערטראָגט זיך אַ פּאַרשטיקטער הוסט פון קראַנקן, אינם 
פייער האָבּן זיך אױסגעלאָשן די קוילן. 

-- זייט געזונט!-- זאָגן שטיל פאַרקלעמט די פּויערים און 
דאָם װאָרט בּאַנלײט לאַנג די פרויען. 

אין איילעניש גייען זיי אין דער פאַרטאָגיקער פינסטערניש 
איבּער אַ שטענל אין װאַלד ; די מוטער, שפּרייזט הינטער סאָפיען 
און רעדט : | 

-- אַזױ גום; איז אַלץ... װי אין אַ חלום. און װי די מענטשן 
װילן דעם אמת װיסן,. טייערינקע מײנע! און פזעט אױס, װי 
אין קלויסמער אינדעדפרי, פאַרן דאַװנען אין אַ גרויסן יום*טוב... 
דער פּאָפּ. אין נאָך ניטאָ, פינסטער און שטיל, אימהדיק אין 
קלויסמער, און דער עולם נעמט זיך שוין קלייבּן... דאָן צינדט 
מען אָן אַליפֿט פאַר אַ איקאָנע, דאָרטן אַ צווייטע און -- ביסלעפֿװײז 
פאַריאָגט מען דעם חושך, בּאַלױכטנדיק גאָטט הױין, 

-- ריכֿשיק ! -- ענשפערט פריילאַך סאָפיע. -- בּלויז װאָס דאָ איז 
גאָטס=הויז -- די גאַנצע װעלט! 

-- די גאַנצע װעלט - חורט איבּער די מוטער, שאָקלענדיק 
פאַרקלערט מוטן קאָט, -- אַזױ גוט איז עם, אַז סאיז שװער גאָר 
צו גלױבּן... גוט האָט איר גערעדט, מיין טייערע, זײיער גוט! 
און איך' האָבּ מורא געהאַט-- איר װעט זי ניט געפעלן װערן..- 

סאָפיע - שויינט אַרגע און ענטפערט שמיל און פריילאַך : 

-- מיט זי װערט מען פּשוטער... 

און פּלוצלונג שריים זי אױים נאָך אומעטיקער: 

-- און אונז איז עס אַלעמען אַװי נויטיק --פּשוטער צ' װערן... 
איינפאַכֿער ! 

זי זיינען געגאַנגען און גערעדט װעגן רייבּינען, װעגן קראַנקן, 
וועגן די יונגען, װאָם האָבּן אַזױי אויפמערקזאַם געשוויגן און אַזױ 
אומגעלומפּערט, אָבּער אױסדריקלאַך אַרױסגעװיזן זייער געפיל פון 
דאַנקבּאַרער פריינדשאַפט דורך די זאָרגן פאַר די פרויען. זי זיינען 
אַרױם אין פרייען פעלד. אַנטקעגן אין אױפגענאַנגען די זון. נאָך 
מאַרבּאָרגן ‏ פון ‏ אויג, האָט זי שוין פּנאַנדערגעשפּרײט אוֹבּערן 
הימל אַ דורכֿזכֿטיקן פעכער פון ראָזע שטראַלן, און די טראפּנם 
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טוי האָבּן געפינקלט אין גראָז, װי פאַרשידנפאַרבּיקע פונקען פון 
מונטערער פרילינגסיפרייד. מויגלען האָבּן זיך אױפגעלאַפּט פון שלאָף, 
בּאַלעבּנדיק דעם ‏ פּרימאָרגן ‏ מיט פרײלאַכע קלאַנגען. מיט אַבּאַ. 
שעפטיקטן קאַרקען זיינען געפלויגן דיקע קראָעעם, שווער פאָכנדיק 
מיש די פליגלען, אויפן צו װינטער פאַרזיַטן פעלד זיינען גע 
שפּרונגען שװאַרצע קראֶען פירנדיק אַן אָפּגעריפענעם געשפּרעך, 
ערנעץ האָט :פאַרדאַגעש געפױיפט אַגאַלדדראָמל. פון װײטן 
האָט זיי מקכּל?פּנים געװוען די זון אַראָפּנעמענדיק פין די בּערגלאך 
די נאַפֿטיקע שאָטנם. | 

-- סטרעפט אַמאָל, אַמענמש רעדט אין רעדט, און דו פאַר. 
שטייסט אים נים, בּיזװאַנען אים געלינגט ניט צו זאָגן דיר עפּעם 
אַן איינפאַך װאָרט, און דאָס װאָרט בּאַלזיכט פלוצלונג אַלץ!-- רעדט 
פאַרקלערש די מוטער. -- אַזױי איז אויך אט מיט. דעם קראַנקן... 
כֿ'האָג געהערט און װיים אַלײין אייך, װי מע דריקט די אַרכּעשער 
אויף די פאַבּריקן און אומעטום... װערט מען אָבּער צוגעואוינט דער. 
צו פון קליינוויין אָן און עס טשעפּעט ניט צופיל דאָס האַרץ... 
און ער האָט מימאַמאָל געזאָגט עפּעם אַזינם, העסלאַכס, בּאַלֵיי- 
דיקנדיקס... ‏ גאָטעניו  !‏ שיין-זשע זיינען מענטשן זײיער גאַנץ לעבּן 
מקריבֿ דער אַרבּעט, די בּאַלעכּאַטים זאָלן זיך נאָך ערלויבּן חוק 
נ' מאַכֿן ? דאָס... דאָס קען מען שיין נאָרניש פאַרענטפערן ! 

דער מומעחם געדאַנק האָט זיך אָפגעשטעלט אויף דעם פאַל, 
און מיט זיין טעמפּן, העזהדיקן גלאַנץ האָט ער בּאַלױכֿטן פאַר 
איר אַ נאַנצע ריי ענלאַכֿע מעש"ם, װאָס זי האָט זי אַמאָל געוואוסנ 
און פאַרגעסן, 

-- װייזט. אוים, זיי זיינען שיין מיט אַלץ איבּערגעזעטיקט 
און ס'קעהט זיי שׁיין אויף צוריק 1 כווייס -- איינער, אַ זעמסקי. נאַש 
טשאַלניק +) האָט געצוונגען די פּויערים, זיי זאָלן זיך פאַר זיין 
פערד בּוֹקן, װען מ'האָט אים געפירט איבּערן דאָרף, און װער 
כיהאָט זיך נים געבּוקט, יענעם פלענט מען אין מורמע אַרינזעצן... 

*( א מלוכהיבּאַאמטער אין צאַרישן רוסלאַנד, װאָס האָט געהאט די 
אויפזיכט איבּער די פּויערים, 
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ש, צו װאָס האָט ער עס בּאַדאַרפט? אוממעגלאַך צו פאַרשטין... 
אוממעגלאַך ! | | 
סאָפיע הױיבּט אָן שטיל צו זיננען אַ ליד, אַ מונטערע, װי 
דער פרימאָרגן... 
1נץ 


גילאָוונעם לעבן אין. געפּלאָסן. מאָזנע היאיק. זי האָט זיך 
אָפט אַלײן דעהויף געחיה'שט. דער זין איז געזעסן אין תּפיסה, זי 
האָט ג עוואוסט, אַן אים דראָט שווערע שטראָף, נאָר איטלאַכם מאָל, 
ווען דאָס איז איר געקומען אויפן געדאַנק, פלעגט איר זכרון קעגן. 
איד אייגענעם. װילן שטעלן פאַר אירע. אויגן אַנדרײען. ‏ פעדיען 
אין אַלאַנגע ריי אַנדערע פּנימער. דעם זנם פיגור פלענט אֵײינ? 
שלונגען. אַלע ‏ מענטשן, װאָם זײער גורהל איז געװען ענלאַך צו 
זיינעם, פלענט זיך פונאַנדערװאַקפן אין אירע אויגן, ניש װילנדיק 
און אומבּאַמערקט פאַרבּרײטערן די געדאַנקען װעגן פּאַװלען, פאַר. 
שפּריימן זי אין אַלע זייטן. זי פלעגן זיך פונאַנדערװאַרפן אימעטום 
אין דינע, ניש גלײכֿע. שטראַלן, אַלץ אָנרירן, פּרובֿן אַלץ בּאַ. 
לױפֿטן , אויפזאַמלען. אין. איין בּילד און האָצּן איר געשטערט זיך 
אָפּצושטעלן אויף עפעס איינם, ניט דערלאָזן, די בּענקשאַמט נאָכן 
זון און דער פּחד פון זיינטװענן זאָלן זיך פעמט צװאַמענלײגן. 

מאָפיע. אי אינגיכן ערגעץ אַװעקגעפאָרן ; אין אַטאָג פינף 
אַרום איז זי צוריקגעקומען אַ לעבּעריקע, אַ פריילאַץ, אין עטלאַ: 
כל שׁיה אַחם, װדער פאַרפאַלן געװאָרן און וך בֹאַ. 
ויז צוריק ערשט אין צװיי = װאָכן אַרם, ס'האָט אוימגעזען, 
װי זי װאָלט זיך אַרומגעטראָגן אין לעבּן אין בּרייטע קרייזן,. פון 
צייט. צו צייט אַראָפּלאָזנדיק זיך צים ברודער, כּדי אָנצופילן זיין 
דירה פיט | איר . מונטערקייט אין. מוזיק, 

די מוזיק איז דער מוטער געװאָרן אָנגענעם און כּמעט נויטיק. 
הערנדיק דאָם שפּילן, האָט זי געפילט װי עפּעס װאַרימע פֿװאַ. 
ליעם שלאָגן זיך איר אין האַרצן אַריין, גיסן זיך אַרײן אַהין, 
קלאַמט דאָס האַרץ גלײכֿמעטיקער, און, װי קערנעך אין אַגוס 
אָנגעטהינקענעם, פיף צואַקערטן בּאָדן, װאַקפן אין אים גיך. און 


297 


מונטער כֿװאַליעם פון געדאַנקען, לײכֿט. און פיין בּליהען װערטער, 
אויפגעװועקט דורכן כּוה פון די קלאַנגען. | 

שווער איז געװוען דער מוטער זיך צוצוגעוואוינען צו סאָף 
מיעם. אָפּגעלאָזנקײט. זי פלענט אומעטום ‏ פונאַנדערװאַרפן אירע 
זאַכֿן, קאָרקעס פון פּאַפּיראָסן, אֵשׁ. נאָך שווערער איז איר געווען 
זיך צוגעוואוינען צו אירע צעפּלאָפענע רייד -- דאָם אַליץ האָט צופיק 
גערימן די אויגן אין פאַרגלײיך מיט ניקאָלאַיס רואיקער זיכֿערקײט, 
מיט דער שטענדיקער, װײפֿער ערנסטקייט פון זיינע װערטער. פאָפיע 
האָט איר אויסגעוויזן, װי אַן אופגעװאַקסן קינד, װאָס אַיילט זיך 
אוימצוזען, װי אַגרויסער, און קוקט נאָך אַלץ א יף מענטשן, 
װי אויף טשיקאַװוע שפּולצייג. זי האָט אַסך גערערט װעגן דער 
הייליקייט פון אַרנּעט און האָט מיט איר אָפּנעלאָנקײט אָן אַ 
טאָלק פאַרשאַפט דער מוטער איבּעריקע אַרבּעט, זי האָט גערעדט 
פון ‏ פרייהייט. און דער מוטער האָט זיך געװאָרפן אין די אױגן 
װי זי דריקט אַלעמען מיט איר שאַרפער אומטאָלעראַנץ, מים 
איר. שטענדיקן אַמפּערן זיך, מימן װילן אַרויפרוקן זיך תּמיד אויפן 
ערשטן אָרט. זי האָט פאַרמאָגט אַסך װידערשפּרכֿן און ועעני 
דיק דאָם, האָט זיך די מוטער בּאַצױגן צו איר מיט אָנגעשטרענגטער 
פאַרױכֿטיקײט, ‏ מיט נאָכֿשפּירנדיקער אויממערקזאַמקײט, אָבּער אָן 
דער שטענדיקער װאַרימקײש אין האַרצן, װאָס ניקאָלאַי פקעגט 
אין איר אַרויקרופן. 

תּכיד פאַרזאָרנט, האָט ער געלעבּט טאָג?אין טאָג-אוים אַן 
אײיגנאַרטיקן ,. אוימגערעלנטן לעבּן ; אַפֿט אַ זייגער געטחנקען מיי, 
געלייענט אַ ציימונג און דערציילט דער מוטעה נייס. הערנדיק זייגע 
רייד, האָט די מוטער מוט אַמערקװירדיקער וקלאָרקײט געוען, 
װי די שווערע מאַשין פון לענּן מאָלט איבּער אָן שֹׁם רהמנות 
די מענטשן אויף געלט. זי האָט געפילט אין אים עפּעם געמיינזאַמם 
מים אַנדרײען. אַזױ װי דער כֿאָכֿאָל, פלעגט ער אויך ריידן װעגן 
מענטשן אָן כּעם, האַלטנדיק, אַז אַלע זיינען שולדיק אין שלעכטן 
לעבּנם-שטייגער, אָבּער דער גלױיבּן אין גייעם לעבּן אי בּיי אים 
ניש געווען אַזױ הייס און העל, װי בּיי אַנדרײען. ער האָט תּמיה 
גערעהט רואיק, ‏ מיט אַושׂטים פון אַן אָרנטלאַכֿן און שטרענגן 
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ריכטער און, הגם ער פלעגט אַפילו ריידנדיק װעגן שרעקלאַפֿט, 
שמייכֿלען מיט אַ שטילן רהמנות-שמײכֿל, אָבּער זיינע אויגן האָבן 
געגלאַנצט קאַלט. און פעסט. זעענדיק זייער גלאַנץ, האָט די מוטע 
פאַרשטאַנען, אַז אָט דער מענשש פאַרצײַט קינמאָל אין קיינעם ניס, 
קען נים פאַרצײַען. זי האָם געפילט, װי שװער ס'אין אים אַואַ 
פעכטקייט און האָט אויף אים רחמנות געהאַט. און אַלץ מעף 
אין ער איר געפעלן געװען. 


נײַן אַ זייגער גיישט ער אַװעק אַלע טאָג אויף דער שטעלע. 
הוימט זי אויף די צימערן, מאַכֿט מיטאָג, װאַשט זיך, טּוט אָן 
אַ ריינע קלייה און; ‏ זיצנדיק בּיי זיך אין צימער, באַטראַכֿט זי 
די בּילדלאַך און די בּיכֿער. זי האָט זי שוין אוימגעלערנט לייענען, 
אָכּער זי האָט זיך דערצו געדאַרפט שטאַרק אָנשטרענגען, און 
לייענענריק, פלעגט זי זיך גיך פאַרמאַטערן, אויפהערן פּאַרשטיין 
דעם זין פון די װערטער. אָבּער דאָס בּאַטראַכטן די בּילדלאַך 
האָט זי פּאַראינטערעסורט, װי אַ קינד -- זיי האָבּן אַנטפּלעקט פאַר 
איך אַ פאַרהשטענדלאַעץ װעלט, אַנייע, פאַרכישופטע, װעלפֿע זי 
פלענט. כּמעט יבּאַנעמען מיט אירע הושים. ס'פלעגן אויפשטיין 
פאַר איר היזיגע ‏ שטעט, פּראַכטיגע געביידעס, ‏ מאַשינען, ‏ שיפן, 
מאָנומענטן, ‏ קאָלאָמאַלע רייכטימער, בּאַשאַפן דורך מענטשן, און 
אַמערקװידדיקע פאַרשײדנאַרשיקײט פון דער נאַשורס שאַפנמקראַפט. 
ראָט לעבּן פלענט זיך פאַר איר אױסשפּרײטן אָן אַסיף, אָן אַבּרעג, 
אַנטדעקנדיק ‏ טאָג-טענלאַך .פאַר די אויגן עפּעם ריזיגס, אומבּאַ. 
קאַנטעס, פאַרכּישופטעם, און האָט אַלץ שטאַרקער אויפגערענמ 
איר אױפגעװאַפֿטע, הונגעריקע נשׂמה מיטן איבּערפלוס פון זיינע 
אוצרות  ,‏ מים זיינע אומגעהויערע שענקייטן. דערהויפּש האָט זי 
ליב געהאַט צו בּלעטערן די בּענדער פון זאָאָלאָגישן אַטלאַס און, 
הגם ער איז געווען געדרוקש אויף אַ פרעמדער שפּראַך, דאָך האָט 
ער איה געגעבּן די קלאָרמטע פאָרשטעלונג װעגן דעה שענקײט, 
רײפֿטים, און גרױס פון דעה ערד. 


-- גרוים איז די װעלט! -- פלעגט זי זאָגן ניקאָלאַיען צו מטאָג. 
-- יאָ... | און מענטשן אי ענג אויף איר.., 
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מער פון אַלץ האָבּן זי געדירט די אינמעקטן און דערהויפּט 
די זומערפויגעלאַך. אַנטציקט און פאַרואונדערט, האָט ד בּאַ. 
טראַפֿט די געמעלן און געטענעט: 

-- ס'אַדאַ פּראַלט, ניקאָלאַי איװאַנאָויטש, אַ? און װויפל אַװינע 
שענקייטן פאַרמאָנט די װעלט! אָבּער אַלץ איז פאַרבּאָרגן פון אינז, 
אַלץ פליט פאַרבּיי און מיר זעען עם ניט. מענטשן שליידערן זיך 
אַהין?אַהער, קיינזאַך װייסן זי ניט, פון קיינזאַך האָצּן זי קיין הנאה 
ניט, נים קיין צייט האָכּן זיי דערויף, ניט קיין לוסט. װיפל פרייר. 
װאָלטן זי געקענט געניסן, װען זיי װייסן, װי רייך די ערד אין, 
מאַראַ גרויס; חיה'שים זי טראָגט אין זיך. און אַלץ -- פאַר אַלעש 
נען, יעדערער -פאַר אַלץ, -- נים אַזױ? 

-- ריכֿטיק ! -- זאָגט ניקאָלאַי ומיט אַ שמײיכֿל. און בּרענגט נאָך 
יכער מיט בילדער. 

אָװנטצײט ‏ פלעגן זיך בּיי אים צונויפקומען געסט: אַלעקסײ 
װאַסיליעװיטש, אַ שיינער מאַנסבּיל מיט אַ בּלאַסן פּנים און אַ שואַר. 
צער בּאָרד, אַ פאָלידער, אַ שוייגעדיקער ; ראָמאַן פּעטראָװיטש, אַ 
פּרישטשעװאַטער, מוט אַ קײלעכדיקן קאָפּ, פלענט שטענדיק טשמ 
קען מים די ליפּן, װי ער װאָלט עפּעם געדשאַלעװעט. איװאַן 
דאַנילאָװיטש,. אַ קליינער, ;אַ דאַרער, ‏ מיט אַ שפּיציק כּערהל און 
אַ דינער שטים, ‏ גערייצט זיך מיט יעדן, אַ שרייעד אין אַ שאַרפער, 
װי אַן אֶל; יענאָר װאָם האָט תּמיד געהזקט פון זיך אַלין, 
פון די הבֿרים און פון זיין קראַנקהײט, װאָם האָט זיך אַליץ גע- 
שטאַרקט אין אים ; ס'פלעגן זיך בּאַװײזן. אויך אַנדערע, געקומענע 
פון ‏ פאַרשײידענע וייטע שטעט. ניקאָלאַי פלענם פירן מיט זײ 
לאַנגע שטילע שמועסן, תּמיד װעגן איינס און דאָם זעלביקע-- 
װועגן די אַרבּעטער אויף דער ערד. אַמפּערט מען זיך, געװיינטלאַך, 
מען צעהיצט. זיך, מ'מאַפֿט מיט די הענט, מען טרנקט אַסך . 
מיי ‏ טרעמט אַן גיקאָלאַי נעמט אין רעכֿטן מיטן געריש פון 
געשפּרעך. צוזאַמענשטעלן יפּראָקלאַמאַציעס, לויענט זיי נאָכֿדעם 
מאָר פאַר די הכֿרים, מע שרייבּט זיי אויף אַן אָרט איבּער מים 
געדרוקטע אותיות, די מוטער קלײבּש אוױיפמערקואַם איף אַלע 
שטיקלאַך פון די צעריסענע פּאַפּיר-בױיגעלאַך און פאַרבּרענט זיי. 
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זי פלעגט -פונאַנדערגיסן טי אין ואונדערן זיך, מיט װאָס 
פאַר אַ היץ זיי האָבּן גערעדט װעגן דעם לעבּן און גורל פון דעם 
אַרבעטער, װעגן דעם, װי מיזאָל? װאָס גיכֿער און בּעסער איינפלאַנצן 
אין אים געדאַנקען װעגן אמת, דערהייבּן זיין גייסט. אָפט פלעגן 
זיי װערן אין כַּעם איינער אויפן אַנדערן, ניש דורכקומען צװישן 
זיך, בּאַשלדיקן אייגער דעם צװייטן,, בּאַלײידיקן זיך און װידער 
זיך מתיכּח זיין. . | 

די מוטער ! האָט געפילט, אַו ױ קען דאָס לעבּן פון די" 
אַרבּעטער בּעסער, װי ואָט די אַלע מענששן, איר האָט זיך געדוכֿט, 
אַז קלאָרער, װי זײי, זעט זי די גאַנצע אומגעהויערע גרוים פון 
דער אױפנאַכּע, װאָם זיי נעמען אוף זיך, און דאָס ערלויבּש איר 
זיך צו בּאַציען צו זי מיט אַ נאָכֿגעבּיקן, אַ ביל טהיעריקן געפיל, 
װי אַ גהויסער מענששׁ צו קינדער, װאָס שפּלן זיך אין מאַן און 
ווייב און פאַרשטײען ניט די דראַמע פון אַזױנע בּאַציאונגען. זי 
לענש פאַרגלײכֿן ניש װילנדיק זייערע רייד מיט דעם חנם און 
אַנדרײים, ‏ און, ‏ פאַרגלײפֿנדיק, געפילט דעם אינטערשייד, װעלפן - 
זי האָט ולכתּהילה ניט געקאָנט בּאַנרײיפן. אָפט דאָט זיך איר 
געהיכֿט, אַז האָ שרייט מען שטאַרקער, װי געװיינטלאַך אין קװאַר+ 
טאַל און זי האָט זיך עס דערקלערט אַװױי: | 

-- מען װיים מערער -- שרייט מען העכֿער... | 

אָבּער צו אָפט האָט זי געזען, װי דידאָזיקע מענטשן גיבּן 
צו, װי כּכּיוון, איינער דעם אַנדערן מער היץ און קאָבֿן זיך, װי 
יעדערער װאָלט געװאָלט דעהװייון די הבֿרים, אַז אים איו דער 
אנת נעענטער און טייערער, װי זיי ; דאָם גאַלײדיקט די איבּעריקע, 
|נעמען זי אויך דערווייזן זייער נאָענטקייט צום אמת, נעמען זיך 
בּתוכּה זיין שאַרף, גראָכ. דוכט זיך איר, יעדערער װיל אַרױם? 
שפּרינגען העכֿער, װי די איבּעריקע, אין האָס חיפט אַרױים אין 
איר ‏ אַ פאַרזאָרגטע יקלעמעניש. זי בּאַװענט מיט אַבּרעם, קוקט 
אויף אַלעמען ‏ מיט בּעטנדיקע אױגן און קלערט: 

-- אָן פּאַשען מוש די חפֿרים אינגאַנצן פאַרגעסן... אינגאַנצן 
פאַרגעסן 1 תּמיד הערט זי זיך אָנגעשטרענגש צו צו די װיכּוחים, 
בּאַנעמש זיי ניט,, פאַרשטייט זיך, חלש הינטער די װערמער אַ 


געפיל און זעט -- ווען מיהאָט אין קװאַרטאַל װעגן אמת גערעדט 
האָט מען אים גענומען אַ קיילעכדיקן , אינגאַנצן -- און דאָ װערט אַלץ 
צעשפּליטערט אויף שטיקלאך, צעבּרעקלט דאָרטן האָט מען מיפער 
און שטאַרקער געפילט, דאָן איז געװען אַן אָרט! פאַר שאַרמע, 
אַלץ צעשניידנדיקע מהשכֿות, דאָן רעדט מען מער פאַר אַלץ װעגן 
צעשטערן דאָס אַלטע, דאָרטן האָט מען געטרימט פין נייעם ; 
דעריבּער זיינען איר דעם זונם און אַנדריים רייה געווען געענטער, 
פאַרשטענדלאַכֿער... 

אַנעפלדיק קע אומצופרידנהייט מיט די מענטשן גנכֿעט זיך שטיל 
אַרײין אין איר נשׁמֹה, רודערט זי אויף, װעקש אומצושרוי, רופש אַרױם 
אַ װילן אל וֹאָם גיכֿער אַלץ צו בּאַגרייפן, אַלײן זיך פונאַנדער: 
ריידן ‏ װעגן לעבּן מיט אַן אייגענעם װאָרט, פון דער אייגענער 
נשמה אַרױס. | 

זי בּאַמערקט אויך -- וען צו ניקאָלאיען קומט עמיץ אַן אַרבּע= 
טער, װערט דער בּאַלענּאָס מאָדנע צוגעלאָון, עפּעם זיסלעם בֹּאַ 
װייזט זיך אױף זיין פּנים, אין ער רעדט עפעם אַנדערש, װי 
תּמיד, בּראָמט, ניט געשליפן. 

-- ער בּאַמיט זיך, מזאָל אים פאַרשטיין -- קלערט זי. 

אָבּער דאָס טרייסט זי נים. זי זעט, װי דער גאַסט דער אַרבּעמער 
װערט אויך צונויפגעשרומפּן, װי ער װאָלט געווען געבּונדן פון אינע- 
װײיניק און קען נים ריידן אַװי קײפֿט און פריי, װי ער רעדם 
מים איר, אַופּראָסטער פרוי, איינמאָל , בּשעת ני אלא איז אַחוֹיס, 
האָט זי געזאָגט צו איינעם אַ יונג: 

-- װאָס שעמסטו זיך, דוכֿט זיך, ניט קיין יינגעלע אויף אַן 

עקזאַמענט ? 

צעשמיכלט ער זיך: 

-- אַפּילן אַ קרענּם ווערט הוט פון ניש געװיינטשאַפט... פאָרט.., 
ניט קיין אייגענעד מענטש.., 

און לאָזט אַראָפּ דעם קאָפּ. 

-- עט... -- זאָגט די מומער -- ער איז אַ פּשיטער., 

טוט ער איה אַ קוק אין פּנים אַרײן - - שטיינל זי ביידע 
און -- שווייגן, 
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אַמאָל קומט סאַשענקאַ. זי זיצט קינמאָל ניט צו לאַנג, רערט 
תמיה זאַכֿלאַך, לאַכֿט גיט און פרעגט די מוטער איטלאַפֿט מאָל 
פאַרן - אַװעקגײן : 

--. װאָס מאַכֿט פּאַװל מיפֿאַילאָויטש -- געזונט ? 

-- גאָט צו דאַנקען !-- זאָגט די מוטער. -- ניט צו פאַרוינדיקן , 
מונטער, 

-- גיט אים איבּער אַ גערום! -- בּעט דאָס מיידלן און פאַרשװוינדט. 

צייטנווייז בּאַקלאָגט זיך די מושער פאַר איר, װאָס מ'האַלט 
/פּאַוולען אַזױ לאַנג אָן אַמשפּט. סאַשענקאַ כֿמאַרעט זיך און שווייגט, 
און די פינגער אירע בּאַװעגן זיך גיך, גיך. 

נילאָװנאַ פילט אַ שטאַרקן חֹשׁק צו זאָנן איר: 

-- ליבּינקע מיינע, כֿ'װיים דאָך, אַן איר ליבּט אים... פֿװײים 
דאָך ! | 

- אָבּער זי קען עס ניט פּועלן בּיי זיך -- סאַשענקעס האַרטער 

פּנים, אירע פעסט פאַרמאַכֿטע ליפּן און די טהוקענע זאַכֿלאַכֿקײט 
פון אירע ריד שמופּן אָפּ װי פאָראויס יעדע צערטלאַכֿקײט. מיט 
אַ זיפץ, דריקט די מומער שווייגעדיקערהייט די אויסנעצויגענע האַנט 
און קלערט : 

-- אָרימינקע. מיינע... | 

אײינמאָל איז געקומען צופּאָרן נאַטאַשע. זי האָט זיך זייער 
דערפריים, דערזעענדיק די מוטער, האָט זי צעקושט און, אַגבֿ 
אורחא, עפּעם פּלוצלונג און שטיל מודיע געוען: 

-- און מיין מוטער אין טאַקע געשטאָרנּן... געשטאָרבּן, נעי 
בַּאַך... 

מוט אַטרייסל מיטן קאָפּ, װישט אױם די אױגן מיט אַ 
האַסטיקער בּאַװעגונג פון דער האַנט און רעדט וייטער: 

-- אַ רהמנות אויף איר... נאָך קײן פופציק יאָר ניט 
געווען אַלט... האָט נאָך געקענט לאַנג לעבּן. טופטי אָבּער אַקוק 
פון דער צווייטער זיים און קלערסט, נים װילנדיק,.--אפשר אין 
גאָר דער טוט גרינגער, איידער אַזאַ לעבּן ? תּמיד איינזאַם, תּמיד 
פרעמה צו אַלעמען, קיינעם ניט טיטיק, תּמיד פאַרצישערט פון 
:טאַטנס קילות -- האָט זי דען געלענּט? מע לענט מיט דער האָפנונג 
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אויף עפּעם בּעסערם, און זי האָט זיך אױף קיינזאַך ניש געקענט 
ריפֿטן , אַחו'ץ אויף עוולות... 

(--- אמת, נאַטאַשע ! -- זאָגט די מוטער נאָך אַ קורצן קלערן -- 
מע לעבּט מיט דער האָפנונג אויף בעסערס, און אַן סאין נימאָ, 
אויף װאָס צו האָפן, װאָס טוג דאַן דאָס גאַנצע לעבּן?-- זי טוט 
צערטלאַך אַ גלעט נאַטאַשעם האַנט און פרענט: - זייט איר איצט 
איינאַלײן געבּליבּן 2 

-- אַלײן ! -- ענשפערט לײכֿט נאַטאַשע. 
שווייגט די מוטער אַרגע און בּאַמערקט פּלוצלונג מיט אַ 
שמײכֿל: | | 
-- נשקשה ! אַ װאױלער מענטש אין קײנמאָל נים אינואַס, 
צו אים װעלן תּמיד מענטשן צושמיין... 


11לץ 


נאַטאַשע איז אָנגעקומען פאַר אַ לערערין אויף אַ װעבערייש 
פאַבּריק, און נילאָונאַ האָט פון צייט צו צייט גענומען צושטעלן איר 
די פאַרװערטע בּיפֿלאַך, פּראַקלאַמאַציעס, ציימונגען. 

דאָס איז געװאָרן איר זאַך. איבערגעמאָן װי אַ מגישקע, װי 
אַ הענדלערין. מום :שפּיצן און שטיבּיקע לייװנט, װי אַ בּאַמיטלטע 
שטאָטישע פרוי, צי װי אַ װאַנדערנדיקע נאָטבּעטערין, פלעגט זי 
אַרוכפאָרן און אַרומגײן איבּער הער גובערניע, מיט אַ זעקלן אויפן 
רוקן אָדער אַ טשעמאָדאַנדל; אין האַנט. אויפן בּאַן און אויף די 
דאַמפשיפן, ‏ אין די גאַסטהײזער און אַכסניהס, אומעשום האָט זי 
זיך אויפגעפירט פּשיט און רואיק, פלענט די ערשטע פאַרפירן 
געשפּרעלן מיט אומבּאַקאַנטע מענששן און אָן מודא צוציהען 
צו זיך די אויפמערקזאַמקײט מיט אירע פרײנרלאַכֿע, צוגעלאָוענע 
רייד, מיט די זיכֿערע מאַניערן פון אַ געניטן מענששן, װאָס האָט 
פיל געזען און געהערט. 

זי האָט געהאַט הנאה צו ריירן מיט מענטשן, אויפהערן זייערע 
דערציילונגען װעגן לעבּן, זייער בּאֲַקלאָגן זיך, זייערע ספקות און 
קרעכֿצן. איר האַרץ פלענט זיך בּאַניסן מיש פרייך איטלאַפֿס מאָל, 
ווען זי האָט בּאַמערקט אינם מענטשן אַ שאַרפע אומצופהירנהייט, 
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יענע אומצופרידנהייט,, װאָם פּראָטעסטירט קעגן די קלעפּ פון גורל 
און זיכט אָנגעשטרענגט אַן ענשפער אויף די פראַגן, װאָס זיינען 
שוין אַנששטאַנען אין מוח. אַליץ ברייטער און פאַרשײדנפאַרבּיקער האָט 
זיך פאַר איר פונאַנרערגעװיקלט דאָם בּילד פון מענטשלאַכן לעבּן, 
פון דעם פאַרעוסקטן, צערודערטן לעבּן אין קאַמף פאַר זאַט צו 
זיין. אומעטום האָט זיך קלאָר געוען רי גראָבינאַקעטע, ציניש. 
אָפנהאַרציקע שטרעבּונג אָפּצונאַרן דעם מענטשן, בּאַרױבּן אים, 
אויסקװעששן פון אים װאָס מער נוצן פאַר זיך, אױסצאַפן זיין 
בּלוט, וי האָט געוען, אַלץ פאַרמאָגט די ערד גענוג, און האָס 
מאָלק נישיקט זיך און לעכּט אין הונגער צװישן די אָנצאָליקע 
אוצרות. אין הי שטעט שטייען טעמפּלען, אָנגעפילט מיט גאָלד 
און זילבּער, װאָס גאָט נויטיקט זיך דערין ניט, און אױף די 
טרעפ פון די טעמפּלען שטייען אָדימעלייט און װאַרטן אומוימט, 
עמיץ זאָל זי צוװאַרפן אַקליינע מעשענע מטבּע. זי האָט עם אויך 
פריער געזען -- די רײכֿע קלויטערם און די מיט גאָלד געשטריקטע 
לליידער פון די גלחים, די הײיזלאַך פון אָרימען פאָלק און זיינע 
שענדלאַכע שמאַטעם, אָבּער פריער האָט עם איר אויסגעוויון פאַר 
נאַטירלאַך, / און איצט האָט זי דערפילט, װי דאָם באַליריקט 
די אָרימע מענטשן, װאָס זיי אין -- זי האָט עס געואוסט -- דעף 
קלויסטער אי נעענשער, אי נויטיקער, װי די רייע. 

ֹן די בילדער װאָס האָבּן געשילרערט קריסטיסן, פון די 
דערציילונגען װעגן אים, האָט זי געואוסט, אַז ער אין געװען 
אַ פריינד פון אַרימע, האָט זיך פּשׁט געקליידש, און אין די 
קלייסטערם, וואוהין דער אָרימעד המון קומט צו אים זוכן אַטרײסט, 
האָט זי אים געזען געשמידט אין גאָלד און זיידנם, װאָס האָט 
מיט עקס געהוישט, דערועענדיק די אָרימעלײט. און ניטוילנדיק 
האָבּן זיך איר דערמאָנט ריבּינט װערטער: 

--, אויך בּנוגע צו גאָט האָכּן זי אונז אָפּגענאַרט! אין ליגן 
און רכֿילות האָבּן זי אים פאַרהילט, כּדוּ צו טויטן אונזערע נשמית ו.. 

אומצּאַמערקט פאַר זיך אַלײן, האָט זי אָנגעהױכּן װייניקער 
צו דאַװנען, אָכּער אַלץ מער האָט זי געקלערט װעגן קריסטוסן 
און װעגן די מענטשן, װאָס האָנּן, ניט דערמאָנט זיין נאָמען, װי 
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זי װאָלקטן גאָרנישט געוואוסט פון אים און געלעבּט, װי איה 
האָט זיך אױיסגערוכֿט, לוט זיינע געבּאָשן און האַלשנדיק, אַזױ 
װי ער, די ערד פאַר אַמלוכֿה פון אָרימע, האָבּן זיי געשטרעבּט 
צוטיילן גלייך צװישן די מענטשן די אוצרות פון דער װעלט. ױ 
האָט פיק געקלערט דערפון, און דעה געדאַנק אי געװאַקסן אין 
איר נשמה, אַריינגעשיפט זיך און אַרומגענומען אַלץ, ואָם זי 
האָט געזען, אַלץ, װאָס זי האָט געהערט, געװאַקסן, אָנגענימען די 
ליכטיקע עטאט פוֹן אַ תּפילה, װאָס האָט מיט אַ גלײיכֿן פייער 
בּאַנאָסן די גאַנצע פינסטערע װעלט, דעם גאַנצן לעבּן און אַלע 
מענטשן. און איר האָט זיך אױנעדוכֿט, אַז קריסטוס אַלײין, צו 
װעלכן זי האָט תּמיד געפילט אַנעפלדיקע ליבּע, אַ פאַרװיקלטן 
געפיל, ואו מורא אי געװען ענג פאַרבּונדן מיט האָפנונג און 
רירנדע אַנטציקונג מוט טהיער -- קריסטום איז איצט איך נעענטער 
געװאָרן און איז שוין אַן אַנדעדער געװען:- העער און אָנוע 
עוודיקער פאַר איר, מיט אַ פריידיקן און ליכטיקן פּנים. איצט 
האָכּן. זיינע אויגן געשמיכלט צו איר מיט זיכֿערקייט און לע- 
בּעדיקער אינערלאַכֿער קראַפט, װי ער װאָלט בּאמֹת תחית-המתים 
אױפגעשטאַנען, אָפגענעצט אין אױפגעלעבּט דורך דער הייפער בּלוט, 
װאָס זי האָבּן גיט זשאַלעװענדיק. פאַרגאָסן פון זיינטװעגן, ‏ און 
דערבּיי צניעותדיק ניט אַרויסגעשטעלט דעם נאָמען פונם אומגליקלאַכן 
מענטשן-פריינד. פון אירע נסיעות פלענט זי תּמיד צוריקקומען צו 
גיקאָלאַיען פריידיק אויפגערענט דורך דעם, װאָס זי האָט געוען 
און געהערט אין װעג, מונטער און צופרידן פון דער ערפילטער 
אַרבּעט, 

| = -- קאיז אַװױי גוֹש אַסך אַרומצופאָרן און אַלץ צו זען!-- 
פלענט זי זאָגן צו ניקאָלאַיען -- לאַפּמט פאַרשטיין, װי האָס לעצּן 
בּויט זיך. מען שטויסט אָפּ, מע שטפּט אָפּ האָס פאָלק ביז צו 
די ראַנדן פון לעבּן, בּאַעװלט פּאַרעט עס זיך דאָרטן, אָבּערן- 
װוילנדיק ניט װילנדיק -- קומט אים אין קאָפּ דער געדאַנק : -- פאַרװאָם? 
פאַרװאָט טרייבּט מען מיך אָפּ? פאַרװאָס בּין איך הונגעהיק, װען 
אַלץ אַחם איז אַזויפיל פאַראַן ? און שכּל װויפיל ס'איו דאָן אומעשום, 
און איך בּין נאַריש אין פינסטער! און ואו איז ער, דער בּאַרמהאַר- 
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ציקער נאָט, װאָס פאַר אים אין ניטאָ קיין אָרים און רייך, 
װאָק אים זיינען אַלע גלייך שייער און נאָענט צום האַרצן ? װאַקסש 
:ביסלאַכֿװײן הי אומצופרידנהייט מיט אַזאַ לעבּן... פילט האָס פאָלק, 
אַז די עוולות װעלן אים דערשטיקן, אֹבּ ער װעט גיט אַקלער 
:מאָל אַלײן װעגן זיך! | 

און אַלץ אָפּטער האָט זי געפילט אין זיך אַ דרינגנדן חֹשׁק 
;אַלײין, ‏ מיט דער אייגענער מויל אַנטדעקן פאַר לייטן די עװלות 
פון לענּן, און אָפט אין איר שװער געװען דעם השק אין זיך 
צו דערדריקן... 

זעענדיק, װי זי בּאַטראַפֿט די בּילדער, פלעגט ניקאָלאַי תּמוד 
-מיט ‏ אַ|שמײכֿל. דערציילן איר עפּעם ואונדערלאַכֿס. איבּערראַשט 
פון דער דרייסטקייט. פון מענטשלאַכֿע צילן, מלענט זי פרעגן 
;מוט - אומצומרוי ; 

 --‏ שוין:זשע איז עם אַלץ מעגלאַך? 

נעמש ער עקשנותדיק, מיט אַ פעסטער זיכערקייט אינם אמת 
פון זיין נבֿיאות, קוקנדיק דורך די בּרילן מוט זיינע גומע אײגן 
אין איר פּנים אַריין, דערציילן איר מעשיות װעגן דער צוקונפט. 

-- דער מענטשלאַכֿער װילן האָט קיין גרעניץ ניט, זיינע 
כּוחות קענען ניט אוימגעשעפט װערן: און דאָך װערט די װעלט 
זייער לאַנגזאַם גײסט:רײכֿער, װייל, װעלנדיק זיך בּאַפּרייען פון 
אָפּהענגיקייט, איז יעדערער געצוואונגען צו זאַמלען ניט ידיעות, 
נאָר געלט. אָבּער, װען די מענטשן װעלן די זשעדנעקייט דערשטיקן, 
װען זיי װעלן זיך פון די נעצן פון געצוואונגענער פּראַצע בֹּאַ- 
:מרייען... 

זי פּאַרשטײט זעלטן דעם זין פון זיינע װערטער, אָבּער דער 
געפיל פון רואיקן גלױינּן, װאָם בּאַלענטש זיי, װעהט ‏ איר אַלץ 
געענטער | און ‏ צומרישלאַכֿער, 

-- צו ‏ װײיניק איז פאַראַן אויף דער װעלט פרייע מענטשן, 
דערין שטעקט איר אומגליק -- פלעגט ער זאָגן, 

דאָס האָט זי פאַרשטאַנען -- זי האָט געקענט יענע, װאָס האָבּן 
זיך בּאַפרייט פון זשעדנעקייט און בּייזקייט, זי האָט פאַרשטאַנען, 
ווען אַזױנע מענטשן װאָלט געװעזן מערער -- װאָלט דער פינסטע- 
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רער און שרעקלאַכֿער פּנים פון לעבּן איינפאַכער און פריינדלאַכֿעף 
געװאָרן,. בּעסער און ליכטיקער, 

-- ניט וילגדיק װערט דער מענטש שלעלט!-- פלענט זאָגן 
מאַרקלעמט - ניקאָלאַי. 

שאָקלט זי מיט הסכּמה מיטן קאָפּ, און סדערמאָנען זיך איף- 
דעם כֿאָפֿאָלס רייד. 

אז 

אײנמאָל אי ניקאָלאַי, תּמיד אַ פּינקשלאַֿער, געקומען פין 
דער שטעלע אַסך שמעטער, וי שטענדיק ; ער האָט זיך ניש אוים"- 
געטאָן און אויפגערענט ריינדיק זיך די הענט, האָט ער האַסטיק. 
געזאָגט : 

-- איר. װוייסט, = נילאָװנאַ, ‏ היינט אין איינער פון אונזערע: 
הבֿרים אַנטלאָפן פון טורמע... אָבּער, װער?-- האָט זיך מיר נים' 
איינגעגעבּן צו דערוויסן... 

| די מוטער טוט זיך אַזשאָקל. אויף די פים, ‏ אַרומגעלאַמט 
פון אויפרעגונג, זעצם זיך אויפן שטול און פרענט שמיל: 

-- אפשר פּאַשאַ? | 

 --‏ פקען זיין !-- ענטפערט ניקאָלאַי און ציט מיט די אַקָּמלען.. 

--אָבּער װי העלפט מען אים זיך איצוהל וואו געפינט' 

מען אים? כֿבִּין ערשט געגאַנגען איבּער די גאַסן, געקלערט,-- 
אפשר װעל איך אים בּאַנעגענען? מאיז אע אָבעה מידאַ 47 
דאָך עפּעם טאָן! אָט װעל איך װידער פּרובֿן גיין... 

--- איך איך.. -- הפט אוים די מוטער. 

-- איר גייט צו צו יעגאָרן, אפשר װיים ער װאָם?-- ליינ. 
פאָר ניקאָלאַי און װערט האַסטיק פאַרשװואינדן. 

זי פאַפט אַטיכֿל אויפן קאָפּ און, פיל מיט האָפּנונג, גייט 
זי גיך אַרֹיס אויפן גאַס נאָך אים. עס שװינדלט איר אין די 
אויגן און דאָם האַר'ץ קלאַפּט האַסטיק און שטופט איר א 
צו לויפן. זי איז געגאַנגען פאָראוים, אַראָפּגעלאָון דעם כְּאָמּ 
קינזאַך ניט בּאַמערקנדיק אַרום און אַרום. 

-- פקום אַהין - ערשט ער אי שׁוֹין - דאָרטן... פליט איר- 
דורך אין מוח אַ האָפנונג, און שטופט זי פאָראוים, 
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ס'אין היים, זי קען קוים אָפּציען דעם אָטעם פין מידקייט 
זי גייט צו צו הי טרעפּ פון יענאָרם װאוינונג, שטעלט זיך אָפ, 
-גיש האָנּנדיק קיין כּוח ייטער צו גײין, קערט זיך אום און מאַר. 
וואונדערט, מוט אַ שטילן געשריי, פאַרמאַלט זי אויף אַ רגע די 
אויגן -- איר דוכט זיך, אַז אין טויער שטיים ניקאָלאַי װיעפאָװשטשי- 
יקאָװו, די הענט אין די קעשענעם און קוקט אויף איר מיט אַ שמײפֿל. 
טוט זי גאָכֿאַמאָל אַ קוק -- קיינער ניטאָ. 

-- כ'האָט זיך אויסגעחוכט--קלערט זי גייענדיק אינער די טרעם 
אין הערט זיך צו. אונטן פון הויף דערטראָגט זיך אַפּאַרשטיקט 
קלאַפּן פין פּאַמעלאַכע מריט... זי שטעלט זיך אָפּ, בּיינט זיך 
;אַרִיבָּעלּ, טוט אַקוֹק אויף אונטן און דערזעט װידער אַ קלייענדיקן 
בנים, װאָס שמײכֿלט צו איר, | 

-- גיקאָלאַי... ניקאָלאַי,.. -- רומש אויס די מוטער און לאָזט 
זיך אַװעק צו אים אַנטקעגן. דאָס האַרץ נאָגט שטאַרק פין אַנ" 
שוישונג. | 

-= דו. גיי. זיך, ‏ גיי... -- ענשפערט ער ששיל, מאַכנדיק מיט 
דער האַנט. | 

זי לויפט צוריקן אַרױף אויף די טרעם, גייט אַרין צו יענאָרן 
און, דערזעענדיק אים, װי ער ליגט אופן דיװאַן, טוט זי אַ 
ישעכטשע קוים אָפּציענדיק דעם אָטעם: 

-- ניקאָלאַי... אַנטלאָפן... פון מורמע... 

-- ועלכער ? -- פרענט הייזעריק יעגאָר, אויפהױיבּנדיק דעם קאָמ 
פון. קישן. -- צוויי זיינען דאָרשן פאַראַן... 

-- װיעפאָװשטשיקאָװו... ער גײט אַהער! 

-- אױסגעציפֿנט ! - אֶבֹּעֹר מקבּליפּנים זיין אים װעל איך ניט 
:אויםשטיין... 
=== אין | צימער גייט אַריין ניקאָלאַי, פאַרמאַכט די מיר אייפן 
קייטל, טוט אוים דאָם היטל, לאַכֿט שטיל און גלעט זיך די 
יהאָר אויפן קאָפּ. יענאָר שפּאַרט זיך אָן מיט די עלנבּויגנס אָן 
;דיװאַן, הױבּט זיך אויף, טוט אַ הוסט און שאָקלט מיטן קאָפּ: 

-- אַגוטער גאַסט... שעמט זיך ני... 
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אַ ברייטער שמייכֿל בּאַװײזט זיך אויף ניקאָלאַים פּנים, ער 
גייט צו צו דער מוטער, ֿאַפּט זי פאַר דער האַנט: 

-- װאָלט איך דיך ניט בּאַגעגנט--װאָלט מיר אויסגעקימען כֿאָטשי 
צוריק ‏ אין טורמע צן גיין ! קיינעם אין שטאָט קען איך נים, 
און אין קװאַרטאַק גיין -- װאָלט מען גלייך געכאַפּט... גי איך און 
קלער!- נאַר איינער, װאָס בּיזשו געלאָפן: ערשט איך זע--ניי 
לאָװונאַ. לויפט! איך נאָך דיר... 

-- װי אַזױ בּיסטו אַנטלאָפן ?-- פרעגט די מוטער. 

ער זעצט זיך אומגעלומפּערט אַװעק אויפן בּרעג דיװאַן און נעמטי 
ריירן, קוועששנדיק פאַרלעגן מוט די פלייצעם: 

-- פֿװיים אַלײין ניט... פּשוט אַ צופעליקייט ! כֿיהאָבּ געשפאַ= 
צירט... זע איך, די קרימינעלע שלאָגן דעם אויפזעער... דאָרטן 
איז געווען אַזאַ איינער, אַגעװעזענער זשאַנדאַרם, װעלכן מ'האָט 
אַרױכגעמריבּן פון דער זשאַנדאַרמעריע צוליג גנבֿה... פלענט עה 
שפּיאָנעװען, מסרן, קיינעם לעבּן ניש געלאָזן 1... נו, שלאָגן זי 
אים, אַ מטומל, די אייפזעער האָבּן זיךך דערשראָקן, לויפן זי אַרום, 
פייפן... זע איך -- דער מויער איז אָמן, פֿיגײ צו -- אַגאַס, שטאָט... 
האָט עס מיך אַ צי געטאָן פאָראויס,.. בִּין איך ניט איילנדיק זיף). 
אַרֹים... ‏ אָט אַזֹי, װי אין חלום... אָפּגענאַנגען אַ ביטל, זיך בּאַ- 
קלערט -- וואוהין. גייט מען? כטו אַקוק --דער טױער פון טורמע 
איז שׁוין פאַרמאַפֿט... איז מיר אַזֹי אומבּאַקװעם געװאָרן... די 
חבֿרים אַ שׁאַר און איבערהויפּט... עפּעס גאָר נאַריש;.. כ'האָבּ דאָף 
ניט געקלערט גאָר אַװעקצוגײן... 

-- הם... -- הופט ז ך אֶפ יעגאָר. -- איר האָט געדאַרפט, הערעש 
לע מיינער, זיך אומקערן, איידל אָנקלאַפּן אין מיר און בּעטן, 
מיזאָל אייך. צוריק אַרײנלאָון. זייש מוהל, היימט עס, סדאָט זיך 
מור אַבּיסל דער קאָפּ פאַרדרײט.., | 

-- יאָ -; טוט ניקאָלאַי ‏ אַ שמייכֿל, -- האָס איז אוֹיך נאַריש, 
כֿ'פאַרשטײ, אָבּער, פונדעסטוועגן, קעגן די חבֿרים אין ניט פיין... 
קיינעם גאָרנישט ניט געזאָנט... אַװעקגעגאַנגען... יאָ, גי איך אַזױי, 
כֿזע -- ממראָגט אַ בּרײמנין,, אַ קינד. גי איך נאָכֿן ארון, דעם קאָם 
אַראָפּגעלאָזן, קוק- אויף קיינעם ניש... געזעסן אַ בּיטל אויפן ריינעם 
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אָרט, האָט מיך אַ. װינשל דורכגעלופטערט... און אין קאָפּ אין 
געקומען איין רעיון... 

--| איינער? -- פרענט יענאָר און זיפצט אָפּ - כ'רעכן, ס'איו 
אים אפשר דאָרטן ניט צו ענג... | 

װיעסאָװשטשיקאָזו בּאַלײדיקש זיך גיט, לאַכט זיך פאַנדער 
און טוט אַ טרייסל מיטן קאָפּ: : 

-- = ניין, | איצט אין בּיי מיר שוין ניש אַזאַ פוסטער קאָפּ, װי 
געוען,.. און. דו, יענאָר איװאַנאָויטש, קרענקסט נאָה אַלץ... 

-+ איטלאַכער מוט, װאָס ער קען! -- ענשפערט יעגאָר מיט 
אַ פייכטן הוסט. -- ריד װײטער! | 

-- דערנאָך, בִּין איך אַװעק אין מוזיי.,. אַרומגעשפּאַצירט דאָרטן , 
געקוקט, און אַלין קלער איך אַלץ -- װאָס װעט זיין, וואוהין זאָל 
איך.- גיין  ?‏ און ‏ כ'בּין אויף זיך אַלײן אין כּעס געװאָרן.. און 
עסן האָט זיך מיר אויך שמאַרק געװאָלט... בּין איך אַרױם אין גאַט, 
גי אַרום, און פיפאַרדריסש מיך, שוין... דוכט זיך מיר, די פֹאֵי 
ליציי בּאַטראַכט שוין אַלעמען... נו, קלער איך, מיש מין פּרצוף 
װעל איך גיך צוֹם כּית-דין:של-מעלה אַרײנפּאַלן! פלוצלונג זע 
איך } נילאָװנאַ לויפט אַנטקעגן ; האָבּ איך זיך אָפּענעקערט, געלאָזן 
זי דורכלויפן און גליך נאָך איר... און גאָר! 

-- און איך האָב דיך גאָרניט בּאַמערקט ! -- זאָגט מיט אַ שולדיקן 
טאָן די מוטער. זי קוקש זיך צו צו װיעסאָװשטשיקאָװן און איר 
דוכט זיך, אַז ער איז אַזױ װי גרינגער געװאָרן. 

-+. די חברים זיינען געווים אומרואיק... װאו, הײסט עס, אין 
ער אַהינגעקומען? -- קראַצט זיך אין קאָפּ ניקאָלאַי. 

-} און די נאַטשאַלסטװע איז דיר ניש אַ שאָד? זי איז דאָך 
אויך, + משמעות, + אומרואיק! -- בּאַמערקט יענאָר. ער עפנט די 
מוי און נעמט מאַכן מיט די ליפּן, װי ער װאָלט געקײט די לופט.-- 
נו, גענוג צו חכמענען זיך ! מ'דאַרף דיך אױסבּאַהאַלטן, אוֹן 'איו 
גאָרניט אַזױ ‏ גרינג, כאָטש ס'איז גאַנץ אָנגענעם... אט װען איך 
װאָלט געקענט אויפשטיין... -- ס'פאַרכאַפּט אִים דער אָטעם, ער 
כאַפּט זיך מיט בּיידע הענט פאַרן האַרצן און נעמש זיך רײבּן די 
בּרוסט מיט שװאַכע באַװעגונגען. 
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-- בּיפט גוט קראַנק, יעגאָר איװאַנאָװיטש! -- זאָגט ניקאָלאַי 
און לאָזט אַראָפּ דעם קאָפּ. די מושער טוט אַזיפץ און בּאַטראַכט 
פאַרדאגעט דעם קליינעם, ענגן צימער. 

-- דאָפ איז שוין מיין עסק ! -- ענטפערט יענאָר. -- נו, בּאָבּעלע, 
פאַרװאָס פרענט איה זיך ניט נאָך אויף פּאַולען 1 מאַכט גיט קיין 
אָנשׁטעלן ! | 
װיעמאַוװשטשיקאָו האָט זיך בּרייט פונאַנדערגעשמײֿלט. 

-- פּאַװוק איז געזנט. עה איז דאָרטן בּיי אונז, אַזױ װא 
אַ פֿטאַראָסטע *). רעדט מיט דער נאַטשאַלסשװע און איבּערהויפט-- 
מירט אָן מיט אַלעמען,.. מ'האָט פאַר אים אָמּשיי.., 

װלאַסאָװע הערט װיעפאָװשטשיקאָזם געהום, שאָקלט מיטן קאָם 
און קוקט פון דער קרים אויף יענאָרם געשװאָלענעם, בּלױילאַכן 
פּנים.. אומבּאַװעגלאַך פאַרגליװערט, אָן אַן אויסדרוק, זעט אויס זיין 
פּנים מאָדנע פלאַך, און נאָר די אייגן גלאַנצן לעבּעריק און פרײילאַך. 

-- איר װאָלש מיר געגעכּן צובּײסן... אייף נאמנות, סווילט 
זיך זייער עפן -- שרייט אויס אומגערילט ניקאָלאַי, 

-- כּאָבּעלע, אויף דער פּאָליצע לינט בּרויט, גיט אֹים ; דער. 
נאָך גייט אַרֹים אין קאָרידאָר, קינקם די צװייטע מיר, קלאַפּט 
אָן. װעט אייך עפענען אַפרוי, זאָלט איר איה זאָגן, זי זאָל 
קומען אַהער אין בּרענגען מיש זיך אַלץ, װאָס זי פאַרמאָגט פון 
עפנװאַרג. 

-- װאָס עפּעס אַלץ ?-- פּראָטעסטירט ניקאָלאַי, 

-- קאָך. זיך ניט --ניט קיין סך,.. און אפשר אַמאָל גאָר 
גאָרניל,., 

די מוער איז אַרוֹים, אָנגעקלאַפּט אין טיר, צוגעהערט זיך צו 
דער שטילקייט און טרויעריק געקלערט ועגן יעגאָרן. 

-- ער גייט אוים.., | 

-- װער איז דאָרטן ?-- פרעגט ‏ מען פון צימער, 


5( א סטאַראָסטע -- דער װאָס װערט אױסגעװײלט צו שטײן בראש 
פון דאָרף. 
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-- פון יעגאָר איװאַנאָויטשן ! -- ענטפערט די מוטער שטיל-ז 
ער בּעט. אייך. צו ‏ זיך... 

-- צּאַלד קום איך -- ענשפערט מען איר, ניט עפענענריק די 
שיר, װאַרט די מוטער אַ מינוט און קלאַפּט װידער אָן. עפנט זיך 
דאַטיק די טיר און אין קאָרידאָר גייט אַחים אַ הױכֿץ פרוי. אין 
בּרילן. זי גלעט אוים האַסטיק דעם צעקנייטשטן אַרנּל; פון גלווע 
און פרענט שטרענג די מוטער: 

-- װאָס דאַרפט איר? 

-- פון יעגאָר איװאַנאָװיטשן. 

-- אַהאַ, קומט... אָ, כֿיקען דאָך אַייך!--רופט שטיל אוים 
די פחוי. -- װאָט מאַֿש איר ? פינסטער אַזױי דאָ... 

װלאַסאָואַ טוט אַ קוק אויף איר און דערמאָנט זיך, אַן זי 
פלעגט. איר ‏ אַמאָל מרעפן בּיי ניקאָלאַיען. 

-- אַלץ ‏ אייגענע. מענששן. -- פליט איר דורך אין קאָפ. 

בּאַװעגנדיק זיך צו װלאַפאַװען צו, האָט די פרוי געצוואונגען 
זִי צו גיין פאָראוים און גייענדיק אַליין פון הינטן, האָט זי גע= 
פרענט : 

-- שלעפֿט ‏ מיט אים? 

-- יאָן,. ער ליגט. ‏ ערש אייך געבּעמן בּרענגען אים עסן... 

-- נו, דאָס איז שוין איבּעריק... 

װוען זי זיינען אַריין צו יענאָרן, האָט זיי בּאַנעגנט זיין כֿריפען : 

-- פֿ'קלײבּ זיך צו מיין עלטער-זיידן, מיין פריינד... ליודמילאַ 
װאַסיליעװנאַ,, אט דער מאַנספּאַרשױן איז אַװעק פון טורמע אָן 
ערלויבּניש פון ,נאַטשאַלסטװע" --אַזאַ העזה! דאַרף מען אים קודם. 
כּל אָנקאָרמענען און דערנאָך ערגעיץ פאַרבּאַהאַלטן. 

די פרוי טוט אַ שֹׁאָקל מיטן קאָפּ, קוקט אויפמערקזאַס דעם 
חולה אין פּנים אַריין אין זאָגט שטרענג: 
| = -- איר האָט כּאַדאַרפט גלייך שיקן נאָך מיר, װי נאָר מ'איו 
געקומען צו אייך, יעגאָר! און, װי איך זע, האָט איר שׁוין צויי 
מאָל די רפואות ניש גענומען --װי קען מען זיין אַזױ אָפּגעלאָזן ? 
איר זאָגט דאָך אַלײין, אַז נאָך די רפואות װערט אַייך. גרינגער 
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צו עמעמען... חכֿר, קומם צו מיר!.,. בּאַלד װעט מען אַהער קומען 
פון שפּיטאָל צונעמען יעגאָרן... 

-- היימט עס, פאָרט אין שפּיטאָל אַרײן ?-- פרעגט יעגאָר. 

-- יאָ,. איך װעל דאָרמן זיין מיט אַייך... 

-- דאָרשן אויך? 

-- מאַפֿט זיך ניט נאַריש... 

ריידנדיק, פאַרריפֿט די פרוי די קאָלדרע. אויף יעגאָרס בּרומט, 
באַטראַפֿט אָנגעשטרענגט ניקאָלאיען, מעסט אָפּ מיט די אוינן די 
רפואות אין פלעשל... גערעדט האָט זי אינטאָניק, ניט הויך, אָבּער 
מים אַ קלינגעדיקער שמים, אירע בּאַװעגינגען זיינען געװגן שלאַ קע, 
דאָם פּנים בּלייך, די פינסטערע בּרעמען זיינען זיך כּמעט צואַמענ= 
געקומען איבּערן נאָוהקן. איר פּנים אין דער מושער ניט געפעלן 
געווען -- ס'האָט אויסגעוען גאווהדיק און די אױיגן האָבּן געקוקט 
אָן אַ שמײכֿל, אָן אַ גלאַנץ. און גערעדש האָט זי, װי זי װאָלט 
בּאַפױלן. 

-- נו, ‏ מיר גייען -- האָט זי געזאָגט. -- איך װעל זיך בּאַלח 
אומקערן : איר גיט יעגאָרן אַן עסילעפל אֶט פון דאַנען. און לאָוט 
אים ניט ריידן, 

און זי גייט אַחים, מיטנעמענדיק ניקאָלאַיען. 

-- אַטײערע. פרוי ! -- זאָגט יעגאָר מיט אַ זיפץ, -- אַ זעלטענע 
פרוי... אייך, בּאָבּעלע האָט מען געדאַרפט בּיי איר אײנאָרדענען... 
זי װערט זייער פאַרמאַטערט... 

-- הו רייר בּעסער ניט ! נאַ, טרינק בּעמער אויס... -- בּעשׁ ווייך 
די מומער, 

ער שלינגט אַראָפּ די רפואות, פאַרזשמורעט די אױגן און 
רעדט ווייטער: | 

-- אַלץ אייגם װעל איך שמאַרבּן, אַפילן אוב כֿװעל שווייגן... 

ער קוקט מיט איין אויג דער מומעה אין פּנים אַריין, און 
אויף זיינע ליפּן בּאַװיזט זיך לאַנגזאַם אַ שמייכל. די מומער בּוֹיגט 
איין דעם קאָפּ, דער שאַרפער געפיל פין רחמנות רופט אַרױס 
בּיי איך טרערן, 
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-- נשקשׂה, בּאָבּעלע, סאיז אַ נאַטירלאַכע זאַך... דאָס פאַר= 
געניגן פון לעבּן שלעפּט נאָך מיט זיך דעם חֿ צו שטאַרבּן... 

לייגט אים די מוטער | אַרױף איה האַנט אױפן קאָםּ און 
זאָגט װידער שטיל: 

-- װעסט אפשר שווייגן, אֵ? 

ער פאַרמאַפֿט די אוגן, װי ער װאָלט זיך צוגעהערט צום 
פֿריפען אין פּרוסט און רעדט פאַרעקשנט װײימער: 

-- ס'האָט קיין זין נים צו שווייגן, בּאָבּעלע... װאָס װעל איך 
געווינען מיטן שווייגן ‏ עטלאַכֿע איבּעריקע סעקונד פון דער גסיסה, 
און פאַרשפּילן װעל איך אַ גרוים פאַרגעניגן דורכצושמועסן זיך 
מיט אַװאוילן מענטשן... איך האַלט, אַז אױף יענער װעלט 
זיינען נימאָ אַזױנע ואוילע מענטשן, װי אויף דעד װעלט... 

די מוטער רייסט אים איבּער פאַרדאגעט: 

-- אָט װעט זי קומען, די האַרינשע יענע, װעט זי מיף 
זידלען, װאָס דו רעדסט... 

-- זי איז נִיט קיין האַרינשע, זי אין אַ רעװאָלװציאָנערין, 
- חבֿר, אַ זעלטענע נשׁמה... און זידלען אַייך, בּאָבעלע, װעט די אָן 
שׂים ספק. אַלעמען זידלש זי און שטענדיק... 

און לאַנגזאַס, מיש מאַטערניש בּאַװעגנדיק די ליפען, געמט 
יעגאָר דערציילן זיין שנטעס לעבּנס;געשיכֿטע. זיינע אויגן שמיכֿלען. 
די מוטער זעט, אַז ער רייצט זיך דאָס בּיװן מים איר, און,. 
קיקנדיק אויף זיין פּנים, בּאַדעקט מיט אַ פייכטער בלויקייט, קלערט 
זי פאַרזאָרגט : 

-- ער װעט שטאַרבן... 

מקומט אַרײן ליודמילאַ. זי פאַרמאַכֿט שטייף הינטער זיף 
די טיר און װענדט זיך צו װלאַסאָוען: 

-- איער בּאַקאַנטער דאַרף זיך איבּערטאָן און װאָס גיכֿעל 
אַװעקגײן פון מיר. איז אֶט, פּעלאַגעיאַ נילאָונאַ, גייט גקייך, 
קריגט עפּעס זאַכֿן פאַר אים און בּרענגט אַהער. אַ שֹׁאָה --סאָפיען 
ניטאָ,.. דאָס איז דאָך איר ספּעציאַליטעט, אױסבּאַהאַלטן. מענטשן. 

-- מאָרגן קומט זי !-- בּאַמערקט װלאַסאָװאַ, ‏ אַרײפװאַרפנדיק 
זיך דאָס מיכל אויפן פּלײיצע. 
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אטלאַכֿט מאָל, װען מ'האָט איר אָנפאַרטרױים אַ װעלע ניט 
אי שליהית, |פלענט זי מיטאַמאָק שמייף אַחמפֿאַפן אַ פאַרלאַנג 
אויכצופירן. די זאַך גיך און גוט, אוֹן זי האָט שוין פון קיינזאַך: 
ניש געקענט קלערן, אוימער איר שליהית. און איצט האָט זי אויך 
פאַרזאָרגט אַראָפּגעלאָון די בּרעמען און זאַלאַך געפרעגט: 

-- װי. קלערט איר אים אָנצוטאָן ? 

-- אַלץ איינם! ער װעט אַהױיס בּיידערנאַפֿט... 

-- בּײַנאַפֿט איז ערגער -- װײיניקער מענטשן אויף רי גאַמן, 
שמירט מען נאָך מערער, און ער אין ניש פין די פלינקע.. 

לאַכֿט זיך יענאָר הייזעריק פונאַנדער: 

-- איר זייט נאָך יונג, בּאָבּעלע! | 

-- און אין שפּיטאָל מעג מען שי דיר קומען?-- מרענט די 
מומער, 

ער פאַרהוסט זיך און שאָקלט צו מיטן קאָפּ. לודמילע װאַרמט 
אויף די מוטער אַ'בּליק פון אירע טונקעלע אויגן און ליינט פאָר: 

-- איר װילט גיין אַרום אים אין שפּיטאָל צואַמען מיט 
מיר? יאָ? גום 1... און איצט גייט גיפֿער... - 

זי נעמט אָן חי מוטער פאַר דער האַנט פריינדלאַך, אָבּער 
שטרענג, . פירט זי אַרױים הינטער דער סיר און זאָגט צו איר 
שטיל : 

-- איר דאַרפּט זיך ניט בּאַלײידיקן, װאָם פֿ'שטום אייך אַזי 
אַױס... כֿװײים, סאיז גראָכּ... אָכער פאַר אים איז שעדלאַך צו 
דיידן... און איך פאַרליר נאָך ניש די האָפענונג.., 

זי דריקש צונויף די הענט, אַן די פינגער קנאַקן און די 

+ לעפ לאָזן זיך מיד אַראָפּ איגער די אייגן... | 

איר ערקלעהינג שטעלט הי מוטער אין פאַהלעגנהייט, ‏ און 
זי מירמלט : 

-- װאָס רערט איר? דאָם איז דען אַ גראָבקײט... כֿװעל טאַקע 
גיין , | אַ גומן... 

-- זעט נאָר, צו ‏ סידרייען זיך ניט אָרוֹם קיין שפּאָנעם!-- 
זאָגט שטיל רי פרוֹי. זי הייבּט אויף די הענט צום פּנים, רייבּט 
זִיךְ די שלייפן, אירע ליפּן ציטערן, דאָס פּנים װערט װיכער... 
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-- כֿװײם?.... ענשפערט די מוטער, ניט אָן גאװה. 

אַריפגײענדיק פון טוער, האָט זי זיך אָפּגעשטעלט אַרנע, 
פאַרריכֿט דאָס טיכל און אומּאַמערקט, אָבּער אויפמערקזאָט זיך 
אַחמגעקוקט. זי האָט שוין כּמעט אָן אַטעות געקענט בּאַמערקן 
אַ שמאָן אינם עולם אויפן גאַס. איר זיינען גום בּאַקאַנט געווען 
דער צו כּולט זאָרגלאָזער גאַנג, די אָנגעצױגענע. בּרייטקייט פון 
די זשעסטן, הער אױיטדרוק פון מידקייט און אומעט אויפן פּנים, 
און הינטער העס אַקעמען אַ שלעכט פאַרבּאָרגען שולדיק און פּחדנישע 
פּינשלען מיט די אומרואיקע עקלדיקײשאַרפע אױיגן, 

דאָכמאָל, האָט זי גיט בּאַמערקט אַזאַ פּנים און איז אָן איילעניל 
גענאַנגען איבּערן גאַס, דערנאָך גענומען אַ דראָזשקע און געהייסו 
פאָרן צום מאַרק. קויפנדיק זאַכן פאַר ניקאָלאַיען, האָט זי זיך 
שרעקלאַך געדונגען מיט די פאַרקױפערם, און, אַנבֿ אורחא, געי 
זידלט איר מאַן, דעם שיכּור, װעלכן פקומט אוים שיר ניש יעדן 
חודשׁ איכּערצוטאָן אין נייע בּנדים. דידאָזיקע מעשה האָט װײיניק 
געווירקט אויף די הענדלער, אָבּער איר אַליין איז עס זייער געפעלן- 
געװאָרן -- אויפן װעג האָט זי בּאַקלערט, אַז די פּאָליציי װעט זיכער 
פאַרשטײין, אַז גיקאָלאַי מוז בּייטן די בּנדים און װעש שיקן שמאָ. 
נעם אויפן מאַרק, ‏ מיט אַזאַ נאַאיװער פאָרױכטיקײט האָט זי זיך 
אויך צוריקגעקערט אויף יענאָרס ואוינונג, דערנאָך אין איר אוים? 
געקומען צו בּאַנלײטן ניקאָלאַיען אויף עק שטאָט. זי און ניקאָלאַי 
זיינען גענאַנגען פון בּיידע זייטן גאַס, און דער מוטער האָט הנאה 
געשאָן צו דען, װי װיעפאָשטשיקאָוו שפּרייזט שווער, אַראָמגעלאָון 
דעם קאָפּ פּלאָנטערנדיק זיך מיט די פים אין די לאַנגע פּאלעס פון 
געלן מאַנטל, װי ער פאַרריכֿט די הוט, װאָ קריכֿט אים אַראָם 
אויפן נאָז, אויף איינער פון די איינזאַמע געסלאַך האָט זי בּאַנעננט 
פאַשענקאַ. די מוטער האָט זיך פינדערווייטן געזעגנש אויפן ואונק 
מיט װיעסאָװשטשיקאָװן און אין אַװעק אַהיים. | 

--. און. פּאַשאַ זיצט... און אַנדריושאַ. אויך... האָט זי טרויעש 
ריק געטראַכֿט. 

4 

ניקאָלאַי האָט זי בּאַנעגנט מיט אַ פאַרזאָרגטן אויסגעשׂריי: 


2117 


-- איר ווייסט, מיט יעגאָרן האַלט שוין שמאָל... זייער שמאָל! 
:מ'האָט אים אַועקגעפירט אין שפּיטאָל... ראָ אין געוען ליורמילע, 
זי בּעט אַייך קומען צו איר אַהין... 

-- אין שמּיטאָל+ / 

גיקאָלאַי פּאַררילט די בּרילן מיט אַ נערועזער בּאַװעגונג פון 
דער האַנט, העלפט איר אָנטאָן דעם יאַק און דריקנדיק איר האַנט 

:מיט זיין טרוקענער װאַרימער האַנט, זאָגט ער מיט אַ צימער אין שטים : 
| -- יאָ! געמט מיט אָט דעם פּעקל... װיעפאַװשטשיקאָװן איינגע- 
זאָרדנט ? 

-- אַליץ אין אָרדענונג... | 

-- איך װעל, אויך אַהין קומען... צו יעגאָרן... יי 

פון מידקייט שווינרלט דער מוטער אין קאָם, און ניקאָלאַים 
פאַרזאָרנטע ‏ שטימונג רופט אַרױם בּיי איר אַפאַרקלעמט פאָר. 
:געפיל ‏ פון ‏ אַ דראַמע. 

-- ער שמאַרבּט, הייסט עם... -- קלאַפּט איר מעמפּ אין קאָפ 
א פינסטערער. געדאַנק. 

אָבּער בּשעת זי איז אַריין, אין קליינעם, זיבּערן און ליכטיקן 
צומער - אין שפּימאָל און דערזען, יענאָרן, װי ער זיצט אױף 
אַ בּעשל אין אַ בּאַרג וייסע קישנם און לאַכט הייועריק -- האָט עס 
זי גלייך בּאַװואיקט. שמײכֿלענדיק איז זי געבּליבּן שמיין אין טיר און 
געהערט, װי דער קראַנקער רעדט צום דאָקטאָר: 

-- היילן -- איז אַ רעפאָרם... : 

-- מאַך זיך ניט נאַריש יענאָר! -- שרייט צו אים מיט אַ דינער 
-פאַרזאָרגטער שטים דער דאָקטאָר, | 

-- און איך בּין אַרעװאָלװציאָנער... און כֿיהאָג פיינט רע" 
פאָרמען = 

דער דאָקטאָר לייגט פאָרזיפֿטיק אַװעק יענאָרס האַנט אױף 
די קני, שטעלט זיך פון שטול, צופּט פאַרקלערט די בּאָרד און 
נעמט טאַפּן מים די פינגער דאָם געשוילעפץ אויפן |קראַנקנט 
פּנים, - 

די מוטער האָט גום געקענט דעם דאָקטאָר; ער איו געװען 
:איינער פון ניקאָלאַים נאָענטע חבֿרים, און געהייסן איװאַן דאַני= 
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לאָװיטש. זי אין צוגעגאַנגען צו יעגאָרן --נעמט ער און שטעקט 
איר אַרױם אַ צונג. דער דאָקטאָר קערט זיך אום. | 

-- אַ, ‏ נילאָװנאַל... נום ‏ נאָונט... זיצט! װאָס האַלט איר 
אין האַנט? בּיכֿער, משמעות ? 

-- ער שאָר ניט לייענען ! -- בּאַמערקט דער קליינער דאָקטאָר. 

-- ער װיק, פֿיזאָל װערן אַ גולם !-- בּאַקלאָגט זיך יעגאָר. 

-- שווייג ! -- זאָגט דער דאָקטאָר. 

פון יענאָרם בּהוסט. רייסן זיך אַרױם מיט אַ פייכטן כריפּען 
קורצע, שווערע זיפצן, אויפן פּנים ליגט אַ דריבּנער שוויים. ער 
הוינט אויף לאַנגואַם די ניט ג עהאָרזאַמע, שווערע הענט און װישט 
זיך אָפּ דעם שטערן. די מאָדנע אומבּאַװעגלאַכֿקײש פון די אָנגע: 
שװאָלענע בּאַקן מאַכֿט מיאום זיין בּרייטן, גוטן פּנים, אַלע גע- 
זיכטסשטריכֿן פאַרשװינדן אונשער דער מױטן-מאַפקע און נאָר די 
אויגן  ,‏ װאָס זיינען מיף געלעגן אינם געשװילעכץ, האָבּן געהאַט 
אַ קלאָרן בּליק און געשמײכֿקט מיט אַנאָכֿגעבּיקן שמײפֿל. 

-- איי ‏ דו, ‏ װימנשאַפט! פֿבּין מיד... מיקען זיך לייגן ?-- 
פרעגט ער, 

--. גיין ז -- ענשפערט קור'ץ דער דאָקטאָר. 

-- נו, װעל איך זיך לײגן, בּשעת דו װעסט אַװעקגײן... 

-- איר, ‏ נילאָװנאַ,. זאָלט אים מאַקע ניט לאָזן! פאַרריכֿט 
די קישנם,.. און, ‏ כ'בּעט אַיך, העדט ניט מים אים, סאין פאַח 
אים שעדלאַך... 

די מוטער שאָקלט מיטן קאָפּ, דער דאָקשאָר גייט אַװעק מיט 
האַסטיקע, דריבּנע טרים. יענאָר פאַרװאַרמט מיטן קאָפּ, פאַרמאַכֿט' 
די אויגן און װעהש פאַרגליװערט, בּלױיז די פינגער אױף די הענם 
באַװעגן זיך ששיל. פון די װייקע װענט אין קליינעם צימער האָט 
געווייט. מיט אַטונקעלער קעלט און בּלײכֿן, פאַרמונקלשן טרויער... 
אין גרויסן פענסטער האָבּן אַריינגעקוקט די געגהייזלטע שפּיצן 
פון די לינדן, אין טונקעלן, שמױיבּיקן בּלעטער-קרוין האָבּן העט 
געשיינט געלע פלעקן -- קאַלטע סומנים פון אָנקומענדיקן האַרבסט. 

-- לאַנגזאַם קומט צו מיר דער טױיט... -- נעמט ריידן יענאָױ 
;אָן חשק, אָן בּאַװעגונג, ניש עפענענדיק די אוגן. -- משמעות, דער 


יד 
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טוט האָט אַ בּיסל רחמנות אויף מיר -- אַזאַ װאוילן, צוגעלאָזענעם 
יונג... | 

-- װאָלסט אפשר געשוויגן, יענאָר איװאַנאָויטש!--בּעט די 
מושער, גלעטנדיקן שמיל זיין האַנט. | 

-- װאַרט אוים אַ בּיסל, בּאָבּעלע, כװעל שוין אַנטשװױגן װערן... 

װערנדיק יעדע רגע פאַרשטיקט, אַרױפרײדנדיק די װערטער 
מיט געװאַלטיקער אָנשטרענגונג, רעדט ער װייטער, איבּעררייסנדיק 
די רייד מיט לאַנגע פּוועם פון אָנמעלטיקײט. 

-- ס'איז אױסגעצײכנט, װאָס איר לייט אויך מיט אונז... סאין 
מיר אָנגענעם צו זען איער פּנים, בּאָבּעלע... און אייערע אויגן 
די װאַכיקלאָפענע... איער נאַאיוקייש... װאָס פאַר אַסיף װעט זי 
האָבּן +-- פרעג איך זיך -- אין פּיינלאַך ‏ איז מיר, װען כֿשו אַקלער, 
אַז אייך, װי אַלעמען, דערװאַרט אויך טורמע, פאַרשיקונג און נאָך. 
אַזױנע דבֿר-אַהרײיען... איר האָט נים מורא פאַר מורמע? 

-- ניין 1 -- ענטפערט זי פּשׁוט, 

-- גו, - יאָ,. פאַרשטײט זיך... אָבּער, פונדעסטװעגן,, אַ פּאַס 
וִדנע זאַך די מורמע... זי האָט עס מיך אַװי צעקאַליעטשעט... / 
דעם אמת זאָגנדיק -- ס'ווילט זיך ניט שטאַרבּן... 

-- אפשר וװעסטו נאָך ניט שמאַרבּן ! -- װויל זי זאָגן, אָבּער, 
דערזעענדיק זיין פּנים, פאַרשװײיגט זי. 

-- פֿװאָלש נאָך געקאָנט אַרבּעטן... גאָר נשקשהדיק... אָבּער, 
אַז מען קען גים אַרבּעשן, אין ניטאָן צוליב װאָם צו לעבּן און 
כ'איז נאַריש צו לעבּן. 

-- ריכֿטיק איז עם, ‏ נאָר אַ טרייסט אַ קנאַפּע!-- קומט דער 

מומער, נים װילנדיק, אויפן זכּרון אַנדריים װערשער און זי מום 
שווער אַזיפץ. זי איז פאַרן טאָג זייער פאַרמאַטערט געװאָרן, 
סווילט זיך איר זייער עסן. דאָם אײנמאָניק, פײכֿט ‏ שעמטשען 
פין קראַנקן פילט אָן רעם צימער, קריכֿט אָנמעפֿטיק איבּער די 
גלאַטע װענט. די לינדנשפּיצן הינטערן פענסטער זיינען ענלאַך 
צו נידעריק אַראָפהענגענדיקע װאָלקנם און זעען אויס װאונדערלאַף 
מיט זייער טרויעריקער פינסטערניש. אַלץ איז מאָדנע אָפּגעשטאָרבּן 
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אין דער בּין-השמשותדיקער אומבּאַװעגלאַלקײט, אין דער פּיינלאַ. 
כֿער ערװאַרטונג פון נאַפֿט, | 

-- פ'איז מיר אַזױ נים גום!-- זאָגט יענאָר, פאַרמאַפט די 
אויגן און װערט אַנטשװגן. 

-- שלאָף ! -- ראַט אים די מוטער. -- אפשר װעט דיר װערן 
נעטער. | | | | 
זי הערט זיך צו צו זיין אָטעם, קוקט זיך אַרום, זיצט 
אומבּאַװעגלאַך נאָך עטלאַכֿע מינוט, איינגעהילקט אין קאַלטן. פּיין, 
און װערט אַנטדרעמלט, | 

אַ פאַרױפֿטיקער גערויש אין טיר װעקט זי אױיף. זי מום אַ 
צישער און דערועט יעגאָרם אָפענע אױגן. 

-- אַנששלאָפן געװאָרן... אַנטשולדיק, מיר!-- זאָגט זי שטיט. 

- זי מיר אויך מוחק -- ענטפערט ער אויך שטיל, 

אין פענסטער קוקט אַרײן דער אָװונט?ה'שך, אַמוטנע קעלט 
דריקט די אויגן,, אַלץ וערט מאָדנע טונקל, דעם לראַנקנם פּנים 
ווערט פינסטער. | 

פ'דערהערט זיך אַגערױיש און ליודמילעם קול. 

-- זיצן אינדערפינסטער און שׁושקען זיך... וואו איז דאָ דאָס 
עלעקטרישע קגעפּל? 

דער צימער װוערט מימאַמאָל אָנגענאָמן מיט ווייסן, אומפריינר. 
לאַֿן שיין. אינמוטן צימער שטייט ליודמילע, אינגאַנצן אין שװאַרצן 
אַ הױכֿע,, אַ שלאַנקע. 

יעגאָר טוט שטאַרק אַ ציטער מימן גאַנצן קערפּער, הױבּט 
אויף די האַנט צום האַרצן. 

-- װאָס אי?-- שרייט אוֹים ליודמילע און לויפט צו צו אים. 

ער קוקט אויף דער מושער מיט אומבּאַװעגלאַלע אױגן, און 
איצט זעען זיי אוים גחוים און מאָדנע העל, | 

-- װאַרט. אוֹים... - מורמלט ער. = 

בּריים פונאַנדערגעעפנט די מייל, הױיבּט ער דעם קאָפּ אַרױפצו, 
צים אוים די האַנט פאָראויס,.,. די מומער נעמט אים אָן פאָרױכטיק 
פאַר דער האַנט, און מיט אַיינגעהאַלטענעם אָטעם קיקט זי אים 
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אין פּנים. אַרײן. מיט אַ קאָנוואולסיװער און שטאַרקער בּאַװענונג 
פון דער האַלז פאַרװאַרפט ער דעם קאָפּ און שרייט אוים: 

-- כֿקען גיט.... אַפוף... 

זיין קעהפער טיט װייך אַ ציטער, זיין קאָפּ פאַלט אָנמעכֿטיק 
אויפן אַקטל אוֹן אין די בּרייט צעעפנטע אויגן שפיגלט זיך אפ 
מיט. אַמױטן גלאַנץ דער קאַלטער שיין פין לאָמפ, װאָס ברענט 
איבּערן בּעט. 

-- ליבּינקער. מיינער -- רייסט זיך אַחים בּיי דער מוטער. 

ליודמילע גייט לאַנגזאַם אַװעק פן בּעטל, שטעלט זיך אֶםּ 
ביים פענכטער און קיקנדיק ערגעץ פאַה זיך, זאָגט זי מים אַן אומי 
געװײינלאַך. הױכֿער, װלאַאָװען אומּאַקאַנטער ששים: 

-- געשמאָרבּן... | | 

זי בּויגט זיך איין, שפּאַרט זיך אָן מיט די עלנבּיגנם אֶן 
פענסטער און רעדט מוט אַציטערנדיקער שׁטים: 
| -- געשמאָרנן... חאיק און מושיק... ניט בּאַקלאָגט זיך... 

און פלוצלונג, װי מװאָלט איר דערלאַנגט איבערן קאָפּ, לאָוט 
זי זיך אָן כּוחות אַראָפּ אויף חי קגי, פאַרדעקט דעם פּנים מיט די 
הענט און הױיבּט אָן פאַרשטיקט צו קרעפֿצן. 

די מומער לויגט צונויף יעגאָרם שווערע הענט אױף וין 
בּרוסט, פאַרחיכֿט אויפן קישן דעם מאָדגע װאַרימן קאָפּ און, שוויי. 
געדיק. װישנדיק די טהערן, גייט זי צו צו ליודמילען, בּויגט זך 
איין איבּער איה און גקעט (שטיל אירע געדיכטע האָר. די פחי 
קערט זיך לאַנגזאַם אום צו איר, -- אירע מונקעלע אויגן גלאָצן 
זיך קרענקלאַך אוים, זי שטעלט זיך אייף די פים און שעפּטשעט 
מיט ציטערנדיקע ליפ : 

-- איך קען אים שוין לאַנג... מיר האָכן צוזאַמען אין פאַר- 
שיקונג געלעבּט, געגאַנגען אַהין, אין די טורמעם געועסן... צייטנװייז 
איז געווען אימדערטרעגלאַך, עקלדיק, אַ סך פלעגן זיך מיאש זיין... 

א טרוקענער, הױכֿער יאָמער פאַרשטיקט איך די האַלן, מיט 
גרוים מאַטערניש בּאַקעמפט זי אים, איר פּנים, װערט װײכֿעה 
פון דעם צאַרטן, טהיעריקן געפיל, װאָם מאַפֿט אים יינגער 
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זי דערנעענטערט אים צו דער מושערק פּנים און רעדש וייטער מיט 
אַ האַסטיקן שעפּטשען, װיינענדיק אָן טרערן, 

-- און ער איז קיינמאָלן גש מיד געװאָרן, ששענדיק פּריילאַך, 
געחכֿמעט זיך, געלאַכֿט... מוטיק זיינע ליידן פאַרבּאָרנן... שװואַ- 
כֿע אויפגעמונטערט... אַָגוטער, אַ מיטפילנדיקע , אַליבּער..- דאָרטן , 
אין סיביר האָבּן מענטשן גיט. װאָם צו טאָן, װערן זיי אײסגעלאַסן , 
ס'שווימען אַרױים שלעכטע געפילן--װי גוט עה האָט געקעמפט 
מיט זיי... פאַראַ חכֿר דאָס איז געווען, װען איה װאָלט געוואוסט. 
שוער, פּיינלאַך איז זיין פּערזענלאַך לענּן געווען... אָבּער כֿװוים, 
פאַר קיינעם האָט ער זיך ניט בּאַקלאָגט קיינמאָל... פאַר קיינעם 
קיינמאָל גיש. אָט כּין איך אים אַ נאָענטעד פריינ געווען... פֿיהאָּ 
אַ סך זיין האַרץ צו פאַרדאַנקען, ער האָט מיר אַ סך געגעגּן, װאָמ 
ער האָט געקענט, פין זיין שכֿל, און, אַן איינזאַמער, אַ פאַרמאַ? 
טערטער האָט עה קיינמאָל ניש געבּעשן דערפאַר ניט קיין צערט? 
לאַכקײט, ‏ ניש ‏ קיין אויפמעהקואַמקײט... 

זי גייט צו צו יעגאָרן, בּויגט זיך איין, קושט זיין האַנט און 
זאָגט פאַרקקעמט, שמף: 


-- חכר... טייערער מיינער, ליבּער, אַ דאַנק, אַ דאַנק פון גאַנצן 
האַדּצן.... כֿזעגן זיך מיט חיר, אויף אַלעמאָל! כֿ'װעל! אַרבּעטן ,, װי 
דו... אָן פאַרמאַטערט צו װערן, אָן מפקות... דאָט גאַנצע לעבּן... 
שלאָף הואיק! | 

אַ שאַרפער געוויין. האָט געטריימלט איר קעהפער, סיהאָט איר 
פאַרדאַקט דעם אָטעם און איר קאָפּ אין געפאַלן אויפן בעשל צו 
יענאָרם פים. די מוטער האָט שװייגנדיק געויינ מיט געריכֿטע 
טרערן ; היימע, האָבן זי איר געצּרענט די היש פון די באַקן. 
זי האָט זיך בּאַמיט זיי איינצוהאַלטן, איר האָט זיך געגלומט אַרױס. 
ווייזן ללדמילען א בּאַזגהערע,. שטאַרקע צערטלאַכקײט, ס'האָט זיך 
געװאָלט ריידן װעגן יענאָרן מיט גומע װערטער פן ליבע און 
טרייער... דורך די טרערן האָט זי געקוקט אויף זיין איינגעפאַלענעם 
פּנים, אויף די אײיגן, װאָס זיינען װי אין דרעמל פאַררעקט געווען 
מיט די אַראָפּגעלאָזענע װיעס, אוף די פינסטערע ליפּן, װאָס 
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זיינען פאַרגליװערט געװאָרן אין אַלײֿטן שמייכֿל. מאין געווען 
/שטיל. און ‏ אומעטיק-ליכֿטיק. 

גייט אַרײן איװאַן דאַנילאָװיטש, װי תּמיד מיט האַסטיקע, 
דריכּנע טריט, גייט אַהיין, שטעלט זיך מיטאַמאָל אָפּ אינמיטן 
צימער, רוקט אַהיין מים אַ האַסטיקער בּאַװועגונג הי הענט אין 
הי קעשענעם און פרענט גערװועו און הויך: 

-- לאַנג ? 

ענטפערט מען אים ניש. שטיק שאָקלענדיק זיך איף די 
פים און רייכּנדיק דעם שטערן, גייט ער צו צו יעגאָרן, טוט 
אים אַ דריק די האַנט און גייט אָםּ אָן אַ זייט. 

-- קיין חיחוש גִיט... מיט זיין האַרץ... דאָם האָט שין 
געואָלט געשען אַ האַלבּ יאָר צוריק... װייניקמטנס... 

זיין היכֿע, ניש צום אָרט שטאַרקע, געצוואונגען-רואיקע שטים 
| רייסט זיך פּלוצלונג איבּער. ער שפּאַרט זיך אָן מיט דער פּלייצע אָן 
װאַנט, גרייזלט זיך מיש די האַסטיקע פינגער האָס בּערדל און / 
אָפט פּינטלענדיק מיט די אויגן קוקט ער אױיף דעה גרופּע װאָס 
לעבּן בּעשל. 

--. נאָך . איינער... זאָגט ער שטיל.. 

ליודמילע שטעלט זיך, גייט אָפּ צום פענסטער, עפנט אים. 
די מוטער הױינט אױף דעם קאָפּ, קוקט זיך אום מיט אַזימץ. 
אין אַרגע אַחום זיינען זי שיין אַלע דריי געשטאַנען בּיים פענסטער, 
ענג צוגעהיקט איינער צום אַנדערן, און האָבּן געקוקט אין פאַרי 
נעפּלטן פּנים פון דער האַרנסטיקער נאַכש. איבּער די שװאַרצע 
שפּיצן פון די בּיימער האָבּן געגלאַנצט שטערן, פאַרטיפנדיק אָן 
| סוף די וויישקייט פון די הימלען... 

סיוהמילע נעמט די מוטער אונטערן אָרים און מוליעט זיך 
צו אָן װערטער צו איר אַקסל. דער דאָקטאָר שטייש, גידעריק 
אַראָפּגעלאָזן דעם קאָפּ, און װישט אוֹים מיטן שיכֿל די כּרילן. 
אין דער שטילקייט הינטערן פענסטעה זיפצט פאַרמאַטערש דער 
אָונטיגער גערויש פון דער שטאָט, אַקעלט װייט אויף די פּנימער, 
בּאַװעגט די האָר אויף די קעפּ. לוודמילע ציטערט אויף, און איבּער 
איר בּאַק רינט אַראָפּ אַטרער... אין קאָרידאָר פון שפּישאָל טראָגן 
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זיך אום פאַרשטיקטע, צעקנייטשטע, דערשראָקענע קלאַנגען, אַ 
האַסטיקער שאַרן פון פים, בלײכֿע זימצן, אַן אומעטיק שעפּטשען. 
שטייענדיק. אומבּאַװעגלאַך בּיים פענסטער האָבּן רי מענטשן גע* 
קיקט אין חישך אַריין און געשוויגן. 

די מוטער האָט דערפילט, אַו זי אין איבּעריק, האָט ז 
פאָרזיכֿטיק בּאַפרײט די האַנט און אַװעק צו דער מיר, פאַרנויננ= 
דיק זיך פאַר יעגאָרן. 

--. איר ‏ גייט אַװעק ?-- פיעגט שטיל, . גיט אומקוקנדיק זיך 
דער דאָקטאָר. 

--- יאָ... | 

אויפן גאַס קומט איר אויפן געראַגק ליורמילע, זי קלערט 
װועגן אירע קאַרגע טרערן : 

-- אַפילן װיינען װי סדאַרף צו זיין קען די ניש.. 

יעגאָרס לעצשע װערטער רופן אַחים בּיי איר אַ שטילן זיפץ. 
שפּרײזנדיק לאַנגזאַם איבּערן גאַס, דערמאָנען זיך איר זיינע מונ= 
טערע אויגן, זיינע חכמות, דערציילונגען װעגן לעבּן. --אַ אוילן 
מענטשן אין שׁוֹעֹר צו לענן, גרינג-- צו שטאַרבּן... װי װעל 
איך אַקאָרשט (שטאַרבּן ?... 

גאָכֿדעם האָט זי זיך פאָרגעשטעלט ליודמילען אין דעם דאָק? 
טאָר בּיים פענסטער אין דעם וייסן, צי ליכֿטיקן צימער, יענאָרם 
פינקטערע אויגן הינטער זיי, און אַרומגעפֿאַפּט מימן געפיל פון 
דריקנדיקער רחמנות צו מענטשן זיפצט זי שװער אֶפּ און גײט 
האַכטיקער, געיאָגט פון עפּעם אַנעפּלדיקן געפיל. 

-- מידאַרף גיכֿער ! -- האָט זי געקלערט, אונטערװאַרפנדיק זיך 
דער טהױיעריקער, אָבּער מונטערער קראַפט, װאָס האָט זי װייך 
געשטופּט פון אינעװייניק. 

| 1 

דעם גאַנצן מאָרגעדיקן טאָג האָט זיך די מוטער געעמקמ 
אַדום דער לויה, און אינאָונש, װען זי האָט צואַמען מיט סאָפיען 
געטרונקען מיי, אין געקומען סאַשענקאַ. זי אין געװען מאָדנע 
מונטער און רוישיק... די בּאַקן -- בּרענענדיקײפאַררױמלט, אין די 
אויגן אַ פרײלאַכֿער גלאַנץ, אין אינגאַנצן, האָט אויסגעוויון רער 
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מוטער, אין זי פול געװען מיט עפעם אַפרײידיקער האָפענונג. 
איר שמימונג האָט זי שאַרף און שטורמיש אַריינגעריסן אין 
מהייעריקן ‏ טאָן ‏ פון די ערינערונגען װעגן נפטר, זיך נים צענוים* 
גענאָסן מוט אים, געשטעלט אַלעמען אין פאַהלעגנהיים און פאַר- 
בּלענדט, װי אַ פייער, װאָס פלאַקערטש אומדערװאַרט אױיף אין דער 
פינסטערניש, קלאַפּנדיק פאַרקלערט מיטן פינגער איבּערן טיש, 
האָט זיך צו איר געוענרט ניקאָלאַי: / 

-- איר זייט אויף זיך אַלײין ניט ענלאַך היינט, סאַשֹׂאַי.. 

-- יאָ? ס'קען זיין ז -- ענטפערט זי און לאַכֿט זיך פונאַגרעה 
מיט אַ גליקלאַלן געלעכטער. | 

די מוטער קוקט איף אוֹר מיט אַ שטילן פאַרוואורף, און 
מאָפיע. בּאַמעהקט מיט אַ דערמאָנענדיקן קיל: 

-- און מיר האָבּן דאָ גערעדט װעגן יעגאָר איװאַנאָויששן... 

-- פאַראַ. וואוילער מענטש, אמת ?--ה'מט אוים סאַשְאַ. -- 
כֿ'האָב אים קינמאָק ניט געוען אָן אַ שמײכֿל אויפן פּנים, אָן 
אַ וויץ... און װי ער האָט געאַרבּעט! ער איד געװען אַקינסטלער 
פן דער רעװאָלװוציע, ער האָט בּאַהערשט דעם רעװאָליציאָנערן 
געדאַנק, װי אַגחיסער מייסטער. מים װאָס פאַר אַ פשוטקייט און 
קראַפט ער האָט תּמיד געשילדערט די בּילדער פון אומרעלט, ליגנס 
און עולות... איך האָבּ אים פיל צו פאַרדאַנקען און קײינמאָל; װעק 
איך ניש פאַרגעסן די אַרבּעט פין זיין געדאַנק איבער מיינע פפקות... 

זי רעדט נים הויך, מים אַ פאַרקלערטן שמײכֿל אין די אויגן, 
אָבּער דער שמייכֿל פאַרלעשט ניט אין איר בליק רעם גוט-בעקאַנטן 
פייער ‏ פון ‏ פרייר, = װאָםס איז אַלעמען אומפאַרשטענדלאַך, 

מענטשן ליבּן אמט זייערע געפילן מיט פּיין פאַר זיך אַלײין , 
זי צערטלען זיי אין אָפט כּאַשׁאַפן זי פאַר זיך אַפילן פון זייערע 
ליידן אַ שאַרפע הנאה, װאָס פּרעסט דאָס האַרץ. 

אין דער טרויער-שטימונג אויפן חבֿר האָט זיך אַלעמען ניט 
געװאָלט אונטערגעבּן דעם געפיל פון פרייד, װאָם סאַשאַ האָט 
אַרײנגעבּראַלט,, און פאַרטידיקנדיק אומבּאַוואוסטזיניק דאָס טרויע= 
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ריקע רעפט צו שפּייזן זיך מיטן פּיין, האָבּן זי ניט-וילנדיק געװאָלט 
אַרינפירן דאָם מוידק אין קרייז פון זייער שטימונג, 

און אֶט איז ער געשטאָרבּן ! -- זאָגט פאַרעקשנט סאָפיע, 
קוקנדיק אויף איר אויפמערקזאַם. 

סאַשאַ. װאַרמט אױיף אַלעמען אַ האַסטיקן, פרעגעדיקן בּליק, 
אירע בּרעמען ציען זיך צונויף. זי לאָוש אַראָמּ דעם קאָפּ און 
שווייגט אַרגע, פאַרריכטנדיק די האָר מיט אַ לאַנגזאַמער בּאַװעגונג. 

-- געשטאָרבּן,.. זאָגט זי הויך נאָך דער פּויזע און װאַרפט 
װידער אויף אַלעמען אַן איױפפאָרערנדיקן בּליק. -- כֿיקען מיש דעם 
געדאַנק ני שלום װערן... 

זי גייט זיך דורך איבּערן צימער, שטעלט זיך מיטאַמאָל 
אָפּ און נעמט ריידן מיט אַ מאָדנער שטים: 

-- װאָס הייסט -- געשטאָרנּן ? װאָס איז געשטאָרבּן ? איז דען 
געשטאָרבּן ‏ מיין אָפֹּשֵׁיי מאַר יעגאָרן, מיין לינּץ צו אים, צו 
מיין חבֿר, דער אָנדענק פון דעה אַרבּעט פון זיין געראַנק, איז הען 
געשטאָרבּן די אַרבּעט, די געפילן, װאָס ער האָט אַרױסגעופן 
אין ‏ מיין האַרצן, איז דען צעשלאָגן געװאָרן מיין פּאָרשׂטעלונג 
װעגן אים, װי װעגן אַמומיגן, ערלאַכֿן מענטשן 1 שיין:ושע איז 
עס אַלץ געשטאָרבּן ? אָט דאָס כּעסטע אין אים, װעט פאַר מיר 
קײנמאָל ניט. שטאַרבּן ! כ'װיים... מיר דופֿש זיך, מיה אַיילן זיך 
אַביסל צו, וען מור זאָגן װענן אַ מענטשן--ער איז געשמאָרבּן, 
טויט זיינען דיינע ליפּן, אָבּער דאָס װאָרט װעט לעבּן בּלױיבּן אין די 
הערצער פון די לעבּעדיקע! | | 

אויפגערעגט זעצט זי זיך װידער צום טיש, שׂפּאַרט זיך אָן 
אָן אים, און שטילער, איינגעטראַכטעה רעדט זי װידער, קוקנריק 
אויף די דבֿרים מיט אַ שמייכֿל אין די פאַרנעפּלטע אױגן. 

-- סיקען זיין,. כֿרײַד גאַרישקײמן, אָבּער, חבֿרים, פֿגלױבּ 
אין דער אומשטערבּלאַפֿקײט פון ערלאַכֿעץ מענטשן... אין דער אומ? 
שטערבּלאַכֿקײט פון יענע, װאָס האָבּן מיר גענעבּן דאָס גליק צו 
לעבּן אַפּראַכֿטיקן, פולן לעבּן, װי איך לעב איצט, אַלעבּן, װאָם 
פאַרשיכּודט מיך פריידיק מיט זיין מערקװוירדיקער קאָמפּליצירטקײם, 
מיט דער. פאַרשײידנאַרטיקײט פון ערשיינונגען און וואוקם פון אי- 
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דעען, װאָס זיינען מיר טייער, װי מיין האַרץ. מיר זיינען, אפשר, 
צו שפּאָרזאַט און אױסגעבּן אונזערע געמילן, מיה לעבּן פיל מימן 
געדאַנק, און דאָם קרימט אונו אַ בּיסל אוים, מיר שאַצן, און פילן 
נימן... 

-- מיט אַייך האָט עפּעם גוטם פּאַסירט?- פרענט סאָפיע 
מיט אַ שמײכֿל, 

-- יאָ!-- שאָקלט מיטן קאָמ סאַשאַ. -- זייער, דופֿט זיך מיר 
אַ גאַנצע נאַכט האָבּ איך געשמועסט מיט װיעסאָװשטשיקאָװן... כֿ'האָב 
אים פריער גיט ליבּ געהאַט, ער האָט מיר אויסגעװיזן צו זיין גראָב 
און פינסטער. און ער אין טאַקע אַזאַ געװען, זיכֿער... ס'האָט 
געלענּט אין אים אַן אומבּאַװעגלאַכע, פינסטערע אויפדעגונג אויף 
אַלעמען, ער האָט שטענדיק, פאַרעקשנש צום טױט, געשטעלט 
יך אין צענטר פין אַלץ אין גראָבּ, בּייז גערעדט -- איך, איך, איך, 
דערין איז געװען עפּעם קליין-בירגערלאַכֿם, נידעריקס און אוים- 
רעגנדיקם... 


זי טוט אַ שמײיכֿל און נעמט װידער דורך אַלעמען מיט אַ שייי 
נענדיקן בּליק. | 

-- איצט זאָגט ער -- חבֿרים ! און מ'דאַרף הערן, װי ער זאָנט 
עם... | מיט עפּעס אַזאַ. װײכֿער, פאַרשעמטער ליבּע... מיקען עס 
מוט װערטער ניט אויסדריקן. ער אין געװאָרן מערקװוירדיק פּשוט, 
האַרציק און איז פאַרכֿאַפּט פיןהשק צו אַרבּעטן. ער האָט זיך 
געפונען, דערזען זיין אייגענעם כּוח און װיים, װאָס פ'פעלט אים... 
דער עיקר, ס'איז אין אים אַן אמת הבֿרשער געפיל געבּוירן נע: 
װאָרן... אַ ּרייטער, אַ בּלינדער... װאָס אין מקבּל-פּנים מיט אַ שמיפֿט 
אַלע צרות פון לעבּן... | 


װלאַסאָוע הערט סאַשעם רייד, און ס'איז איר אָנגענעם צו 
זען דאָס שטענדיק האַרטע מיידק. אַ פחיידיקע, צוגעלאָזענע. נאָר 
אין דערזעלביקער צייט װערט ערגעץ-טיף אין איר נשמה געבּוירן אַן - 
אויפערזיכטיקער געראַנק ; | 


-- נו, און מיט פּאַשׁען, װי... ! 


328 


-- ער - רעדש ווייטער סאַשאַ -- אין אינגאַנצן פאַרכֿאַפּט פון 
זאָרג װעגן די חכֿרים, און, איר װוייסט, אין װאָס ער װיל מיך 
איגערצייגן 1 אַן מימוז מאַכֿן, זיי זאָלן קענען אַנטלױפן... יאָ! 
ער זאָגט, סאיז גאַנץ פּשוט אין לײכֿט... 

סאָפיע הױיבּט אויף דעם קאָמּ און זאָגט לעבּעריק: 

-- און װי מיינט אור סאַשאַ? ס'איז אַן אידעע? 

די גלאָן טיי נעמט צימערן בּיי דער מומער אין האַנט. ױ 
-שטעלט אַװעק די מיי אויפן טיש. סאַשאַ ציט צונויף די בּרעמען, 
אינהאַלטנדיק די אייגענע מונטערקייט, שווייגט אַ רגע און מיט אַן 
וערנסטער שטים, אָדער מיט אַ פריידיקן שמײכֿל, זאָגט זי אכ 
געהאַקט : 

-- ער איז. זילער... אוב סאיז,. אינדעראמתן אַזױ, װי ער 
זאָגט -- דאַרפן מיר פּרובֿן... מ'איז אונזער הובֿ!... 

זי װערט פאַררױטלט, לאָום זיך אַראָפּ איפן שטול און װערט 
אַנששױיגן. | 

-- ליבּינקע /מיינע, דאַרציקע! --טראַט די מוטער מיט אַ 
שמײכֿל, ‏ סאָפיע. שמײכֿלט אויך און ניקאָלאַי קוקט װייך סאַשען 
אין פּנים אַרײן און לאַכֿט שטיל. דאַן הױינּט דאָס מייה? אױף 
דעם קאָפּ, בּאַטראַפֿט שטרענג אַלעמען, װערט בּלייך, טוט אַ גלאַנץ 
מיט די אויגן און זאָגט טרוקן מיט אַ פאַרדרום אין קול: 

-- איר לאַכט?... פֿ'פאַרשטײ אייך.... איר האַלט, אַן 5ֿבִין 
פּערזענלאַך. פאַראינטערעסירט, - מיזאָל אַנטלױפן, יאֶ? 

-- פאַרװאָס עפּעס, סאַשאַ?---פרענט געשיט סאָפיע, שטעלט 
זיך פון אָרט אוֶן גיל צו אור צו. דער מוטשער דוכט יך, 
אַז די פראַנע איז איבּעריק און װעש בּאַלידיקן האָם מיידל, טומ 
זי אַ זיפץ, הויבּט אויף אַבּרעם און קוקט איף כאָפיען מים 
פאָרוואזרף. 

-- אָבּער ‏ איך אַנטזאַג זיך דאָך6ש -- שרייט אוים סאַשאַ. = 
איך װעל קיין שׁום אָנטײל ניט נעמען אין בּאַשליסן די פראַנע, 
בּשעת איר װעט בּאַטראַכטן די זאַך... 

-- הערט אויף סאַשְׁאַ -- זאָגט האיק ניקאָלאַי, 
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די מומער גייט אויך צו צו אוֹר, בּויגט זיך פאָרױכטיק איין 
און טוט זי אַ גלעט אינערן קאָםּ, סאַשאַ כֿאַפּט אָן איר האַנט, 
דױיכּט אויף דעם פאַררוישלטן פּנים און קוקט פאַרלעגן דער מוטער 
אין פּנים אַרין. יענע שמיכֿלט, געפינט נים, װאָם סאַשען צו 
זאָגן און זיפצט טהיעריק. סאָפיע זעצט זיך לעבּן סאַשׂעַן אויף 
אַ ששול, נעמט זי אַהם פאַר די אַקסלען און קוקנהיק איה אין 
די אױגן אַרײן מיש אַ נייגעריקן שמיכל, זאָגט ז: 

-- אַ מאָדנע זייט איר!... 

-- דוכט זיך, כֿ'האָבּ טאַקע גערערט נאַרישקײטן... אָבּעה 5האָבּ 
ניט ליב קיין שאָטנם... 

-- װי קענט איר גאָר קלערן אַזיינם,., -- נעמש ווידער ריידן 
סאָפיע. אָבּער ניקאָלאַי רייסט זי איבער זאַכֿלאַך און ערנסט: 

-- װעגן העלפן אַנטלױפן, אוב סאין נאָר מעגלאך, קען. 
קיין ספק נים זיין. אָבּער קידםיכּל; דאַרפן מיה װיפן, צו די חפֿרים, 
װאָס זיצן, פאַרלאַנגען עס... 

סאַשע לאָוט אַראָפּ דעם קאָפּ. 

סאָפיע פאַררײילערט אַפּאַפּיראָם, מום אַ קוק אויפן נרודער און 
װאַרפט אַװעק מיט אַ בּרייטן זשעסט ערגעץ אָן אַ זייט ראָס שועבּעלע. 

-- פאַרװאָם זאָלן זי נים װעלן - זאָגט די מומער מיט אַ 
זים'ץ. -- כֿיגלױב אָבּער ניש, סזאָל מעגלאַך זיין... | 

אַלע שווייגן ; קוקט זי אויף זיי צערודערט --איה װילט זיך 
אַזױי, מיזאָל נאָך ריידן װעגן דער מעגלאַכֿקײט פון אַנטלױפן. 

-- פֿשוז זיך זען מיט װיעסאָװשטשיקאָװן ! -- זאָגט סאָפיע. 

-- גוט ! מאָרגן װעל איד אייד מודיע זיין, װען און װאו!-- 
ענטפערט שטיל. סאַשע. 

-- װאָס װעט ער דערװוייל טאָן 1 -- פרענט סאָפיע, אַרומשפּרײונש 
דיק איבּערן צימער. 

-- מ'האָט בּאַשלאָמן אײנאָרדענען אים, אַלם שריפּטזעצער אין 
דער נייער דריקעריי... און בּיז דאַן װעט ער לעבּן בּיים װאַלר- 
אויפזעער. | 

סאַשעס בּרעמען ציען זיך צונויף, דער פּנים נעמט אָן דעם 
געװיינטלאַן, האַרטן אויסדרוק, און די שטים קלינגם טרוקן. ני= 
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קאָלאַי גייט צו צו דעד מוטער, ועלכֿע װאַשש איבּעה די גלעוער, 
און זאָגט צו איר: 

-- איר וועט איבּערמאָרגן גיין אין טורמע זיך זען מיט פּאַװײ 
לֹשֹן... האַרף מען אים איבּערגעבּן אַ צעטל... איה פאַרשטייט -- 
מידאַרף װיסן... 

-- פֿיפאַרשטײ, פֿפאַרשטײ! הופט זי זיך אֶם האַסטיק. -- 
כֿװעק שוין איבּערגעבּן... דאָם איז שוין מיין זאַך... 

-- כֿיגײ אַװעק ! -- ערקלערט סאַשע, טוט אַלעמען גיך אָן װער- 
מער אַדריק די הענט און גייט אַרֹים, מיט מאָדנע פעסטע טריט, 
אַגלײכע, אַטרוקענע, 

סאָפיע לייגט אַרױף די הענט דער מוטער אויפן אַקסל און 
װיגנדיק זיך אין שטיל, פרענט זי מיט אַ שטײכֿל: 

-- איר װאָלט ליבּ געהאַט אַזאַ טאָפֿטער, נילאָװנאַ? 

-- אָ,, גאַטענו! כֿאָטש איין מאָג זיי צװאַמען זען -- שרייט 
אוים װלאַסאָװאַ, קוים אײנהאַלטנדיק די טרערן. 

-- יאָ... אַ בּיסל גליק... דאָס קען קיינעם ניט שאָדן !.. בּאַמערקט 
ששיל ניקאָלאַי. -- אָבּער, מענטשן בּאַניגענען זיך נים מיט װײיניק 
גליק... און װען סאי אַסך פאַראַן -- אין עס בּיליג... 

סאָפיע זעצט זיך צום פּיאַנע אין נעמט שפּילן עפּעם טרויעריקס. 

11 

אויף מאָרגן אינדערפרי זיינען עטלאַכֿע צענדליק מענער און 
פרויען געשמאַגען בּיים מױיער פון שפּיטאָל, און געװאַרט, מיאָל. 
אַרױסטראָגן אויפן גאַס דעם ארון מיט זייעד חכֿר. אַרום זיי האָבּן 
זיך פאָרױפֿטיק אַרומגעדרײט שפּיאָנעס, אױפפֿאַפּנדיק מיט די אָנ" 
געשפּיצטע אויערן בּאַזנדערע אייכרופן , פאַרבּאַדאַלטנדיק אין זיכּרון 
פּנימער, מאַנירן און װערטער, אין פון דער צװייטער זייט גאַם 
האָט אויף זיי געקוקט אַגרופע פּאָליצײ-לײט טיט רעװאָלװערן בּיי 
זייט. די העזה פון די שפּיאָנעם, די היזקדיקע שמייכלען פון דעח 
כּאָליצײ און איר גרייטקויט צו בּאַװײזן איה כּוה האָכּן גערעגט דעם 
עולם. אַנדערע האָבּן, בּאַהאַלטנדיק זייער אויפרעגונג, געהכמעמ 
זיך, אַנדערע האָכּן פאַרמאַרעט געקוקט אויף דר'ערד און בּאַמיט 
זיך ניט צו בּאַמערקן דאָס בּאַליידיגנדיקע האַלטן זיך פון דעה 
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פּאָליציי ; אַנדערע, װידער, האָבּן ניש בּאַהאַלטן זייער כּעם און 
איראָניש היזק געמאַכט פון דער אַדמיניסטראַציע, װעלכֿע ציטערט 
פאַר מענטשן, װאָס זייער געוער איז בּלויו דאָס װאָרט. דער 
בּלייך-בלויער האַרנּסט-הימל דאָט ליכטיק געקוקט אויפן גאַס, װאָס 
אי געווען בּהוקירט מיט קיילעכדיקע, גהיע שטיינער, בּאַשאָטן 
מיט געלע בּלעטער, און דער װינט האָט אױיפהױבּנדיק די בּלעטער 
געװאָרפן זיי ‏ די מענטשן אונטער די פים. יו 

די מושער שטייט אין עולם, בּאַטראַכט די בּאַקאַנטע פּנימעז 
און טראַכֿט פאַרקלעמט : 

--. װײיניק זייט איר... װײיניק ! און אַרבּעטער -- כּמעט אינגאַנצן 
נימאָ... 

ס'עפענען זיך די טויערן, אויפן גאַס טראָגש מען אַרױס דעם 
אהון, ‏ מיש קרענץ אויף רוישע לענטעם. אַלע, װי איינער נעמען 
אַראָפּ אָן וערטער די היטלען. --װי אַ מחנה שװאַרצע פויגל װאָלט 
אויפגעפלאַטערט איבּער די קעפּ. אַ הױכֿער פּאָליצײיאָפיציר מים 
געדיכֿטע. שװאַרצע װאָנסן אויפן הויטן פּנים גייט האַפטיק צו צום 
עילם, ‏ הינטער אים גייען סאָלדאַטן, ‏ פונאַנדערששופּנדיק אָן צע. 
רעמאָניעם די מענטשן, קלאַפּנדיק הויך מיט די שװערע שטיול 
איבּערן בּרוק... דער אֶפיצִיר שריים איים מיט אַ הייזעריקער, בֹּאַ- 
פעלנדיקער שׁטים : | | 

-- פֿיבּעט אַראָפּנעמען די לענטעם! 

אים רינגלען ענג אַרום מענער און פרויען, מ'רעדט צו אים, 
מימאַפֿט מיט די הענט, אויפגערעגט, אָפּששױסנדיק איינער דעם 
אַנדערן. פאַר דער מוטערם אויגן טראָגן זיך דורך בּלײכֿע, אוים. 
גערעגטע פּנימער מיט ציטערנדיקע ליפּן, איבּער איין פרויס פּנים 
גיסן זיך גהויסע טרערן פין בּאַלייריגונג.., 

-- גידער מיט ‏ פאַרגװאַלטיגונג 1-- שרייט אוים עמיצנם אַ יונגע 
שִׁטים אוֹן װערט איינזאַם פאַרלאָרן אין טומל פון סלוך. 

די מוטער דערפילט אויך אין האַרצן אַבּיטערן װײטאָג, זי 
ווענדט זיך צו איר שכן, אַן אָרים געקלוידטן ינגנמאַן אין זאָגט 
אויפגערעגט : 
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-- אַפילו בּאַגראָבּן לאָז מען ניט אַ מענטשן, װי די הבֿרים: 
זיינע װילן... װאָס-זשע איז עם אַזױינם! 

די פױנדלאַכֿקײס װאַקסט, איבּער די קעפּ װיגט זיך דער 
ארון, דער װינט שפּילט מיט הי לענטעס, פאַרהילנדיק די קעםּ 
און פּנימער, אין פ'הערט זיך דער טרוקעגער, נערװעוער גערויש 
פון זיידנס. 

די מומער װערט אַחמגעלאַפּט פון קאַלטער מורא פאַר אַ 
מעגלאַכֿן צוזאַמענשטױס, און רערט האַסטיק און שטיל אויף רעכֿטם 
און לינקם: | 

-- גאָטעניו, זאָל שוין זיין אַזױ;,. אפשר טאַקע אַראָפנעמען 
הי לענטעםל... אפשר בּעסער נאָכֿגעבּן... װאָס זאָל מען שוין מאַכֿן?. 

אַ הױכֿע, שאַרפע שטים טראָגט זיך דורך, פאַרהילכֿנדיק דעם 
גערויש: 

-- מיר פאָדערן, ‏ מזאָס אונז ניש שטערן בּאַנלײטן אין איי= 
בִּיקע הו דעם חכֿר, װעלכן איר האָט פאַרפּײניקט... 

עמיץ, װייזט אוים אַמיידל, נעמש זינגען הויך און דין: 

בּיזט, הבֿר, אַקרבּן געמאַלן אין קאַמת"... | 

-- נעמט אַראָפּ די לענטעם! יאַקאָװולעװ, שנייד אַראָפּ! 

מ'דערהערט זיף דאָס קלינגען פון אַרױסגענומענעם שװוערד. 
די מוטער פאַרמאַכט חי אוגן, סדוכט זיך איר, אָט אָט װעש 
מען אַ געשריי מאָן... סווערט, אַ ביסל שטיל, די מענטשן מורמלען, 
בּייז, װי פאַריאָגטע װעלף. דערנאָך לאָזט מען זיך אַװעק פאָראוים 
נידעריק אַראָפּגעלאָון די קעפּ, אָנפילהיק די גאַסן מישן געחיש 
פון מרים. | | 

פאָראויס שווימט אינדערלופטן דאָס בּאַנזלטע דעקק פון ארון 
מיט די צעקנייששטע קרענץ און, שאָקלענדיק זיך פון איין זייט 
אויסן אַנדערן, רייטן פּאָליצײ=לייט. די מומעה גייט איבּערן טראָ? 
מואַר, זי זעט גיט דעם ארון אין דעם געדיכטן עולם, װאָס האָט. 
אים ענג אַרומגערינגלט און האָט זיך אומבּאַמערקט פונאַנדערגע= 
װאַקכן און פאַרפולט הי נאַנצע בּרייט פון גאַס. הינטערן עולם 
האָבּן זיך אויך געצויגן די (גרויע פיגורן פון די הײטער, בי 
די זייטן האָט געשפּרייזט צופום פּאָקיצײ, האַלטנדיק הי הענט אויף 
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די שװעדדן, און פון אומעשום האָבּן זיך געוען די פֿאַקאַנשע 
שאַרפע אויגן פון די שפּיאָנעס, װאָס האָבּן אויפמערקזאַם געמאַפּט 
די מענטשלאַכֿע פּנימער. | 

ר-. ,שלאָף, לינּער חבֿר, רואיקק און זאַנפט"... -- האָבּן זיך 
מרויעריק צעזונגען צוויי ‏ שיינע שטימען... 

-- מ'דאַרף ניט !-- האָט עמיץ איבּערגעריסן. -- לאָמיר שווייגן ! 

אינדעמדאָזיקן אויסרוף אין געווען עפּעס שטרענגס, בּאַדײמנ- 
דיקם, עפּעס, װאָס האָט געדראָט און צוגעואָגט, און דער עולם האָט 
זיך אים אונטערגעװאָרפן. די טהיעריקע ליד האָט זיך איבּערגעריסן, 
דער גערויש פון געשפּרעך איז ששילע- געװאָרן, און גאָר די 
האַרטע קלעפּ פון די פים אָן די שטיינער האָבּן אָנגעפילט רי 
גאַס מיט אַ מאַרשטיקטן, גלײכֿמעטיקן קלאַנג. ער האָט זיך געש 
הייבן איבער די מענטשישע קעפ, אַװעקשװימענדיק אין דורכֿ. 
זיכטיקן הימל און האָט אויפגעטרייסלט די לופט, װי דער אָפי / 
קלאַנג פון ערששן דונער פון נאָך װיטן געװיטער. דער קאַל. 
טער װינט אין געװאָרן אַלץ שטאַרקער און האָט פינדלאַך 
געמראָגן רי מענטשן אין פּנים אַריין שטויבּ אין שמוץ פון די 
שמאָטישע גאַסן, פונאַנדערגעבּלאָזן די קליידער און האָר, פאַרשטױבּט 
די אױגן, געקלאַפּט אין כּהחסט און געפּלאָנטערט זיך אין די 
מיסי.ש ‏ - 

רי שטולע לוויה אֶן גלחים און אָן דעם זיננען, װאָס קלעמט 
דאָס האַרץ, די פאַרטראַכטע פּנימער, צונוימגעצויגענע בּרעמען 
און האַרטע קלעפּ פין די פום אינערן ברוק האָבּן אַרױסגערופן 
בּיי דער מוטער (אַפּײנלאַכֿן געפיל, און איר געראַנק האָט, לאַנגזאַם 
זיך דרייענדיק, אָנגעטאָן די איינדרוקן אין טהיעריקע װערטער: 

-- װײגיק זייט איר, װאָס גייען מיטן אמת.., 

זי שפּרייזש, אַראָפּגעלאָון דעם קאָפּ און איר דוכט זיך, 
אַן מ'פירט עס ניט יענאָרן, װעללן זי האָט ניט געקענט, נאָר 
עפּעם אַזױנם, צו װאָס זי איז געואוינט, װאָס איז איר נאָענט און 
נויטיק, פ'איז איר געווען פּיינלאַך, אומבּאַקװעם. דאָס האַרץ האָט 
זיך אָנגעפילט מיט אַגעפּיל פון מורא און קעגנערשאַפט צו הי 
מענטשן, װאָס האָבּן בּאַנלײט יעגאָרן. 
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-- אַװדאַי -- האָט זי געקלערט -- יעגאָרישׂקאַ האָט גיט גע 
גלױיבּט אין גאָט, און זיי אַלע גלױבּן אויך ניט... | 

װיל זי, אָבּער, נים ענדיקן איר געהאַנק אין זיפצט, װעלג? 
דיק אַראָפּשטופּן די שװעהעניש פון דער נשמת, | 

-- אָ, גאָטענץ, גאַטעניו... יסומע פֿריסטע... שוין:זשע װעט 
כען מיך אויך אַזי... 

מ'איז געקומען אויפן בּיתעולם, לאַנג געחריים זיך דאָרטן 
איבער די ושמאָלע װעגלאַך צװישן די קבֿרים, בּין מאון ניט 
אַרױים אויף אַן אָפענעם פּלאַץ, פאַרזייט. מיט נידעריקע וייסע 
צלמים. מ'האָט זיך צונויפגערוקט אַרום קבֿר און געשװיגן. און 
אט דאָס האַרטע שווייגן פון לעבעדיקע צװישן די קבֿרים האָט 
געדראָט מוט עמעם שרעקלאַכֿם, פון װאָס דאָם האַרץ האָט בי 
דער מוטעה אַ ציטער געטאָן און איז אָפּגעהלשט געװאָדן. צװישן 
די צלמים האָט געפייפט און געװאָיעט דער װינט, איפן דעקל 
פון ארון האָבּן טרויעריק געציטערט די צעקנייטשטע בּלומּען... 

די ופּאָליצײ האָט זיך אָנגעשפּיצט, אויסגעצויגן, קוקנדיק אויפן 
קאָמאַנדיר. איבּערן קבֿר שטעלט זיך אַ הױכֿער ינגערמאַן, אָן א 
היטל, אַ פּלײכער, מיט לאַנגע האָר און אַ שואַרצער בּאָרה און אין 
דערזעלבּיקער צייט דערטראָגם זיך די הייזעריקע שטים פון מֹאֵי 
ליצייאישן אָפיציר: 

-- מיינע הערן... 

-- חבֿרים ! -- הוױנּט אָן הוֹיך און קלינגעדיק דער יונגערמאַן. 

-- עולויבּט !-- שרייט דער אָפיציר, -- כ'שעלד אַייך, אַז פֿקען 
ניש דערלאָון קיין רעדעם... 

-- איך װעל זאָגן בּלויז עשלאַכֿעץ װערטער ! -- ערקלערט וואיק 
דער יונגערמאַן. -- חבֿרים ! לאָמיר דאָ, בּיים קבֿר פון אונזער לערער 
און פרייגד געבּן אַ'שבֿועה, אַז מיר װעלן קײנמאָל ניט פאַרגעמן 
זיינע געבּאָטן, אַז יעדעהער פון. אונז װעט זיין גאַנצן לעבּן נימ 
מיד װערן צו גראָבּן אַקבֿת דעם קװאַל פון אַלע צרות אין אונזער 
פאַטערלאַנד, דער בייזעה קראַפט, װאָס דריקט זי -- דער זעלבּסט. 
הערשאַפט ! 
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-- אַרעסטירן !-- טוט אַ געשריי דער אָפיציר, אָבּער זיין שטים: 
וערט פאַרהילכש פונם אויפריים פון שטימען : 

-- נידער מיט דער זעלבּסטהערשאַמט ! 

די פּאָליצײ-לייט הױיבּן אָן פוגאַנדערשטופּן דעם עולם און רייסן: 
זיך צום רעדנער. ענג אַרומגערינגלש פון אַלע זייטן, שרייט ער, 
פאָכֿנדיק מיט דער האַנט: | 

-- לענּן זאָל די פרייהיימ! פאַה איה װעלן מיר לעבּן און 
שטאַרבּן ! י 

די מוטער שטופּט מען אָפּ אָן אַ זײט, זי שׁפּאַרט זיך צו, אַרומ- 
געכאַפּט פון מורא, צו אַ צלם און, ריכטנדיק זיך אוף אַקלאַפּ, 
פאַרמאַכט זי די אויגן. אַ װירבּלדיקער שטורים פון צעװאָרפענע 
קלאַנגען פאַרטױבּט זי, הי ערה ציטערט אונטער די מיס, דער 
װינט און די מירא פאַרהאַקן דעם אָטעם. מיט אַן אימה מראָנם 
זיך אינדערלופטן דאָס פייפן פון די פּאַליצײליט, ס'העדש זיך 
אַ גראָבע, באַפּעלנדיקע שטים, ‏ פרויען שהייען היסטעריש, משרעש. 
טשׁעט דער האָלץ פון די פּאַרקאַנעם און פאַרשטיקש דערטראָגט 
זיך דאָס שווערע קלאַפּן פון די פים אינער דעה טרוקענער ערה..; 
דאָס געהויערט לאַנג,. און שטיין מיט פאַרמאַכטע אויגן װערט איד 
שרעקלאַך, ניש אױימצוהאַלטן.., 

זי שום אַקִיק און װאַרפט זיך פאָרְאוֹים מים אַ געשריי, 
אויסגעצויגן. די הענט. ניש ווייט פון איר אויף רעם שמאָלן שטענט, 
צװישן די קבֿרים, האָבּן די פּאָליצײ-לײש אַהימגערינגלט דעם. ינננ? 
מאַן מיש די לאַנגע האָר, און זיך געראַנגלט מיטן עלם, װאָס 
איז| זי בּאַמאַלן פון. אַלע זייטן. אינדערלופטן האָכן װיים און 
קאַלט געפאָכט אַנטבּלױזטע שווערדן, געהױיבּן זיך האַמטיק איבּער 
די קע און האַפטיק אַראָפּגעלאָון זיך. ס'האָבּן זיך געהױיבּן ששעק. 
לאַך, דהאָנגען פון פּאַרקאַן, אין אַ וילדן טאַנץ האָבן זיך געשלענגלט 
געשרייען פין מענטשן, װאָם האָבּן זיך צוזאַמענגעשטױסן, הע: 
כֿער פאַר אַלץ האָט זיך. געזען דער בּלײכֿער פּנים פונם ינגנמאַן,. 
איבּערן שמורים פון בּייזעה אויפרעגונג האָט געהערשט זיין שטאַרײ 
קע שטים: 

-- חבֿרים ! אויף װאָס פּטרט איר כּוחות ? 
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ער האָט געזיגט. די מענטשן האָבּן איינער גאָכֿן אַנדערן גע* 
װאָרפן די שטעקנס, אָפּגעשפּחינגען, און די מוטער האָט זיך אַלץ 
געריסן פאָראוים, געשטיפּט פון אַמעכטיקער קראַפט, װעלפֿער זי 
האָט זיך ניט געקענט אַנטקעננשטעלן ‏ זי האָט געזען, װי גיקאָלאַי 
אין אַן אַראָפּגערוקטער היטל האָט אָפּנעשטײסן אָן אַזיט הי 
מענטשן, װאָס זיינען געווען פאַרשיכּורט פון כּעס, און האָט גע. 
הערט זיין מוסרדיקע שטים : 

-- איר זייט משׁוגע... בּאַאיקט זיך!.+ ‏ - 

דופט זיך איר, אַז איין האַנט אין בּיי אים הייט..,- 

--- ניקאָלאַי איװאַנאָויטש, טרעט אָפּ-- שרייט זי אוֹן װאַרפט 
זיך צו אים. 

-- וואוהין לויפט איר? איר קענט דאָך נאָך אַמאָס אַ קלאַם 
קריגןיי. | 

עמיץ כֿאַפּט איר אָן פאַרן אַקמל. זי קוקט זיך אום-- ס'איז 
סאָפיע. זי שטייט לענּן איר אָן אַיהוש, מים צעשויבּערטע האָר, 
אונטערהאַלטנדיק אַיונגן בּחורל, כּמעט נאָך אַיינגל. ער װישט 
מים דער האַנט העם צעשלאָנענעם צענלוטיקטן פּנים אוֹן שטאַמלט 
מיט. ציטעריקע ליפן : 

-- לאָז מיך,,,. נשקשה... 

-- פּאַרנעמט זיך מיט אים... פיהט אים אֶפּ אַהײם, צו - 
אוֹנז,.. אָט האָט איר אַמיכל,.. פאַרבּינדט אים די געױפֿט!-- רערט 
סאָמיע האַסטיק, לייגט אַריין העם יינגלם האַנט אין דעד מוטערם 
און לויפט אַװעק שעפּטשענדיק : 

-- טרעט אֶָפּ גיכֿער, מוועט אַייך אַדעסטירן 1... 

אין אַלע ריכטונגען פין בּית-עולם זיינען זיך פונאַנרערגעגאַנגען 
מענטשן ; הינטער זיי, צװישן די קבֿרים, האָבּן שװעה געשפּריוט 
פּאָליצײ-לייש,, פּלאָנטערנדיק זיך אין די פּאָלעם פון די מאַנטלען, 
! פאָכֿנדיק מיט די שווערדן. הער יונג בּאַגלײט זי מיט אַװעלפישן 
בּליק. 

- קום גיפֿער! -- שלעפּט אים די מומער, אָפּװישנריק זיין 
פּנים מיטן טיכֿל. / 

ער שטאַמלט, אַיסשפּיענדיק דאָם בלוט: 
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די מוטעף ‏ 22 


-- איר זייט זיך ניט מטריח..,. פ'מוש מיר נים װיי... ער 
האָט מיר דערלאַנגט מימן הענטל פון שווערד... איבּערן קאָפּ און 
איבערן פּנים... נו און איך האָג אים אויך... א רײיכּ געטאָן מיטן 
שטעקן 1... ער האָט אַזש װאִיען גענומען יי. 

און פאָכֿנדיק. מומן פאַרבּליטיקטן פוימט, עגריקט ער מיט 
אָפּגעהאַקטע װערטער: | 

-- װאַהט אוים... ניט אַזוינם װעט נאָך זיין. מיר װעלן אייך 
אָן געשלעג צעקװעטשן... װען- מיר װעלן זיך אַהױבּ טאָן, דאָס 
גאַנצע אַרבּעשער=פאָלק ! 

-- גיכֿער ! -- איילט די מוטער און שפּרייזט האַסטיק צום 
קליינעם טירל אין פּאַרקאַן פון בּית-עולם. איר דוכֿט זיך, אַז דאָרטן 
הינטערן פּאַרקאַן, אין פעלה האָט זיך. פאַרבּאַאַלטן פּאָליצײ און 
! װאַרט אויף זיי און, װי נאָל זיי װעלן אַרױסגײן, װעש מען זיך 
אַ װאָרף מאָן אויף זיי, נעמען שלאָגן. אָבּער, בשעת זי האָט פאָר? 
זיכֿטיק געעפנט דאָס מירל און אַרױסגעקוקט אין פעלד, װאָס איו 
געווען פאַרהילט אין די גרויע געװועבן פין האַרבּסטיגן בּין:השמשות 
האָבּן די ששילקייט און איינזאַמקײש גלייך זי בּאַרואיקט, 

-- לֹאָוש, כֿיװעל אַייך פאַרבּינדן דעם פּנים ! -- זאָגט זי. 

-- מידאַרף ניש... כישעם זיך ניט! סאיז דאָך אַן ערלאַכֿער 
געשלעג געװען, ער--מיך און איך - אים... 

די מומעה בּינדט אים אויטיק אַרום די ואונד, דער אוימוען 
פון בּלוט, פרישע און רױימע, פילט אוה אָן דאָס האַרץ מיט 
רחמנות, אוֹן, בּשעת אורע פינגעה פלעגן אָנטאַפּן די פײכֿטע 
װאַרימקײט, פלענט איר אַרמאַפּן אַ שוידער און אַגרױיל. שטיס 
און האַפטיק האָט זי געפירט דעם פאַרואינדעטן איבּערן פעלר, 
האַלטנדיק אים פאַר דער האַנט. עה בּאַפריים די מויל און זאָגט 
מיט אַ שמײפֿל: 

-- וואוהין שלעפּט איר מיך, חנֿר? פֿקען אַליין גיין!... 

פילט זי, אַז ער װאַקלט זיך אויף די פים, זיינע טריט זיינען 
ניט זיכֿער און די האַנט ציטערט. מים אַ שׁואַכֿעה שטים רעדט ער 
און פרעגט, ניט װאַרטנדיק אויף קיין ענטפער: 
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-- איך בּין דער כּלעכער איװאַן... און װער זייט איר ? זאַלבּע= 
דרי זיינען מיר געװוען אין יענאָר איװאַנאָװיששס קרייזל... דרי 
בּלעכֿער... און איננאַנצן עלף... מיר האָבּן אים זייער ליב געהאַט... 
אַ ליכֿטיקן גן:עדן זאָל ער האָבּן1... כֿאָמש... 3גלױב ניט אין גאָט.., 

אויף איינער פון די גאַסן האָט די מוטער געדונגען אַ דראָשקע, 
אַװעקגעזעצט איװאַנען און אים איינגעהוימט : | 

-- איצט ‏ זאָלט איר = שווייגן !... און האָט אים פאָרױכטיק 
פאַרװיקלט די מויל מיטן טיפֿל. 

ער האָט אויפגעהיבּן די האַנט צום פּנים און האָט שוין 
גיש ג עקענט בעפרייען די מייל, די האַנט איז אָן כּוחות אַראָפּגעפאַלן 
אויף די קני. פונדעסטװועגן האָט ער ניט אויפגעהערט צו מורמלען. 
דורכֿן טיפֿל: | 

-- אָט די קלעפּ װעל איך אייך ניט פאַרגעסן, מיינע מייע: 
רע... און פאַר אים האָט מיט אונז געלערנט דער מטודענט מימאָ: 
וויטש... פּאָליטישע עקאָנאָמיע... א שטרענגער זייער געװען... דערנאָך 
האָט מען אים אַרעסטירם.., | יו 

די מוטער נעמט אים אַהים, קיינט אַװעק זיין קאָפּ צו זיך 
אויפן האַרצן, װערט ער מיטאַמאָל פאַרגליװעהט און אַנטשװגן. 
אָפּחלשנדיק יעדע מינוט פון מורא, קוקש זי זיך אַרום אין אַלע 
זייטן, איר דוכט זיך, אָט-אָט לויפן אַרױם פון ערגעץ הונטערן האָג 
פּאָליצײ-לייט, װעלן זי דערזען איװאַנם פאַרבּונדענעם קאָםּ, כֿאַפן 
אים ‏ און ‏ ממיתן... | 

-- אַ שנאַפּט (נעמאַכט?-- קערט זיך אום צו איר מיטן פּנים 
דער פורמאַן און שמייכלט גוטמוטיק. 

-- פאַרשיכּורט זיך ! -- ענטפערט זי מיט אַ קרעכֿץ. 

-- אַזױן? 

-- יאָ, אַ שומטער... און איך האָב אַ שטעלע פון אַ קעכֿין... 

-- מאַטערסט זיך... יאָ,.. יאָ... | 

ער טוט אַ פאָך מיטן בייטש אויפן פערר, קערש זיך אום און- 
נעמט װידער שטיס ריידן : | 

-- אָקאָרשט, הערכט, איז אויפן בּית:עולם אַ געשלעג געווען !.. 
מ'האָט מקבּר געװען, היימט עס, איינעם 8 פּאָלישישן מענטשן... 
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פון יענע, װאָס זיינען קעגן נאַטשאַלסטװע... זיינען געװען בּיי 
דער לוויה אויך אַזינע, פריינדלאַך זיינץ, משמעות... נעמען זי 
שרייען -- נידער מיט די נאַטשאַלסטװע, זי, הייסט עס, מאַכט חרוכֿ 
האָם פאָלק... האָט זי די פּאָליצײ גענומען שלאָגן... מװאָגט, אַנ- 
דערע אויף טוט געממיתט... נו, און די פאָליציי האָט אויך גע. 
פֿאַפט... -- ער װערט אַנטשױגן, שאָקלט פאַרקלעמט מיטן קאָמּ און 
רעדט אַרױס מוט אַ מאָדנער שמים : 

-- מויטע הודערן זיי אויף... מתים װעקן זיי... 

די דראָשקע שפּרינגט אונטער מים געדויש איבּער רי שמיינער, 
איװאַנס קאָפּ שטויסט ווייך די מוטער אין בּרוסט ; דער פורמאַן זיצש 
מיט אַזייט צו זי און מורמלט פאַרטראַכֿט: 

-- אַן ‏ אויפרעגונג = װאַקסט אין ‏ פאָלק... אַן אומחו הױבּט 
זיך פון דר'ערד... יאָ. נעכטן בּיינאַכֿט זיינען צו אונז אין שכֿנות 
געקומען זשאַנדאַרמען, האָבּן זיך עמפּעם געפּאָרעש בּיון פרימאַרגן , 
און אינדערפרי צוגענומען מיט זיך אַ שׁמיד איינעם און אַוװעקגעפירט. 
מ'זאָגט, מע װעט אים אָפּפירן בּיינאַפֿט צום טייך און רערטרינקען 
אין געהיים... און דעד שמיר, נשקשה, אַ קלוגער מענטש געװען... 

-- װי שיער געהייסן ? 

-- װער, דער שׂמיד ? קאַװעל, און דער צונאָמען יעװששענקאַ: 
אַײנגער נאָך און שוין אַסך פאַרשטאַנען... פאַרשטין, װייוט 
אוים, טאָר מען ניט!... ער קומט, געװיינטלאַך, און רעדש: | 

-- װאָס פאַר אַ לעבּן פירט איר, פורמאַנעם1-- ריכטיק, ענט* 
פערן מיר, אַ הינטיש לעבּן... יאָ... 

-- שטיי ! -- זאָגט די מוטער. 

איװאַן כֿאַפּט זיך אויף פון שטוים און קרעפֿצש שטיל, 

-- דורכגענומען דעם יונג !-- בּאַמערקט. דער פורמאַן. -- עף 
שנעפסל, שנעפּסעלע... 

קוים איבּערשטעלנדיק די פים, װאַקלענדיק זיך מיטן גאַנצן 
קערפער, גיים איװאַן איבּערן הויף און רערט: 

-- נִשֹׂקִשֵׂה... כֿיקען אַלײן... 
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סאָפיע איז שׁוֹין געווען אינדערהיים. זי האָט בּאַגעגנט די 
מומער ‏ מיט אַפּאַפּיראָם אין די ציין, פאַרעיסקט, אויפגערענט. 

אַװעקלױגנדיק דעם פאַרװאונדעטן אויפן דיװאַן, האָט זי אים 
פלינק פונאַנדערגעבּונדן דעם קאָפּ און געאַרבּעט, פאַרוזשמורענדיק 
די אויגן פון רויך פון פּאַפּיראָם. 

-- איװאַן דאַנילאָװימש, געבּראַכט שׁוֹין... איר האָט זיך פאַר. 
! מאַטערט, נילאָונאַל דערשראָקן, יאָ? נו, חט זיך אויס... ניקאָלאַי, 
גיב גיכֿער גילאָונען אַגלאָז יי און אַָגלעזל פּאָרטװײן ! | 

פאַרטױבּט פון הי איבּעהלעבּונגען, שווער אָשעמענדיק, פילגריק 
אין בּרוסט אַקרענקלאַכן שטעכֿן, מורמלט די מוטער: 

-- זייש. זיך. ניט מטריה פון מייגעטװעגן... 

און האָם גאַנצע װעון אירע בּעט ציטעריק אויפמערקזאַמקײט 
צו זיך, בּאַרואיגנדיקע צערטלאַכֿקײט. | 

פון שכנותדיקן צימער גייט אַרױם ניקאָלאַי, מיט אַ מאַר.. 
בּונדענער האַנט און דער דאָקטאָר איװאַן דאַנילאָװיטש, אַ צעשוי. 
בּערטער, מיט אָנגעשפּיצטע האָר, װי בּיי אַן אָדלער. ער גייט האַסטיק 
צו צו איװאַנען, בּיינם זיך איין איבער אים און זאָנט ; 

-- װאַמער, מער װאַטער... ריינע ליוונטענע טיכֿלאַך, װאַטע... 

די מוטער לאָוט זיך אין קיך, נעמט זי גליך ניקאָלאַי 
אונטערן אָרים מיט דער לינקער האַגט און זאָנט פריינדלאַך, אַרױס. 
פורנדיק זי אין עפיצימער, | 

-- דאָס זאָגט מען צו סאָפיען, ניט צו אַייך... איר האָט אַ היבּשׂ 
ביל אויפרעגונג געהאַט, ליבּער מענטש, יאָ?; 

די מוטער בּאַגעגנט זיין אָנגעשטרענגטן, מיטפילנדיקן בּליק, 
און מוט אַגעװיין װאָס זי קען אים גיט איינהאַלטן, שרייט זי אוים; 

--. װאָס דאָרטן איז געווען... ליבּינקעד מיינער: מ'האָט גע- 
שטאָכֿן... מענטשן געשמאָכֿן... | 

= -- כֿהאָבּ געזען ! -- זאָגט ניקאָלאַי = אָנְגיסנדיק די װיין. און 

שאָקלענדיק מיטן קאָפ. -- בּיידע צדדים האָבּן זי צעהיצט אַ בימל... 
אָנּער איר דאַרפט ניט מורא האָבּן--זיי האָבּן געשלאָגן מיטן 
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קאַנט און ערנסט פאַרוואינדעט איז, - דוכֿט זיך, נאָר איינער יי 
מיהאָט אים פאַר מיר אין די אויגן אַקלאַפּ געטאָן, אין איך האָבֿ 
אים אַרױסגעשלעפּט... 

ניקאָלאַום (פּנים און שטים, די װאַרימקײט און ליכטיקייט 
אין צימער בּאַחאיקן װלאַמאָוען. ד טיט אוף אים דאַנקאַר א 
קוק און פרעגט : | 

-- אייך האָט מען אויך דערלאַנגט? 

-- גיין, כֿיהאָבּ זיךך עס אַלײין, היפֿט זיך... ניש װילנדיק פאַרײ 
טשעפּעט זיך מוט דער האַנט און אַראָפּגעריפן די הויט. טרינקט 
מיי... סאיז קאַלט און איר זייש לײכֿט אָנגעטאָן... | 

זי ציט אויס די האַנט צו דער גלאָז און דערועש, אַו אירע 
פינגער זיינען באַרעקט מיט פלעקן פאַרטריקנט בּלוט. מיט אַניט+ 
װוילנדיקער בּאַװעגינג לֹאָוש זי אַראָפּ ;די הענט אויף ידי קני. +- 
דאָס קלייד אי פיכֿט. מיט בּרייט געעפנטע אויגן, אויפגעהױיבּן 
אַ בּרעם, קיקט זי פון דער קרים אויף די פינגער, אין קאָפּ שווינדלט 
איר און אין האַרצן קלאַפּט: 

- אָט, אָט... אָט אַזי האָט מען פּאַשען אויך אינמאָל... 

נייט אַרױים אין איין זשילעט איװאַן דאַנילאָיטש, מיט פאַר+ 
קאַשערטע אַרבּל פון העמה און אויף ניקאָלאַיפ אָנװערטערריקער 
פראַגע, ענטפערט ער אויף זיין דינער שטים : 

-- אויפן פּנים אַקלײינער ואונד, אָבּער דער מאַרךשייטל 
איז דורכֿגעבּראָכֿן, הגם אויך נים צו שטאַרק... אַגעװנשער יונכי.. 
פונדעסטוועגן אַסך בּלוש פאַרלאָרן... מיה װעלן אים אָפּשיקן אין 
שפּיטאָל ? 

| -- צו װאָם? זאָל ער דאָ בּליבּן !-- זאָגט ניקאָלאַי. 

-- היינט קען מען, מאָרגן אפשר אויך, אָבּער נאָכדעם איד 
מיר בּאַקװעמער, ער זאָל גיין אין שפּיטאָל. כֿ'האָבּ ניט קיין צייט 
װויזיטן צו מאַכֿן: װעסט אָנשרייבּן אַבּלעטל װעגן דער מעָשׂה 
אויפן בּית-עולם ? 

-- געװים! -- ענטפערט ‏ ניקאָלאַי. 

די מוטער שטעלט זיך שטיל און גייט אין קיך, 
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-- וואוהין, נילאָװונאַ? -- שטעלט ער זי אָפּ זאָרגעוהיק -- סאָפיע 
װעט שוין אַלײין צוהעכט מאַכן ! | | 

מוט זי אַקוק אויף אים און ענטפערט מיט אַ שוירער, שמיכֿ. 
לענדיק מאָדנע און ניש װילנדיק : | 

-- בּלוט.., פֿיבּין מאַרגאָסן מיט בּלום... 

בּשעת זי טוט זיך. איצּער בּיי זיך אין צימער, קומט איר װידער 
אויפן געדאַנק די הואיקייט פין אָט די מענטשן, זייער פייאיקייט גיך 
איבערצולעבּן דאָם שרעקלאַכֿמטע. דאָס ניכטערט זי אױים, טרייבּט 
אַחייס די מורא. פון האַרצן. װען זי איז אַרין אין צימער, װאו 
דער פאַרוואונדעטער איז געלעגן האָט זי געהערט, װי סאָפיע רערט 
איינגעבּויגן איבּער אים : 

-- גאַרישקײט, דבֿר! 

-- פֿװעל אייך דאָן ששערן, ענג מאַכֿן!-- אַמפּערט ער זיך 
מיט אַ שװאַכֿער שטים, 

--- שווייגט בּעסער, װעט זיין געזינטער... | 

די מוטער שטייט הינטער פאָפיען און, האַלטנדיק די הענט 
אויף איר אַקסל, קוקט זי מיט אַ שמײפֿל דעם פאַרוואונדעטן אין 
זיין בּלאַסן פּנים אַרײן, און נעמט מיט אַ שמייכל דעציילן, װי 
ער האָט גערעדט פון היץ אויף דער דראָשקע און געשראָקן זי מיט 
אומפאָרױפֿטיקע װערטער. הערט זיך אוװאַן צו, זייגע אױגן בּרע- 
נען מיט אַ פיבערדיקן פייער, ער סמאַקטשעש מיט די ליפּן און 
װאַרפש אַריין אין אורע רייד שטיל, פּאַרשעמט: 

-- אָט אַ נאַר,.. אַ שומה !... 
= -- נו,. מיר װעלן אֵייך לאָון אַלײן -- זאָגט מאָפיע פאַרריפֿטג? 
דיק די דעקע -- הוט זיך איים.., | 

זיי גײען ביידע אַחייס אין עס-צימעה אן אַלע שמועסן נאָך 
דאָרטן לאַנג מיט נידעריקע שטימען װעגן רער געשעעניש פון טאָג 
מען בּאַציט זיך שוין צו דער דראַמע, װי צו עפּעס װייטס, מען 
קיקט זכֿער אין עתיד, און מ'בּאַקלערט די פּלענער פון אַרבּעש 
אויף מאָרגן. אויף די פּנימער ליגט אַ מידקױיט, אַבּעה די געראַנ? 
קען זיינען מונטער, און, רײידנדיק װענן זייער זאַך, בּאַהאַלטן 
גיש די מענטשן די אומצופרידנהייט מיט זיך אַלײן. נערוועז דהייעני 
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דיק זיך אויפן שטוק, רערט דער הדאָקטאָר, קוים מים מאַטעדניש 
פאַרשטיקנדיק זיין דינע, שאַרפע שטים : 

-- בּראָפּאָנאַנדע, פּראָפּאָגאַנדע! דאָס איז װײיניק איצש, די 
אַרבּעמערײיוגנט איז גערעכֿט! ‏ מדאַרף ‏ ברייטער אַװעקשטעלן די 
אַניטאַציע... די אַרבּעטער זיינען גערעפֿט, מיין איך.., 

גיקאָלאַי רופט זיך אָפּ פאַרכמאַרעט אין זעלבן גייכט: 

-- פון אומעשום קומען אָן טענות װעגן דוחק אין ליטעראַטור, 
און מיר קענען נאָך אַלץ ניש אַײנאָרדענען אַגושע דרוקעריי, 
ליודמילע בּלייבּט אָן כּוחות, זי װעט זיך אַװעקלײגן, אוב מיך 
װועלן איר ניש! געבּן קיין בּאַהעלפער... 

--. און װיעפאָװשטשיקאָו ? -- פרענט סאַפיע. 

-- ער קען גיט קעבּן אין שטאָט... ער װעט זיך ששעלן צו 
דער אַרבּעט ערשט אין דער נייער דרוקעריי... און איר פעלט אוים 
גאָך אַ מענטש... | 

-- איך װעל ניט טויגן ?-- פרענט שטיל די מוטער. 

זיי מוען אַלע דריי אַ קוק אויף איר און שווייגן עשלאַכע מעקונד, 

-- אַגושער געדאַנק! -- שרייט מ'טאַמאָל איים לעגעריק טאָפיע. 

-- גיין, פאַר אייף איז עס צו שוער, נילאָזנאַ, -- זאָנט טריקן 
ניקאָלאַי. -- אייך = װאָקט אויסגעקומען זיך. איבּערצוקלייבּן הינטערן 
שטאָט, אויפהערן זען זיך מיט פּאַװלען אין איבּערהויפּט... 

ענטפערט זי מיט אַ זיפיץ : 

-- פאַר פּאַשען איז דער פאַרלוסט אַ קנאַפּער... אין מיף 
פאַלט. נאָר איין. אין דער נשמה בּיים זען זי מיט אים!... ריירן 
קען מען פון קיינזאַך ניש... שטייכשו אַנטקענן זון, װי אַגאַר.., 
און מע קיקט דיר אין מויל אַרײן, מען װאַרט -- טאָמער רעדמפו זיך 
אוים מיט עפעס... 

זי געשעענישן פון די לעצטע טעג האָבן זי פאַרמאַטערט 
און איצט דערהערנדיק פון דער מיגלאַקײט צו לענּן אוימערן שטאָט, 
װייש פון אירע דראַמען, כֿאַפּט זי זיך אָן זשעדנע אָן דער מיגלאַכֿקײט. 

אָכֶּער ניקאָלאַי פאַרדרײט דעם שמיעס. 

{ -- װאָס קלערפטו, איװאַן ?-- װענדט ער זיך צום דאָקטאָר. 
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הױיבּט דער דאָקטאָר אויף פון טיש זיין נידעריק אַראָפּגעלאָזענעם , 
קאָם און ענטפערט פֿאַרכֿמאַרעט : | 

-- װײיניק זיינען מיר פאַראַן, אָט װאָם! מידאַרף ענערגישער 
אַרבּעמן... און ממוז איבּערצייגן פּאַולען און אַנדרײען, זיי זאָלן 
אַנטלױפן ; בּיידע זיינען צו װכֿטיק פאַר אונז, זיי זאָלן בּלייבּן 
זיצן אָן אַרבּעט... 

גיקאָלאַי ציט צונויף די בּרעמען און שאָקלט מיט ספקות 
מיטן קאָפּ, װאַרפנדיק אַפאַרבּײגענדיקן בּליק אויף דער מומער. 
פאַרשטײיט זי, אַן אין איר אָנוועזנהייט, שמערן זיי זיך צו ריידן 
װעגן איר זן, זעגנם זי זיך מיט זיי און ניים אַװעק אין איה 
צימער, אַװעקטראָגנדיק אין האַרצן אַ שטילע בּאַליידיגינג אויף די 
לייט דערפאַר, װאָס זיי האָבּן אַזױ װײיניק אויפמערקואַמקיט געשאָני 
קען איר פאַהלאַנג. ליגנדיק אין בּעט מיט אָפענע אױגן, גִים 
זי זיך אֶפּ אונטערן שטילן שעפּטשען פון שמימען אין רשות פון 
דאגות און זאָרג. 

דער פפאַרגאַנגענער טאָג אין געװען פונסטער און אומפאַרשטענד: 
לאַך און פול מיט בּייזער נבֿיאות ; אָבּער איר אין שװער געװען 
צו קלערן װעגן אים און, אָפּששױפנדיק פון זיך די אומעטיקע איינ" 
דרוקן,, פאַרקלערט זי זיך װעגן פּאַװלען. איר ולט זיך זען אים 
אוה דער פדייהיימ און אין דערזעלבּיקער צייטם שרעקט זי זיך 
דערפּאַר: זי פילט, װי אַלץ אַרום איר װערט פאַרשאַרפט, רעגט 
זיך אױיף, דראָט מיט שאַרפע צװאַמענשטױסן. די שװייגעדיקע 
געדולד פון מענטשן הייבּט אָן פאַרשװינדן, טרעט אָפּ דעם אָרט 
פֿאַר אָנגעשטרענגטעה ערװאַרטונג, פװאַקסט קאָנטיקערדייט די אוים" 
רעגינג , ס'קלינגען שאַרפע װערטער, פין אומעטום װײַט מיט עמעס 
גייעם, אויפרורערנדיקס... איטלאַכֿע פּדאָקלאַמאַציע רופט אַרױם אויפן 
מאַרק, אין די קראָמען, צװישן דער דינערשאַפט און בּעלי-מלאכות 
לעבּעדיקע שמועסן, יעדער אַרעפט היפט אַרױס אין שטאָט אַ צי- 
טעריקן , ספקותדיקן, אָבּער אָפטער אייך אומבּאַואוסטזיניג-מיטפילנ- 
ריקן אָפּקלאַנג. פון מיינונגען װעגן די כבּות פון אַרעסט. אַלץ 
אָפטער הערט זי פון פּראָסטע מענטשן די װערטער, װאָס האָבּן 
אַמאָל אוה איר אַן אימה אַרױפגעװאָרפן : בּונטן , סאָציאַליסטן , פּאָלי- 
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טיק -- מ'רעדט זיי אַהױם מיט חזק, אָבּער הינטערן חוזק בּאַהאַלט 
זיך אַ שלעכֿט פאַרשטעלטע, נייגעריקע פראַגע { -- מיט בּייון כּעמ-- 
און פון הינטערן כּעם קלינגט אַ מורא } -- פאַרטראַפֿט, מיט האָפענונג 
און דראָאונג... לאַנגואַס, אָבּער אין ברייטע קרייזן שפּרײוט זיך 
פונאַנדער איבּער דעם אינגעשמאַנענעם פינסטערן לעבּן אָן אוימרע= 
ונג, דער פאַרשלאָפענער געדאַנק ערװאַפֿט, און דאָס געװײינטלאַכֿע, 
אויפגעצוואונגען רואיקע בּאַציאונג צום אינהאַלט פון לעבּן װאַקלט זיך, 
דאָם אַלץ זעט זי קלאָרער, װי אַנדערע, װייל בּעסער פון זי 
קען זי דעם עלנרן פּנים פון לעבּן, זי אין נעענטעף געששאַנען 
צו אים, און איצט, זעענדיק אויף אים קנייטשן פון מחשכֿות און 
אויפרעגונג, פרייט זי זיך און האָט אינדערועלבּיקער צייט מורא 
דערפּאַר. זי פרייט זיך, װייל זי װיים, ס'איז איר זנס אַרבּעט, 
און האָט מורא, װיקנדיק, אַז װען ער װעט אַריסם פון טורמע, 
װעט ער זיך שטעלן בּראש פון אַלעמען, איפן געפערלאַכֿסטן 
אָדט... און װעט אימקומען. | 

אָפט װאַקסט אוים פאַר אירע אוינן דעם זונס געשטאַלט בִין 
ס'דערגרײכֿט צו דער פיגור פונם ריז, װאָס אין אַן אַלטער מעשֶׁה; 
ער פאַראײיניקט אין זיך אַלע ערלאַע, דריימטע װערטער, װאָם 
זי האָט זיך אָנגעהערט מיש זיי, אַלע מענטשן, װאָם געפעלן איר, 
זאָםס גאַנצץ העלדישע און ליפֿטיקע, װאָס זי קען. אַגערירטע, 
אַ ששאָלצע פרייט זי זיך דאַן מיט אים אין שטילער אַנטציקונג אין 
קלערט, פול מיט האָפּענונגען: | 

-- אַלץ װעש גוט זיין... אַלץ! 

איר ליבּע, די מוטערלאַכֿע ליבּע בּרענש זיך פונאַנדער, דריקש 
צענויף דאָס האַרץ כּמעט בִּיז װײישאָג, נאָכֿדעם הױבּט אָן דאָס 
מוטערלאַכֿע צו שמערן דעם װאוקם פון מענטשלאַכֿן, פאַרבּרענט 
אים, און אויפן אָהט פון גהויסן געפיל שלאָגט צימעריג אַן 
עלנדער געדאַנק אין גרויען אַשׁ פין זאָרג און מורא: 

-- ער װעט אומקומען... אומקומען... 

! זי איז אַנטשלאָפן געװאָרן שפּעט מיט אַ שווערן שלאָף, אוֹן 

אַז זי האָט זיך אױפנעכאַפּט אינדערפרי האָכּן איר געבּראָכֿן די 
בּיינער און דער קאָפּ האָט איר װײי געמאָן. 
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אין האַלבּן טאָג איז זי געזעסן אין דער קאַנצעליאַריע פון 
מורמע אַנטקעגן פּאַװלען און בּאַטראַלטנדיק דורכֿן נעפּל, װאָס 
האָט איר פאַרדעקט די איגן, זיין פאַרװאַקמענעם פּנים האָט זי 
געזכֿט אַ געלעגנהייט איבּערצוגעבּן אים אַ צעטעלע, װעלכן זי האָט 
געהאַלטן. שטאַרק איינגעדריקט צװישן די פינגער. 

-- געזונט און אַלע זיינען געװנט!--רעדט ער שטיל. -- נו, 
און דו? | 
-- נשקשה! יעגאָר איװאַנאָויטש אין געשטאַרבּן ! -- זאָגט זי 
מאַשינעל. 

-- יאָ!-- שרייט אוים פּאַװוק און לאָזש שטיל אַראָפּ דעם קאָפּ. 

-- אויף דער לויה האָט זיך די פּאָליצײ געשלאָגן, איינעם 
דאָט מען אַרעסטירט! --רעדט זי ווייטער, װי גאָרניט מיינענדיק, 

דער געהילף פון מורמע?אויפזעער טוט אױפנעבּראַכט אַטשמאָ: 
קע מיט זיינע דינע ליפּן, שפּריננט אויף פין שטול און שטאַמלט 
אַהױס; 

-- דאָס איז שׁוֹין איבּעריק... דאָס איז פאַרװערט, איר פאַר? 
שטייט, צי ניין? ‏ פאַרװערט צו ריידן פון פּאָליטיק!... 

די מוטער שטעלט זיך אויך פון שטול און, װי זי װאָלט ניט 
פאַרשטאַנען, װאָס ער מיינט ערקלערט זי שילדיק: 

-- פֿדײד דאָך ניש פון פּאָליטיק, פדערצײיל װעגן אַגע- 
שלעג 1 און מ'האָט זיך טאַקע געשלאָגן, אויפצונאמתן... איינעם 
אַפילו רעם קאָפּ געשפּאָלטן... 

- אַלץ. איינם! 5כּעט אייך. ניש ריירן 1 ס'הייסט ניט ריירן 
פון אַלץ, װאָס האָט ניט קיין שייכֿות צו אייך אַלײן... צו איער 
משפּחה און כּלֿלל צו איער הויז. 

ער פילט, אַז ער'ט זיך פאַרפּלאָנטערט, זעצט ער זיך צום 
מישׁ, קלייבּט פונאַנדער די פאַפּירן און גיט צו אומעטיק און 
פאַרמאַטערט : 

-- איך ענטפער דערפאַר,., יאָ... 
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די מוטער קוקט זיך אום, רוקט האַסטיק אַהיין פּאַװלען אין 
;האַנט דאָס צעטל און זיפצט אָפּ מיט אַ לײכֿטן האַרץ, - 

-- גי פאַרשטיי, װעגן װאָם מ'מעג... 

פּאַװל ‏ שמייכלט: | 

-- איך פאַרשטיי אויך נים... 

-- דאַרף מען זיך ניט קומען זען !-- בּאַמערקט אױפגעבּראַכֿט 
דער אויפזעער. -- האָצּן ניט װעגן װאָס צו היירן און גייען, מאַכן 
אָן טירהות... | 

-- דער משפּט װעט שוין אפשר פאָרקומען אינגילן ?-- פרעגט 
די מומער נאָךְ אַ קורצן שוייגן. 

-- די טעג איז דער פּראָקוראָר געװען, געואָגט, אינגיכן... 

זי ריידן איינער צום אַנדערן װײניק בּאַדישנדיקע, נים קיין 
נוימיקע װערטער, און די מוטער זעש, װי פּאַװלם אויגן קוקן איר 
ווייך, ליבּלאַך אין פּנים אַרײן. ער איז האיק און האַרט, זױ 
תּמיד, גאָר זי ניט אומגעבּיטן, בּלוין די בּאָרה אין אָפּגעװאַקטן 
און ער האָט דערפון אוימגעזען עלטער, און די הענט זיינען געװאָרן 
ווייטער. פאַרגלוסט זיך איר פאַרשאַפן אים עפּעס אַ פאַרגעניגן, 
זאָגן װעגן ניקאָלאַיען. רערש זי זיך װוייטער מיטן זעלביקן טאָן, מיט 
װעללן זי האָט גערעדט װעגן די גי אינטערעסאַנטע און נים 
גויטיקע זאַכֿן, ניט בּייטנדיק די שמים. { י 

-- דיין טויף:זון האָבּ איך געזען... 

טוט פּאַװל אויפמערקזאַס אַ קוק איר אין די אוינן מיט אַ שׂטו. 
מער פראַנע. װעלנדיק דערמאָנען אים ניקאָלאַים געשטופלטן פּנים, 
| קלאַפּט זי זיך מיטן פינגער איבּער די בּאַקף ‏ / 

- גִשקשׂה, ער אי געזונט, דער יינגל, װעט אנגיכֿן אַ 
שטעלע בּאַקומען... געדענקפט, ערט זיך אַלץ געריסן צו שװוע- 
רער אַרבּעט ? : 

פאַרשטײט פּאַװל איר מיין, שׂאָקלט צו איר מיטן קאָם און 
ענטפערט ‏ מיט אַ פרײלאַכֿן ‏ שמײפֿל אין די אויגן. 

-- װי דען... 'געדענק ! 

-- נו, אָט! זאָגט זי בּאַפרידיקט, צופרידן פון זיך, גערירט 
פון ‏ זיין ‏ פרייד, 
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װען. ער געזעננט זיך מיט איר, דהיקש ער איר שטאַרק הי 
האַנט. 

-- אַ דאַנק, מוטער! | 

זי װערט פאַרשיכורט פון פריידיקן געפיל פון האַרציקער 
גאָענטקײט צו אים, אין, ניט געפינענריק קיין קוח צו ענטפערן. - 
מיט װערטער, ענשפערט זי מיט שװייגעדיקן דריקן זיין האַנט. 

אינדערהיים געפינט זי סאַשען. דאָס מיירל פלעגט געװיינטלאך 
קומען צו גילאָונען אין יענע טעג, וען הי מושער האָט זיך געזען 
מיטן זין. זי פלעגט קײנמאָל ניט נאָכפרעגן. זיך אויף פּאַױלען, 
און, ווען די מושער האָט אַלײן ניש דערציילט פון אים, פלענט 
פאַשאַ אויפמערקזאַם קוקן איר אין פּנים אַריין און צּאַפריהיקן 
זיך דערמיט. אָבּער איצט האָט זי בּאַנעננט די מומער מיט אַן 
אומרואוקער פראַגע; 

-- נו, װאָס הערט זיך בּיי אים ? 

-- נשקשה, ער אין געװנט! 

-- האָס צעטל האָט איה איבּערגעגעבן+ - 

-- פאַרשטייט זיך ! 5'האָבּ אים אַזי פלינק אַריינגערוקם.... 

-- ערט געלייענט ? 

-- וואו? סאי דען מעגלאַך? 

-- יאָ, /יהאָבּ גאָר פאַרגעסן ! -- זאָגט ‏ שטיל דאָס מיירל. -= 
וועלן מיר װאַרטן נאָך. אַװאָך... נאָך אַ װאָך... אין װי מיינט איר, 
ער װעט מככּים זיין? 

זי ציט צונוי הי בּרעמען און קוקט אויף דער מושעה מימ 
פאַרגליווערטע אויגן, 

-- װאָס קען איך. װיסן... כֿמײן -- ער װעש אַװעקגײן...--- 
זאָגט די מוטער איה מיינונג -- פאַרװאָס זאָל ער נִש אװעקגין, 
אוב קיין געפאַר שטעקט ניט דערין ?... 

סאַשאַ. טוט אַטרײס? מיטן קאָפּ און פרענט טחקן; 

-- איר וייסט ניש, װאָם קען מען געבּן עסן דעם קראַנקן? 
ער בּעט עסן, | 

-- אַלץ, אַלץ קען מען ! אֶשׂ בּאַלר... 

זי גייט אַרױים אין קיך, פאַשאַ קאָזט זיך לאַנגזאַם נאָך איה, 


9 


-- העלפן אַייך? 

-- אַ דאַנק... װאָס רעדט איר?! 

די מוטער בּויגט זיך אֵיין צום אויװן און נעמט אַרױס דאָס 
מעפּל. דאָס מיידל זאָגט שטיל צו איר: 

-- װאַרט אוים... 

איר פּנים װערט בּלייך, די אויגן גלאָצן זיך פּיינלאַך אוים 
און די היימע ליפּן הײַבּן אָן מום מאַטערניש היים און האַסטיק 
צו שעפּטשען : | 

-- פֿװיל. אַייך בּעטן... פֿװײיס--ער װעט ניט מככּים זיין! 
רעד אים איין 1 ער -- איז נוימיק.., זאָגט אים, אַז ער אין נוימיק 
פאַר דער זאַך... אַז כהאָג מורא --ער װעש קראַנק װערןי... 
איר זעט דאָך -- דער מִשׁפּט אין נאָך ניט בּאַשטימם... 

כ'איז קאָנטיק אַן איר אי שער צו ריידן. זי גלייכט זיך 
בוט אָנשטרענגונג אוים, קוקט אָן אַזײט, איר שְׁמֹים קלינגט, 
איבּערהאַקנדיק זיך, װי אַ סטרונע, װעלכֿע מיציט אָן, אין רייסט 
זיך אומגעריכֿט אינגאַנצן איבּער. דאָםס מיירל לאָזט אַראָפּ פאַר. 
מאַטערט די װיִעס, בּייסט זיך די ליפּן, אין די פונגעד פון 5 
צונויפגעשטייפטע הענט קנאַקן. 

די מוטער איז דערדריקט פון איר אויפרענונג, פאַרשטײט זי 
און, אַלײין אויך אויפנערענט, פול מיט טרויעריקן געפיל, נעמט 
זי אַרום סאַשען און ענטפערט שטיל: 

-- מיין מײערע!... קיינעם, אַחוץ זיך אַלײן, װעט ער ניט 
פאָלגן... קיינעם נימ! | י 

זי שווייגן בּיידע, ענג צוגעדריקט איינע צו דער אַנדערער, 
דערנאָך נעמט סאַשאַ !פאָרױכטיק אַראָם פון אירע אַקסלען די 
מוטערם הענט און זאָגט מיט אַ ציטער: 

-- יאָ.., איר זייט גערעפֿט! סואיז אַלץ נאַרישקײט... גערוון... 

זי װערט מוטאַמאָל ערנסט און ענדיקט פֹּשִיט: 

-- לאָמיר בּעפער געבּן עסן דעם פאַרװאונדעטן... 

און זעצנדיק זיך צו איװאַנען אויפן בעט האָט זי געפרעגט 
:זאָרגעוודיק. און פריינדלאַך : 

-- פמוט שטאַרק װיי דער קאָפּ? 
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-- ניש. צופיל. שטאַרק... נאָר פינסטער אין די. אױיגן... און 
אַ שאַכֿקײט... -- ענשפערט איװאַן. און ציט ‏ פאַרשעמט. אַרױיף די 
קאָלדרע בּיז אינּערן האַלז, פאַרושמורענדיק די אױגן װי בּיי אַ צו 
העלן פייער. סאַשאַ באַמערקט, אַן ער שעמט זך צו עסן פאַר 
איר. אין. די אוגן,. שטעלש זי זיך און גייט אַװעק. 

איװאַן זעצט זיך אויפן בּעט, קיקט איר נאָך אין זאָנט, פינט. 
לענדיק מיט די אױיגן : 

-- אַ שיי...נע !.. 

אויגן . האָט עֶר געהאַט ליכטיקע אין פהײלאַכֿע, ציין דריבּנע, 
פעסטע, ‏ די שטים נאָך ניט איינגעשטעלט. 

-- ויפיל זייט ‏ איר אַלט - פרענט ‏ פאַרקלערט די מוטער. 

-- זיבּעצן.., | | 

-- אַװאו זיינען אֵייערע עלטערן ? 

-- אין דאָרף... און איך כִּין שיין פון צען יאָר אָן הי.. 
געענדיקט די שול און אַהעד! און װי הייקט איר, הכֿר? 

פון דעמדאָזיקן װאָרט פלענט תּמיר די מוטער װערן פריידיק 
גערירט. 

פרעגט זי מיט אַ שמײפֿט: 

-- צו װאָס דאַרפט איר עס װיסן ? 

שווייגט דער יונג אַ וילע אין פאַרלעגנהיט אין דערקלערט : 

-- פאַרשטײט איך מיך, אַ פשודענט פון אונזער קרייזל.., 
ס'הייסט, װאָס האָט געלייענט מיט אונו... האָס ער אונז דערציילט 
פון ‏ פּאַװל. װלאַפאָזם מוטער... איר װייסט דאָך, די דעמאָנסטראַ. 
ציע פון ערשטן מאַי; 

זי טוט אַ שׁאָקק מוטן קאָפּ און שפּיצט זיך אָן. 

-- ער האָט דער ערשמער אָפן אױיפגעהייבּן די פאָן פון 
אונזער פּאַרטײ !-- ערקלערט שטאָלץ דער ינג, און זיין שטאָלצ? 
קייט קלינגט אָפּ האַרמאָגיש אין דער מומערם האַרץ. 

-- איך בּין דערבּיי נוט געווען... מיר האָבּן דאַן גערעלנט דאָ 
אַן אייגענע דעמאָנסטראַציע צו מאַכן -- האָט עם געפלאַצט... צו 
װײניק זיינען מיר געווען 1 אָנער אויף איבּעראַיאָר -- זייט אַזױי גוט !.. 
איר װעט שוין זען! | 
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ער פאַרשטיקט זיך פון אויפרעגונג, סמאַקעװענדיק די צו 
קונפטיקע געשעענישן, און רעדט װייטער פאָלנדיק מיטן לעפט 
אינדערלופטן : 

-- איז אָטּ, מיין איך, װלאַסאָואַ, די מוטער... זי איו אויך 
אַריין נאָך דעם אין פּאַרטײ.., מװאָגט אַזאַ אַלטיטשקע:.. נסים 
פּשיט ז 

שמיכֿלט זיך די מוטער בּרייט פונאַנדער, פ'איז איר אָנגענעם 
צו הערן די אַנטציקטע! לױיבּץוערטער פון יינגל. אָנגענעם און 
ניט-בּאַקװעם. װיל זי אים שוין אַפילו זאָגן -- דאָס בּין איך האָך, 
װלאַכאָװאַז... האַלש זי זיך אֶבֹּעֹר אֶפּ און זאָנט צו זיך אַליין 
מים אַ װייך, אומעשיקן שמײכֿל: 

-- עך דו, אַלשע נאַר}... 

-- איר עסט בּעפער ‏ מער..,. איר דאַרפט װאָם גיכֿער געזנט 
װערן צוליבּ דער ואוילער זאַך!-- נעמש זי מיטאַמאָל ריידן אוים- 
גערעגט און בּויגט זיך אֵיין צו אים. -- אונזער זאַך פאָדערט שטאַר 
קע, יונגע הענט, אַריין האַרץ, אַן אָרנטלאַכן שכּל,.. מיט די 
כּוחות לעבּט זי, מוט זי װעט זי בייקומען אַלץ װאָם אין בּיו, 
העסלאַך... 

ס'עפנט זי די טיר, אין צימער װײיַט אַריין אַ פייכטע האַרבּממיש 
קע קעלט און פ'קומט אַרײן סאָפיע, אַ צעררוטלטע, אַ פרײילאַכע. 

+ די שפּאָנעס לויפן מיר נאָך, װי חתנים נאָך אַרײכעה 
כּלה, אויף מיין ערנװאָרט ‏ מ'דאַרף זיך אָפּטראָגן... נו, װאָס מאַט 
איר, װאַניאַ? גום ? װאָם הערט זיך מיט פּאַולען, נילאָװנאַ? סאַשאַ 
איז דאָ? : 

פאַרהױכֿערנדיק אַ פאַפּיראָס, שיט זי פיט פראַגן, װאַרט ניט 
אויף קיין ענטפערס, און צערטלש די מומער און דעם יונג מימן 
בּליק פון די גחיע אױגן. די מוטער קוקט אויף איר, שמייכלט 
אין זיך און קלערט: | 

-- אָט װער איך אויך אַ מענטש צװישן לײטן... צװישן נוטע 
מענטשן ! 

זי בּויגט זיך װידער צו איבּער איװאַנען און זאַנט: 

-- זייט געזינט, חנעלע! בי 
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און גייט אַרױם אוןן עס:צימער. דאָרטן דערציילט סאָפיע 
סאַשען : : 

-- בּיי ‏ איר איז שׁוֹין פאַרטיק דרייהונדערט עקזעמפּליאַרן ! 
זי װעש זיך פוֹן די כּוחות אַרױסשלאָגן פון אַזא אַרבּעט !... אָט-- 
אַ העלדישקייט ! איר װוייסט, סאַשאַ, סאיז אַ גרויס גליק צו קענן 
צװוישן אַזינץ מענטשן, אַרבּעטן מיט זיי... 

-- יאָ! - ענטפערט שטיל. דאָס מיירל. 

אינאָװונט צו טי האָם סאָפיעץ געזאָגט צו דער מומער: 

-- איר װאָלט בּאַדאַרמש, נילאָװנאַ, װידער בּאַזוכן דעם דאָר 

-- נו, װאָס:זשע! װען? 

--. אין אַ טאָג דריי אַהום -- קענט איר? 

 --‏ גומ.., 

-- איר דאַרפט פאָרן ! -- ראַט ניקאָלאַי שטיל. -- דינגט פּאָסט. 
פערד און פאָרש, נאָר מוט אַן אַנדער װעג, דורך ניקאָלסקער 
געמיינדע... 

ער װערט אַנטשװיגן און פאַרמאַרעט זיך. דאָס קליידט אים 
ניש, | אומבּייטנדיק ‏ מאָדנע ניט=פיין דעם תּמיה הואיקן אויסדרוק 
מין זיין פּנים. 

-- דורך ניקאָלמקער איז ווייט!-- כּאַמערקט די מוטער -- אוז 
דינגען פערד איז צו טייער... | 

--. איר פאַרשטיט... -- רעדט ווייטער ניקאָלאַי. -- איך בּין בּכלל 
קעגן דער נסיעה. דאָרטן איז אומחאיק... געוען שוין אַרעסטן, 
עפּעם אַ לערער האָט מען געכאַפּט, מ'דאַרף זיין פאָרױפֿטיק... מ'װאָלט 
אפשר בּאַדאַרפט איבּערװאַרטן... 

-- דאָס קען מען ניט אויסמיידן ! -- זאָגט מיט אַ שמײכֿל װלאַ? 
סאָווע. -- איר זאָגט. דאָך, מיפּיינינט ניט? 

| סאָפיע. קלאַפּט ‏ מיט די פינגער איבּערן מיש אין בּאַמערקט: 
-- אונז ‏ איז. װיכֿטיק. איינצוהאַלטן אַ שטענדיקע. פאַרבּינדונג 
בּיים פאַרשפּרײטן ליטעראַטור... איר האָט נים מורא צו פאָרן, 
גילאָװנאַ?-- פרענט זי . מיטאַמאָל. 
די מיטער פילט זיך בּאַלידיקט. 
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-- ווען האָבּ איך דען מורא געהאַט 1 דעם ערשטן מאָל דאָבּ איך 
עס אויך געמאָן אָן פּחד... אין דאָ. איצט...--זי ענדיקט ניט 
דעם זאַץ און לאָזט אַראָפּ דעם קאָפּ. איטלאַכס מאָל, װען מ'האָט 
זי געפרעגט, צי האָם זי ניט מורא, צי ומאין איר בּאַקװעם, 
צי זי קען מאָן דאָס, צי יענם -- האָט זיך איה אין אַזוינע פראַגן 
געהערט אַבּקשה, ס'האָט זיך איר גערופֿט, אַז די מענטשן הקן 
זי אָפּ אָן אַ זייש פין זיך, בּאַציען זיך צו איר אַנדערש, װי צװישן 
זִיך אייגער צום אַנדערן. און װען ס'מלעגן אָנקומען טעג, בּאַזונ= 
דערם ויכטיקע, פלענן זי לכתּחילה אַבּיסל זי בּאַאומהואיקן מים 
זייער האַסטיקן גאַנג -און אינערפלוס פון אויפרענונג, אָבּער 
בּאַלד פלעגט זי זיך אַרײנציען אין טומל, אין דאָס האַרץ, געשטופט 
פון די איינדחוקן, רייך מיט געםיק, פלענט זיך אָנפילן מיט אַן 
אייפערזיכטיקן הורשט נאָך אַרבּעט... אַזאַ שמימונג האָט זי איבער- 
געלעבּט דעם טאָג און דעריבּער אין איה נאָך מער אומאַנגענעם 
געווען סאָפיעם פראַגע. 

-- אומזיקט פרענט איר מיך, צי כֿ'האָג מורא... װוייס איך 
װאָם!-- נעמט זי ריידן מיט אַ זיפ'ץ. -- כֿיהאָבּ ניש װאָם מורא צו 
האָבּן... מורא האָבּן יענע, װאָס פאַרמאָגן עפּעס,.. און װאָס דאָבּ 
איך ? בּלויז אַזון... פון זיינעטװעגן האָבּ איך פּחד געהאַט... מורא 
געהאַט, מ'זאָל אים גִים פּייניגן... און פאַר זיך -- פּייניגן װעש 
מען דאָך ניט, איז װאָסזשע? 

--. איר האָט זיך בּאַלידיקט !-- שׂרייט אויס סאָפיע, 

-- גיין... בּלויז, װאָם איינער דעם אַנדערן פרענט איר זיך נים 
נאָך, צו מ'האָט מורא.., 

ניקאָלאַי נעמט האַסטיק אַראָםּ די ברילן, טוט זיי װידער אָן 
און טוט אויפמערקזאַס אַקוק דער שוועסטער אין פּנים אַרין. 
אַלע שווייגן אין פאַרקענגהייט, װלאַפאָואַ װערט אויפגערענט דערפון , 
זי הױיבּט זיך שילדיק אויף פון שטול, װעלנדיק זי עפּעס זאָגן 
בּאַרירט קאָפיע איר האַנט און בּעש שטיל; 

-- אַנטשולדיקט מיר.... כֿװעל עס מער קײנמאָל ניט מאָן! 

די מומער לאַכט זיך פונאַנדער און אין עטלאַכֿע מינוט אַרום 


? 
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דיידן שוין אַקע דריי פאַרזאָרגט און אייניק װעגן דער נסיעה אין 
דאָרן, 


צצ 


!. אויפן פרימאָרגן האָט זיך שוין די מוטעה געטרייסלט אין 
אַ פּאָסט-װאָגן איבּערן װעג , װאָס איז געװען דורפגענעצט פון 
די האַרבּסטיקע רעגנס. ס'האָט געבּלאָזן אַ פײפֿטער װינט, שטיקער 
בּלאָטע זיינען געפלויגן, . און דער פורמאַן, זיצנדיק אויף דעה 
קעלגיע האַלב אומגעקערט צו אור האָט זיך פאַרקלערט בּאַקלאָגט, 
ריידנדיק אונטערן נאָז: 

-- זֹאָג איך צו אים, צום בּרורער, הייסט עם, װאָס-ושע, 
לאָמיר זיך טיילן ! האָכּן מיר זיך גענומען שיילן.. 

ער טוט אַ שמיץ מיטן בּייטש דאָס לינקע פערר אוֹן שׂרייט 
אוים בּיין; 

-- נאָ... אָ! שפיל, אַ היה אין דיין מאַמען אַרײן! 

פעטע, האַרבּסטיקע ראָבּן שפּרייזן פאַרזאָרגט איבּער די הילע 
פעלדער, ‏ מיט ‏ אַקאַלטן פייף מליט אָן אויף זיי דער װינט. די 
ראָבן שטעלן אוים צום װינט די זיטן, בּלאָזט ער זי מונאנ" 
דער די פלוגלען, װאַרפט זי פון די פים, דאַן גיבּן זי זיך אונטער 
דעם כּוח פון װיגט, טוען א פאָך. פוילן מיט די פליגלען און פליען 
אַריבּער אויף אַ נייעם אָרט. 

-- נו, האָט ער מיך אָפּגענאַרט... -- זע איך -- נישאָ זיך, צו 
װאָם צו נעמען... -- רעדט דער פירמאַן. 

די מומער הערט זיינע װערמער, װי דורכן שלאָף, אין האַרצן 
װאַקסש בּיי איר אַ שטומער געדאַנק, דער זכרון שאַפט פאַר איר 
אַ לאַנגע ריי פון געשעענישן, דירפגעלעכּטע פאַר די לעצטע יאָרן , 
און, דורפקוקנדיק זיי, זעט זי אומעטום זיך. פריער האָט זיך 
דאָס לעבּן געכּויט ערגעץ פונדערווייטנס, אומכּאַואוסט דורך װעמען 
און צוליב װאָם, און אָט איצט װערט פיל געטאָן פאַר איר אין 
די אויגן, מיט איר הילף. און דאָס רופט אַרױם בּיי איר אַ 
פאַרפּלאָנטערט געפיל פון אומצוטרוי צו זיך און צופרידנהייט פון 
זיך, ספקות און שטילן פּיין... 
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אַלץ אַרום װיגט זיך אין לאַנגזאַמער בּאַװעגונג, איבּערן הימל 
שווימען, שווער איבּעריאָגנדיק איינער דעם אַנדערן, גרויע װאָלקנס, 
פון בּיידע זיישן ועג טראָגן זיך פאַרבּײי פײפֿטע בּיימער, שאָקלע:= 
דיק מיט די הויקע שפּיצן, אַרום גײיען זיך פואַנדער פעלרער, 
טרעמן אַרױס היגלען, צעשווימען זיך, פזעט אויס, װי דער גאַנײ 
צעה מונטער טאָג װאָלט געאיילט אַנטקעגן עפּעס װייטס, נויטיקס. 

דאָם (פייפנדיקע שטים פון פורמאַן, ראָס קליננען פון הי 
נלעקלאַך, דאָס פױכֿטע פייפן און שאָרנען פון װינט גיסן זיך 
ציזאַמען. אין אַציטעריקן, שלענגלענדיקן טײפֿל, װאָס אין גע- 
שוואומען איבּערן פעלה מיט אַן אײנאַרטיקער קראַפט אין גע- 
װעקט געדאַנקען... 

-- אַ רײכֿן איז אין גןצעדן אויך עֶנג... אַזי אין עס שׁוין!... 
דאָט עה גענומען שניידן... די נאַטשאַלסטװע אין מיט אים גים. 
פריינה... -- ציט דער פורמאַן, שאָקלענדיק זיך אויף הער קעלניע. 

ווען מ'איז געקומען אויף דער סטאַנציע, האָט ער אָפּגעשפּאַנט 
די פערה און געזאָגט צו (דֶער מוטער מיט אַפהאָפּענונגפלאָוער 
שטים ; 

-- װאָלסט מיר געגעבּן אַ צענער... פֿאָטש אויף אַ שנאַפּס... 

גיש זי אים די מטנע, עד טוט זי אַװיג איף דער האַנט 
און איז מים דעמזעלבּן טאָן מודיע דער מוטער: | 

-- פאַר דריי ‏ װעל איך מאַכֿן אַ שנאַפּם, און פאַר צויי-- 
אַ שטיקל בּרוים... יי 

נאָך האַלבּן טאָג, פאַרמאַטערט און פאַרקילט, אין רי מומער 
נעקומען אין גרויפן דאָרף ניקאָלסקאָדע, אַװעק אויף דער אַכֿסניה, 
געעמן מיי און זיך געזעצט בּיים פענסטער, אַװעקשטעלנדיק דעם 
שווערן ‏ טשעמאָדאַן אונטערן בּענקל. דירכֿן פענסטער האָט זיך 
געזען דער קליינער בֿאַרקטפּלאַץ, בּאַדעקט מיט אַ צעטראַטענעם 
טעפּיך פון פאַרגעלטע גראָו, די געמיינדע-פאַרװאַלטונג -- אַ טונקל: 
גרוי. הויז מיט אַן אַראָפגעהאַנגענעם דאַך. אויפן גאַניק זיצט אַ 
פּליכֿעװאַטער פּױיער מים אַלאַנגער בּאָרד אין איין העמד און 
הױכֿעהט אַ ליולקע. איבּערן גהאָז גייט אַ חויר. טרייסלענדיק אומ. 
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צופרידן. מיט די אוערן, קלאַפּט עה זיך מיט רער מאָרדע אָן 
דר'ערד און שאָקלט מיטן קאָפ. 

אין פינסטערע מאַסן שווימען װאָלנקם, זיך אָנשטופּנדיק איינער 
אויפן אַנדערן... פאיז שטיל, אומעטיק און פאַרנמאַרעש, סדוכֿט 
זיך, דאָם לענּן האָט זיך ערגעץ בּאַהאַלטן, פאַרבּאָרגן... 

פּלוצלונג ריט צו צום פּלאַץ גאַלאָפּירנדיק אַן אוריאַדניק *), 
שטעלט אָפּ דעם נעלן פערד בּיים גאַניק פון װאָלאָסט **) און, 
מאָכֿנדיק מוט |דער ,נאַגאַיקע", נעמט ער שרייען אויפן פּױער. 
די קילות ריימן זיך אין פענסטער דורכן גלאָן, אָבּער קיין וער- 
מער הערט מען ניש... דער פּױער שטעלט זיך, צים אוים די 
האַנט, װייזט אָן ערגעץ אויף װייט. דער אוריאַדניק שפּרינגט 
אַראָפּ אויף דר'ערד, טוט זיך אַװאַקל אױף די פים, װאַרפט 
צו דעם פּויער די לייצעם און אָנפֿאַפּנדיק זיך מום בּיידע דענט 
אָן די פּאַרענטשן, קלעטערט ער, שװער אַרֹיף אויפן גאַניק און 
װערט פאַרשוואונדן אין די טירן פון װאָלאָסט... 

װידער װערט ששיל. דער פערד טוט צװיי מאָל אַ קלאפ מיט 
די לאָפּיטעם איבּער דער װײכֿער ערר... און צימער גייט אַרײַן 
אַן אונטערװאַקפנדיק מיידעלע, מיט אַ קירצן געלן צאָפּ און פריינד. 
לאַפֿע אויגן אויפן קיילעכדיקן פּנים. פאַרבּיסן די ליפּן, ‏ טראָנט 
זי אויף די אויסנעצויגענע הענט אַגרויסן טאַץ מיט אַיינגעקנייטשטע 
קאַנטן, אָנגעשטעלט מיט געפעם און פאַרנייגט זיך, שאָקלענדיק 
פריינ-לאַך מיטן קאָפּ. 

-- גוט נאָװונט, חכמה!-- זאָגט פריינדלאַך די מומער. 

-- גוש יאָר! 

פונאַנדערשטעלנדיק איבערן טיש די טעלער און געפעס צו טי , 
איז פלוצלונג דאָמם מייהל מודיע לעבּעדיק: 

-- אָקאָרשט האָט מען אַ גולען געפֿאַפּט... מ'פירט אים ! 

-- װאָס פאַר אַ גזלען ? | 

-- פֿ'װויים ‏ נים.., 


*) אַ פּאָליצײאישער ראַנג אין צאַרישן רוסלאַנד, 
**) די פֿאַרװאלטונג פון דער דאָרפישער געמײנדע. 
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-- װאָס ט'ער אַזינם געטאָן ? 
== --. פֿ'װײיס ניט -- חורט איבּער דאָס מיידל. -- 3האָנ נאָר געהערף 
-- מ'האָט געכֿאַפּט... דער סטרוזש פון װאָלאָסט אין אַװעקגעלאָפן 
נאָכֿן סטאַנאָװאָי *), האָט ער געשריען -- געכֿאַפט, מיפירט שיין !... 

טוט די מוטער אַקוֹק אין פענסטעה --אויפן פּלאַץ בּאַװײזן 
זיך פּייערים. אַנדערע גייען פּאַמעלאַך און סאָליד, אַנדערע--פאַר. 
שפּיליען, האַסטיק גייענדיק, די פּעלצלאַך. זי שטעלן זיך אָם 
בּיים גאַניק פון װאָלאָסט און קוקן אַלע ערגעץ אױף לינקס... 
ס'אין מאָדנע שטיל... 

דאָס מיידל מוֹט אויך אַקוק אין נאַס און לױיפט אַרױס 
פון ‏ צימער, פאַרהאַקגדיק הינטער זיך די סיר. די מוטער מוט 
אַ צישער, רוקט אַרונטער דעם טשעמאָדאַן מיפער אונטער דער 
בּאַנק און, אַריפכאַפּנדיק אויפן קאָפּ די טוך, לאָזש זי זיך צו דער 
מיר, אַײלנדיק זיך, איינהאַלטנדיק זיך, איינהאַלטנדיק דעם השק 
| צו גיין האַסטיקער, לויפן, װאָס האָט זי מיטאַמאָל אַרומגעלאַנט... 

װען זי איז אַהיס אייפן גאַניק, האָט אַ שאַרפע קעלט איר 

א קלאַפּ געטאָן אין די אויגן, אין בּרומט, זי פאַרשטיקט זיך, 
די פיט װערן איר אָפּגענומען --אונמיטן גאַס גייט רייבּין, די 
הענט פאַרבּונדן אויף הינטן, זייט בּיי זייט שפּרייזן צוויי ,סאָטסקיס",*) 
קלאַפּנדוק גלייכֿמעמוק (מיט די שמעקנס אָן הריערד, אוֹן בּיים 
אַניק פין װאָלאָקט שטייט אַן עולם מענטשן און װאַרמ שווייגעש 
דיקערהייט. | . 

דערשלאָגן, ‏ גי בּאַגרײפּנדיקן קיינזאַך, ריט די מומער ניט 
אֶפּ די אויגן -- רייבּין רעדט װאָס, זי הערש זיין שטים, אָבּער די 
ווערטער פאַרשװינדן אָן אַן אָפּקלאַנג אין דעד פינסטערער, ציש 
טערנדיקער פּוסטקייט פון איה האַרצן... 

זי װאַכט אױף, ציש אָפּ דעם אָטעם.- בּיים גאַניק שטייט 
איער מיט אַבּרײטער, העלער בּאָרד און רייסט זיך נים אִם 
מוט זיינע בּלויע אייגן פון איר פּנים. הומטנהיק. און רינּנדיק זיך 


+) אַ העכערער פּאָליצײאישער רצנג, 
**) אַ נידעריקער פּאָליצײאישער ראנג, 





די האַלז מום די הענט, װאָם זיינען פון שרעק װי פאַרגלװוערט גע- 
װאָרן, פרעגט זי אים, אָנשטרענגענדיק אַלע כּוחוֹת: 

-- װאָס איז דאָ. אַזױינם? 

ר אָש--זעט... --ענטפערט דער פּױער און קערט זיך אִם. 
גייט צו נאָך אַספּױיער און שטעלט זיך אָפּ דערבּיי. 

די פאַטסקים שטעלן זיך אָפּ בּיים עולם. דער עולם װאַקסט 
גיך אָבּער שטיל, און אינער אים טראָגט זיך מיטאַמאָל דורך רייבּינט 
געדיפֿטע שטים : 

-- /פּראַװאָסלאַװונע ! איר האָט געהערט פון די אמתע בּלעטלאַך, 
אין וועלכע מיהאָט דעם אמת געשריבּן װעגן אונזער פּויערישן לעבּן ?-- 
אט פאַר אָט די בּלעטלאַך לייה איך... דאָם דאָכּ איך זי אין 
מאָלק פאַרשפּרײט ! 

דער עולם רינגלש ענגער אַרום ריבּינען... זיין ששים קלינגט 
הואיק, גלייך, דאָם ניכטערט אוים די מוטער. 

-- הערטט-- פרענט שטיל אַיפּױער, שמיפּנדיק אין זייט דעם 
פױער מיט די בלויע אויגן. אָן אַן ענטפעד הױבּט יענער אויף דעם 
קאָמּ און טוט װידער אַקוק דער מוטער אין פּנים אַריין. דער 
צווייטער פּויער װאַרמש אויך אויף איר אַ בּליק --ער אי יינגער, 
װי דער ערשטעה, מיט אַשיטערעד פינסשערער בֹּאָיד און אַ דאַרן 
מּנים, ‏ געשפּרענקלט מיט װמערשפּרינקלאַך... דערנאָך רוקן זיך 
גיירע אִפּ אָן אַ זייט פון גאַניק, | | 

-- האָבן מורא ! -- בּאַמערקט ניט װילנדיק די מומער. 

איר אויפּמערקזאַמקײם װערם פאַרשאַרפט. פין הױכן גאַניק 
זעש זי קלאָר מיכֿאַאיל איװאַנאָויששק דערשלאָגענעם, שװאַרצן 
פּנים, באַמערקט דעם הייסן גלאַנץ פון זיינע אויגן, װילט זיך איר, 
ער זאָל זי אויך דערוען, הױיבּט זי זיך אױף אױף די שפיץ. 
פינגער און ציט אוים צו אים די האַלו. 

די מענטשן קוקן אױף אים פאַרנמאַרעש, מיט אומצומרױי 
און שווייגן. בּלייז אין די הינטעהשטע הייען פון עולם אין צו 
הערן אַ פאַרשטיקט ריידן. 

-- פּויערים ! -- רעדט רייבּין מיט זיין פולער, פעסטער שטים. -- 
די כּלעטלאַך זאָלט איר געטרויען... איך װעל איצט פפאַר זי 
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אפשר זיך בּיז צום טוט מקריבֿ זיין, מ'האָט מיך געשלאָגן, גע. 
פּײניקט, = געװאָלט אַרױסקריגן -- ואו דאָבּ איך זיי גענומען און 
מע װעט ‏ נאָך שלאָגן... װעל איך אַלץ דערליירן!... װייט אָט 
אין די בּקעטלאַך ליגט דער אמת, אט דער אמת דאַרף פאַר 
אונז זיין טיערער װי בּרויט... אָטװאָס! 

-- צו װאָס רעהט ער עס1-- שרייש. שטיל אוים אייגער פון 
די פּויערים בּיים גאַניק. דער פּויער מיט די בּלויע אוגן ענטפערט 
לאַנגזאַם : 

-- איצט איז שׁוֹין אַלץ איינס -- צוויי מויטן װעלן ניט זיין, 
איינעם אי ניט אויסצומיידן... 

די מענטשן שטייען און שוייגן, קוקן פון דער קרים, אָנגע: 
פֿמאַרעט : ;אויף אַלעמען דוכט זיך, ליגט יעפּעם אַזױנס, װאָס 
מע קען נים בּאַמערקן, און דאָך דריקט עם אַלעמען. - 

אויפן גאַניק בּאַװײזט זיך דער אוריאַדניק און, װאַקלענדיק זיך 
אויף די פים, רעװעש ער זיך פונאַנדער מיט אַ שיכּורער ששים: 

-- װער דכּרט עס ראָרטן ? | | 

ער קייקלט זיך אַראָפּ פון גאַניק, ֿאַפּט אָן רייבינען פאַר 
די האָר און רייסנדיק זיין קאָפּ אַהין און אַהער, שרייט ‏ ער: 

-- דו רעהסט עס, הינשישער לעכּער... דו... 

דער עולם טוט זיך אַשׁאָקל, נעמט הודזשען. די מוטער 
לאָוט אַראָפ דעם קאָפּ אין מאַלטלאָזן פּיין. און װידער דערטראָנט 
זיך רייבּינם שׁטים: | 

-- אֶט, זעש, גיטע מענטשן:.. | | 

-- שטיק זאָל זיין -- דער אוריאַדניק טוט אים אַ קלאַם אי- 
בּערן אויער. רייבּין טיט זיך א װאַקל; אויף די פים, אַ צום מיט 
די אַקסלען : 

/+- די הענט האָט מען אַייך געבּונדן און מ'פינינט, װי מען 

וויל... 

-- פאָטסקים! פירט אים 1 גייט זיך פינאַנדער ! -- שפּרינגענדיק 
אַרום רייבּינען, װי אַ הונש אויפן קייט פאַר אַ שטיקל פלייש שטוימש 
אים דער אוריאַדניק מוט די פויסטן אין. פּנים, אין בּריסט, אין 
בֹּיך.., | 
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-- שלאָג נש !-- שרייט עמיץ אוים פון עולם- 

-- װאָסס שלאָגסשו אים ?-- האַלט אונטער אַ צוויימע שטים. 

-- לאָמיר גיין ! -- ואָנט דער /פּויער מיט די בּל ויע אויגן און 
טוט אַמאַך מיטן קאָףּ. | 

בּיידע גייען אָן אַיילעניש אַװעק צום װאָלאָסטע און די מוטער 
בּאַנלײט זיי מיט אַגוטן בּליק, זי זיפצט לויכטער אָפּ -- דער אוריאַד* 
ניק. איז װידער שווער אַרױפגעלאָפן אייפן גאַניק און. פון דאָרטן, 
סטראַשענדיק מוטן פויסט, װילד געשריען 

-- אַהעד פירט אים ! כ'היים... 

 --‏ מידאַרף ניש !-- דערהערט זיך פין עולם אַ שטאַרקע שמיט-- 
די מומער פאַרשטײט, אַן דאָס רעדט דער פיער מיט די בּלױע 
אויגן. -- דערלאָזט ניט, בּרידער!.. מ'װעט אים אַהין אַװעקפירן און 
הרגענען בּיז צום טוט... און דערנאָך װעט מען אויף אונז אַרױם? 
װאַרפן... מיר, הייסט עס, זאָלן אים האָבּן דערהרגעש... דערלאָזש 
גיט, בּרידער... 

+- פּויערים !--מוט אַ הודושע מיכֿאַילעם שטים. -- זעט איר דען 
ניט איער לעבּן, פאַרשטײט איה דען ניט, װי מבּאַנזלש אַייך, 
מ'נאַרט אָפּ, מע טרינקט אייער בּלוט? אַלץ שטיצט זיך אייף אייך, 
איר זייט דער ערשטער כּוה אויף דער ערד... דער גאַנצער כּוח 
אירער... און װאָס פאַר אַ רעפט האָט איר ? פּנרן פון הונגער -- דאָס 
איז ראָס ‏ איינציקע רעל אייערע!... 

די פּויערים נעמען מים טאַמאָל שדייען, איבערהאַקנדיק איינער 
דעם צווייטן. 

-- דער מענשש רערט רופטיק !... 

-- רופט דעם כטאַנאָװאָי! װאו איז דער סמאַנאָװאָי?. : 

-- דער אוריאַדניק איז אַװעקגעריטן אים בּרענגען... 

-- וא איז ער אַװעקגעריטן ? אַ שיכּורער ? 

-- ניש אונזער אך נאַטשאַלסטװע רופן... 

דער טומל װאַקסש, װערט אַלץ העכעה., 

רייף ! שלאָג ג על מיר גיט לאָון... 

-- װאָס האָסטו אָנגעמאַכֿט? אַ? 

י- בּינדם אים פּונאַנדער די הענט... 
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-- מ'דאַרף ניש, בּרידער... 

-- פונאַנדערבּינדן... װאָס אי דאָרט אַזיינס? 

-- זעט... ס'זאָק קיין בּייז ניט אַהױיס דערפין !.+ | 

-- פ'דרייען מיר די הענט!-- רעדט רייבּין פעסט און קלינ; 
גענדיק, פאַרהילכֿנדיק אַלע שטימען. -- כ'װעל ניט אַנטלױפן, פּיע- 
רים! פון מיין אמת װעל איך זיך נים בּאַהאַלטן.. אין מיר 
לעבּט עם... 

עטלאַפֿץ. מענטשן גײען סאָליד אָפּ פין שֵילם אין מאַרשײ. 
דענע זייטן, זי הירכשמיעסנדיק שטיל, שאָץלענדיק מיט די קעם, 
אַנדערע לאַכן, .. אָבּער אַלץ מער לויפן זיך צונויף שלעכֿשן און 
חפ נריק אָנגעטאָגענע, אוימגערענטע ‏ מענטשן... זי קאָכֿן זיך, 

| אַמונקעלער שוים אַרום רייבינען, און ער שטייט צװישן זיי, װי 

אַנלאָ ישורים אין װאַלד, די הענט אײפגעהויבּן איבּער קאָם און, 
מאַכֿנדיק מיט זיי, שרייט ער אַריין אין עילם: 

-- אַ דאַנק, גוטע מענטשן, אַ דאַנק ! מיר אַלײן דאַרפן איינער 
דעם אַנהערן די הענט בּאַפריען... אָטװאָס! װעה װעש אונז העלפן ? 

ער װישט אוים די בּאָרר אין הױכּט װידעה אויף די האַנט, 
אינגאַנצן. אַ צעכּלוטיקטע. 

-- אט איז מיין בּלוט... פאַרגאָסן פאַרן אמת... 

די מומער גייט אַראָפ פין גאַניק, אָכּעֹה פון דר'ערר קען זי 
מילאַילען פון צװישן עולם ניט זען, גייט זי װידער אַרױף אױף 
די טרעפּ. אין האַרצן איז איה היים און עפעם אומקלאָר-פריידיקס 
ציטערט ‏ דאָרמן. 

-- |פּויערים! זט די פּאַפּירלאַך, לייענם זיי, גלױבּט ניט 
דער נאַטשאַלסטװע און די פּאָפּעם, װען זי װעלן אַייך זאָגן, אַז 
די מענששן, װאָס טראָגן אייך דעם אמת, זיינען אפּיקורפים און בּוני 
מאָװשטשיקעס... דער אמת גיים געהיים אַרים איבּער דער װעלט 
און זפֿט זיך נעסטן אין פאָלק... פאַר דער נאַטשאַלסטװע איז 
עם װי מעפערס און פויער, די נאַטשאַלסטװע קען עס נים אוֹים- 
נעמען, צעשניידן װעש איר דער אמת, פאַרבּרענען! דער אמת 
איז אייך אַ פריינד אַ ליבּער, דעה נאַטשאַלסטװע --אַ שנא אַ פאַרײ 
גיסענער 1 אָט פאַרװאָס דער אמת מון זיך פאַרבּאָרגן !.., 
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װוידער פלאַקערן אויף אין שלם עטלאַכע אוימגעשרייען . 
-- הערט, פּראַװאָכלאַװנע!... 
-- עך, בּרודער, װעסש אומקומען... 
-- װער האָט דיך געמסרט?... 
-- דער פֹּאָפּ! -- ענשפערט איינער פון די סאָמסלים. 
צוויי פּױערים זיהלען זיך שטאַרק אוים. | | 
-- זעט נאָר, בּרידער ! --טראָגט זיך פונאַנדער אַ געשריי מים} 
דתראה, 
זצ 


צום עולם האָט זיך דערנענטערש דער סטאַנאָװאָי פּריסטאַו, 
אַהױיכֿער, פעסטער מענטש מיט אַ קײלעפֿדיקן פּנים. דאָס היטט 
האָט ער געטראָגן אױף אַזײיט, איין װאָנם פאַרקרײזלט אוית 
אַרויף, דער צווייטער אַראָפּגעלאָזן און דערפון האָט דער גאַנצער פּנים 
אויסגעזען, װי קהים, פאַרהעסלעכֿט פון אַ טעמפן, טויטן שמיפֿט. 
אין דער לינקער האַנט האָט ער געהאַלטן דעם שווערר, מיש דער 
רעכֿטער בּרייט געפאָפֿט אינדערליפטן. ס'האָכן זיך געהערש זיינע 
טריט, שווערע און האַרטע. דער עלם האָט זיך פונאַנדערגערוקט. 
אויף די פּנימער האָש זיך בּאַװיון אַ בּיזע נירערגעשלאָננקײט. אין 
דער מומל איז געװאָרן שטילער, נירעריקער, װי ער װאָלט אַריין 
אין דר'ערד. פילט די מוטער, װי די חויט ציטערש איר אויפן 
שטערן און אין די אויגן װערט איר הייס. פיפאַרװילט זיך איר װידעף 
גיין אַהין,. אין עולם, זי פּיגש זיך איין אױף פאָראום און 
ווערט - פאַרגליװוערט. אין ‏ אַן ‏ אָנגעשטרעננטער פּאָזע. 

-- װאָס איז ד אָפ-- פרענט. דער פּריסטאַו, אָפּשטעלנדיק זיך 
לעכּן רייבּינען און אָפּמעסטנדיק אים -מיט די אייגן. -- פאַרװאָס 
ויינען ניש געפּונדן די הענט ? מאָטמקיס, פאַרװאָס? בּינדן ! 

אַ שטים האָט ער פאַרמאָגט אַ שטאַרקע, א קלינגעדיקע, אָבּער 
אַ פאַרבּלאָזע. 
| = -- געווען. געפּונדן... דאָס פאָלק האָט אויפגעבּונדן ! -- ענטי 
פערט איינער פון די סאָטמקים, 

-- װער? ראָם פאָלק? װאָסער פּאָלק? 
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דער סטאַנאָװאָי טוט אַקיק אויפן עולם, װאָס שטייט אַרום 
אים אין האַלבּן קהייז. און מים דערזעלבּיקער אײינטאָניקער, וייסער 
שטים, ניט אויפהױבּנדיק, ניט אַראָפּלאָזנדיק זי, רעדט ער ויימער: 

=-- װער איז עס -- דאָס פאָלק? 

מיטן שפּיץ פון שווערה טוט ער אַשׁטוים אין האַרצן דעם 
פויער מיט די בּלױע אויגן. 

-- דו, טשומאַקאָװ, בּיזט עס דאָם פאָלק? נ, װער נאָך? 
זו, מישין ? | 

און טוט אַריס מיט דער רעכטער האַנש עמיצן פאַר דער 
בּאָרד, | 

-- גייט זיך פונאַנדער... סװאָלאָטש! אַ ניט, װעל איך אַייך 
באַלד... איך װעל אַייך װייזן! 

אין שטים, אויף זיין פּנים איז ניט געװען קאָנטיק ניט קיין 
אויפרעגונג, ניש קיין דראָהונג, ער האָט גערערט מיט אַ טויטער רואינ" 
ייט און געשלאָגן די לייט מיט געואיינטע, גלייכֿע בּאַװעגונגען פון 
זיינע שטאַרקע לאַנגע הענט. די מענטשן זיינען אָפּגעטראָטן פאַר 
אים, אַדאָפּגעלאָזן די קעפּ, אָפּקערנדיק אָן אַ זייט די פּנימער. 

-- נו 2 װאָס שטייט איר? -- וענדט ער זיך צו די סאָטמקים. -- 
בינדט אים 1 

ער זידלט זיך אויס מיט צינישע װערטער, מום װידער אַקוק 
אויף רייבּינען אין זאָגש צו אים הויך: 

-- די הענט איף הינשן, דו! 

-- פ'װיל ניש, /מ'זאָל מיר בּינדן די הענט!--נעמט ריידן 
רייבּין. -- אַנטלױפן קלייבּ איך זיך ניט און פֿ'שלאָג זיך ניס.. 
װאָס זשע דאַרף מען מיך בּינדן ? 

-- װאָ? -- פרענש דער פּריסטאַו און טוט אַ שפּרייז צו אים. 

-- גענוג. אייך דאָס פאָלק צו פּייניקן, חיות ! -- הויבש אויף 
זיין שטים רייבּין. - אינגיכן װעט שוין אויך אויף אייך קומען דער 
דוימער מאָג... 

דער סמאַנאָואָי שטייט לעבּן אים און קוקט אים אין פּנים אַריין, 
בּאַװעגנדיק מיט די װאָנסן. דאַן מאַפֿט ער אַ טריט אויף הינמן און 
זינגט אוים פאַרוואונדערט ‏ מיט אַ פייפנדיקער שמים : 
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-- אַ... אַך, הינטישער לענער... סאַראַ װערטער? 

און פּלוצלונג דערלאַנגט ער גיך און שטאַרק אַ קלאַפּ רייבינען 
איבּערן פּגים. 

-- מוטן פויקט װעסטי דעם אמת ניט דערשלאָגן!-- שרייט 
אוים רייבּין, וקנדיק זיך. צו אים. -- און שלאָגן מיך האָסטו קיין 
רעכֿט ניט, דו קרעציקער הונט אינער! | 

-- איך טאָר ניט? איך ?-- װאָיעש זיך פונאַנדער דער פרים? 
מאַוו. 

-- ער דערלאַנגט װידער אַ מאַך מיט דער האַנט, צילנדיק 
זיך צו. ריבּינען אין קאָפּ. הייכּין טוט זיך אַבּויג, דער קלאַם 
טרעפט אים גי און דער ספמאַנאָואָי טוט זיך אַ שְׁאָקֶל, קוים 
אײנהאַלטנדיק זיך אויף די פים. פין עולם דערהערט זיך אַן איינ. 
געהאַלטן געלעכטער און װידער פהאָגט זיך פּנאַנדער מיכֿאַאילם 
צאָרנדיקער געשריי: | 

-- דערוועג זיך ני צו שלאָגן מיך, שייװול! 

.דער סטאַנאָװאָר קוקט זיך אום -- די מענטשן רוקן זיך שטיף 
און בּייז צונויף אין אַן ענגן, פינסטערן קרייו.., 

-- גיקימאַ -- טוט אַ געשריי דער סטאַנאָװאָי, אומקוקנדיק זיך-- 
ניקיטאַ עי! 

פון עלם רוקט זיך אַהיס אַפּעסטער, נידעריקער פּויער 
אין אַקורצן פּעלצל. ער קוקט אין דרערד, אַראָפּגעלאָזן דעם 
גרויסן , צעשיבּערטן קאָפּ. 

-- גיקוטאַ -- זאָגט דער פּריסטאַוו לאַנגזאַס, דרייענדיק ‏ די װאָנפן 
--גיפּ. אים אין. מאָרדע... װי פדאַרף צו זיין ! 

דער פּױער טוט אַ שפּרייז פאָראוים, ‏ שטעלט זיך אֶפּ אַנט. 
קעגן רײיבּינען, הױבֿט אויף דעם קאָפּ. גלייך אים אין פּנים אַרײן 
שלאָגט. רייבין מיט שווערע, ריכטיקע װערטער: 

-- אָט זעט, מענטשן, װי די חיות שטיקן אייך מים אייער 
אייגענער האַנט!... קוקט, כּאַקלערט זיך ! 

דער פּוער הױבּט לאַנגזאַס אויף די האַנט און דערלאַנגט אים 
פיל אַקלאַפּ איבּערן קאָם.. | 
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-- אַזױ דאַרף מען שלאָגן, דו הינטישער לעבּער?!--קוויט= - 
שעט אויס דער סמאַנאַװאָ. 

-- עי,, ניקימאַ!... זאָגט מען שטיל פון עולם, -- פאַרגעם ניט 
אָן גאָט ! | 

 --‏ שלאָג, . זאָג איך ! -- שריים דער סטאַנאָװאָי, ‏ שמויסנהיק 
דעם פּזיער אין גאַקן. 

דער פּויער טרעט אָפּ אָן אַזײט, לאָוש אַראָפּ דעם קאָם 
און זאָנט. פאַרכֿמאַרעט : 

-- מער װעל איך 

-- װאָט ? 

דעם ‏ כטאַנאָואָים פּנים טוט אַ ציטער, ער טופעט מיט זײַ 
מים, זידלט זיך אוים און דערלאַנגט זיך אַ װאָרף אויף רייבּינען. 
טעמם לייגט זיך אַװעק אַ קלאַפּ, מילאַילאָ טוט זיך אַ װאַקל, אַ מאַך 
מיט דער האַנט, אָבּער מיטן צװייטן קלאַפּ שליידערט אים דער 
כטאַנאָװאָי אַראָפּ אויף דר'ערד און, שפּרינגענדיק אַרום אים, שלאָנט 
ער אים, העװעגדיק, מוש די פים אין האַרצן, אין די זייטן, אין 
לאָפּ. 

דער עילם הורזשעט פיינדלאַך, טוט זיך אַ װאַקל, רוקט זיך 
אָן אויפן סטאַנאָװאָי; ער בּאַמערקט עם, שפרינגט אֶפּ און כֿאַפט 
אַרוֹים דעם שווערד פון שׂייד, 

-- אַזױ גאָר? בּונטעווען ? אַ-אַ? אָט װאָם? 

זיין שטים ציטערט, פייפט אין נעמט פֿריפען, װי איבּער? 
געבּראָכֿן... צוזאַמען מיט דער שטים פאַרלירט ער מיטאַמאָל זיין 
קראַפּט, ציט אַרין דעם קאָפּ אין די פּלייצעס, בּייגט זיך איין און 
גלאָצט אויף אַלע זייטן מיט די לייריקע אייגן, טרעט אָמ, אָנ. 
טאַפּנדיק פאָרזיכטיק דעם בּאָדן הינטער זיך. אָפּטרעטנדיק, שריים 
ער הייזעריק און אומרואיק : 

- גוט 1,.. נעמט אים,../5גײ. אַװעק... נו-קאַ! וייסט איר 
אָנער, פאַרפלוכמע ‏ סװאָלאָטש, אַז ער איז אַ פּאָליטישער פאַר. 
ברעכער, גייט קעגן צאַר, מאַכֿט בּונשן, איר װייסט עם? און איר 
נעמט זיך אָן פאַר אים! אֵ? בּנטאָװשטשיקעס איר! אַהאַ?... 
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אָן בּאַװועגונג, מיט אַ פאַרשטאַרקטן בּליק, אָן כּוחוֹת און גע5 
דאַנקען שטייט די מוטער, װי אין שווערן שלאָף, דערשלאָגן פון 
מזרא און רחמנות. װי בּינען, הודושען איה אין קאָפּ די בּאַקידיק- 
טע, בייזע געשרייען פין עילם, פ'ציטערט דעם סטאַגאָואָיס שמים, 
עמיצנם שעפּטשען דערטראָגט זיך פון אַרוֹם.., 

-- איז ער שולדיק -- דאַרף מען אים משפטן! 

-- אָבּער נים. שלאָגן 1.., 

-- שענקט אים, אייעד בּלאַהאָראָריע! 

-- װאָם זשע, אינדעראמתן, גאָר אֵן אַ משפט! 

-- װי איו עס אַזױ? אַװי װעלן דאָך אַלע שלאָגן... װאָס זשע 
װעט דאַן זיין? 

-- טײװאָלים! גולנים! - 

דער עולם האָט זיך צעטיילש אויף צװיי גרופן -- איינע האָט 
אַרומגערינגלט דעם סמאַנאָװאָי, געשריען און איינגערעדט אים ; 
די צוויישע, אַ קלענערע איז געבּליבּן בּיים געשלאָגענעם און פאַר- 
שטיקט געהודושעט. עטלאַכֿעץ מענטשן האָצּן אים אויפגעהױיבּן פון 
דר'ערד. די מאָטסקיס האָבּן אים װידער געװאָלט בּינדן די הענט, 

-- װאַרט אוים, טיװאָלים !-- שרייט מען צו זיי. 

מיכאַילאָ װישט אֶפּ פון פּנים די שמוץ און בּלוט און שוייגט, 
אַרומקוקנדיק זיך. זיין בּליק פאַלט אויף דער מוטעחס פּנים?- 
זי צימערט אויף, טוט זיך אַריס צו אים, אַ מאַך גיט-װילנדיק מיט 
דער הָאַנש-- קערט זיך אָפּ. אָבּער אין עטלאַכֿע מינוט אַרום שטען 
זיך װידער אפ זיינע אויגן אויף איר פּנים. דופֿט זיך איר--ער 
גלײפֿש זיך אוים, הױגט אױף דעם קאָפּ, די צעבּלוטיקטע בּאַקן 
שוען. אַ ציטער... 

-- דערקענט... שוין זשע טאַקע דערקענט? | 
| = און זי װינקש צו אים מיטן קאָפּ, אויפציטערנדיק פון פּיינלאַ- 
כֿער, אימהדיקער פרייד. אָכּער אין דערזעלבּיקער רגע דערזעט 
זי, אַז לעבן אים שטייט דער פּױער, מיט די בּלויע אױגן און 
קיקט אויך אויף איר. זיין בּלוקן װעקט אויף אין איר אויף אַרגע 
דעם בּאַואוסטזיין פוֹן געפאַר... 

-- װאָס מו איך 1... מװעט דאָך מיך אויך כאַפּן! 
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דער פּױער זאָגט עפּעם צו ריבּינען, יענער שאָקלט מיטן 
קאָפּ און מיט אַ ציטעריקער שטים, אָבּער דײיטלעך און מונטער, 
נעמט ער ריידן : 

-- נישקשה! נים 'איינער בּין איך. אויף דער ערד... דעם 
גאַנצן אמת װעלן זײ ניט אױספאַנגען ! װאו איך בּין ניש געװען, 
װעט שוין נאָך מיר אַ זכר בּלײבּן... אָטװאָס!: כאָטש זי האָבן 
חרוב, געמאַכט דעם נעסט, ניטאָ דאָרט מער קיין פדיינה און חברים.., 

-- דאָס רעדט ער פאַר מיר! -- בּאַקלערש גיך די מוטער. 

-- אָבּער, ‏ ס'וועט קומען דער שאָג, פוװועלן אַרויספליען אויף 
דער פריי די אָדלערם... בּאַפרײען װעט זיך דאָם פאָלק! 

עפּעם אַ פרוי האָט נעבּראַכט אַן עמער װאַסער אוֹן האָט גע: 
נומען, מיט זיפצן אוֹן װײינען, אַרומװאַשן ריבּינען דעם פּנים. 
איה דינע, רחמנותדיקע שמים האָט זיך געפּלאָנטערט און מיכאַאילס 
ווערטער און געשטערט דער מוטער צו פאַרשטײן זי. ס'איז צוגץ: 
גאַנגען אַן עולם פּױערים מיטן סטאַנאָװאָר פאָראוס, עמיץ האָט 
אַ געשריי געמאָן : 

-- אַ. פור פאַרן אַרעסטאַנט, עי !... װעמעם ר לויטן סדר? 

דערנאָך האָס זיך פּנאַנדערגעטראָגן אַ נגײע, װי בּאַלײיריקט, 
די שמים פון פטאַנאָװאָי: | 

-- איך מעג דיך שלאָגן, און דו מיך ניש, קענסט נט, 
טאָרסט קיין העזה ניט האָבּן, גולם! 

-- אַזױ, און װער בּיסטו? גאָט? שרײט אױם רײבּן. 

-- אַ - צעשױבּערטער און פאַרשטיקטער אויפריים פון קללות 
מאַרשטיקט זיין ‏ שטים.. 

-- אַמפּער זיך ניט, פעטער! דאָ איז נאַטשאַלסשװע! 

-- זי ניט אין כּעס, איער בּלאַהאָראָריע!... אַ מענטש אין 
ניט. בּיים = זינען... | 

-- דו שוייג, מאָדנער מענטש אֵיינער! 

...! אָט װעט. מען דיך בּאַלד אין שטאָט אַװעקפירן‎  !- 

-- דאָרשן איז מער יושׂר!... 

אין די געשרייען פון עולם האָט זיך געהערש א װילן צו 
שלום און אַ בּקשה, זײ האָבּן זי צװאַמענגעגאָסן אין אַן אומ- 
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קלאָרן. תּוֹהוובוהו און אַלץ איז דערין געװען יאושדיק, האָם. 
נונגפלאָז. ‏ די טאָטסקים האָבּן גענומען רייבינען אונטער די הענט, 
אַרויפגעפירט אויפן גאַניק פון װאָלאָסט, נעלם געװאָרן אין מיר. 
לאַנגזאַם זיינען זיך פינאַנדערגענאַנגען די פּויערים אויפן פּלאַץ ; 
דערזעש די מוטער, אַז דער פּױער מיט די בּלױע אױגן רער- 
נענשערט זיך צו איר אין קוקט אויף איר פון דער קרים. נעמען 
איר צישערן די קנעכלאַך פון די פים -- אַ פיינלאַך געפיל פון אינ. 
זאַמקײט נאָגט אין האַרצן,, אַהויכהופנדיק. אַניטגוטקײט. 

-- מ'דאַרף ניט ‏ אַװעקגײן ! -- קלערט זי --מ'װאַרף ניש! 

און װאַרט,. האַלשנדיק זיך שטייף אָן די פּאַרענטשן. 

דער סטאַנאָאָר שטייט אויפן גאַניק פין װאָלאָסט און רעדש, 
מאַכֿנדיק מיט די הענט מיט אַ מוסרדיקער, װידער װייפער, גייסט. 
לאָזער שטים : : 

-- כּהמות זייש. איר, חינטישע לעבּערט! קריכט אָן מאַר. 
ששאַנד אין אַזאַ זאַך... אין אַ מלוכה-זאַך ! כּהמות ! דאַנקען דאַרפט 
איר מיך, צ' די פים פאַלן פאַר מיין גושהאַרץ! זאָל איך נאָר 
װעלן -- גיים איר אַלע אויף קאַטאָרגע+... 
| אַ צוויי צענדליק פייערים זיינען נאָך געששאַנען אָן היטלען 

און זיך אַיינגעהערט... פאיז געװאָרן פינמטער, די װאָלקנס האָבּן 

זיך אַראָפּגעלאָזן נידעריקער... דער פויער מיט די בּלױע אױגן 
איז צוגענאַנגען צום גאַניק און געזאָגט מיט אַ זיפץ ; 

-- אָט מאַראַ געשעפטן בּיי אונו.., 

--- יאָ...אָ. -- רופט זי. זיך אִּ שטיל. | 

טוש ער אַקוק אויף איר מיט אַן אָפּענעם בּליק און פרענט: 

-- מיט װאָס פאַרנעמט איר זיך? 

-- פקױף אויף שפּיצן בּיי די בּאַבּעם... לייוונט אויך,.. 

דער פּויער טיט לאַנגואָם אַגלעט די בּאָרד. דערנאָך װאַרפט 
ער אַ בּליק אין דער ריכטונג צו דער װאָלאָסט און זאָגט אומעטיק 
און שטיל: 

-- דאָס איז בּיי אונז ניש צו קריגן.., 

די מושער קוקט אויף אים פון אויכּן אַראָפּ און װאַרט אוים 
אַמאָמענט, װען פװעט בּאַקװעמער זין אַרינצונײן אין צימער, 
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עם פּויערס פּנים איז געווען פאַרקלערט, שיין, די אויגן -- טרויעריק. 
אַ ריט אַקמלדיקער, אַ הױכער, האָט ער געטראָגן אַ רעקל, דורכֿ. 
אוים אין לאַטעס, אַ ריינע, ציצענע העמר, געלע הויזן פון דאָרפישן 
טוך און קלומפּעם אויף די בּאָיװיפע פים.., 

די מומער האָט, אַליין ניט װיפנדיק פאַדװאָס, ליכטער אָם- 
געעטעמט און פּלוצלונג, נאָכֿגעבּנדיק העם געמיל, װאָס האָט אַריבּער- 
געיאָגט דעם ניט קלאָרן געדאַנק, האָט זי אומגעריכֿט פאַר זיך 
אַליין געפהענט אים: | 

-- איבּערנעפֿטיקן װעט מען קענען בּײ דיר? 

געפרעגט און אַליץ האָט זיך אין איר שטייף אָנגעצויגן, די 
מוסקלען  ,‏ די בּיינער. זי האָס זיך אױפנעגלײכֿט, קוקנדיק אױיפן 
פּױער מוט פאַרגליווערטט אויגן, אין קאָפּ האָבּן זיך האַסטיק 
דורכֿגעטראָגן ‏ שטעכֿעדיקע געדאַנקען: 

-- אומבּרענגען נילאָלאַי איװאַנאָו טשן... פּאַשען ניט הערוען... 
לאַנג !... מװעט שלאָגן ! יי 

קוקנדיק אַרױפצו אין אַיילעניש, ענשפערט דער פּױער, פאַרשׁמי- 
ליענדיק דאָם פּעלצל אויפן האַרצן : 

+-- געפֿטיקן ? מ'קען... פאַרװאָס ניט? די שמובּ אין נאָר בּײי 
מיר אַ קנאַפּע:.. 

-- גי געוואוינט צו גוטם!... ענטפערט די מוטער, ניט אִי 
געבּנדיק זיך קיין דין-חשבּון. 

-- מיקען !-- חזרט איבּער דער פּויער און מעסט זי אָפּ מיט 
אַ מאָרשנריקן בּליק. 

סיאיז שוין געווען פינסטער, אין אין הושך האָבּן זיינע אויגן 
קאַלט גענלאַנעט, דער פּנים האָש אויסגעזען זייער בּלייך. פילט 
די מוטער, װי זי װאָלט זיך אַראָפּגעלאָזן בּאַרג-אַראָּ און זאָנט 
שטיל : | | 

-- װעס איך, הייסט עס, פאַקע גלייך גין... און ד... 
נעם מיין טשעמאָדאַן... -- גום. | 

ער טוט אַקװעשש מיט די פּלײצעס, פאַרװיקלטש זיך אין 
פּעלצט און זאָגט שטיל: | 

-- אָט... -- פאָרט די פור... 
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אויפן גאַניק פין װאָלאָסט בּאַװײיזט זיך רייבּין, זיינע הענט 
זיינען װידער געבּונדן, דער קאָפּ און פּנים פאַרװיקלט אין עפּעם 
;אַ גרויע זאַך. 

ר- זייט געזונט, 'גוטע {מענטשן !-- קלינגט זיין שטים אין 
קעלט פין אָװונטיקן בּין-השמשות--זוכֿט דעם אמת, היט אים, גלױיבּט 
די מענטשן, װאָם ברענגען אייך אַ ריין װאָרט, זייט זיך מקריבֿ 
פאָרן אמת 1... | 

-- שווייג,. כּלבֿ ! -- שרייט אוים פון ערגעץ דעם פמאַנאָואָיס 
שטים. -- סאָטסקי ! טרייבּ די פערד, שוטה! 

-- װאָט האָט איר צו זשאַלעװען? װאָס פאַר אַ לעבּן לעבּט 
איר ., ' 

די פור רירם זיך. זיצנדיק אויף איר מיט צוויי סאָטסקיס בַּיי 
די זייטן, הערט רייבּין ניט אויף צו שרייען: 

-- לשט-װאָס גייט איר אוים פון חונגער? שטרענגט זיך 
!אָן די פרייהייט צו געפינען, װעט זי אייך שיין אי ברויט, אי 
אמת ‏ געבּן... זייט געזונט, גוטע מענטשן!... 

דער האַכטיקער גערויש פין די רעדער, דאָם קלאַפּן פון 
די פערדישע קאָפּיטֹעם, דעם סטאַנאָװאָוס שטים פאַרהילכֿן זיינע 
-רייד, = פאַרפּלאָנטערן און דערשטיקן זיי. 

-- אוים ! -- זאָגט. דער פּױער און טוט אַ טרייסל מיטן קאָפּ. 
ער וװענדט זיך צו דער מוטער און רעדט װייטער שמיל:--איר 
זיצט נאָך דאָרטן אַ בּיקל אויף דער סטאַציע,.. און איך װיל בּאַלך 
'קימען... 

די מוטער גייט אַריין אין צימער, זעצט זיך צים מיש בּיים 
כאַמאָװאַר, נעמט אַ שטיקל ברויט, מום אַ קוק דערויף און לייגט 
פּאַטעלאַך אַװעק צוריק אויפן טעלער. עסן װילט זיך ניט, אונטערן 
האַרצן װאַקסט װידער דער געפיל פון ניש:גושקיים. דער װאַרימער 
װידערמעם פון דעם געפיל שואַכֿט זי אָפּ, זינט אוים די בּלוט 
פון האַרצן און עם שווינדלש פון אים אין קאָפּ. פאַר איר שטיימ 
דער פּנים פון פּױער מיט די בּלױע אױגן, --אַ מאָרנעף פּנים, 
זי ניט דערענדיקט -- רוט בּיי איר קיין צוטרוי צו זיך ניט אַרױם. 
איך האָט זיך עפעם ניט געװאָלט אַקלער צו מאָן פשים, אַז 
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ער װעט זי אַרױסגענּן, אָבּער דער געדאַנקן אין שיין בּיי איף' 
אַנטשטאַנען און מעמפ אומבּאַװענלאַך, װי אַפּיינלאַכֿע משא געלעגן. 
איר אויפן האַרצן. 

-- ער האָט מוך בּאַמערקט!--קלעהט זי פויל און אָנמע5ֿ= 
טיק!- בּאַמערקט... און פאַרשטאַנען... 

און וייער אַנטװיקלט זיך ניט דער געדאַנק, װערנדיק דער=- 
טרונקען אין חריקנדיקן פיין, אין זמפּיקן געפיל פון ניט?גוטקײט. 

די שרעקעדיקע שטילקויט, װאָס האָט זיך פאַרבּאָרגן 

הינטערן פענסטער און פאַרבּימן דעם מומל, האָט אַנטפּלעקט אין 
דאָרף עפּעס אַװינם דערדריקטס, דערשראָקנם, פאַרשאַרמט אין. 
האַרצן דעם געפיל פון אײנזאַמגן יט אָנפילנדיק די נשמה מים' 
אַ כּין:השמשותדיקייט, אַ גרויער און װײכֿער, װי אֵשׁ. 

סיקומט אַריין דאָס מיידל, שטעלט זיך אֶפּ בּיי דער טיה 
און פרענט: 

-- בּרעננען אַ פינקיפֿן ? 

-- מידאַרף ניש... ‏ סװילט זיך שיין ניש... די קולות האָנּן 
אויף מיר אַן אימה אַרױפגעװאָרפן... 

דאָם מיידעלע גײט צו צום טיש, דערציילנדיק אויפגערעגט. 
מיט אַ נידעריקער שׁטים : 

-- װי ער האָט דאָס געשלאָגן, דער כטאַנאָװאָי ו... כֿבּין גע- 
שמאַנען נאָהענט, געזען... אַלע ציין אים אױסגעשלאָגן,.. שפּייט 
ער און די בּלט איז געדיכֿט;געדיכט, טונקל:שװאַרץ !... אויגן 
אינגאַנצן נישאָ, יאָ... אָ. אַפמאָלע:אַרבעטער איז ער... דער אוריאַד=. 
גיק ליגט דאָרטן יי אונז... שכּור, װי לוט, און פאָרערט נאָך 
בּראַנפן... ער זאָגט, אַגאַנצע בּאַנרע זיערע געוען... און דער, 
מיט דער בּאָרד, איז דער עלטסטער... דער אַטאַמאַָן, 'הייסט 
עס... דריי ט'מען געלאַפּט, און איינער. איז אַנשלאָפן ,. איר פאַר-. 
שטייש... נאָך אַ לערער האָט מען אויך געכֿאַמט, יאָ...אָ... אליך 
מיט זיי... אין גאָט גלויבן זי ניט און ריידן נאָך אַנדערע צו.. 
מ'זאָל די קלויסטערס אַלע בּאַנזלענען... אָט פאַרא מענטשן דאָט. 
זיינען ! אוז אונזערע פּויערים האָבּן רחמגות געהאַט אָט אױף דעם! 
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שָ, אַנדערע אָבּער, זאָגן -- מ'האָט אים געדאַרפט פּמדן !... פאַראַן 
בי אונז אַזױינע בּייזע פּויערים -- אַייאַי 1.., 

די מומער הערט זיך אויפמערקזאַם צו צו אירע האַסטיקע, 
אומגעלומפּערטע רייד און בּאַמיט זיך צו דעררריקן דעם פּהד, 
צעשטרויען די פּײינלאַכע דערװאַרטונג. דאָס מיידעלע איז, װייוש. 
אויס, ‏ צומרידן , . װאָס מ'הערש זי אוים, און, פאַרפֿליאָבּענדיק זיך 
:מיט די װערטער, פּלױידערט זי נאָך לעבּעדיקער, אַראָפּלאָזנדיק די 
י'שטים : | 

-- דער טאַטע זאָגט -- דאָס קומט אַלץ פין דער שלעכמער 
גערעטעניש!. שיין דאָס צװייטע יאָר, װי די ערד גים בּיי אנו 
גאָרניט / אַהױס, ‏ אַלע זיינען שיין אָן כּוחות געבּליבּן... איצט 
בּאַװײזן זיך צוליכּ דעם אַזינע פּױערים --אַ שׁרעק! שרייען אױיף 
די אסיפות, שלאָגן זיך... דאָ װען האָט מען װאַסוקאָװן אויס" 
:געפאַרקױפט פאַר שטײיער-חיבֿות, אַז ער דערלאַנגט עם ניט דעם 
/סטאַראָכטע איבּערן מאָרדע! נאַדיר דעם היבֿ, זאָנט ער... 

ון הינשער דער טיר דערהערן זיך שווערע טריט. אָנשפּאַרנדיק 
יזיך מיט די הענט אָן טיש, שטעלט זיך די מוטער אייף די מים... 

פיקומט אַרין דער פּױער מיט די בּלױע אױגן, און, ניט 
;אַראָפּנעמענדיק דאָס היטל, פרענט ער: 

|-- אַ וואו איז דער בּאַנאַזש? 

ער הױיכּט גרינג. אויף דעם טשעמאָדאַן, טוט אים אַטרײסל 
זאָגט : 

-- אַ ליידיקער !... מאַר'קאַ, פיר אָפּ די נאַפט צו מיר אין 
ישְׁטובּ... 

און גייט אַװעק, ניט אומקוקנדיק זיך.- | 

-- איר װעש דאָ נעכֿטיקן ?-- פרענט דאָפ מיידט. 

-- יאָ? כ'קױף אויף שפּוצן... בּין איך צוליבּ דעם געקומען... 

-- בּיי אונז שטריקט מען נים! אין טינקאָו שטריקט מען, 
:אין דאַריאַנאָ... און בּיי אונז-- ניש!-- דערקקערט דאָם מיידל, 

-- אַהין װעל איך שוין מאָרגן גיין... - 

זי בּאַצאָלט דער מיידל פאַר טיי, גִיט. איר דריי קאָפּיקעס, 
זדאָם מיידל. איז דערפון שטאַרק צופרידן.. אויפן נאַם רערט דאָס 
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מיידל, האַסטיק קלאַפּנדיק מיט די בּאָרועסע פים איבּער דער 
פײפֿטער ערד: 

-- אוב איר װילט, װעל איך אונטערלויפן אין דאַריאַנאָ, 
זאָגן די בּאַבּעם, זי זאָלן אַדער די שפּיצן בּרענגען. זי װעלן 
קומען אַהער, װעט איר שיין ניט דאַרפן אַהין פאָרן.. צעס, װיאָרמט,. 
פונדעסטוועגן... 

-- מ'דאַרף ניש, ליבּינקע! -- ענטפערט די מוטער, שפּרייוג= 
דיק זייש בּיי זייט מיט 'איר. די קאַלטע לומש פרישט זי אִם 
און בּיסלעלווייז. װערש געפירן בּיי איר אַן אומקלאָרער בּאַשלום, 
אַ נעפּלדיקער, אָבּער מיט אַ צוזאָג אויף עפּעם, אַנטויקלט ער זיך 
שווער און, װעלנדיק פאַרגיכֿערן זיין ואוקם, פרעגט די פרוי עקשנות=- 
דיק בּיי זיך אַלײי : 

-- װי ‏ זאָל זיין ?:.. אפשר אָפן... דעם רעפֿטן אמת.. 

פא פינסטער, פײכֿט און קאַלט. טונקל שיינען די פענסטער' 
פון די. הייזער מוט אַ ריטלאַכֿער, אומבּאַװעגלאַכֿער ליכטיגקײט, 
אין דער ר שטילקייט מעקען פאַרדרעמלט בּהמות, פדערטראָגן זיך 
קירצע געשרייען. אַ פינסטערע, דערדריקטע פאַרקלערטקייט הילט 
איין דעם דאָרף... | 

-- אַהער ;-- זאָגט דאָס מיידל. -- אַ שלעכטן נאַכֿטלענער האָט. 
איר זיך אוימגעקליבן... אַ קכּצן אַגרויסער, אָט דער פּױער... 

זי מאַפּט אָן די טיר, עפנט זי, און שרייט לעבּעריק אויס: 

-- מומינקע טאַטיאַנע! געקומען די גאַסט !... 

און אַנטלױיפט. פון דערווייטנם דערטראָגט זיך איר שטים ‏ 

-- זייט געזונט 1... 

1זצא 


שטעלט זיך אֶפּ די מוטער בּיים שװעל, פאַרשטעלט די' 

אויגן מיט דער האַנט אין קוקט זיך אַרום. אין דער קליינעף 
שטוב אין ענג, אָבּער ריין, 2- דאָס װאַרפט זיך גלייך און די 
אויגן. פון הינשערן אויוון האָט אַ קוק געמאָן אַיונגע מרוי, שׁװויי 
געדיק זיך אַ נייג געטאָן און געלם געװאָרן. אין פאָדערשטן װינקל 
אויפן טיש בּרענט א לאָמפ. 
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דער בּאַלעבאָם פון שטובּ זיצט בּיים טיש, קלאַפּט מיטן 
מינגער אָן ראַנה און קוקט אָנגעשטרענגט דער מוטער אין רי 
אויגן אַרין. | 

-- קומט אַרײן... רעדט ער אוים אין אַ רגע אַרום.--טאַטיאַנע, 
גײאָר,. רוף פּיאָטערן... לעבּעדיקער! 

די פרוי גייט האַמטיק אַװעק, ניט קיקנדיק אויף דער גאַסט. 
זיצנדיק אויפן בּענקל אַנטקעגן בּאַלעבּאָס, קוקט זיך די מוטער אַרום-- 
דער טשעמאָראַן זעט זיך ניט, אַפּײנלאַכע שטילקיים פילט אָן 
די שטונּ, כּלױו דער פיער אין לאָמפ טרעשטשעט קױם צו 
הערן. דעם פּויערם פאַרואָרגטער, פאַרפמאַרעטער פּנים װיגט זיך 
אומבּאַשטימט אין דער מומערם אויגן, אַרוסרופגדיק בּיי איר אַן 
אומעטיקן פאַרדרוס. | 

-- נו,. ריד שוין ‏ אַמאָל 1... גיכֿער שוין... 

-- און וא אין ערנעץ מיין טשעמאָדאַן -- פרענט זי מיט- 
אַמאָל הייך, אומגעריפֿט פאַר זיך אַלײן. 

דער פּויער טוט אַ קװעטש מיט די אַקסלען און ענטפערט 
פאַרקלערט : 

-- ערט ניט פאַרפאַלן װערן... 

ער לאָזט אַראָפּ די שטים און רעדם פאַרמאַיעט װייטער: 

-- דאָװען האָבּ איך בּכּיװן געזאָגט פאַרן מידל, אַן ער 
איז אַ לײידיקער... ניין, ער איז נים; לײַדיק! סאיז אין אים גע- 
גוג אָנגעפּאַקט1. 

-- נו?-- פרעגש די מוטער -- איז װאָם? 

שטעלט ער זיך, גײיט צו צו איר, בּוינט זיך אֵיין און 
פּרענע שטיל: 

-- אָט דעם מענטשן, יענעם, קענט איר? 

די מוטער טוט אַ ציטער, ענטפערט אָבּער פעסט: 

-- כ'קען ! 

אָט דאָס קורצע װאָרט בּאַלױפֿט זי פון אינעװײיניק און מאַכּט 
אַלץ קלאָר פון אױסן. זי זיפצט לינטער אָפּ, 'רוקש זיך צו 
אויפן בענקל, זעצט זיך זיכֿערער.., 

דער פּויער שמױכֿלש זיך ברייט פונאַנדער. 


-- 2'האָבּ עס בּאַמערקט... װוען איר האָט אים אַ צײפֿן גע= 


געבּן, און ער אויך... כֿ'האָב אים געפרעגט שטיל אויפן אויער-- 
אַ בּאַקאַנטע, הייסט עס, אײערע, שמיים דאָרטן אויפן גאַניק? 


-- גו, און ער?-- פרעגט גיך די מוטער. 
-- ער? אפך זיינען מיר פאַראַן, זאָגט ער... יאָ! אַקך 
זאָגט עֹר... 
דער פּױער טוט, װי פרעגנדיק, אַקוק דעד מוטער אין די 
אויגן און, שמײכֿלענדיק װידער, רעדט ער װיימער: 
-- אַ שטייפער מענטש}... אַ דרייסטער ! זאָגט אָפן - איך! מע 
שלאָנט. אים... און אַלץ... און ער טענעט זיינם... 
| זיין ניט זכֿערע, ניט שטאַרקע שטים, זיין ניט דערענדיקטער 
פּנים, די ליכֿטיקע, אָפענע אויגן בּאַרואיקן אַלץ מער די מוטער. 
דעם אָרט פון אימה אין פּיין אין איר בּרוסט פאַרנעמט בּיסלאַכ? 
ויז אַשאַרפער, שטעכעדיקער רחמנות אויף רייבּינען. זי דאַלט 
זיך ניש איין, און מיט אַפּלוצלונגדיקער בּישערער בּייזקייט שרייט 
זי אוים דערדריקט: . 
-- גזלנים... מערדער ! 
און פאַרכֿליפּעש זיך, 
דער פּויער גייט א פין איר, שאָקלענדיץ פאַרקלעמט מיטן 


-- די נאַטשאַלסטװע האָט זיך פאַרשאַפט גוטעײפריינדלאַך,.. 
יאָ... אַ ! 
און מיטאַמאָל קערט ער זיך װידער אים צו דער מומער און 
זאָגט צו איר שטיל: 

-- אָשװאָס ‏ כ'װיל .זאָגן... איך ‏ רעכן, - אַן ‏ אין ‏ טשעמאָראַן 
איז אַ צייטינג פאַראַן... רילטיק? 

-- זֹאָ! -- ענשפערט. די מוטער פשוט, אָפּװישנדיק די טרערן. 
-- פאַר | אים ‏ געפירט. 

ער ציט צונויף די בּרעמען, נעמט אָן די בּאָרד אין פויסט, 
און שוויינט, קוקנדיק אָן אַ זייט. | 

-- זי איז צו אינז אויך דערגאַנגען... בּיכלאַך אויך דערגאַנגען 
פאַרשיידענע... דאָס אי אַלץ -- נויטיק.., דאָם אין אַלץ אַזֹי... 
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| ריפֿטיק! אַליין קען איך װײניק לייענען, האָכּ איך אַ פריינ"... 
איז ער אֶט... מיין בּאַנע לייענט מיר אייך פאָר... 

ער שטעלט זיך אָפּ, טוט אַ קלער און פרענט: 

-- איז װאָס זשע װעט איר איצט, הייסט עס, מאָן מיט אים... 
מיטן טשעמאָדאַן ? | | 

מוט די מוטער אַקוק אוֹיף אים און זאָגט מים אױפפאָ- 
דערונג ; 

-- פֿװעל אַייך איבּערלאָון ז... 

ער וואונדערט זיך ניט, פּראָטעפטירט ניט, און הורט נאָר 
איבּער, קירץ; 

 --‏ אונז.., 

ער שאָקלט מיט הסכּמה מיטן קאָפּ, לאָוט אַהױס די בּאָרד 
פון פויסט, צעקאַמט זי מיט די פינגער און זעצט זיך. 

מוט אַן אומבּרחמנותדיקער, עקשנותדיקער פעסטקייט רוקט 
אַרױס דער זכּרון פאַר דער מומערם אױיגן דאָס בּילד, װי מ'האָט 
געפּייניקט ‏ רייבּינען, - און זיין געשטאַלט לעשט איים אין איר 
קאָפּ אַלע געדאַנקען, װײטאָג און פאַרדרום פאַרשטעלן אַלע גע* 
פילן, און זי קען שיין ניט קלערן מער װעגן טשעמאָדאַן, צי 
װועגן װאָס אַנדערש. פין אירע אייגן פליסן טרערן אָן אָפּהאַלט, 
דער פּנים אי פאַרקלעמש און די שטים ציטערש, װען די 
זאָנט צום בּאַלעבּאָס פון שטובּ: 

-- בּאַנזלענען, דריקן, טרעטן אַ מענטשן אין בּלאָטע אַרײן.., 
אוממענטשן ! | 

-- כּוה!--רופט זיך שטיל אָפּ דער פּױער. --אַ כּוֹח פאַר- 
מאָגן זי אַ גהױיסן... 

-- און ווא נעמען זי אים ?-- שרייט אוים די מוטער מים 
פאַרדרום. +-/פון ‏ אונן ‏ שעפּן זײי אים, פון מאָלק, אַלץ נעמען 
זי פון אונוג.. | 

דער פּױער מיט זיין ליכטיקן, אָבּער אומפאַרשטענדלאַפֿן פּנים 
רעגט זי אױף. 

-- יאָג..אַ!-- ציש ער פאַרקלערט. -- אַ ראָד... 


ער שפּיצש זיך אויפמערקזאַם אָן, בּויגט אָן דעם קאָפּ צוּ 
דער טיר, הערט זיך צו און זאָגט שטיל: 

-- מע גייט.., 

-- װער? 

-- אונזעריקע... / משמעות... 

סגייט אַרײן זיין װײיבּ, נאָך איר שפּרייזט אַריין אין שֹׁמיב 
א פױיער מיט װמערשפּרינקלאַך אוימן פּנים. ער װאַרפט אין װינקל 
דאָס היטל, גייט האַסטיק צו צום בּאַלעבּאָס און פרענט אים: 

-- גו, װאָם ? 

יענער שאָקלט צו מיטן קאָם. 

-- סמעפּאַן -- זאָגט די פרוי, שטייענדיק בּיים אויװן, -- אפשר' 
ילן זיי, די גאַסט, עסן? | 

-- פֿװויל ניט, אַ דאַנק, ליבּינקע מיינע:-- ענטפערט הי מוטער. 

דער געשפּרענקלמער פּױער גייט צו צו דער מושער און 
נעמש - ריידן מיט אַהאַסטיקער, געבּראָפֿענער שטים : 

-- היימט עס, ערלױיבּט זיך צו בּאַקאַנען מיט אייך... מיין 
נאָמען אין פּיאָטר יעגאָראָוו ריאַבּינין, אַ צונעמעניש האָבּ איך ,אָל", 
אין אייערע ענינים פאַרשטיי איך אַ ביסל... קען לייענען און שרייבּן 
און קיין נאַר אויך נים, אַװי צו זאָגן... 

ער כֿאַפּט אָן דער מוטערם אויסגעצויגענע האַנט, דריקט זײ 
און װענדט זיך צום בּאַלעבּאָס: 

-- אָט, זע, סמעפּאַן ! װאַרװאַראַ ניקאָלאַיעװנאַ. איז אַ וואוילע 
פּריצטע, אמת ! און װעגן דעם אַלץ זאָגט זי -- נאַרישקײשן, פּלי= - 
דערייען 1... יינגלאַך, כּלומרשט, און פטודענטן דאָרטן אַלערלײאיקע 
האָבּן קיין שּק גיש און מומלען דאָס פאָלק... אָבּער אָט זעען 
מיר. דאָך -- אָקאָרשט אָט האָט מען אַרעסטירמ אַ פּױער, אַ סאָלידן, 
װי ס'בּאַדאַף צו זיין, איצט אֶט - זיי, אַ פרוי אַן עלטערע און, 
זעט זיך אָן, נים קיין פּריציש בּלוט. זייט מיחל-- פון װעמען 
שמאַמט איר? 

ער רעדט האַסטיק, קלאָר, נים אָפּציהענדיק דעם אָטעם, 
זיין כּערדל טרייסלט זיך נערװועו און די איגן פאַרזשמורען זיף 
און טאַפּן האַסטיק דער פחים פּנים און פיגור. אַן אָפּגעריסענער, 
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צעשוכּערטער, מיט צעפּלאַנטערטע דאָר אױיפן קאָפּ, האָט ער 
דוכט זיך, נאָרװאָס זיך מיט עמיצן צעשלאָגן, גובֿר געװען רעם 
קעגנער און איצט אי ער אינגאַנצן בּאַהערשט פון דער פריידיקער 
אויפרעגונג פון נצהון. ער געפעלש דער מוטער מיט זיין לעבּעריקייט, 
דערמים, װאָס ער האָט גלייך גענומען ריידן אַזי אָפן און פּשׁוט. 
זי קוקט אים פריינדלאַך אין פּנים אַרײן אין ענטפערט אויף דער 
פראַגע -- טוט ער נאָפֿאַמאָל שטאַרק אַ טרייסל איר האַנט און לאַכֿט 
זיך ‏ שטילעדהייט פונאַנדער מיט אַ טרקענעם, געבּראָבֿענעם גע- 
לעפֿטער: | 

-- אַ ריינער ענין, סטעפּאַן, ‏ זעסט ? אַן אויסגעצייכנטע זאַך .5 
װאָס האָבּ איך ריר געזאָגט ?-- דאָס פאָלק הױיבּט שוין אָן אַלײן, 
ימיש די אייגענע הענם, אַזיי צו זאָגן... און די פּריצטע, זי װעט דעם 
אמת ניט זאָגן, איר ליינט עס ניט... כֿ'האָב פאַר איר אֶפשׁיי, מ'קען 
ניש זאָגן 1 אַ מענטש אַ ואולער אין װינשט אונז גוטס... נו, אַ בּיל, 
סזאָל איר אַלײן קיין שאָדן ניש בּרענגען !... דאָם פאָלק, װירער, 
װיל מיטן גלײכֿן װעג גיין און נים פאַר קיין שאָדן, ניש פאַר 
קיין היזק האָט עס קיין מורא ניט -- געזען 1 אים איז דאָם גאַנצע לעבּן 
שעדלאַך, אומעטום -- היזק, נימאָ װאו זיך אַ קער צו טאָן, אַרום 
און אַרום -- גאָרניש,, אַ חוֹץ -- שטיי !-- שרייט מען פון אַלע זיטן. 

-- פֿיזע !-- זאָגט סטעפּאַן אן שאָקלט מיטן קאָפּ. אין גלייךף 
גיש ער צו:!-זי מוז זיין אומרואיק מכּוח דעם בּאַנאַזשׁ... 

פּיאָטר װוינקט כֿיטרע צו דער מומער און רעדט װידער, מאַפֿנ= 
דיק אַ בּאַרואיגנדיקן זשעסט מיט דער האַנט: 

-- קימערש זיך ניט! אַלץ װעט זיין אין אָרדענונג, מאַמאַשע! 
איער טשעמאָדאַנטשיק אין בּיי מיר... דאָוען, אַז ער האָט מיר 
געזאָגט װעגן אַייך, אַז, הײיפט עס, איר זייט אויך בּאַטיליקט 
דערין אין דעם מענטשן, יענעם, קענט איר -- זאָג איך צו אים -- זע, 
מטעפאַן 1... משאָר ניט גענעצן אין אַזאַ שטרענגן מאַל! ני, אין 
איר, ‏ מאַמאַשע, האָט אונז, װייזש אױים, אויך דערשפּירט, װען 
מיר זיינען געששאַנען דערבּיי. בּיי אָרנטלאַפֿע מענששן זיינען די 
פּנימער קענטיקע, מחמת -- װײיניק גייען אַזיינע אין די גאַסן אַרים, 
דעם אמת זאָגנדיק! בּיי מיר. אין ער, איער טשעמאָדאַנטשיק... 
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ער זעצט זיך האַרט לעבּן איר אין, קוקנדיק איר מיט בּקשה 
אין די אייגן. אַרײין, רעדש ער וייטער: 

--. אוב איר ווילט אים אײױסטרײַבּערן -- װעלן מיר אייך העלפן 
דערין מיט גרוים פאַרגעניגן 1... די בּיכלאַך װעלן אונז צוניץ קומען... 

-- זי װיל אונז אינגאַנצן אַװעקגעבּן !-- בּאַמערקט ‏ מטעפּאַן. 

--. אױפגעציכֿנט,. מאַמאַשע! אַן אָרט װעלן מיר פאַר אַלץ 
געפינען ! 

ער שפּרינגט אויף, לאַכט זיך פּונאַנדער און, שפּרײנדיק 
האַכטיק אין. צימער הין און צוריק, רעדט ער צופרידן: 

-- אַ צופאַל, אַזױ צו זאָגן,, אַ מערקווירדיקער !... כֿאָטש גאָר 
אַפּשוטער.... אין איין אָרט האָט זיך איינגעריסן. אין צװייטן מאַר- 
װיקלט זיך... נֹשִׁקִשֶׂה... און די ציימונג, ‏ מאַמאַשע, איז אַגומע 
און אור זאַך טוט זי אויף-- די אויגן רייבּט זי אוים... די פּריצים -- 
געפעלט זי נים... איך אַרבּעט דאָ, אַזיבּן װאָרמט פין דאַנען 
בי אַפּריצטע איינער, סטאָליאַרישע אַרבּעט -- אַ וואוילע פרוי, מוז 
מען זאָגן, בּיכלאַך גי זי אַלערלײאיקע... אָפטמאָל נאָר פּשוטע 
כּיכלאַך... לייענסט דורך -- און פערט דיר גלייך ליכטיק אין די 
אויגן ! בּללל, -- זיינען מיר איר דאַנקבּאַר... אָּער אַז כּ'האָבּ איר 
געוויזן די צייטונג,, אַ נומערל איינעם -- האָט זי זיך אַמילו אַ ביל 
בּאַלײדיקט. װאַרפט עס אַװעק, זאָגט זי, פּיאָטר! יאָ! דאָס, זאָנט 
זי, מוען אויף יינגלאַך אָן של, אין דערפון װעלן נאָר צרות פאַר 
אייך אַהיפקומען... טורמע און סיבּיר, זאָגט זי, קומט דערפאַר... 

ער װערש װידער אומגעריפֿט אַנששװיגן, פאַרקלערט זיך אין 
פרעגט : | 

-- זאָגט נאָר, . מאַמאַשע, ער... אָט דער מענטש יענער -- 
איז אַ קרובֿ. אייערער? 

-- אַ פרעמדער -- ענטשפערט די מוטער, 

פּיאָטר לאַכֿט זיך שטיל פּינאַנדער, װייזט איים, שטאַרק צו- 
פרידן און שאָקקט ‏ מיטן קאָפּ; אָבּער אין אַרגע אַרוֹם דוכט 
זיך אייס דער מומער, אַז דאָם װאָרט ,אַ פרעמדער" איז ניש פּאַסיק 
צנונע צו רייבּינען און בּאַליידיקט זי. 


-- כּבּין אים גיש קיין אייגענע -- זאָגט זי -- אָבּער פֿיקען אים: 
שוין פון לאַנג אוֹן האָבּ פאַר אים אָפּשׁי... װי מאַר אַן אייגענעס 
בּרודער... אַן עלטערן... 

דאָם נייטיקע װאָרט זט זי נים אוים, דאָס איו איר ניט 
אַנגענעם, פיפאַרדריסט איר, און װידער קען זי ניט אינהאַלטן דאָם 
שטילע כֿליפּען. אַ פאַרכֿמאַרעטע, אױפװאַרטנדיקע שטילקייט פילט' 
אָן די שמוב ; אָנגעבּויגן דעם קאָפּ אויפן אַקס? שטייט פּיאָטר, 
װי ער װאָלט זיך צו װאָס צוגעהערט. אָנגעשפּאַרט אָן טיש קלאַפּט 
כטעפּאַן פאַרקלערט די גאַנצע צייט מיטן פינגער אָן בּעט, זיין 
װייבּ האָט זיך אין דער פינסטער אָנגעלענט אָן אייוון, די מוטער 
פילט. איר אָנגעשטרענגטן בּליק און צייטנװייז קוקט זי איר אַליין אין 
פּנים אַרין -- אַ פּנים האָט זי פאַרמאָגט אַן אָװאַלן, אַ טונקעלן, מיט 
אַ גלײכֿן נאָז און אַ שאַרף פאַישניטענע גאָמבּע. אייפמערקזאַם און. 
שאַרף האָבּן געלױכֿטן אירע גרינלאַכֿע אייגן. 

-- אַ פריינד, הייסט עם... -- זאָגט שטול פּיאָטר, -- אַ שטאַר=- 
קער פֿאַראַקטער בּיי אים... יאָ!... ערט זיך גחוים אַיינגעשאַצט... 
װי סדאַרף צו זיין... אָט (דאָס אין אַ מענטש, טאַטיאַנע, אֵ? 
דו זאָגסט... , 

-- ער איז אַ בּאַװײנּטער?-- שלאָנט אים אינער טאַמיאַנע די 
רייד, אין די דינע ליפּן פון איר קליינעם מױיל דריקן זיך פעסט 
צונויף, 

-- אַן אַלמן !-- ענטפערט פאַרקלעמט די מוטער. | 

-- דעריבּער איז ער אַזױ דרייסט! זאָגט מאַמיאַנע מים איר. 
נידעריקער - בּרוסט-שטים -- אַ בּאַװײכּטער װעט זיך ניט לאָזן אי 
אַזאַ װעג -- ערט מורא האָבּן... - 
| -- נו, און איך ? אַ בּאַװײבּטער און אָט... -- שרייט אויס פּיאָמר, 

-- לאָז געמאַך !-- זאָגט די פחיי ניט קוקנדיק אויף אים און 
זט אַקרים די ליפּן, -- נו, װאָס טוסטו אַזױנס? רעדסט בּלויו און 
זעלטן-װען לייענסטו איבּער אַ בּיכֿל. װייניק נוצן האָבּן מענטשך 
דערפון, װאָס דו סודעסט זיך מיט סטעפּאַנען הינשערן אױװן.. 

{ -- מיך, בּהודער, הערן אַ שך.. אַמפּערט זיך בּאַלײידיקמ 
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און שטיל דער פּױער. -- איך -- בּין דאָ, װי האָפּן... אומזיסט רערסמו 
אַזויג., | 
כטעפּאַן טוט שווייגעדיקערהייט אַ קוק אױף דער װייג און 
לאָזט װוידער אַראָפּ דעם קאָפ... 

-- און צו װאָס האָבּן פּויערים חתונה ? -- פרעגט טאַטיאַנע. -- 
מ'זאָנט אַן אַרבּעטערין דאַרף מען... װאָם איז דאָ, צו אַרבּעטן? 

-- נאָך / װײיניק איז דיר?-- שטעלט אַריין סטעפּאַן מיט אַ 
פאַרשטיקטער שטים. 

-- װאָם פאַר אַ זין האָט די אַרבּעט? מלעבּט אין הינגער אין 
גייט טאָג?איין, ‏ מאָג:אוים, אַלץ איינס. קינדער װערן געבּוירן. -- 
גיטאָ. קיין צייט זי אַרומצוזען... צוליב אַרבּעט, װאָם גִיט קיין 
בּרייט נים... 

זי גייט צו צו דער מוטער, זעצט זיך לעבּן איר, ריירנדיק 
עקשנותדיק, אָן פּיין, אָן טענות : 

-- איך האָפּ צוויי געהאַט... איינם אַ צװײיייאָריקס האָט זיך 
מיט זודיק װאַמער אָפּנעבּריט, דאָס צוייטע-- ניט דערטראָגן, אַ 
טוט קינד געהאַט... אַלץ צוליב אָט דער אַרבּעש, דער פאַר. 
שאָלטענער ז... אַגריימע פרייד ! זאָג איך אָט - אומזיסט האָבּן פּויערים 
התונה, די הענט בּינדש מען זיך נאָר... װאָלטן זי בּעמער פריי 
געלעכּט, דערשלאָגן זיך צו אַן אָרדענונג, װאָס איז אַלעמען נוי. 
טיק... װאָלטן פאַרן אמת אַתים אָפן, װי יענער מענטש... ריכטיק 
ריד איך, מוטערל ?... 

-- ריכטיק -- זאָגט די מוטער. -- רילטיק, מיין ליבּינקע -- אַנ- 
דערש קען מען דאָס לעבּן ניש בּייקומען... | | 

-- איר האָט אַ מאַן? 
געשטאָרבּן... אַ זון האָב איך... 

-- וואו איז ער, לעבּט צוזאַמען מיט אַייך? 

-- ער זיצט אין טורמע!--ענשפערט די מימער. 

און זי פילט, װי דידאָזיקע װערטער, צוזאַמען מיטן געוויינט. 
לאַלן פיין, װאָם זי רופן תּמיד אַחים, פילן אָן איר בּרוסט מיט 
אַ האיקן שטאָלץ. - | 
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-- שוין דאָס צווייטע מאָל, װי מ'זעצט אים אַרין !... אַלץ 
דערפאַר, װאָס ער האָט דעם געטלאַכֿן אמת פאַרשטאַנען און אָפן 
געזייט. אים, זיך ‏ אַלײין ניש געזשאַלעװעט... ער אי אַיונגער, 
זייער אַשיינער... אַקלונער! די צייטונג האָט ער עם פאַרקלערט, 
און מיכֿאַילאָ איװאַנאָוימשן אויף ד עם װעג אַרויפגעפירט... כֿאָטש 
מיכאַילאָ איז צוויי מאָל אַזױ אַלט, װי ער!... איצט אָט --װעט מען 
דערפאַר משפּטן מיין זון און -- מ'װעט אים פאַרמשפּטן... װעט ער 
אַװעקגײן פון מיבּיר און װידער זיין זאַך טאָן.. ‏ - 

זי רערט און דער שטאָליץ:געפיל װאַקסט אַליץ אין איר בּרוסט 
און,. בּאַשאַפנדיק די געשטאַלט פין אַ העלד, זכט ער װערטער, 
דריקגדיק אין האַלו. זי פילט די נויטיקייט אין אַ העלן, שכלדיקן 
גלײכגעװיכֿם צום פּיין, װעללן זי האָט זיך אָנגעזען פאַרן טאָג, 
װאָס איז איר געלעגן אויפן קאָפ װי אַן אימזיניקער גרויל, אַן 
אָנגושהדיקע אַפֿזדיות. זי װאַרפט זיך אומבּאַדאוסטזיניק אונטער 
דערדאָזיקער פּאָדערונג פון אַגעװנשער נשמה, קלייבּט צונויף אַלץ, 
װאָס האָט איר אויסגעװיזן צו זיין ריין און ליכֿמיק, אין איין 
פייער, װאָס פאַרבּלענדט זי מים זיין קלאָרן פלאַקער... 

-- אַמך איז שוין אַזינע מענששן גענּוירן געװאָרן, נאָך 
מערער װערן כּסדר געבּוירן, און אַלע װעלן זי בּין צו לעצט 
איינשטעלן זיך. פּאַר פרייהייט פון מענטשנסװעגן, פאַרן אמת... 

זי פאַרגעסט אָן פאָרױפטיקײט, און הגם קיין נעמען הופט 
זי נים אָן, אָבּער זי דערציילט אַלץ, װאָם איר איז בּאַואוסט פון 
דער געהיימער אַרבעט פאַר בּאַפרײיען דאָם פאָלק פון די קיטן 
פון זשעדגעקיים. שילדערנדיק געשטאַלטן, װאָם זיינען איר נאָהענט 
צום האַרצן, לייגם זי אַרין אין די װערטע- דעם גאַנצן כּוח, דעם 
גאַנצן איבּערפלום פון ליבּע, װאָס אין אַװי שפּעשׁ דערװעקט גע= 
װאָרן אין איר בּרוסט דורך די אומרואיקע שמויסן פון לעבן. 
און מיט הייסער ליבּץ שעפט זי אַלין נחת פון די מענטשן, װאָס 
שטייען ‏ אויף און איר זכּרון בּאַלױכטן און בּאַפּוצט דורך איר 
געפיל, 

-- אַ שותפותדיקע אַרבּעם גייט איבּער דער נאַנצער ערר, 
;אין אַלע שטעט... צום כּוה פון נוטע מענטשן -- איז קיין װאָג און 


מאָס ניטאָ, כִּסדר װאַקסט ער און װעט װאַקסן בּיז דער שעה 
פון נצחון... | 

איר ששים פליסט נלייך, װערטער געפינט זי גרינג און שנירמ 
זי האַפטיק אָן, װי פילפאַרבּיקע, גלאַנציקע פּערל, אויפן שטייםן 
שניר פון. איר ‏ פאַרלאַנג אָפּצורײיניקן דאָס האַרץ פונם בּלוש און 
שמוץ פון דעם שאָג. זי זעט, װי די פּױערים װאָלטן װי (צו 
געװאַקפן, צום אָרט, װאו אירע רייה האָבן זיי דערגרײכט, ריר 
זיך ניש, קוקן איר ערנסט אין פּנים, זי הערש דעם אָפּגעהאַקטן אָטעם 
פון דער פרוי, װאָם זיצט לענּן איר, און דאָס אַליץ פאַרגרעפערט 
דעם כּיה פון איר גלױיכּן אין דעם, װאָם זי רעדט און זאָגט צו 
די מענטשן: 

-- אַלע, װעמען סלענט זיך. שוער, װעמען סדריקן גוימ 
און געזעצלאָזיקײט, אַלע, װעמען די רײכע און זייערע משרתים 
האָבּן. פאַריאָפֿט -- אַלע, דאָם גאַנצע פאָלק דאַרף גיין מקפּלשמנים 
זיין די מענטשן, װעלכֿע גייען אוים פאַר אים אין די טורמעם, 
גייען. אויף טױט און פּיין.... אָן זיטיקע מחשפֿות װעלן זי דער? 
קלערן, וואו סליגט דער װעג צום גליק פאַר אַלע מענטשן, אָן 
ליגן װועלן זי זאָגן -- שער איז דער װעג -- און איבּערגעװאַלט װעלן 
זי קיינעם מיט זיך ניש פירן, אָבּער װעֹר פװעט זיך שטעלן זיימ 
יי זייט צו זי -- דער װעט שיין קיינמאָל פון זי גיש אָפּטרעטן, 
װייל ערט זען -- ריכטיק איז נאָר אָט דער װעג, ניט קיין אנ 
דערער ! | | 

איר פאַרשאַפט גהוים פאַרגעניגן צו פאַרװירקלאַכֿן אי לאַנגש 
אָניקן פאַרלאַנג-- אָש רעדט זי אַלײין צו מענטשן װעגן אמת! 

ר- מיט אַזנע מענטשן קען דאָס פאָלק גין, זיי װעלן זיך 
מיט אַבּי-אָם ניש בּאַנוגענען, ניט אָפּשטעלן זיך, בּיו זי װעלן ‏ 
ניט. בּייקומען אַלע עולות, ידי גאַנצע בּייזע זשעדנעקייט, זי 
װעלן ניט אָפּטהעטן , בּיו דאָס גאַנצע פאָלק װעט זיך ני צוזאַמענש 
שמעלצן אין איין נשמה, בּיו האָם פאָלק װעש ניט זאָגן, װײ 
איין מענטש-- איך בּין הער האַר, איך װעל אַליין אייפפּויען געזעצן, 
גלײפֿע פאַר אַלעמען +... | 
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פאַרמאַטערט, װערט זי אַנטשװיגן, קוקט זיך אַרום. דאָס האַר 
בּאַהערשט אַדואיקע זיכֿערקײט, אַז אירע װערטער װעלן האָ ניט 
פאַרפאַלן גיין אָן נוצן... די פּויערים קוקן אויף איר, װאַרטן= 
דיק אויף גאָך. װאָס. פּיאָטר האָט צואַמענגעליגט הי הענט אויפן 
האַרצן, פאַרזשמורעט די אויגן, אויף זיין געפלעקטן פּנים ציטערט 
אַ שמײפֿל, ‏ סטעפּאַן, אָנגעשפּאַרט מיט איין האַנטש אָן טיש, האָט 
זיך אינגאַנצן אױסגעבּויגן פאָדאוים, אויסגעצויגן די האַלז, װי ער 
װאָלט זיך נאָך אַליץ צוגעהערש... אויף זיין פּנים קיגט אַ שׁאָטן און 
דערפון זעט אוים זיין געױכט מער פאַרענדיקט... זיין װייבּ, װאָס 
איז געזעפן לעבּן דער מוטעד, האָט זיך אינגעבּויגן, אַװעקגעלײגט 
די עלנבּויננם אויף די קני און געקוקט זיך אונשער די פיס. / 

-- אָטװאָס... -- זאָנט שעפּטשענדיק פּיאָטר און זעצט זיך פאָר. 
זיכֿטיק אויפן בּענקל, שאָקלענדיק מיפן קאָפּ. 

פטעפּאַן גלײכֿט זיך, לאַננואַם אוים, מוט אַ קוק אױף דער 
װייבּ און פירט פונאַנדער די הענט אין דער לופטן , װי װעלנדיק װואָם 
אַרומנעמען... 

-- װיבּאַלד מען נעמט זיך שוין צו אָט דער זאַך -- הויכּט 
ער אָן פאַרקלערט. און גידעריק -- דאַרף מען שיין, טאַקע, מיטן 
גאַנצן האַרצן... 

פּיאָטר ניט צו. אָן דרייסטקייט : | 

 ,.,1 --‏ יאָ.,. צוריק אי שיין. גיטאָ. װאָס זיך אומצוקוקן 1... 

-- דער פאַרנעם איז אַ בּרייטער... -- רעדש ווייטער סטעפּאַן. 

-- אויף גאַנץ װועלט 1... גיט װידער צו פּיאָטר, 
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די מוטער האָט זיך אָנגעשפּאַרט מיט דער פּלײצע אָן װאַנט 
און, פאַרװאָרפן דעם קאָפּ, געהערט זייערע שטילע אָפּװעגנדיקע 
ווערטער. טאַטיאַנע שטעלט זיך, קוקט זיך אַחֹם און זעצט זיך 
װידער. טרוקן גלאַנצן אירע גרינע אױיגן, װען זי טוש מיט אומצו- 
פרידנהייט און גרינגשאַצונג אויפן פּנים אַ קוק אויף די פּויערים. 

-- אַ סך צרות זייט איר, װוייזט אוים, אױסגעשטאַנען ? -- ווענדט 
זי זיך פּלוצלונג צו דער מומער, ' 
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ד' מוטער 25 


-- געווען !-- רופט זיך די מוטער אָפּ. | 

-- איר רעדש גוט... פיציש דאָס האַרץ נאָך אַײערע רייד... 
קלערכט זיך -- גאָטעניו ! -- כֿאָטש דורך אַ שׁפּעלטעלע אויף אַזױנע 
מענטשן און אַזאַ לעבּן אַ קוק אָן! װאָס אין דאָס לענן?.. װי 
אַ שׁעפּם !... אָט איך קען לייענען, לייען איך בּיפֿלאַך... קלער 
אַ סך... אַמאָל שלאָפט זיך ניט גאַנצענע נעלט... פון חי געראַנקען. 
און װאָס קומט אַרױים דערפון? ניט קלערן -- װעל איך אומױסט 
אַגאַנץ לעבּן זיך אָפּמאַטערן, קלערן -- אויך דאָמועלבּיקע... אַלץ 
עפּעס אַדי אומזיסט... אָט די פּױערים -- אַרבּעטן, האָרעװען אויף 
אַ שטיקל בּרויט פאַר דער געזינד... און דערשלאָגן זיך צו גאָר- 
ניט... פילן זי די עוולה, װערן בּייז דערפון, מרינקען, שלאָגן 
זיך, ‏ האָרעװען װידער... האָרעװען... נו, װאָס-ושע? גאָרניט... 

זי רערט מיט אַ חיזק-שמײפֿל אין די אויגן און אין שטים, 
נידעריק, פליפיק, שטעלט זיך אָפּ צייטנװייז, װי זי װאָלט מים. 
אַמאָל איבּערגעצּיסן די רייד, װי אַ פאָדים... די פּויערים שווייגן. 
דער װינט גלעט די שויבּן פין די פענסטער, שאָרפֿט איבּערן שטרוי 
פון דאַך, הודזשעט צייטנוויין שטיל אין קױמען. ערגעץ װאָיעט 
אַ הונט. און אָן חֹשק קלאַפּן זעלטן אין פענסטער רעגנטראָפּנם. 
דער פייער אין לאָמפּ טוט אַ ציטער, װערט שונקל, אָבּער אין 
אַרגע אַחום בּרענט ער זיך װידער פונאַנדער גלייך און העל. 

-- אייערע רייד דערהערט -- אָט צוליבּ װאָס מענטשן לעב !... 
און אַזױי מאָדנע:- כֿיהער אייך און זע -- כֿװײים עס דאָך אַלץ}. 
און בִּין אייך האָבּ איך קיינזאַך אַזינם ניט געהערט און געראַנקען 
אַזױינע נים געהאַט... 

-- מװאָלט אפשר אָפּגעגעסן, טאַטיאַנע, אוֹן דאָס פייער פאַר- 
לאָשן : -- זאָגט סמעפּאַן פאַרנמאַרעט און לאַנגזאַם. -- מענטשן װעלן 
בּאַמערקן -- בי טשומאַקאָון שפּעט פייער געבּרענט. אונו מאַכט 
עס גי אויס... אָבּער דער גאַסט קען עס אַמאָל שאָרן... 

טאַטיאַנע שטעלט זיך און גייט צו צום אויון. 

--- יאָג..אָ -- זאָגט שטיל מיט אַ שמײפֿל פּיאָטר. --איצט, קום *), 

*) אַן אויסדרוק פוז װענדונג, װי למשל, פריינד, בּרודעֶר, אין אי. 
גענטלאכן זין טויף=פאָטער 
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שטעל אָן מויל און אױער! סװעט זיך בּאַווייזן די ציימונג אין 
מאָלק... | | 
-- פֿדײד נים װעגן דיך... מיך, אַז מװועט אַפילן אַריינזעצן-- 
אויך אַקנאַעֹפּר אומגליק... 

די װייבּ גייט צו צום טיש און זאָגט: 

-- גי אַװעק:.. | 

ער שטעלט זיך, גייט אָםּ אָן אַזיט און, וקוקנדיק, װי 
זי גרייט צום מיש, איז ער מודיע מיט אַ שמײיכֿל: 

-- װאָס איז װערט אונזער כּחדער - אַ צענער אַ בּינטל, און 
דאָם אויך דאַן, װען אין בּינטק דאַ הונדערט... 

די מוטער דעדפילט מימאַמאָל אַ רחמנות צו אים, ער געפעלט 
איר איצט מערער. נאָךְ איר ורעדע האָט זי זיך געםולט, 
װי אויסגערוט פון דער שמוציקער משׁא פון טאָג, געוען צופרירן 
מים. זיך און געוואינטשן אַלעמען גוטם. 

-- ניט ריֿטיק מיינט איר, בּאַלעבּאָם! -- זאָנט זי. -- אַ מענטש 
מאָר נים מככּים זיין מים דעם, װי ס'שאַצן אים פון דהיסן די 
מענטשן, װעלכֿע דאַרפן פין אים קיינזאַך ניט, אַחיץ זיין בּלוט. 
איר דאַרפט זיך אַלײן אָפּשאַצן, פון איגעװײיניק, ניט פאַר שׂנאים, 
גאָר פאַר פריינד.., | 

-- װאָס פאַר אַ פריינד דאָבּן מיר?-- שרייט שטיל אוים דער 
פּויער. {- בּיון ערשטן בּיסן... 

-- און איך זאָג -- פאַראַן פריינד בּיים פאָלק... 

-- פאַראַן,, אָבּער ניט. דאָ... אָטװאָס!-- רופט זיך אָפ פאַי- 
קלערט סמעפּאַן. | 

--- פאַרשאַפט זיך דאָן אַזױנע... 

טוט סמעפאַן אַ קלער און זאָגט שטיל: 

-- יאָ.., מװאָלש געדאַרפט,., 

-- זעצט זיך צום מיש!--- לאַדט איין מאַטיאַנע. 

פּיאָטר, װעלכער איז לכתּהילה װי דערדריקט געװען פין דער 
מוטערם ריד און זיך געפילט אין פאַרלעגנהייט, הױבּט אָן בּײ 
אָװנטבּהיט װידער לעבּעריק און האַסטיק ריידן : - 
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!- איר,, מושערל, דאַרפט אַרױספאָרן פון דאַנען װאָס פר'ער, 
מזאָל אַייך ניש בּאַמערקן, אַזױ צו זאָגן... און פאָרן דאַרפט איר 
אויף דער נאָענשסטער סטאַציע, און נים אין שמאָט אַריין... איד 
קענט פאָרן אויף פּאָסט?פערד... 

-- צו = װאָס? איכֿל צומירן... -- זאָגט סטעפאַן. 

9 מ'דאַרף נים  טאָמער װאָס--טימען דיך פרעגן -- גענעכטיקט‎  -- 
גענעפֿטיקט. ואו איז זי אַהינגעקומען? איך האָבּ זי אָפּגעמירט...‎ 
אַדאַ, דו האָסט אָפּגעפירט? זיי מוהל אין מורמע אַריין!... פאַר-‎ 
שטייסט ? און אין טורמע אַריין איז זיך ניטאָ װאָס צו אַײלן!‎ 
אַלץ אין זיין צייש --קומט די ציים, שטאַרנּן לייט *, װי סרעדט‎ 
זיך... און אַזי פּשוט -- גענעכטיקט, געדונגען פערד, אַװעקגעפאָרן...‎ 
מאַלע װער בּיי װעמען סנעלטיקט ? אַ דורפֿפאָר-דאָרף...‎ 

-- וואו האָסטו זיך, פּיאָטד, געלערנט מורא צו האָ 
פרעגט מיט חווק מאַטיאַנע. 

-- אַליץ דאַרף מען װיסן, קומאַ:--טוט זיך אַ קלאַמ פּיאָטר 
איבּערן קני. -- קען מורא האָבּן -- קען אויך דרייסש זיין 1 געדענקסט, 
װי דער זעמסקי האָט צוליבּ אט דער צייטונג װאַגאַנאָן צוגעדריקט? 
איצט װעסטו װאַגאַנאָװן פאַר קיין געלט ניט איינריידן אַ בּוֹך אין 
האַנט צו נעמען... יאָ! איר, מוטערל, מענש מיה געטרויען, איך 
בִּין אויף אַלערלײ קונצן אַ שאַרפער מאדים, דאָס איז גוט בּאַואוסט 
אַלעמען... בּיללאַך אין פּאַפּירלאַך װעל איך אַייך פאַרזייען אויפן בעמטן 
אופן... וויפל איר װילט! דער עולם אין בּיי אונז, פאַרשטײט זיך, 
ניש געלערנט און פּחדניש, אָכּער די צייט דריקט אַזי די זייטן, 
אַז װילנדיק-ניש-װילנדיק װערן בּיים מענטשן די אויגן אױסגעגלאָצט 
-- אין ‏ װאָס גייט דאָ? און דאָס בּיכֿל ענטפערט אים גאָר פּשוט-- 
אָטװאָס: קלער בּאַטראַכֿט! ס'מרעפט, אַז אַפינסטערער מענטש 
פאַרשטײט מער, װי אַ געבּילדעשער... דערהויפּט, װען דער גע* 
בּילדעטער אי זאָט !... איך דריי זיך דאָ אומעשים אַרום, זע 
אַפּך-- נשקשׂה: מיקען לעבּן, אָבּער סיפאָדערט זיך מאַרך און 


5ל? -- 
=|'י 


*) נוכשטעבּלאַך -- קומט די צײט װעט אױך דער צאַר שטאַרבּך 
(ד06א0ת מקגם א זסתחאקם האסעס). 
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אַגהיפע פלינקיים, ניט אַרינצוזעצן זיך גלייך אין בלאָטע... די 
גאַשאָלב פטווע -- דערשמעקט דאָך אויך מים דער נאָו, עפּעם יי 
אַקאַלטער װינשל פון פּױער -- ער שמײכֿלט עפּעש װיניק און 
גאָרניט = פריינדלאַך... און װיל יבּכלל זיך אָפּגעװאױנען פון 
נאַטשאַלסטװע... דאָ װען אין פמאָליאַקאָװאָ-- דאָ ניט ייט א דערמל 
אַזאַ-- איז מען געקומען דעם שטייע- אַרױסקװעטשן, נו און די 
פּליעריב -- שטעלן זיך אַנטקעגן, אױף די הי טעשט פים. און 
- מיט פלעקענער... זאָנט דער סטאַנאָװאָר גלייך -- אַך איר, הינטישע 
לענערם! קעגן צאַר גייט איר דאָך! אי דאָרטן אַ פויער איינער 
געװוען, ספּיװאַקין, טוט ער אַזאָג --,גיים צו אַלדי רוחות מימן 
צאַר צוזאַמען : אַ פיינער צאַר, װאָס רייסט די לעצטע העמד פון 
לייב ז".,. אָט װי וייט ס'איז דערגאַנגען, מוטערל! מאַרשטײט זיך 
מ'האָט אים געפּאַקט, ספּיװאַקינען און אין מורמע אַרין... אָכּער 
דאָם װאָרט -- איז געבּליבּן, . און אָי קינדער קליינע הורן אים 
איבּער... עם שרייט,, לעבּט... 
ער עסט ניט און רעדט כּסדר מיט האַסטיקן שעפּטשן, מיט 
אַ מונשערן גלאַנץ אין די פינסטעדע, געשייטע אויגן, פונאַנדעה- 
שיטנדיק פון בּרייטער האַנט, װי קופּערנע מטבּעות פון מייסטער, 
אָנצאָליקע, קליינע בּאַאָכאַלטונגען איבּערן דאָרפישן לעבן. 
אַ צוויי מאָל האָט אים סטעפּאַן געזאָגט: 
-- װאָססט צונעבּיסן... 
פּיאָטר כֿאַפּט אַ שטיקל בּחויט, אַלעפל אין גיפט זיך װידער 
פינאַנדער אין דערציילונגען , זי אַ מיינל אין לידער, ענדלאַך, נאָכֿן 
אָזונשבּרױט, שפּריננש ער אויף און אין מודיץ: 
-- נו,. צייש מיר אַהיים !... 
ער שטעלט זיך אַנטקעגן דער מוטער אין, שאָקלענהיק מיטן 
קאָפּ, טרייקלט ער איר האַנט, זאָגנדיק : 
-- זייט געזונט , מושערל! אפשר װעלן מיר זיך שוין קיינמאָל 
נים זען.. כ'דאַרף אייך זאָגן, אַו דאָם אין אַלץ זייער גוש... 
טרעפן אייך און די ריד אַייערע.. זייער גוט! אין ‏ סשעמאָײ 
דאַנששיק איז בּיי אייך אויסער דאָ: געהת'קטע נאָך עמעם פאַראַן 5... 
אַ װאָלענע טוך 1 אױמגעציכֿנט.... אַ װאָלענע טוך, געדענק, סטעפאַן ! 
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אָט בּאַלה װעט ער אייך דעס טשעמאָראַנטשיק בּרענגען... קום, 
כטעפאַן !... זייט געזנט! און אַלדאָס גוטס1.., 

זי זיינען אַרױיס. פ'הערט זיך, װי ס'שאָרנען די טאַראַקאַנעס, 
דער װינט פּאָרעש זיך אויפן דאַך אין קלאַפּט מיטן דעקל פון 
קוימען, אַדריבנער רעגן קלאַפּט אײנטאָניק אין פענסטער. מאַ. 
טיאַנע מאַכֿט די בעט פאַר דער מוטער, ואַראָפּשלעפּנדיק פון 
אויחן און פון הי נאַרעפ די זאַכֿן און צוזאַמענלײגנדיק זֵיי אויפן 
בּענכל. 

-- אַ לעבּעדיקער מענטש1-- בּאַמערקט די מוטער, 

די בּאַלענאָפטע טוט אַקיק אױף איר פון דער קרים און 
ענטפערט : 

-- אַ גרינגער... קלינגט, קלינגט און ס'הערש זיך ניט װייש. 

--. און איער מאַן ?-- פרעגט ‏ די מיטער, 

-- נישקשה... אַ וואוילער פּויער... ‏ טרינקט ניש, מיר לעבן 
גום צװישן זיך... גשקשה! בּלויז אַ שװאַלן כֿאַראַקטער האָט ער... 

זי גלײכֿט זיך אוים, שוויינט אַ רגע אין פרענט: 

-- װאָס דאַרף מען דען איצט -- בּונטעוען דאַרף דאָס פאָלק? 
אוודאי ! אַלע קלערן דערפון, בּלויז יעדערער בּאַזונדער, פּאַר זיך... 
און מ'דאַרף, מען זאָל אָנהױבּן אָפן, הויך ריידן... און לנתּהולה 
מוז דך עמיץ איינער בּאַשליסן דערויף... 

זי זעצט זיך אייםן בּענקל אין פרענט פּלוצלונג; 

זאָגט נאָר --יונגע פריילנם פאַרנעמען זיך. אייך דערמיט, 

גײען צװישן אַרבּעטעח, קייענען... פילן ניט קיין עקל, האָבּן ניט 
קיין מירא ? 

און אויפהערנדיק אויפמערקזאַם דער מוטערם ענטפער, מוט 
זי טיף אַ זיפץ. דערנאָך לאָש זי אַראָפ די װיעם, בּינט איין 
דעם קאָפּ און נעמט ריידן װידער: | 

-- אין | איין בּיכל האָבּ. איך איבּערגעלייענט אַזאַ. װאָרט -- 
אַן אומױניק לענּן... דאָם האָג איך זיער גוש פאַרשטאַנען.. 
גלייך : כֿקען אַזאַ לעבּן -- געדאַנקען זיינען פאַראַן, אָבער זי זיינעך 
ניש צונויפגעבּונדן און בּלאָנזשען אַרום, װי נאַרישע לעמעלאַך אָן 
אַ:מּאַסטוך... בלאָנזשען, בלאָנזשען... ניטאָ, װער זאָל זי צעש 
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נויפזאַמלען, ניטאָ מיט װאָס... קיין פאַרשטאַנד האָבּן די מענטשן 
ניש, װאָס מ'דאַרף פאָן. האָס אין עס -- אַן אומזיניק לעבּן. גע- 
לאָפן װאָלט איך פון אום אין זיך אַפילן ניט אומגעקוקט... אַואַ 
קלעמעניש, ווען מיפאַרשטײט עפעם! 

די מומער זעט דידאָויקע קלעמעניש אין טחקענעם גלאַנץ 
פון דער פרוים גרינע אויגן, אוף איר דאַרן פּנים, הערט אין 
איר שמים. איר װילם זיך מרייסטן זי מים אַ פריינדלאַך װאָרט: 

-- איר, לובּינקע, פאַרשטײט דאָך, װאָם צו טאָן... 

מאַמיאַנע רייסט זי שטיל איבּער: 

-- קענען דאַרף מען... איר קענט זיך שוין לייגן, שוין 
אױמגעבּעט ! 

זי גייט אָפּ צום אויוון און שטעלט זיך דאָרטן שוייגעדיקער- 
הייט אַגלײכֿע, שטרענגע קאַנצענטרירט אין זיך... די מוטער לייגט 
זיך אין די זאַכֿן, פילט אַ גאָננדיקע מידקייט אין די בּיינער און 
קרעכצט שטיל. מאַטיאַנע פאַרלעשט דעם לאָמפּ, און װען די 
שמוב װערט געריכט פול מיט הושך, דערטראָגט זיך איר נידעריקע 
ברוסט-שטים. זי קליגגט אַזױי, װי זי װאָלט עפּעס אַראָפּגעװישט 
פון פּלאַלן פּנים פון דעם ששיקנדיקן חושך: 

-- איר דאַװנט ניט... איך רעכֿן אויך, אַז קיין גאָש אין ניטאָ... 
און קיין נסים אי'ן ניטאָן! דאָס אין אַלץ צוגעטראַפֿט געװאָרן, 
כּדי אונז אָפּצושרעקן, צוליבּ אונזער נאַרישקײט... 

די מוטער קערט זיך אומרואיק איבּער אויף דער פּאַנק-- 
גלייך אויף איר קוקט דורלן ;מענסטער דער תּהומלאָוער הושך 
און אין דער ששילקייט קריפֿט עקשנתדיק אַריין אַ קױם צו דער- 
הערנדיקער שאָרך, גערויש... זי נעמט ריידן כּמעט שעפּטשענדיק 
און מיט מורא; 

-- מכּוה גאָט -- וויים. איך ‏ ניט... און אין קריסטוסן גלויבּ 
איך, אין טאַטע-פאָטער... און די װערטער זיינע טרוי איך -- זאָלמט 
דעם צוייטן ליבּן, װי זיַך אַלין... יאָ... דערין גלויבּ איך !.. 

און פּלוצלונג פרענט זי מיט מפקות : 

-- אָבּער װיבּאַלד -- גאָט, פאַרװאָס:זשע האָט ער אונז פּאַײלאָזן 
מיש זיין גוטן כּוה? פאַרװאָם האָט ער דערלאָזן די מענטשן זאָלן 


אויף צויי ‏ װעלטן פאַרטײלט װערן... פאַרװאָס פאַרלײידט ער, 
אוב ער האָט רחמנות אין האַרצן, דעם מענטשלאַ?ן פּיין, דאָם 
גלומען זיך פוֹן איינע איבּער די אַנדערע... אַלראָמ בּיין און 
אַכֿזדיות ? | 

מאַטיאַנע שווייגט, אין דערפינסטער זעט די מוטער די שװאַנע 
קאָנטורן פון איר גלײכֿער פיגור, װאָס זעט אוים גרוי אויפן שזאַרצן 
פאָן ‏ פון ‏ אויוון. זי ששייט אומבּאַװעגלאַך. פאַרקלעמט פאַרמאַלט 
די מוטער די אויגן. 

פללצלונג טראָגט זיך פונאַנדער מיט אַן אָנגעזײטאָגטן קרעלץ 
אַ קאַלטע שטים : 

-- דעם טוט פון מיינע קינדער קען איך ניש מוחל זיין ניט 
גאָט, ניט לייטן... קײנמאָל נים 1... 

נילאָװנאַ היכּט זיך אומרואיק אויף, זי פאַרשטײט מיטן האַרצן 
דעם כּוח פון װײטאָג, װאָס האָט די װערטע- אַרױסנעדופן. 

-- איר ;זייש ‏ נאָך יונג, קינדער װעלן נאָך זיין... -- זאָגט 
זי פריינדלאַך. | 

שעפּטשענדיק ענטפערט דײַ פרוי נאָך אַ קורצן שוייגן : 

-- ניין 1 כֿ'בּין אַ קאַליקע שוין, דער דאָקטאָר זאָנט, פֿװעל 
שיין קײינמאָל ניט האָבּן קיין קינדער... 

אַמױז לויפט דורך איבּערן דיל. עפעס מוט מרוקן און הויך 
אַטרעשטשע, דורכריימנדיק מיט דעם ניט געזעענעם בּליץ פון 
קלאַנג די אומבּאַװעגלאַכֿע ששילקײיט. אין װידער הערט מען קלאָר, 
װי ‏ אויפן שטחי פון דאַך :רוישט דער האַרכּסשיקער רעגן און 
שאַרט זיך איבּער אים, װי עמיצנם דערשראָקענע, דינע פינגער, 
און אומעטיק פאַלן אויף דר'ערר, װאַפער-שראָפּנם אָפּצײכֿענע:דיק 
דעם לאַנגזאַמען גאַנג פון דער האַבּמטיקער נאַפֿט... 

דורכֿן שװוערן דרעמלען הערט די מוטער פאַרשטיקטע טריט 
אויפן גאַפ, און פאָרהויז. פאָרױפֿטיק עפנט זיך די טיר און פ'דע-הערט 
זיך אַ שטילער רוף: 

-- טאַטיאַנע... געלייגט זיך שיין? 

2 ניין. 

-- און זי שלאָפט שיין? 
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-- שלאָפט, וייזט אוים, 

אַ פייערל. פלאַקערט אויף, טוט אַ ציטער און װערש דערטרונקען 
אין חושך. דער פּױער גײט צו צו דער מושערם בּעט, פאַרריפֿט 
דאָם פּעלצל, װיקלט איר איין די פיס. דיראָזיקע פּרינדלאַכקײט 
רירט די מוטער מיש איר פּשוטקייט, און, פאַרמאַלנדיק װידער די 
אויגן, טוט זי אַ שמייכֿל, סטעפּאַן טוט זיך שוייגעדיקערהייט אוים, 
קריכט אַרױף אוף די נאַרעמ. ‏ ס'װעדט שטיל. 

די מוטער הערט זיך װאַכֿיק צו צום פוילן ציטערן פון דער 
פאַרדרעמלשער שטילקייט. זי ליגט אומבּאַװעגלאַך אין אין הושך 
וויגט זיך פאַר איר רייבּינם פּנים, בּאַנאָסן מיט בּלוט.., 

פון די נאַרעם דערטראָגט זיך אַטרוקן שעפטשען : 

-- זעפט, װאָס פאַר אַ מענטשן ס'נעמען זיך. דערצו... בּאַ. 
יאָרנטע ‏ שוין, ‏ אָנגעזעשיקט מיט צרות, געהאָרעװעט, ציים אים 
שי זיך אָפּעורוען, און זי --אָט!... דו בּיסט דאָך נאָך יונג, 
פאַרשטענדיק,.. עך, כטעפאַ... 

דער פפּויער ענטפערט מיט אַ פייכטער, געדיכֿטער שטים: 

-- פאַר אַזאַ זאך קען מען זיך, ניש בּאַקלערטערהײט, ניט. 
געמען... דו װאַרט אוים... 

-- געהערט אַװינס... 

די קלאַנגען רייפן זך איבּער און אַנטשטײען װוידער -- סטעפּאַנם 
שטים הודושעם : 

-- מ'דאַרף אַזױ טאָן -- לכתהילה דורפֿרײדן זיך מיט די פּייערים 
בּאַזונדער... ‏ אֶש, למשל, מאַקאָו אַלאָשאַ... אַ דרייסטער, קען 
לייענען. און בּעולט פון דער נאַטשאַלסטװע... = שאָרין סערגיי -- 
אויך אַקלוגער פּוער... ‏ קניאַזעו,. א מענטש אַן אָרנטלאַער, ‏ אַ 
דרייכטער... און דערװוייל-װאָס:װען... שפעשער װעלן מיר זיך צו? 
נויפקלייבן. אַ קאָמפּאַניע, װעלן מיר זען, יאָ... מדאַרף זיך נאָר 
דערוויפן, װי זי צו געפינען... און בּנלל מדאַרף אַלײן אױף די 
מענטשן אַ קיק טאָן... װענן װעלכֿע זי רֶעדט... אָט װעל איך נעמען 
אַ האַק און אַלײין אין ששאָט זיך לאָון... כּלומרשט האָלץ האַקן... 
פֿאַרדינען , הייסט עס, אַװעק... דאָ דאַרף מען פאָרױפֿטיק... דאָס 
זאָגט זי ריכטיק-- דער װערט פון מענטשן אין זיין אַרבּעט... 
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און. דאָם איז אַזאַ אַרבּעש-- װאָס מ'דאַרף זיך אַליין גחיםץהאַלטן, 
אייבּ מנעמט זיך דערצו. אָט, װי דער פױער, יענער... יאים 
אַרש ניט -- שטעל אים פֿאָטש פאַר גאָט, שׁוין נים ריידנדיק פון 
סטאַנאָואָי, ער װעט ניט נאָכֿגעבּן... שטייט אויף זיניקן פעסט, 
בּיז די קני זיך אײנגעגראָגן... - אין ניקיטקאַ -- א? דאָס געוויסן זיך 
אויפגעועקט... --גיסים ! גיין, דאָס פאָלק, אוב ס'נעמט זיך פאַר 
עפּעם אין אַחדות, װעט אַלעמען נאָך זיך מיטרייסן... 

-- אין אַחחות 1 פאַר אַייך אין די אייגן שלאָגט מען אַ מענטשן, 
אדן איר. שטייט מיט אָהַענע מיילער... 

-- הו װאַרט אוים... דו זאָג בּעסער -- דאַנקען גאָט, װאָם 
מיר האָבּן אים אַליין ניט געשלאָגן, אָט רעם מענטשן... אָטװאָם! 
ס'מרעפט דאָך, מע צוינגט -- שלאָג ‏ און מע שלאָגט. אינעװײניק, 
אפשר, ויינט מען פין פאַרדחוס, און מע שלאָגט... מענטשן האָבּן 
ניט ‏ קיין מוט פון אַכֿודיות זיך אָפּצװאָגן, פאַר אַזאַ אֶפּזאָג װעם 
מען זי אַליין שלאָגן, אַ בּאַפעל אַזאַ-- זײַ, װאָם איך װיל... אַ 
װאָלף, אַ חױר.., אָבּער אַ מענטש זיין איז פאַרװערט... און װער 
ס'האָט די העזה -- פאַרטרייבט מען אים פון דער ליכטיקער װעלט. 
גיין, מ'דאַרף צו אַזאַ שײכֿל דערגיין, אַז אַסך זאָלן מיטאַמאָן דרייסט 
ווערן און צואַמען מיטאַמאָ; שטעלן זיך... 

ער שעפּטשעט לאַנג, דאָ אַראָפּלאָזנדיק די שטים אַז, אַז 
קוים װאָס די מומער הערט זיינע װערטער, דאָ הױיבּט ער אָן מיטאַמאָל 
שטאַרק און געדיפֿט צו הודזשען. דאַן שטעלט אים די פרוי אִּ: 

-- שטילער, װעסט אוימוועקן... 

די מוטער ווערט אַנטשלאָפן מיט אַ האַרשן שלאָף... מיטאַמאָל 
לאָזט ער זיך אַראָפּ אויף איר װי אַ געדיכֿטער װאָלקן, פאַרהילש 
און רייסט מיט. 

מאַטיאַנע האָט זי אויפגעװעקט, װען אין הי פענסטער פון. 
שטוב האָבּן נאָך בּלונה געקוקט מיט די פּומטע אױגן די גרויש 
מאָרנגריקע. בּין:השמשות און אינערן דאָרף אין שלאָפּעריק גע-- 
שוזאומען און צעגאַנגען אין רער קאַלטער שטילקייט רער מעשענער: 
קלאַנג פון קלויסטער-גלאָק. | 
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-- 'האָבּ געשטעלט דעם פאַמאָװאַד, טרנקט מיי, פװעט אייך 
קאַלטלאַך זיין גלייך פון שלאָף צו מאָדן... 

פונאַנדערקעמענדיק זיך. די צעשויבּערטע בּאָרר, פרענט מטענאַן 
זאַכֿלאַך די מושער, װי קען מען זי געפינען אין שמאָט אן 
איר דוכם זיך, אַז היינט איז דעם פּויערם פּנים געװאָרן בּעסער, 
פאַרענדיקטער... טרינקענדיק טיי האָט ער מיט אַ שמייכל בּאַמע-קט : 

-- װי מאָרנע דאָס אין געשען !... | 

-- װאָס? -- פרעגט טאַטיאַנע, 

-- אָט די בּאַקאַנטשאַמט !... פּשׁוט אַדי,., 

ענטפערט די מוטער פאַרקלערט, נאָר זיכֿער: 

-- אין אָט דער זאַך אין אַ מאָדנע. איינפאַקײט אין אַלץ... 

געזעגנט האָבּן זיך מיט איר די בּאַלעכּאַשים אײנגעהאַלמן, 
מיש קאַרגע װערטער, אָבּער פּורנותדיק אַרױפװײזנדיק אָן צאָל קליינע 
זאָרגן, פ'זאָל איר בּאַקװועם זיין צו פאָרן. 

זיצנדיק אויף דער פיר, קלערט די מוטער, אַז אָשׁ דער פּויער 
װעט זיך נעמען צו דער אַרבּעט פאָרױכֿטיק, אָן רעש, װי אַמײל. 
װאָרף, אין אָן אָפּהאַלט. אין תמיד װעט קלינגען אַרום אים דער 
פרוים אומצופרידענע שטים, און פװעט גלאַנצן דעה טרוקענער, 
הייסער גלאַנץ פון אירע גרינע אויגן, און פװעש ניש שטאַרבּן 
אין איר כּל-זמן זי װעש לעבן, די נקמהדיקע, וועלפישע קלעמעניש 
פון אַמושער אבּעה אירע אומגעקומענע קינדער... 

איר קומט אויפן זכרון ריבּין, זיין בּלוט, זיין פּנים, די 
הייסע אױגן,, זיינע װערטער -- דאָס האַרץ װערט װידער צעניימגט= 
דריקט אינם בּיטערן געפיס פון אָנמאַפֿט לגבּי חיות. און אַ גאַנץװעג 
בּיז דער שטאָט, איז אויפן נעפלדיקן פאָן פון גרויען טאָג געשטאַנען 
פאַר דער מוטער די פעסטע פיגור פון שװאַרצבּערדילן מילאַילאָ, 
אין דער צערימענער העמר, מיט הענט פאַרבּונדן אוף הינטן, 
אַ צעשייבּערטן קאָפּ, |געהילט אין צאָרן און גלױבּן אין אייגענעם 
אמת... קלערט די מוטער װעגן די אָנצאָליקע דערפער, װאָס האָנּן 
זיך שעמעװדיק צוגעבּויגן ‏ צו דר'ערד, װעגן די מענטשן, װאָם 
האָכּן געהיים ערװאַרט דער אמת זאָל קומען, אין װעגן די טױיזנטער 


95 


מענטשן, װאָס האָרעװען אַגאַנץ לעבּן אָן זין, שװייגעדיקערהייט, 
קיינזאַך ניט ערװאַרטנריק. | 

דאָס לעבּן זעש איר אוים, װי אַניט געאַקערט, בּערגיק פעלד, 
װאָס װאַרט אָנגעשטרענגט און שמים או'ף אַרבּעטער און גיט שויי- 
געדיק הבֿטחות אַלע פרייע, ערלאַכֿץ הענט: 

-- בּאַפרופֿפּערט מיך מיט זאָמען פין פאַרשטאַנד און אמת -- 

עם אַהױסבּרענגען פון דר'ערד לכלו ! 

זי דערמאָנט זיך אָן איר ערפאָלג, מיף אין האַרצן פילט זײ 
דאָס שטילע ציטערן פון פרייד און פאַרשעמט דערדריקט זי עם 
זיך בּאַמיענדיק ניט צו קלערן װעגן דער בּאַגעגעניש מיט מטעפאַנען 
און זיין װייבּ, 

װען זי האָט פנדערװייטנם דערוען די גלאָקן-שורימם און 
די הייזער -פון שטאָט, האָט אַ װאַרים געפיל בּאַלעבּט און בּאַרו- 
איגט. איך. אויפגערענט, ‏ פאַרמאַטערט האַרץ -- אין קאָפּ האָנּן זיך 
ורכגעטראָגן די פאַרזאָרגטע פּנימער פון די מענטשן , װעלפֿע בּרענען 
פונאַנדער ‏ טאָג-אַײין-טאָג-אױים זיכֿער און אָן מידקייט דעם פייער 
פון געדאַנק און װאַרפן פונאַנדער זיינע פונקען איבּער דער ערר. 
און דער פרויס האַר'ץ װערט אָנגעפילט מישן הואיקן פאַרלאַנג 
אָכֹּצו גע אָט די מענטשן אַלע כּוחות -- און דאָפּלט -- די מומעף? 
ליבּץ, אויפנעלעצט דורך די געדאנקען פון די דאָזיקע מענטשן.., 

| אזא 

אינדערהיים האָט איר געעפנט די טיר ‏ ניקאָלאַי, ‏ אַ צעשׂיי- 
בּערטער, מיט אַ בּוך אין האַנט. 

- שוין?-- שׁ רייט ער איים מיט פרייד. -- אַזױ ‏ גיך... נו, 
אױכגעצױכֿנט ‏ פבון זייער. צופרידן... זייער! : 
זיינע אויגן. פִּינ נטלען פריינדלאַך און לעבּעריק אונטער די 
ילן, ער העלפט איר זיך אייסטאָן. אין. רעדט, אַרײלקוקנדיק איר 
און פנ מיט אַ פריינדלאַכן שמייֿל. 
--. און בּיי מיר, הערט איר, איז בּיינאַֿט אַ רעויזיע געװען, 
קלער איך - װאָס אין די מעשה? צי האָט אַקאָרשט װאָס מיט 
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אייך גיש פּאַמירט ?... אָבּער, אַרעסטירט האָט מען ניט... אַו מען 
װאָלט אַרעפטירט אייך, װאָלש מען דאָך מיך אויך ניש געשאַנעװעט! .+ 

ער פירט זי אַרין אין עפצימער, רידנריק לעכּעדיק; 

-- פינדעפטוועגן , טמען פאָרגעלייגט, מזאָל מיך. קאַרקעװען 
מין מיין ששעלע. קיין גחים האַרצעמעניש האָבּ איך ניש רערפין... 
ס'איז מיר שוין דערעסן צו ציילן די אָנפערדיקע פּויערים און -- די 
צייט אויך אַ שׁאָר... 

דער צימער האָט געהאַט אַזאַ אוימוען, װי עמיץ אַ שטאַרקער 
װאָלט אין אַ נאַרישן צושטאַנד פון װאוילערישקייט געשטופט פון 
גאַס די װענט פון הײז, בּיזװאַנען עד האָט ניש צעטרייסלט אַלץ 
אינעװײיניק.. די בּילדער האָבּן זיך געװאַלנערש אייף דהערד, די 
אָכּאֶועס געווען אָפּגעריסן. און געטאָרטשעט שטיקערווייז, . אין איין 
אָרט אין אָפּגערימן אַ בּרעש פון דיל, אײױסנעבּראָכן די פענסטע". 
ברעטער, אויפן דיל בּיים איוו איז צעשאָטן אֵשׁ, די מוטער טוט 
אַ שאָקל מיטן קאָפּ, דערזעענדיק אַ בּאַקאַנטן בּילד און קוקט אוים. 
מערקואַם אויף גיקאָלאיען, ‏ פילנדיק אין אים עפּעם ניים. 

אויפן מיש שטייט אַן אײפגעלאָשענער סאַמאָװאַר, ניט גע? 
װאַשן געפעם, ואורשט אוֹן קעז אױף פּאַפּיר אָנשטאָט אַטע? 
לער, ‏ סװאַלגערן זיך שטיקלאַך און בּרעקלאַך בּרויט, בּיער און 
קוילן פון ‏ סאַמאָװאַר. די מוטער טוט אַ שמייכֿל, ניקאָלאַי צע. 
שמייכּלט. זיך אייך פאַרשעמט. 

-- דאָס האָבּ איך שׁוין דערגאַנצט דאָס בּילד פון פּאָנראָם... 
אָבּער נשקשה, נילאָװנאַ, נשקשה. כּיהאָכ גערעכֿנט, זי װעלן װידער 
קומען, האָב איך נאָך קיינזאַך ניש געבּאַפֿט אין אָרדנינג. נו, װײ 
איז אייך דורך די נסיעה? 

די פראַגע טוט זי שווער אַ שטוים אין ברוסט. -- פאַר אירע 
אויגן שטעלט זיך רייבּין און זי פילט זיך שילדיק, װאָם זי האָט 
גלייך ניט אָנגעהױבּן ריידן װעגן אים. בּוינט זי זיך איין אוימן 
ששיל, רוקט זיך צו צו ניקאָלאַיען, און זיך בּאַמיענדיק בּלייבּן 
רואיק, מורא האָכנדיק עפּעס-װאָס צו פאַרגעטן, נעמט זי דערציילן : 

-- מ'האָט אים געפֿאַפּט... / - 

גיקאָלאַים פּנים טוט אַ ציטער, 
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-- געכֿאַפּט? װי אַזיי? 
די מומער האַקט איבּער זיין פראַגע מיט אַ בּאַװעגונג פון דער 
האַנט און רעדט װייטער, װי זי װאָלט געזעפן פּנים-אל-פּנים מיט 
דער גערעלטיקייט און גענּראַכֿט פאַר איר אַ מענה אויף די אכזריות, 
װאָס מ'איז בּאַנאַנגען איבּערן מענטשן. ניקאָלאַי לענט זיך אָפּ אויפן 
װענטל פון שטול, װערט בּלייך, פאַרבּײכט די ליפן און הערט 
זי אוים. ער נעמט לאַנגזאַם אַראָפּ די בּרילן, קיגט זי אַװעק 
אויפן טיש, טוט אַפּיר מיט דער האַנט איבּערן פּנים, װי ער 
װאָלט פון אים אַראָפּנעװישט ניטבּאַמערקטע שפּינװעבּס. זיין פּנים 
װוערש שאַרף, די בּאַקן-ביינער פטאַרטשען מאָדנע אַחים, די נאָז. 
לעבֿער צישערן -- דאָס ערשטע מאָל זעש אים אַזױ די מוטער און 
ער שרעקט זי אַבימל. 
װען זי ענדיקט, שטעלט ער זיך, גייט אַ רגע שוייגעדיקערהייט 
איבּערן צימער, אַרײנרוקנדיק די מויסטן טיף אין די קעשענעם, 
דערנאָך מורמלט ער אַהים צװישן די ציין: 
-- אַ ממשותדיקער מענטש, װייזט איים.., אַזאַ. שיינקיים! 
אים װעט שוער זיין אין מורמע, אַזײנע, װי ער, פילן זיך דאָרטן 
שלעכֿט !-- און,, אָפּשטעלנדיק זיך לענּן דער מוטער, שרייט ער 
אויס מיט אַ קלינגעדיקער שטים: - 
-- פאַרשטײט זיך, אָט די אַלע סטאַנאָואִים, אוריאַדניקעס 
זיינען נישטיקייטן, אַ שטעקן אין די הענט פון אַ קלוגן אויסואורף, 
װאָס קען דרעפירן בּהמות, יאָ, יאָ:.. אָבּער אַבּהמה דאַרף מען 
אויך דערהרגענען דערפאַר, װאָם זי האָט זיך געלאָון מאַכן פאַר 
אחיה! מידאַרף טוטן אַ חזיר, װאָם איז װילד געװאָרן .. 
ער רוקט אַלץ טיפער אַריין אין די קעשענעם די הענט, װעלנ- 
דיק בּאַהערשן די אויפרעגונג. האָך פולט די מוטער זיין אוים-עגונג 
און שטעקט זיך אָן מים איר. זיינע אויגן פאַרשמעלערן זיך, װי 
די שפּיצן פון מעמערם. שפּרײזנדיק װידער איבּערן צימער רעדט ער 
קאַלט און צאָרנדיק : | 
== זעט גאָר, סאַראַ ג-זיל! אַ הייפל נאַרישׂע מענטשן װיס 
פאַרטײידיקן זײיער פאַרבּרעכּערישע מאַפֿט איבערן פאָלק, שלאָגן 
זײי, שמיקן און װערגן אַלעמען... װאַקסט די װילרקייט, אכזריות 
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װוערט. אַ געזעץ פון לעבּן --בּאַקלערט נאָר! אייניקע שלאָגן ‏ און 
זייענדיק פריי פון שטראָף, װערן זי מגלגול אין חיות, װערן קראַנק 
אויף אַלײדנשאַפּטלאַכן דורשט נאָך ענויים, אויף דער העהלאַכֿער. 
קרענק פון קנעכט, װאָס זי איז געגעכּן געװאָרן די פרייהייט אַרױם- 
צוװייזן דעם גאַנצן כּות פון קגענטישע געפילן און חיה'עשע גע 
זואויגהיימן. אַנדערע װערן פאַרסמט פון נקמה, דרימע, דערשלאָגן 
יז מעמפּקײט װערן שטום און בּלוֹנד... דאָס פאָלק פאַרדאָרבן זיי, 
דאָם גאַנצע פאָלק! 

ער שטעלט זיך אָפּ, כֿאַפּט זיך פאַרן קאָפּ אין װערט אַנט. 
שוויגן, = צענויפקוועטשנדיק די ציין. 
, -- ניש װילנדיק װערט מען אַלײין אַ היה אין אַזאַ חיהעשן לעבּן! 
-- זאָגט ער שטיל. | 

ער בּאַהערשט אָבּער בּאַלד זיין אויפרעגונג און, כּמעט רואיק, 
מיט אַזיכֿערן גלאַנץ אין די אױגן, טיט ער אַקוק דער מומעח 
אין פּנים, װאָס אי פאַרגאָסן מיט שטומע מרערן. 

-- מיר ‏ פאָרן, פונדעסטוועגן, . ניט פאַרלירן קיין צייט, ני. 
לאָוונאַ... לאָמיר בּעפער, ייעדער הכֿר, אַפרוכ מאָן קומען צו 


זיך... 
ט מיט אַטחיעריקן שמיכֿ? גייט עה צו צו איר, בּויגט זיך איין 
און פרענט דריקנדיק איר האַנט: 

-- ואו איז איער משעמאָדאַן ? 

-- אין קיך 1-- ענטפערט די 

-- בּיים טויער. שטייען שפּיאָנען -- אַדיפיל פּאַפּיר װעלן מיר 
נים קענען אַהיסטראָגן פון שֹׁמוֹכּ אומבּאַמערקט... פאַרצּעהאַלמן 
איז ניטאָ וא, אין איך רעכן, אַז זיי װעלן װידער קומען היינש 
בּײדערנאַֿש, פֿװיל ניט, ‏ מװאָל אַייך צונעמען... הייסט עס, װי 
סאי ניט אַ שְׁאָר די אַרבּעט --מוזן מיר אַלץ פאַרבּרענען. 

-- װאָם? -- פרענט די מוטער, | 

-- אַלץ, װאָס אין משעמאָדאַן. 

זי פאַרשטיים אים און --װי ‏ ס'איז איר נים אָנגעװײטאַנט 
דאָם האַרץ -- הופט דאָך דער געפיל פין גאווה אויף איר ערמאָלג 
אַהיים. אַ שמײיכֿל אויף איר פּנים, : 
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-- דאָרטן איז גאָר ניטאָן קיין איין בּלעטל ניט !-- זאָגט זי און, 
װוערנדיק בּיכלעפֿװײז אויפגעמונטערט, נעמט זי דערציילן װעגן איר 
בּאַגעגעניש מיט טשומאַקאָון. ניקאָלאַי העהט זי אוים, לכתּהילה 
צענזיפציענדיק אומרואיק די בּרעמען, דערנאָך מיט. פאַרוואונדערונג 
און צום סוף שריים ער אוים, איבּערהאַקנדיק אירע רייד: 

-- הערש נאָר -- פאיז דאָך אױפגעצײכֿנט! איר זייט אַ מאָדנע 
גליקלאַכֿער מענטש... 

ער פאַרהאַקט זיך אין פאַרלעגנהייט, און, דריקנדיק איף 
האַנט, חופט ער אוים שטיל: 

-- איר רירט. אַזױי מיט איער גלױבּן אין מענטשן... אַזאַ 
גוטע נשמה בּיי אייך... פֿיליבּ אַייך, בּאמת, אַדי װי פֿהאָבּ אַן 
אייגענע מוטער ניט געלבּט... ‏ / 

זי נעמט אים אַרים פאַר דער האַלז, טוט גליקלאַך אַ שלופץ, 
דריקט צו זיין קאָפּן צו אירע ליפן. 

-- פיקען זיין... -- ששאַמלט ער, אויפגערעגט און צערודערט 
מון דער גייקייט פון זיין געפיל --קען זיין, כֿדײיד נאַרישקײט... 

זעענדיק, װי ער אין בּאַנייש געװאָרן, פילנדיק אין אים אַ 
גהויפע פרייד, ‏ שפּורט זי אים נאָך, שמײכֿלענדיק, מיט װײכֿער 
ניייגעריקייט. און װיל פאַרשטיין -- פונװאָס איז ער געװאָרן אַװײ 
צעשטראַלט און מונטער, | 

-- בּכלל -- אױפגעציכֿנט -- רעדט ער, רײבּנדיק די הע'ט, אין 
לאַכֿט מיט אַ שטילן, פרינדלאַכֿן געלעטער, -- איר װײיסט, די 
לעצטע טעג האָבּ איך מאָדנע גוט געלענּט --די גאַנצע ציים מיט 
אַרבּעטער, געלייענט, גערעדט, געקוקט... אין אין האַרצן האָט 
זיך אָנגעזאַמלט אַזינם... ‏ מאָדנע געזונטפ, ריינם.... פאַראַ. ואוילע 
מענטשן, נילאָװנאַ : װי טעג פון מאַי! כֿ'ימײן עם די יונגע אַרבּעטער -- 
שטאַרקע, װאַכֿיקע... פול מיט דירשט אַלץ צו פאַרשטיין... קוקסטו 
אויף זיי און זעסט -- רופלאַנד װעש זיין די ריינסטע דעמאָקראַטיע 
יף דער ערד! 

ער הױיבּט אויף מיט הסכּמה די האַנט, װי ער װאָלט געגעבּן 
אַ שבֿועה, שווייגט אַ רגע און רעדט װוייטער: 
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-- כ'בין דאָ געזעטן, געשריבּן און -- חי פאַרזײערט געװאָרן, 
פאַרשימלט געװאָרן אויף די בּיללאַך און ציפער... כּמעט אַ יאָר 
אין אַזאַ לענּן --מאיז העפלאַך... 5כּין דאָך געואוינט יצ זיין 
צװישן. אַרגעטער-פאָלק. און, װען כֿריים זיך אָפּ פון אים, פיל 
איך זיך ניש מיט אַלעמען... איר װיימט, כ'שטרענג זיך אָן מיט 
אַלע כוחות צו אַזֹאַ לענּן... און אוצט װעל איך װידער קענען לעבּן 
פריי, ‏ זיך זען מים זיי, לערנען זיך... איר פאַרשטײט,--כװועט 
זיין בּיים װיגעלע פון נײ-געבּאָרענע געראַנקען, פּנים-אל:פּנים מיט 
יונגער, שעפערישער ענערגיע. דאָס אי מאָרנע משוט, שיין און 
רעגט אוף שרעקלאַך... װערסט ינג און פעסט, װעױסט צעי 
שטראַלינט און לענּטט רייך! 

ער לאַכט זיך. פונאַנדער, צעהידערט און פּריילאַך און זיין 
פריי איז דער מוטער פאַרששענדלאַך. אין בּאַהערשט איר האַרץ. 
= = -- דערצו -- אַ שהעקלאַך ‏ גוטער מענטש זייש איר!-- שרייט 
אוים גיקאָלאַי. -- מליגט אין אִייך עפעם אַגהיסער, װייעה כּוח . 
אין ציט מעלטיק צו אֵייך דאָס האַדץ... װי העל און קלאָר איה מאָלמ 
אָפּ מענטשן... װי גום איר זעט זײ! 

-- איך זע אײַער לעבּן און פאַרששײ, מיין ליבּער... 

-- אייך -- מוז מען ליב האָבן... אין סאיז אַזױי גוט צו ליב 
אַ מענטשן.., אַזױ גוֹט... איר װייסט דאָך ! 

-- דאָס העלפט איר מענטשן תּח'ת-המתים אוימצושטיין, 
איר ! -- שעפּטשעט הייס די מוטער, גלעטנדיק זיין האַנט, -- מייע. 
רער מיינער, פֿיקלער און זע, -אַ מך אַרבּעש, אַ סך געדולד מאָ. 
דערט זיך און פֿװיק, סזאָל ניט אױסגיין אייערע כּוהות... איר 
הערט נאָר, װאָםס סאיז װייטער געװוען... די פחיי דאָרטן, מיין איך, 
אָט די װײיבּ זיינע... | 

ניקאָלאַי זעצט זיך לעבּן איר, אָפּקערנדיק אין פאַרלעננהיים 
אָן אַזייט דעם פריידיקן פּנים און צונלעטנדיק די האָר, אָבּער 
פּאַלד קערטש ער |זיך אום, אוֹן, קוקנדיק אויף דער מוטער, הערט 
ער זשעדנע איר פליסיקע, איינפאַלע און ליפֿטיקע דערציילינג. 

-- אַ מאָדנער ערפאָלג :-- שרייט ער אויס. -- איר האָט געהאַט 
די פולע מיגלאַקײט אַרינצופאַלן אין מורמע און פּלוצלונג... 
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ד מוטע 26 


יאָ,, ווייזט אוים, דער פּױער האָט זיך שׁוין אויך אַ ריר געטאָן... 
כ'איז איגנטלאַך, גאַנץ נאַשירלאַך. אָט די פרי -- מאָדנע דיים. 
לאַך שטעל איך זיך זי פאָר!... כֿפול דאָם פאַרבהונזשע האַרץי.. 
אי האָט ריכטיק געזאָגט+- מוועט זיך עִיט אוסלעשן... קינ 
מאָק גיט 1 מיר דאַרפן מיט די דאָרפישע מינים פאַרנעמען מפעציעלע 
מענטשן... מענטשן 1 זי פעלן האָך אוגו ערגעץ ניט: דאָם לעּן 
פאָדערט הונדערטער הענט... | 
-- אָט וען פּאַשאַ װאָלט אַהים אויף דער פריי... און אנ 
דריישאַ -- זאָגט זי שטיל. | | 
ער מוט אויף איר א קוק און לאָזט אַראָם דעם קאָפּ. 
-- פּאַרשטײט איר מיך, גילאָזנאַ... דאָס װעט אייך שער 
זיין אויסצוהערן, נאָך ' דאָך. װעל איך אייך זאָגן... כֿקען גוט 
פּאַװולען -- פון |מורמע װעט ער גיט אַװעקגײן! אים אין ניטיק 
אַמשפּט, ער מוו זיך אױסגלייכֿן אין זיין גאַנצער הויך... דער- 
פון װעט ער זיך ניט אָפּואָגן. און מ'דאַרף ניט!... עה װעט פון 
סיבּיר אַװעקגײן. 
די מיטער וט אַ זיפץ און ענטפערט שטיל: 
-- גו, װאָס?זשע... וֶער װיים שוין, װי ס'איז בּעפער... 
גיקאָלאַי שפרינגט האַמשיק אויף אױיף די פום און װידער 
כּאַהערשט פון פרייד זאָגט ער פּלוצלונג, אַאָפּלאָזנדיק דעם קאָפּ: 
-- אַ דאַנק אייך, נילאָװנאַ, ‏ האָבּ איך היינט איבּערגעלעבט 
פּרעכּטיקע. מינוטן... אפשר די בּעסטע אין מיין לעבּן... אַדאַנק 
אייך... און קומט ---לאָמיר זיך צעקושן! 
זי געמען זיך אַרום, קוקנדיק שווייגעדיקערהייט איינער דעם 
אַנדערן אין די אויגן. 
-- אָט אַזױ איז גוט!-- זאָגט ער שטיל. 
די מוטער לאוש אֶפּ די הענט, װאָם האָכּן אים אַרומגענומען 
פאַרן האַלן און לאַפֿט זיך פּינאַנדער מיט אַגליקלאַכן געלעכטער. 
| -- הם !-- רעדט יניקאָלאַי ‏ אין אַרגע אַרום, קוקנדיק אויף 
איר דורך די בּרילן. --אָט ווען אָט דער פּױערל אייערער װאָלט זיך 
צוגעאַײלט צו קומען צו אונזג... איר פאַרששײט, װעגן רייבּינען 
מוז מען אָנשרײיכּן אַ פּאַפּירל פאַרן דאָרף, אים װעט עס קיין שאָדן 
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נים בּרעננען, װבּאַקך ער האַלט זי אַזױי; דרייסט, און דער 
זאַך -- װעט {עם ‏ העלפן... |כֿװעל מאַקע היינט ‏ שוין ‏ אָנשרײבן 
און ליורמילע װעט עם איינס /און צװויי אָפּדרוקן... פאין גאָר 
אַ פראַגע, װי װעש דאָם פּאַפּירל אַהין אַרינפאַלן ? | 

-. איך װעל עס אַװעקפירן... | 

-- ניין, אַ דאַנק1. שרייט האַסטיק אוים ניקאָלאַי. -- כֿקלער 
נאָר, צי װעש דערצי אַמאָל ניט מייגן װיעפאָושטשיקאָו, אַ; 

-- איבּערריידן מיט אים? 

-- אָט, פרענט טאַקע 1... און גיט אים די נויטיקע אָנװײזונגען. 

-- און װאָפ װעל איך טאָן? | 

-- דאגעט ניט ! 


ער זעצט זיך שדייבּן. זי ראַמט אויף פון טיש, צוקוקנדיק 
זיך צו אים, און זעש, װי די פּען ציטערט אין זיין האַנט, פאַר. 
דעקנדיק דאָם פּאַפּיר מיט רייען שװאַרצע װעדטער. צייטנוויין טוט 
אַצישער די הוט בּיי אים אויפן האַלו, ער פאַרװאַרפט דעם 
קאָפּ, פאַרמאַכט די אויגן, די ליפּן זיינע ציטערן. דאָס רעקט 
איר אייף. 

--. גיב זי ! -- מורמלט זי שטיל. -- זשאַלעװע זי ניט, די גזלנים. 

-- אָט איז שוין פאַרטיק!-- זאָגט ער אין שטעלט זיך.-- 
איר בּאַהאַלט דאָם פּאַפּירל ערגעץ אויף זיך... אָבּער איר זאָלט 
װיפן זיין, אױב די זשאַנדאַרמען װעלן קימען, װעלן זי אייך 
אויך בּאַמאַפן,.. 

-- פֿאַפּט זי דער רוה!--ענשפערט זי האיק, 
אינאָונט איז געקומען צופאָרן דער דאָקטאָר איװאַן דאַני. 
לאָװיטש. - 
| -- װאָם פאַר אַפּחד האָט עס פּלוצלונג אָנגעלאַפּט די נאַ. 
משאַלסטװע ?- האָט ער גערעדט, לויפנדיק איבּערן צימער, -- זיב 
רעויזיעם געווען בּײדערנאַפֿט. װאו זשע אין דער. קראַנקער, אַ: 
= = ער איז נאָך געכטן אַװעק!-- ענטפערט ניקאָלאַי. -- היינט, 
פאַרשטייסטו. מיך, אין שבּת, האָט עה 8 פאָרלעזגג... און קען 
גים דורכֿלאָזן... 
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-- גו, דאָס אין שׁיין נאַריש, מים אַ צעשפאָלטענעם קאָמּ 
זיצן אויף פאָרלעזנגען... 

-- פֿיהאָבּ אים אויך געפּחֿט אָפּרײדן, אָבּער אומזיסט... 

-- פווילט זיך בּאַרימען פאַר די הבֿרים -- בּאַמערקט די מוטער 
-- אָט,. היימט עס, זעט -- כֿהאָבּ שוֹין מיין בּליט פאַרגאָסן... 

דער דאָקטאָר טוט אַ קוק אויף איר, מאַכט אַ שרעקלאַכֿן פּנים 
און ‏ זאָגט מיט צענויפגעדריקטע ציין : 

-- אוֹ... אוֹ... פאַראַ נלושדורשטיקע..: 

-- נו, איװאַן, דו האָסט דאָ נִיט װאָם צו מאָן, און מיר װאַרטל 
אויף געסט -- גי אַװעק! נילאָונאַ, גיט אים אַקאָרשט דאָס פּאַפּ'רל, 

-- נאָך ‏ אַ פּאַפּירל?-- שרייט איים דער דאָקטאָר. 

-- אָש! נעם און גיב איגער אין דחק. 

-- גענומען. פֿװעל איבּערגעבּן. אַלץ? 

-- אַלץ. בּיים טויער שטייט אַ שבּיאָן. 

-- געזען. בּיי מיין שיר אויך. נו, אַנושן! צום װידע"וען, 
בּייזע פחוי... איר װויימט, פריינר, דער געשלעג אייפן בּית:עולם -- 
איז א וואוילע זאַך, פיף:2ל-סוף! די גאַנצע שטאָט רערט דערפון, 
פ'רעגט אויף, פירט אַרֹיף אויפן געדאַנק... דיין פּאַפּיר? װעגן 
דעם איז זייער גוש פאַרפאַפט אין האָט זיך בּאַװיזן צו דער ציימ... 
כֿ'האָב תּמיד געזאָגט, אַז אַגושע קריג איז כּעסער װי אַ שלעפטער 
שָׁלוֹם... 

-- גוט, גי שׁיין... 

-- אַ פיינע גאַמטפֿריינדלאַכקײיש! אייער דענשל, נילאָװנאַ! אין 
דער יונג האָט געטאָן אַ נאַרישקײט, פינדעסטוענן... רו װייסט, 
ווא ער ואוינט? | 

ניקאָלאַי זאָגט אים דעם אַדרעס. 

-- מאָרגן האַרף מען צופאָרן צו אים.,. אַ װאױל קינר, אֵ? 

-- זייער... אַ גאָלרן האַר'ץ... | 
| = מ'האַרף אים צוהוטן... ער האָט אַ געזנשן מאַרך !-- רערט 
דער האָקטאָר, אַהױיסגײענדיק. -- אָט טאַקע פין אַזױנע יונגען דאַיף 
אײפװאַקסן די אמת=פּראַלעטאַרישע אינטעלעגעניץ, װאָס װעש אונו 
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פאַרבייטן, ווען מיר וועלן אַװעקגײן אַהין, ואו סאין שיין, משמעות, 
נימאָ. קיין קלאַמן:געגנזאַצן... | 

-- האָסט אָנגעהייבּן אַ סך צו פּלױדערן, איװאַן... 

-- מ'איז מיר פריילאַך, דערפאַר אין עס... נו, כֿציי... הייסט 
עס, ריכֿסט זיך אויף טורמע? װאָס:זשע, פֿװױַנש דיה זיך אוים. 
צורוען. דאָרטן, 

-- אַ דאַנק.. פֿיבּין נאָך נים מיד. 

די מוטער הערט זייער געשפּרעך און איר אין אָנגענעם די 
זאָרג פאַרן אַרבּעטער. 

בּאַגליט דעם דאָקטאָר, נעמען ניקאָלאַי אין די מוטער טריג. 
קען טיי און צובּײיסן, ערװאַרטנדיק די נאַכֿטגעסט און שמועסנדיק 
שטיל. ניקאָלאַי דערציילט איר אַ סך װעגן זיינע הבֿרים, װאָס זיינען 
געװען פאַרשיקט און געלענּט דאָרשן, װעגן די, װאָם זיינען אַנט? 
לאָפן פון דאָרטן און פירן ווייטער די אַרבּעש אוף פרעמרע נע: 
מען. די הוילע װענט פון צימער שטויסן אפ דעם שטילן קלאַנג 
פון זיין שטים, װי זיי װאָלטן געװען ערשטיינט און נים געגלױיבט 
די געשיכֿטעס װעגן די בּאַשיירענע העלדן, װאָם האָבן אָן נוצן פאַר. 
זיך אַװעקגעגעכּן זייערע כּוחות דער גרויסער זאַך פון בּאַנייען די 
וועלט. אַ װאַרימער שאָטן הילט פרינדלאַך אֵיין די פרוי, װאַרימענ- 
דיק דאָס האַרץ מיטן געפיל פון ליבּע צו די אומבּאַקאַנטע מענטשן, 
און זי אַלע שמעלצן זיך. צוזאַמען אין איר פאָרשטעלונגג- אין 
איין ריזיקן מענטשן, פוק מיט זיכֿערער קראַפט, װעלכֿע קען נים 
אױמגעשעפּט װערן. ער גייט לאַנגזאַם, אָבּער אָן אָפּהאַלט, איבּער 
דער װעלט און מיט' הענט, װאָס זיינען פאַרליבּט. אין זייער אי 
בּעט, רייניקט עה זי אָפּ פון איבּיקן שימל פון ליננס, אנ" 
פּלעקנדיק פאַר די אויגן פון מענטשן דעם פּשוֹמן און קלאָרן אמת 
פון לעבּן. און דער גרוימער אמת, אױפװאַכנדיק צום לעבּן, רומש 
אַלעמען מיש גלײכֿער פּרײינדלאַכֿקײט צו זיך, זאָגט אַלעמען גלייך 
צו פדייהיי פון זשעדנעקייט, בּייז און ליגנס, פון אָט די דריי 
פאַרזעענישן, = װאָס האָכּן פאַרקנעלטיקט און אַרױפגעװאָרפן אַן 
אימה אויף דער װעלש מיט זייער צינישן, גריזאַמען כּות... אש 
די געשטאַלט רופט אַחים אין איה נשמה אַ געפיל, גלייך צו יענעם, 
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מיש װעלכן זי פלעגט זיך אַמאָק שטעלן פאַר דער איקאָנעץ, פאַרענ= 
דיקנדיק מיט אַ פריידיקער אין דאַנקנּאַרער תּפילה דעם שאָג, װאָם 
האָם איר אויסגעוויזן צו זיין גרינגער, װי די איבּעריקע טעג פון 
לענּן. איצט האָט זי פאַרגעסן יענע טעג, און דער געפיל, װאָס 
זי פלעגן אַרויסרופן, האָט זיך פאַרגּרײטערט, איז געװאָרן. ליכֿ. 
טיקער אוֹן פריידיקער, טיפער אײנגעװאָרצלט זיך אין דאַרצן אין, 
אַלענּעדיקער, האָט ער זיך פּנאַנדערגעפלאַקערט אַלץ העלער. 

-- און די זשאַנדאַרמען קומען ניש 1 --רייסט מיטאַמאָל אינּער 
זיין דערציילונג ניקאָלאַי. | 

די מוטער טיט אַקוק אויף אים, שווייגט אַרגע און זאָגש מיט 
פאַרדהיכ ; : | 

-- כֿאַפּט זי דער רוה! 
= -- פאַרששײט זיך ! אָבּער אייך אין שיין צייט צו גיין שלאָפן, 
נילאָונאַ, | איר זייט דאָך משמעות שרעקלאַך פאַרמאַטערט... אַ 
מאָדנע שטאַרקע זייט איר, מוז איך אייך זאָגן ! װיפל אוימרענונג, 
וויפל שרעק... אין אַזי גרינג לענט איר אַלץ איבּער! די האָר 
בּלויז װערן גיך גחיי.., נו, גייט, רוט זיך אוים. 

זי דריקן זיך די הענט און גייען זיך פונאַנדער. 

צצ 

די מוטער איז אַנששלאָפֿן געװאָרן גיך, חאיק און אױמגעלאַפט 
זיך אינדערפרי, אויפגעװעקט פון אַ שטאַרקן קלאַבּן אין מיר פון 
קיך. מ'האָט ג עקלאַפּט אָן אויפהער, מיט געדולדיקע עקשנות. ס'איו 
נאָך געווען פינסטער, ששיל, און אינדערשטיל אין געפּלאָסן האָס 
עלשנותדיק קלאַפּן, װי אַ האַפטיקער, מוטנער שטראָם, אַרוסרופנ- 
דיק אַ פּחד. אויפגיך זיך אָנגעשאָן, איז די מוטער דאַמשיק אַרױס 
אין קיך און, שטייענדיק בּיי דער טיר, געפרעגט; 

-- װער איז דאָרטן ? | 

- איך ! -- ענשפערט אַן אומבּאַקאַנטע שטים, 

-- װער? 

-- עפנט !-- ענשפערט מען פון הינטער דער טיד שֹׂטיל, מיט 
בּלשה. 
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די מוטער הױנּט אױיף דאָס קייטל, טוט אַשׁמופ די מיר 
מיטן מום -- ס'קומט אַריין איגנאַט און זאָגט מיט שמתה: 

-- נו, ניש געהאַט קיין מעות ! געטראָפן... 

ער איז געווען בּיז אוער דער מאַליע פאַרשפּריצט מיט בּלאָטע, 
זיין פּנים איז געװאָרן גראָער, די אויגן אײינגעמאַלן, אין נאָר 
די געגרייזלשע האָר האָבּן ואוילעריש געטאָרטשעט אין אַלע זייטן, 
אַרױפשלאָננדיג. זיך פין אונטערן היטל. 
| -- אַן אומגליק -- בּיי אונז !-- זאָגט ער שעפּטשענדיק און 
מאַכֿט צו די מיה. 

 --‏ פֿװויים.., 

דער ינג אי פאַרוואונדערט. ער טוֹט אַפּינטל מיט די אויגן 
אין פרעגט : 
-- װי אַזױ ? פונװאַנען ? 
זי דערציילט קורץ און האַמשיק. 
-- יענע צוויי האָט מען אויך צוגענומען? די חפֿיים? 
-- זי זיינען ניט געווען. זיי האָנן זיך געשטעלט צום מי- 
לישער-דינסט -- רעקרוטן ! צוגענומען האָט מען פינפן, דעם פע= 
מער מיכֿאַילאָן בּתוכם.., 

ער מוט אַצי מיט דער נאָו הי לופט און ואָנט שמייכ. 
לענדיק : 

-- און איך. בין געפלובן.. כֿרעלֿן,, מע זט מיך, זאָלן 
זי זיכֿן ! איך װעל שיין אַהין ניט גיין... בּשׁום אופן ניט! דאָר ר 
זיינען נאָך געבּליבּן אונזעריקע -- אַ זיבן יונגעליים און איין מריילן... 
נשכשה ! מענששן זיכֿערע... 

-- װי זשע האָפטו זיך - אַיסגעדרייט ‏ -- פרענט הי מוטער. 
די טיר פון וצימער עפנש זיך שטיל. 

איך ?-- שרייט אוים איגנאַט, זיצנדיקק אויף דער בּאַנק און 
אימקיקנריק זיך. -- זֵיי זיינען בּיינאַפֿט אַרינגעקראָפֿן, גלייך אויף 
דער סמאָלע=פאַבּריק.... גי, ‏ אַ מינוט,. אײידער זי זיינען אַדײן, איז 
געקומען צופליען דער װאַלדזעפֿטער -- אין | פענסטער אָנגעקלאַפט 
-- דאַלט זיך פעסט -- זאָגט ער, הבֿרה, מיקריכט צו אײך... 


ער לאַכֿט זיך שטיל פונאַנדער, װישט איים דעם פּנים מיט 
דער פּאָלע פון פּעלצל און רערט װייטער: | | 

-- נו, דעם פעטער מיכֿאַילען װאָלט דאָך אַפילו אַ האַמער אויך 
ניט פאַרטױבּט, אפשיטא-שוין דאָם!... זאָגט ער גלייך צו מיר: 
איגנאַט, און שטאָט אַריין, לעבּעדיק!... געדענקסט די עלטערע 
- פרוי 2 = און ‏ אַלײן שרייבּט עה שוין אַ צעשעלע... -- נאַ, גײי... זיי 
געזונש, בּרודער!--טוש ער מיך אַ שטופ אין פּלײצע. דאָבּ איך 
זיך, הייסט עם, אַ װאָרף געטאָן פון שטובּ, זיך אַ לייג געטאָן אויף 
דר'ערד. און קריך, צװישן די קוסטעס, פֿהער מע קומט! אַסך 
זיינען זי געווען, משמעות, פון אַלע זייטן אַ טומל געמאַכֿט, מיי. 
װאָלים ! װי אָפּעטליע אַרום פאַבּריק... איך בִּין געלענן אין רי 
קוסטעס -- זיינען זי פאַרבּײיגעגאַנגען ! דאָ האָכּ איך זיך געשטעלט 
און גענומען שטעלן פים -- צוויי געכֿט געגאַנגען אין אַגאַנצן מאָג 
און זיך אַפולן נים אָפּנערוט! פאַרמאַשערט געװאָרן -- אויף אַ װאָך 
צייט! די פיס -- הודושען... 

מאיז קאָנטיק, אַז ער איז צופדירן פין זיך, אין זיינע גרויע. 
אויגן לײכֿט אַ שמייכֿל, די גהימע, רוימע ליפּן צימערן. 

-- בּאַלד װעל איך דיך טראַקטירן מיט טיי!-- זאָנט די מל- 
מער, כֿאַפּנדיק כּהפּזנדיק דעם סאַמאָזאַר... -- דערוייל װאַש זיך 
אַרום -- װועט דיר װערן גרינגער.., 

-- אַפּריער װעל איך אֵייך געבּן דאָם צעמעלע... 

ער הױבט אויף מיט מאַטערניש אַ מום, בויגט אֵיין און ששעלט 
אַװעק אויפן בּענקל קרעכצנדיק און קװעששנדיק זיך, | 

-- פֿ'האָבּ זיך דערשראָקן... 5ֿבּין שוין אַ פאַרפאַלענער האָבּ 
איך געקלערט !... | 

אין מיר בּאַװײזש זיך ניקאָלאַי. איגנאַט לאָוט אַדאָפּ פאַרשעמט 
דעם פום אויף דר'ערד, װיל זיך שטעלן, טוט זיך, אָבּער, אַװאַקק 
און זעצט זיך וידער שװוער אַװעק, אָנשפּאַרנדיק זיך מיט חי 
הענט אָן בּאַנק, : 

-- אט פאַרמאַטערט געװאָרן... עך... 

-- שלום-עליפֿט, חבֿר! -- זאָגט גיקאָלאַי, = פאַרושמורענדיק 
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פריינדלאַך די אויגן אין שאַקלענריק מיטן קאָפּ. -- לאָוט, פֿװעל 
אַייך העלפן. 

ער לאָוט זיך אַראָפּ אויף דרערד און הוֹיבּט אָן האַמטיק מוי 
נאַנדערצובּינדן דֹאָם שועיקן" טיכֿל, 

-- נו -- שרייט אויפ שמיל; דער יונג, דריקנדיק מיטן פום און 
קיקט. אויף די מומער, פּינטלענדיק פאַרוואונדערט מיט די אױיגן, 

זי בּאַמערקט ניט זיין בּלוק און זאָגט: 

-- מ'דאַרף אים די מים מים בּראַנפן אַיינריבּן... דאָס העלפט ! 

-- טאַקע ! -- זאָגט גיקאָלאַי. 

איגנאַט שמיפּלט פאַרשעמט. 

גיקאָלאַי געפינט דעם צעטל, גלעט פנאַנדער, מיט אַקוק 
און דערלאַנגט דער מוטער. 

= צי אַייך! 

-- לייענט... 

ניקאָלאי מראָגט צו דעם גראָען, צעקניימשטן פּאַפּירל האַרט 
צום פּנים, און לייענט: 

--,זאָלפט ניט פאַרלאָזן, מוטער, די זאַך ; זאָג דער הױכֿער 
האַרינטע, זי זאָל גיט פאַרגעסן, מאָל װאָס מער שרייבּן װעגן 
אונזערע ענינים. פֿבּעט דיך. זי געזונט רייבּין". 

-- ליבּינקער ‏ מיינער! -- זאָגט פאַרקלעמט הי מומער. -- אים 
כֿאַפּט מען פאַרן האַלו, און ער... 

ניקאָלאַי לאָזט לאַננזאַם אַראָפּ די האַנט מימן צעטל און זאָגם 
שטיל; 

-- פ'איז פּרעפֿטיק ! 

איגנאַט קוקט אױף זיי, בּאַװעגנדיק פּאַמעלאַך די שמוציקע 
פינגער פון דער בּאָרויסער פום. די מוטער גײט צו צו אים 
מיטן שיסל װאַסער, בּאַהאַלטנדיק דעם פּנים, װאָס איז נאָס פון 
מרערן, זעצט זיך. אויף דער ערד און צישט אױם די האַנט צו 
זיין פום--טוט ער האַסטיק אַרוֹק די פום אונטערן בּענקל און 
שרייט אוים מיט שרעק: 

-- װאָס אי? 

-- גיב גיכֿער דיין. מום... 
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-- אָט ברענג איך די שפּירט -- זאָגט ניקאָלאַי. 

דער ינג פאַררוקט די פום ואַלץ װײימער אונטערן בּאַנק 
און שטאַמלמ: 
| = -- װאָס װוילט איר מאָן ... דאָם פּאַסט דאָך ניט... -- 

די מוטער הייבט דאַן אָן שווייגעדיקערהייט אויסויללען זיין 
צווייטע פוס. איגנאַסט קוילעכדיקער פּנים ציט זיך פאַרוואינדערם 
וים, ער קוקט זיך הילפלאָז אָרום מיט בּרייט פונאַנדערגעעפנטע 
אויגן און איז שׂטיל מודיע: 

-- כוועט דאָך מיר.., קיצלען !... 

-- װעסט איבּערטראָגן 1 -- ענטפערט די מוטער און נעמט אים 
װאַשן די מים. איגנאַט סאָפּעש הויך מיט דער נאָז און, דרייענדיק 
אומגעלומפּערט מים דער האַלו, קוקט ער אױף װלאַפאָװען פון 
אויבּן אַראָם, ‏ מיט קאָמיש פנאַנדערגעשפּרײטע ליפּן. 

-- ווייסט -- נעמט זי ריידן מיט אַ ציטעריקער שטים. -- מיהאָט 
מיכֿאַאיל איװאַנאָויטשן געשלאָגן... 

-- נו?-- שרייט אוים שמיל און דערשׂראָקן דער יונג. 

-- יאָ. מ'האָט אים שוין געבּראַלט אַ צעממיתטן, און אין 
ניקאָלכק האָט אים דער אוריאַדניק געשלאָגן, דער סטאַנאָװאָי.. 
איבּערן פּנים, און אַװי קלעפּ... בּיו בּלוט! 

זי װערט אַנששװיגן, געדריקט פון די זכֿחונות. 

-- דאָס קענען זי !-- הופט זיך אִפּ דער יונג, צענויפציענדיק 
די בּרעמען ; די אַקמלען טוען אים אַ ציטער. -- ס'הייסט -- כֿיציטער 
מאַר זי -- װי פאַר שדים!... נו, און די פּויערים... האָבּן יט 
געשלאָגן ? 

-- איינער האָט אַ קלאַפּ געטאָן, דער סטאַנאָװאָי האָט אים גע* 
ייסן. אָבּער אַלע-- נשקשה, האָבּן זיך אַפילו אָנגענימען פאַר אים-- 
מ'שאָר ניט, זאָגן זיי, שלאָגן... 

--1,,יאָ...אָ... די פויערים הױיבּן שׁוין אָן צו פאַרשטײן, 
ווא װער סע שטייט אין צוליבּװאָס... : 

-- צװוישן זי זיינען אויך פאַראַן קלוגע... 

-- וואז זיינען זי ניטאָ? די נייט! אומעטום זיינען זי פאַראַן-- 
ס'איז גאָר שװוער צו געפינען. זיך פאַרקט אין אַ לאָך און גריושען 
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זיך דאָם האַרץ, יעדערער -- זיינם, אין - פאַראייניקן זיך צוזאַמען--: 
פעלט ‏ מוט... 
גיקאָלאַי ברענגט אַ פלעשל שפּירט, לייגט אָן קוילן אין מאַ 
מאַװאַר און גייט אַװעק שווייגעריקערהייט. איגנאָט בּאַנלײט אים 
מיט נייגעריקע אויגן אין פרענט שטיל די מוטער: 
-- א פּרייץ ? | 
-- אין דער זאַך זיינען נימאָ. קיין פּריצים, אַלע-- חפרים.., 
-- מאָדנע ! -- זאָגט איגנאַט, שמייכלענדיק אָן צוטרוי א { מאַרש 
לעגנהייט, - 
-- װאָס מאָדנע? 
-- אַזױ... = פון | איין ‏ זייט ‏ רייבט ‏ מען אַ מאָרדע, פון דעף 
צווייטער -- װאַשט מען די פים.., און אַ מיטן אי פאַראַן, אַ װעל- 
כֿער ס'איו? 
די מיר פון צימער עפנט זיך ברייט אויף און, ניקאָלאַי, שטיי- 
ענדיק אויפן שװועל,, ענשפערט : 
-- אין מיטן שטייען מענטשן, װאָם לעקן די הענט בּיי יענע, 
װעלכֿע רייבּן אַמאָרדע, און זיגן דאָס בּלוט בּיי יענע, װעמען 
מ'רײכּט די מאָרדע -- אָסּ דאָס אין דער מימן} 
איננאַט קוקט אייף אים מיט אָפּשיי און זאָגט נאָך אַקורצן 
שווייגן ; 
-- דאָס -- איז אַ שכֵּל! 
-- נילאָװנאַ -- זאָגט = ניקאָלאַי -- איר האָט זיך פאַרמאַטעהט, 
לאָוש מיך... 
דער יונג טוט מיט אַ צימער אַ רים די פים... | 
-- גענוג = שוין !-- ענטפערט די מוטער און שטעלט זיך. -= 
-- נו,. איגנאַט, װאַשׁ זיך איצט אַרים... 
דער יונג שטעלט זיך, װאַרפט זיך פין איין פום אויף רעה 
אנדערער, ואָנשפּאַרנדיק זך פעמט מיט די פים אָן דיל, און 
באַמערקט : 
| -- געװאָרן, װי נייע! אַ דאַנק. אייך... ני, ‏ אַזאַ. דאַנק,.. 
זיין פּנים פאַרקרימט זיך, די ליפּן טיען אַציטער, די אײגן 
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װערן הויט. ‏ ער שוייגט ארגע, קיקט אין שׂימל מיטן שמוציקן 
װאַכער, און שעפּטשעט שטיל: 

-- פֿזױים שׁוֹין אַלײן ניט... װי צו דאַנקען... 

דערנאָך איו מען געזעסן אין עסצימער, געטרונקען מיי און 
איגנאַט האָט דערציילט מיט אַקאָלידער שטים : 

-- פֿבּין געווען אַ שׁלוח אויף גענג, כֿקען גוט גיין. רער- 
פאַר האָט דאָט דער פעטער מיאַילאָ מיך געשיקט, װאָלש איך דורפֿ. 
געפאַלן - בּין איך דאָך אויך איינער;אַלײן... | 

/-- אַסך עולס לייענט?-- פרענט גיקאָלאַי, : 

'-- אַלע, װאָם קענען לייענען... אַפילז גבֿירים אייניקע לייט 
גען... פאַרשטײט זיך, זיי נעמען עם ניט בּיי אונז... אונז װאָלטן 
זי איינם און צוויי גענּונדן 1 זי פאַרשטײען דאָך -- ס'איז אַ פּעשליע 
פאַר זי... 

ניקאָלאַי מוט אַ קוק אויף אים און מרעגט: 

-- װאָס עמעט -- אַ פּעטליע? 

-- װויזשעידען ל -- שרייט אוים פאַרואונדערט איגנאַט. -- די 
פּייערים װעלן דאָך אַלײן אָפּנעמען בּיי אַקעמען די ערד, מיט דער 
אייגענער בּלוּט אַרױשװענקען זי פון אונטער די פּריצים און גכֿירים... / 
היימט עס, זי װעלן אויך אַלין צעטיילן איר, און צעמיילן װעלן 
זי שוין אַזױי, יעס זאָל ניט זיין מער וניש קיין בּאַלעבאַטום, 
ניש ‏ קיין אַרכּעטער... װי זשע דען?! צו װאָם װאַרפן זיך אין 
געשלעג, אוב ניט צוליבּ דעם! 

ער האָט זיך אַפילו, װי בּאַלײידיקט און געקוקט אויף גיקאָלאַיען 
מיט אומצושרוי און ספקות. ניקאָלאַי האָט שװייגעדיק געשמייכלט. 

-- און אי היינט האָט מען זיך צעממיתט, אַלע, װי איינער, . 
און בייגעקומען, הייפט עם, און אויף מאָרגן װידער -- איינער רייך, 
דער צוייטער -- ואָרִים... דאַן -- אַ שיינער דאַנק אייך 1 װידער אָנהױבּן 
אַגעשלעג 3... מיר פאַרשטײען גוש -- רייכטום איז װי אַ שיטעודיק 
זאַמד, עס ליגט ניש האיק, כּל-ומן פלענט, און װידער צעפליסט 
עם זיך אין אַלע זײיטן, װידער הױינּט עם אָן צו פאַרכֿאַפּן די 
ערה... ניין, דאָס דאַרף מען שוין ניט! 

-- דו זי נאָר ניט אין כּעם!--מאַפֿט די מוטער שפּאַס. 
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גיקאָלאַי ‏ שׂרייט אוים פאַרטראַכֿט: 

-- װען מװאָלט געקענט װאָם גיכער אַהין אַריבּערשיקן דאָס 
בּלעטל װעגן רייבינם אַרעסט ! 

איגנאַט שפּיצט זיך אָן. 

-- פֿװעל היינט איבּערריידן -- זאָגט די מומער. 

-- שוין פאַרטיק אַ בּלעטל 1-- פרענט איגנאַט 

-- יאָ. 

-- גי מיר, איכל אַװעקטראָגן ! -- לייגט פאָר דער יונג, רייבנש 
דיק די הענט, מיט אַגלאַנץ אין די אױגן. -- איך. װיים, װי און 
וואו,... גימ ! 

די מוטער שמייכלט שטיל, ניט קוקנדיקק; אוף אים. 

-- בּיסט דאָך פּאַרמאַטערט געװאָרן און האָפט מירא, האָמט 
דאָך געזאָגט, װעסט קינמאָל מער אַהין גיט גיין... 

איגנאַט גלעם מיט דער ברייטער האַנטפּלאַך די גענרייזלטע 
האָך אויפן קאָפּ און זאָגט זאַכֿלאַך און רואיק : 

-- פאַרמאַטערט -- װעל איך זיך אויסהיען... און מורא האָבּן, 
דאָכ איך טאַקע מורא! זיי, װייסט איר דאָך, ממיתן בּיז בּלוט, 
אירט דאָך אַלײן דערציילט... װער-זשע איז אַ בּעלן צו װוערן אַבּעל. 
מום? נו, װעל איך, אָנּער, װי סאיז בּיינאַפֿט... פֿװעל זיך דורכֿ= 
קריגן, גשׂקשׂה! גִיט... היינט אינאָזנט װעק איך זיך אַװעקלאָזן 
אין װעג... 

ער שווייגט אַ רגע, טיט אַ קלער, צענויפציענדיק די בּרעמען. 

| = -- פֿװעל צוגיין. צום װאַלד און דאָרטן בּאַהאַלשן, און דאַן 

װעל איך אָנזאָגן אונזעריקע--גײט נעמט! אַזי איז כּעפער... װאָרים 
אוב אַליין פונאַגדערטראָגן אין דורכּפאַלן -- אין אַ שׂאָר ראָם בּלעטל... 
דאָן האַרף מען פאָרױכֿטיק אַרבּעטן... זי זיינען קיין מך ניט פאַראַן, 
די פּאַפּירלאַך... | | 

-- נו, | און דיין פּחד? -- ריימערקט װידער די מומער מיט 
אַ שמײיכֿק, איר האָט געפרייט אָט דער געגרייולשער, שטאַרקעײ / 
יונג מיט דער אויפריכטיקײט, ואֶם האָט. געקלוננען אין איטלאַבֿס 
װאָרט זיינש, מיט זיין קײלאַכדיקן, פאַרעקשנטן פּנים. 
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-- מורא האָבּ איך טאַקע, אָבּער צי דער זאַך האָט עם ניט!-- 
ענטפערט ער און שטשׂירעט די ציין. -- װאָם מאַכֿט איר עפעם היוק 
פון מיר ? הערפט ס'איז דען ניט אַ מורא? נו, און אַז מען װעס 
דאַרפן -- װעל איך. אין פייער קריכֿן... אַזאַ זאַך !... אַז פפאָדערט 
זיך.., 

-- עך, דו... קינד מיינם! -- שרייט איים ניטשוילנדיק די מוטער, 
איגערנעבּנדיק זיך אין רשׁות פון פריידיקן געפיל, װעלכן ער רופט 
אַרױם אין איר. ער צעשמייכלט זיך פאַרשעמט. 

-- נו, אָט... אַ קינד! 

פ'נעמט ריידן ניקאָלאַי, וועלכער האָט די גאַנצע צייט בּאַטראַפֿט 
דעם ‏ יונג ‏ מיט גוממוטיק פאַרושמורעטע אויגן. 

-- איר װעט אַהין ניט גיין... | 

-- װאָסײזשע װעל איך טאָן ? ואוהין װעש איר מיך שיקן?-- 
פרעגט אומרואוק איגנאַט. 

-- אָנשטאָט אַייך װעט גיין אַן אַנהערער, און איר װעש אים 
גענוי דערציילן, װאָס מ'דאַרף טאָן און װי אַװי --גוט? 

-- גוט !-- זאָגט איגנאַט, ניט תּיכּף און ניט גערן. 

-- און פאַר אויך װעלן מיר קריגן אַגושן פּאַם און איינ- 
אָרדענען אַייך ‏ פאַר אַ װאַלדװעכֿטער... 

דער יונג הױיבּט האַמטיק אויף דעם קאָפּ און פרעגט אומרואיק: 

-- און אַז די פּיערים װעלן נאָך האָלץ קומען, צי וויים איך 
װאָס... איבּערהױיפּט.,. װאָס:זשע? בינדן זי ? ניין, דאָס פּאַסט 
| זיך נים פאַר מיר... | 

די מוטער לאַכֿט זיך פּנאַנדער און ניקאָלאַי אויך, דערפון 
פאַרשעמט זיך דער יונג װידער ;און פיפאַרדריסט אים, 

-- זייט רואיק ! -- טרייכט אים ניקאָלאַי. -- פוועט. אייך ניט 
אויכקומען בּינדן די פּוערים... איר מעגט מיר שוין גלױיבּן !... 

-- נו, אַװי רעדט ! -- זאָגט איגנאַט און בּאַרואיקט זיך, שמיכֿ, 
לענדיק מיט צוטחי און פריילאַך צו ניקאָלאַיען. -- מיר װילט זיך 
זייער אין אַ פאַבּריק אָנקומען, דאָרטן, זאָגט מען זיינען פאַראַן 
קלוגע יונגען... 
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כדוכט זיך, אַן אין איִם, אין זיין בּרייטער בּהוסט בּרענט 
די גאַנצע צייט אַ פייער, ניט קיין גלײכֿער, נאָך ניט זיפֿער אין זיין 
מאַֿט. ער שיינט העק אין זיינע אויגן, שפּינלט זיך אָפּ פון 
אינעװוייניק און, וערנדיק מיטאַמאָק פין שרעק פאַרלאָשן, פאַר. 
דעקט ער די. אויגן מים אַרויך פון צעשראָקענע פפקות און פאַר. 
לאָרנקײט. 

די מוטער הױבּט זיך אויף פון טיש און, קוקנדיק פאַרטראַכט 
| אין פענסטער, זאָנט זי: 

-- עך, אַלעבּן... פינף מאָל אַ טאָג קומט אוים צו לאַכן, 
פינף -- זיך דורפֿצוװײינען... גום! גו, געענדיקט, איגנאַט ! גי שלאָפן.., 

-- פֿװױיל נאָך גימ... | 

-- גיי, נט,,, 

-- שטרענג. בּיי ‏ אַייך... ‏ נו, 5ֿגי.,. אַ דאַנק פאַר מײ. און 
צוקער, ‏ מאַר פרײנדלאַֿקײם... 

לייגנדיק זיך אויף דעד מוטערם בּעט, מורמלט ער,. קראַצנדיק 
זיך אין קאָפּ: 

-- איצט װעט פון אַלץ בּיי אייך שׂטינקען מים סמאָלע... 
עֶך! אומזיסט טוט איר עס אַלץ... איר מאַפֿט מיר נאָר צולאָון... 
שלאָפן װוילט זיך מיד נים... וואוילע מענטשן זייט איר... סאיז עפּעם 
גאָר, אַפילו,, גי פאַרשטענדלאַך,.. װי כֿװאָלט פין דאָרף אױף 
הונדערט טוזנט װיאָרסט אַװעק... װי ער האָט עס אָפּגעהאַקט װעגן 
מיטן... און אין מיטן... מענטשן, װאָם לעקן די הענט... יענע, 
װאָס רייבּן אַ מאָרדע... טייװאָלים... 

און פּלוצלונג צעכֿראָפּעט ער זיך שטאַרק און װערט אַנשלאָפן 
מיט הויך אויפגעהויבענע בּרעמען און האַלבּ;אַפענעם מויף, 

 צצנ‎ 

שמּעט אינאָוונט אין ער געזעסן אין קליינעם קעלער-צימעחט 
אויף אַ שטול אַנטקעגן. װיעסאָװשטשיקאָוון און מיש אַנידעריקער 
שטים, צענויפגעצויגן די בּרעמען, גערעדט : 

-- אין מיטלסטן פענסטערל פיר מאָל.. 

-- פיר? -- חזרט - איבּער ‏ פאַרזאָרגט ניקאָלאַי. 
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-- פריער דריי, אָט אַזי... 

און ער קלאַפּט מיט צענויפגעבּויגענעם פינגער איבּערן טיש, 
ציילנדיק : 

-- איינם, = צװײי = דריי... -- ער װאַרט אָפּ אַרגע אין װײזט 
נאָכאַמאָל : 

-- כֿיפאַרשטײ, | 

-- אַ געלער פּויער װעט עפענען און פרעגן -- צו דער אַקושער- 
קע? װעט איר אים זאָגן -- יאָ, פון פאַבּריקאַנט! מעה גאָרניט, 
ער װעט שוין פאַרשמיין. 

זי זיצן, אָנגענּױגן איינער צום אַנדערן מיט די קעם, ביידע 
שמיימע, גרוימע און ריידן מים אַיינגעהאַלטענע שטימען. די מו- 
טער שטייט בּיים מיש, די הענט צונויפגעלייגט אויפן האַרצן און 
בּאַטראַכֿט זיי. אָש הי אַלע געהיימע סמנים, די אָפּגערערטע פראַגן 
און ענטפערס חופן אַרױם אין איר אַן אינעוייניגסטן געלעלטער און 
זי טראַכט זיך : 

-- קינדער נאָך... 

אויף דער װאַנט בּרענט אַ לאָמפּ, בּאַלױפֿטנדיק אַלץ אַרם, 
אויפן דיל װאַלגערן זיך צעבּייגענע עמערס, שטיקלאַך פון אייונ- 
בּלעך צי דעלער. דער ריה פין ראָמט, אײלפאַרנּן און פייפטקייט 
פילט אָן דעם צימער, 

איגנאַט אין אָנגעטאָן אין אַ דיקן , האַרבּסטיקן מאַנטל פון 
דאָרינער שטאָף, װאָס געפעלט אים זיער. די מוטער זעם, װי 
ער גלעם מים לבּשאַפּט דעם אַרנּל מיש דער האַנט, װײַ ער 
בּאַשראַט זיך, דרייענדיק שער זיין (שטייפע האַלז. און אין 
כּהוסט שלאָגט איה װייך: 

-- קינהער... ליבּינקע... האַרציקע מיינע... 

-- ואָט !-- זאָגט איגנאַט און שמעלט זיך. -- זאָלט איר גע 
דענקען, הייפט עס -- אַ פריער צו מוראַטאָוון, איר זאָלט זיך נאָכֿ= 
פרעגן אויפן זיידן... 

-- כֿװעל שוין גערענקען ! -- ענטמערט װיעמאָװשטשיקאָ, 

אָבּער איגנאַט, װייזט איים, גלױיבּט אים נים און הורט װירע 
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איבּער די אַלע סמנים, װערטעה און צײכנם און, ענדלאַך, ציט 
ער אים אוים די האַנט ; 

-- ט, אַפף! זייט געװנט, הכֿר! גיט זי איבּער אַגערוס} 
איגנאַט, הייסט עס, לעבּט און אין געזנט! גוטע מענטשן -- איר 
װועט שוין זען... 

ער בּעטראַכט זיך מיט אַ צופדידענעם בּליק, טוט אַגלעט דעם 
מאַנטל מיט די הענט און פרענט די מוטער: 

יי גיין פְֶ 

-- װעסט טדעפן דּעם װעג? 

-- ג! כֿװעק. שוין. טהעפן... זייט געוונט, היימט עם, ליבּע 
הבֿרים, 

און גייט אַװעק, הויך אויפגעהויבּן די אַקפלען, אויסנעשטעלט 
די בּרוט, אין אַנייעם היטל, אָנגעטאָן אייף אַ זייט, סאָליד פאַר. 
שט עקט די הענט אין די קעשענעם. אין אויפן שטערן און אויף 
די שלייפן ציטערן בּיי אים פּריילאַך. ליכטיקע, יונגע גריזעלאַך. 

-- , אָטׁ בּין איך שוין אויך בּיי דער אַרבּעט ! -- זאָגט װיעש 
מאָוושט שיקאָװ, צוגייענדיק װייך צו דער מוטער. -- סאי מיר שוין 
אומעטיק געװאָרן... אַרימגעשפּרונגען פון טורמע-- נאָך װאָס? כשו 
נאָר איין זאַך -- בּאַהאַלט זיך... און דאָרטן האָג איך זיך געלערנם... 
דאָרטן האָט פּאַװל אַזױ געקוועששט די מוחות -- אַ פאַרגעניגן ! און 
אַנדרײ האָט אויך גאַנץ פליימיק אַרומגעטאָקט אונזערן א מענמשן.., 
זאָג נאָר, נילאָװנאַ, האָסט ניש געהערט, װאָס איז דאָרטן גענליבן 
מכּוה אַנטלױפן פון מורמע -- מ'װעט עס טאַקע דורכפירן; 

--. איכּערמאָרגן װעל איך זיך דערװימן ! -- ענטפערט זי, לאָזט 
אַרױים ניט-ווילנדיק אַ זיפץ און חזרט א'בּער: -- ערשט איבּערמאָרגן.., 

ניקאָלאַי. ליינט. איר. אַרֹיף אויפן אַקפל זיין שוערע האַנט. 
ריקט צו צו איר זיין פּנים און זאָנט ; : 

-- דו זאָג זיי די עלטערע, דיר װעלן זי פאָלגן, מאיו זייער 
גרינג דורכצופירן ! אָט זע אַלײן : אָט-- איז די װענט פון טורמע... 
דערבּיי הענגט אַ לאַמטערן. אַנטקעגן אַ װיסטער פּלאַץ, לינקם דער 
בּית-עולם , רעכטם -- גאַפן, די שטאָט. צום לאַמשערן קומט דער 
לאָמפּנמוצער -- בּייטאָג, | רייניקן די לאָמפּן -- שטעלט ער צו דעם 
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לייטער צו דער װאַנט, קריכֿט אַרױף, פאַרטשעפעט אָן קאַם פון 
דער װאַנט די דעקלאַך פונם ששריקענעם לײמער, לאָוט אים 
אַואָפּ אין הויף פון טורמע און -- מאַרש! דאָרשן הינטער דער 
װאַנט, װעט מען װיסן די צייט, װען פװעט װערן דורכגעפירט, 
װעט מען שוין געטן די קרימינעלע מאַכֿן אַטומל אָדער מע װעט 
אַלײן מאַכֿן און יענע, װאָם װעלן דאַרפן, װעלן אינדערזעלבּיקער 
צייט. איבּערן ליישער חורך דעד װאַנט --איינם, צוויי -- פאַרטיק ! 
און זי גײיען זיך חאיק אַועק אין שטאָט, מחמת די פּאָליצײ 
װעט זיך קודםיכל אַ לאָז טאָן אויפן װימטן פּלאַץ, צי אויפן 
בּית=עולם... 

ער מאָכֿט האַסטיק מיט די הענט פאַרּיי דער מוטערם פּנים, 
אָפּשילדערנדיק זיין. פּלאַן און אַלץ קומט אַרױים בּיי אים פּשׁוט, 
קלאָר און פלינק. זי האָט אים תּמיד געקענט פאַר אַ שװערן, 
אומגעלומפּערמן און איר איז מאָדנע געװען צו זען זיין געפלעקפן 
פּנים אַזױ קעבעדיק און בּאַװענלאַך. ניקאָלאַיס שמאָלע אויגן האָבּן 
תּמיר געקיקט אויף אַלץ מיט אַ פאַרכֿמאַרעשער בּייזקייט און אומ. 
צוטרוי, און איצט האָבּן זי אוימגעזען, װי זיי װאָלטן זיך גאָר 
מונמניי ‏ אַדורכֿגעשניטן, ‏ בּאַקומען אַן אָזאַלע פאָרם און זיך גע* 
לױפֿטן מיט אַגלײפֿער, װאַרימער ליכֿט, איבּערצייגנדיק די :מו: 
טער און אייפרעננדיק זי... ! 

-- בּאַקלער נאָר, דאָס װועש דאָך פאָרקומען -- בּײיטאָג !... א מ* 
בּאַרינגט בּייטאָג. װעמען װעש דאָס אַיינפאַלן, אַז אַן אַרעסשאַנט 
װעט זיך דעחועגן צו אַנטלױמן בּייטאָג, פאַר דער גאַנצער טורמע 
אין די אױיגן 1.., 

-- אָבּער מיקען אים דערשיסן ! -- זאָגט די פריי מיט אַ ציטער. 

| = -- ווער? דער פאָלדאַט -- ניט, די אייפזעער בּאַנוצן די רעװאָל= 

ווערן געגל צי שלאָגן... 

-- ס'איז עפּעם שוין צו פּשׁוט... אַלץ... 

-- װעכט שוין זען, אַז פאיז ריפֿטיק! ניין, הי רייר זיך נאָר 
דורך מיט זיי. איך האָנ שיין אַלץ פּאַרטיק, אַ ששריקענעם לייטער, 
העקלאך צו אים... פֿיהאָבּ גערעחט מיטן בּאַלענּאָם, ערט זיין דעה 
לאָמפנפּוצער... 
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הינטערן טיר פּאָרעט זיך עמיץ, הוסט, פדערהערט זיך אַ קלאַנג 
פון ‏ אייון. יי 
-- אָט איז דער בּאַלעבֿאָם!-- שרייט אוים ניקאָלאַי. 

אין דער אָפֿענער מיר רוקט זיך דורך אַבּלעכענע װאַנע און 
זא הייזעריקע שטים זאָגט : 

-- קריך , . טייל !... 

דערנאָך בּאַװײוט זיך אַ קיילעכדיקע, גרויע גושמוטיקע קאָפ 
אָן אַ היטל, מיט אױסנענלאָצטע אױיגן, מיט גרויסע װאָנסן. 

ניקאָלאַי העלפט אַרײנשלעפּן די װאַנע און דורך דער פיף' 
שפּרייזט אַריין אַ הױפֿער, געבּויגענער מענשש, פאַרהוסט זיך, אָנ 
בּלאָונדיק די ראַזירטע בּאַקן, שפּויט אוים און בּאַנריסט זיך הש 
יזעריק ; 

-- אַ גוטנאָװנט. אייך... 

-- אָט, ‏ פרעג אים !-- רופט איים. ניקאָלאַי. 

-- מיך ? װעגן װאָם? 

-- װעגן אַנשלױימן פין טורמע... 

-- אֵײאַ ! זאָנט דער בּאַלעבּאָס, אויסזישנדיק די װאָנסן מיט . 
די שװאַרצע מינגער. | 

-- אָט, האַקאָו װאַסיליעװיטש, זי גליבּט ניט, אַן מֿאין 
פשוט, 

 --‏ הם... זי גלױבּט ניט? זי גלײבּט ניש, הייסט עס, ה 
היל נים. און מיר בּיידע װילן, הייסט {עם, מיר גלױבּן !!- זאָנט 
רואיק דער בּאַלעצּאָס און איכּערבּױיגנדיק זיך בּיז איבּער העלפט 
הייבּט ער ואָן מימאַמאָל פאַרשטיקש צו הוסטן. אויסגעהוסט זיך, 
רייבט. ער זיך די בּהוסט, שמייט לאַנג אינמיטן צימער, שגאָרפנדיק 
און בּאַטראַכשנדיק די מוטער מיט אױמגענלאָצטע אויגן. 

-- ניט איך. האָג דאָך די דעה דעחויף -- כּאַמערקט נילאָװנאַ. 

-- דו רייד זיך דורך מיט זיי, דו זאָג זי -- אַלץ אי פאַױ? 
פּיק! עך - ווען איך קען זיך זען מיט זיי... איך װאָלט זיי שיין 
-אַיינגערעדט ! 

מיט אַ צרייטן זשעסט פירט ער פונאַנדער די הענש און דריקט 
יזיי ‏ צונויף, הי טל װאָלט עמיצן שטייף {אַרומגענומען, און אין 
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זיין שטים קלינגט היים אַ געפיל, װאָס אינערראַשט די פריי מים 
זיין כּוה -- אָט ק'אַראַ מענטש ער איז!-- קלערט זי און זאָגט אַרױם: 

-- בּאַשליפן דאַרף עם פּאַשאַ מיט די הבֿרים... 

ניקאָלאַר לאָזש אַראָפּ פאַרטראַֿט דעם קאָפ. 

-- װער אי עם -- פּאַשאַ?-- פרענט דער בּאַלעבּאָם אין זעצט: 
זיך. 

== מיין זן. 

-- װי איז דער פאַמיליענאָמען ? 

-- װלאַמאָוו, 

ער שאָקלט מיטן קאָפּ, נעמט אַרױם דאָס טאַבּאַק-זעקל, פילמ 
אָן זיין ליולקע מיט טאַבּאַק און רעדט אָפּגעהאַקט: 

-- געהערט. ‏ מיין פּלימעניק קען אים. ער איז אַװעק אין 
מורמע, מיין פּלימעניק -- יעװוטשענקאָ, געהערט? און איך היים-- 
גאָדון...- אָט װעט מען אינגיכן אַלע זנגע און טורמע פּאַרשפּאַרן, 
װעט שוין פאַר אונז, אַלטע, אײנמאָל אַ לעבּן זיין! דער זֹשאַג= 
דאַרמכקער זאָגט מיר צו מיין פּלימעניק קיין פיבּיר צו פאַרשיקן... 
און װעט פאַרשיקן, אַכּלבֿ אַזאַ. 

ער פאַררױפֿערט און װענדט זיך צו ניקאָלאַיען, שפייענדיק' 
אָפט אויף דר'ערד: 

-- יל זי ניט, הייסט עם? איר זאַך... א מענטש איז פריי, 
בּיזטי מיד פון זיצן -- גי זיך, מיד פון גיין -- זיץ ! בּאַנזלש -- שווייג, 
מע שלאָגט -- לייד, געהרגעט -- ליג... דאָס איז שוין בּאַואיסט... 
אָבּער איך װעל פאַווקען אַרױסשלעפּן. כֿװעלן שוין אַרױסשלעפּן. 

זיינע קורצע, בּילנדיקע זאַצן היפן אַרױים אין דער מומער 
אַ צעטומלשקייט און די לעצטע װערטער אַ קנאה. 

גיײענדיק איבּערן גאַס אַנטקעגן דעם קאַלשן װינט און רעגן, 
קלערט זי װעגן ניקאָלאַיען : 

-- פ'אַראַ. מענשש ער איז געװאָרן... הערסטי! . 

און דערמאָנענדיק זיך אָן גאָרונען, קלערט זי כּמעט מימ 
אַ תּפילה-שטימונג : | 

-- ווייזט אוים, ניט איך אַליין לעב אַנייעם לעבּן:.. 
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און גלייך דעחיף װאַקסט אױם אין האַרצן בּיי איר דער 
געדאַנק װעגן זון. 

-- װען ער װאָלט מסכּים געװען... 

זצ 

זונטאָג, זעגענענדיק זיך מיט פּאַװלען אין דער קאַנצעליאַריע 
פון מורמע, האָט זי דערפילט אין האַנט אַ קליינעם פּאַפּירענעם 
קיזלכֿל, ‏ מיט אַ ציטער, װי זי װאָלט זיך אָפּגעבּריט די הױט, 
האָט זי אַקוק געטאָן דעם זין אין פּנים אַריין מיט אַ פראַגע און 
בּקֹשֶׂה, און גיט געפינען קיין ענטפער. פּאַװלם בּלויע אױגן האָּן 
געשמײכֿלט ‏ מימן געװײינטלאַלן, איר גוט בּאַקאַנטן רואיקן און 
זיפֿערן ‏ שמײפֿל, 

-- זי געזונט -- זאָגט זי מיט אַ זיפץ. | 

שטרעקט ער װוידער אוים די הענט און עפּעם פריינרלאַכם, 
האַרציקם מוט אַ ציטער אויף זיין פּנים. 

-- זיי געזונט, מאַמע! 

זי װאַרט, ניס אַרױקלאָונדיק זיין האַנט. 

-- זי רואיק... זי ניט כּהונז!--גיט ער צו. 

אין דידאָויקע װערטער און אין דעם עקשנותדיקן קנייטש 
אויפן שטערן לייענט זי איבּער דעם ענפטעה. ‏ - 

-- נו, װאָס רעדפטו 1 -- שטאַמלט זי, אַראָפּלאָזנדיק דעם קאָפּ, 
2 וויים. איך וואֵם... 

און גייט האַסטיק אַװעק, ניט קוקנדיק אױיף אים, כּדי די 
טרערן אויף אירע ; אויגן און לאָס ציטערן פון די ליפן זאָלן 
גיט ‏ אַרױסגעבּן איר געפיל. אויפן װעג דופֿט זיך איר, אַז די 
בּיינער פון דער האַנט, אין וועלכער זי האָט פעסט פאַרקװעטשט דעם 
זינם ענטפער, נאָגן פון װײטאָג און די גאַנצע האַנט איז שווער געװאָרן , 
בּונקט וי מע װאָלט איר שטאַרק אַ קלאַמּ געטאָן איבּערן אַקסל, אינ- 
דערהיים,. אַרײנהוקנדיק דעם צעטל ניקאָלאיען אין האַנט, האָט זי 
זיך נעשטעלט אַנטקעגן אים און, װאַרטנדיק, בּיז ער האָט אוים= 
געגלעט דאָס פעסט צונוימגעוויקלט צעטעלע, האָט זי מיטאַמאָל 
ווידער דערפילט אַ ציטעריקע האָפנינג. אָצּער ניקאָלאַי האָט געואָנט: 
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-- פאַרשט'יט זיך ! אָט, װאָס ער שרייבּט:-- ,מיר װעלן ניטל 
אַװעקגײין, חבֿרים, מיר קענען ניט. קיינער נים פון אונז, מיר װאָלטן 
פאַרלאָרן דעם אָפּשֵׁיי צו זיך אַלײין. פאַרנעמט זיך מיטן פּיער, 
װעלכֿן מ'האָט ניט לאַנג אַרעפטירט. ער האָט פאַרדינט, מ'זשָל זאָרגן 
מין זיינעטװעגן, איז װערט די כּוחות, װאָס ימװעט לייגן אױף 
אים, אים אי דאָ צו שוער, מאָג-טעגלאַך צוזאַמענשטױסן מיט 

נאַטשאַלסטן װע, שוין אײינמאָל אַ מעתלעת אין קאַרצער ‏ געזעסן.. 

מ'װעט אים פאַרמאַטעױן. מיר אַלע בּעשן פאַר אים. זעט, טרייסט וז 
מיין מוטער, זי מקרבֿ זיין. דערציילט איר, זי װעט אַלץ פאַר 
שטיין. פּאַװל", 

די מוטער דױיבּט אויף דעם קאָפּ און זאָגט שטיל מיט אַ ציטעף 
אין שטים : 

-- נו,.. װאָם איז דאָ. פאַראַן מיר צו דערציילן ? כיפאַרשטײ 
שלין ! 

גיקאָלאַי ‏ קערט זיך האַמטיק אָפּ אָן אַ זייט, נעמט אַהיים 
דאָם מיכל, װישט אוים הויך די נאָז און מורמלט אַרױם; 

-- אַ קאַטער געכאַפּט, פאַרשטײט איר מיך... 

דערנאָך פאַרדעקט ער די אױגן מיש די הענט, פאַדריכמנש 
דיק די בּרילן און שפּריונדיק איבּערן צימער, רעדט ער: 

--. פאַרשטײט איר ‏ מיך, ‏ מיר ‏ װאָלטן ניש בּאַװיון, { אַלץ 
איינם... 

-- נִשִקִשׁה! זאל מען משפּטן!-- זאָגט די מומטער, צווים* 
ציענדיק די בּרעמען, אין די בּחסט פילט זיך אָן מימ מיפֿטן 
נעפּלדיקן פּיין, | 

-- אָט, האָפ איך כּאַקומען אַבּריוו פין אַ חכֿר פון פּעטער= 
בּלרג,., 0 

--. פון פינּיר קען ער דאָך איך אַװעקגײן... יאָ? 

-- פאַרשטײט. זיך !... דער הכֿר שרייבט -- אינגיכן. װעט זייך 
דער משפּט, דער פּסק-דין אי שוין בּאַואימט -- אַלעמען ט'מען פאַר- 
שיקן. איר זעט ?-- אָט די קליינע בּאַנדיטלאַך פאַרװאַנדלען זייעף 
משפּט אין אַגעמיינע קאָמעדיע,.. איד פאַרשטײט, דער פסקיר יל 
איז שוין צוגעקלערט אין פעשערבּורג, נאָך פאַרן משפּט.. 
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-- לאָוט געמאַך, ניקאָלאַי איװאַנאָױטש: זאָגט פעסש די 
מוטער, +- מ'דאַרף מיך ניש טרייסטן, מדאַרף ניט דערקלערן... 
מּאַשאַ װעט שלעפֿט ניט האַנדלען... אומזימש ניט מאַטערן נים זיך... 
זי שטעלט זיך אָפּ, ציט אָפּ דעם אָטעם. 
-- ניט אַנדערע!... און מיך האָט ער לובּ... יאָ: איר זעט -- 
ער זאָרגט זיך װעגן מיר... ערקלערט איר, שרייבּט ער, טרייסט 
י, אַג. 
דאָס האַרץ קלאַפּט איה האַפטיק און אין לאָפּ ‏ שװוינדל 
עטװאָס פון אויפרעגונג. 
-- אײַער זון איז אַ זעלטענער מענטש!-- שרייט אוים נילאָ אי 
העפֿער װי תּמיד. -- און. איך האָבּ אים זייער ליבּ... און פיק גרוים 
אָפּשיי צו אים! 
-- אָטװאָס, לאָמיר אַ קלער מאָן װעגן רייבּינען -- לייגט זי 
פאָר, 
איר װילט זיך עמעס מאָן גלייך, ערגעץ גיין, גיין און שטאַרק 
פאַרמאַטערמ װערן און דערנאָך אַנשלאָם פן װערן, צופרידן פון דער 
אַרבּעט פאַרן טאָג. 
-- יאָ.. גוט!-- ענשפערט ניקאָלאַי, און הערט ניט אויף צו 
שפּרייזן איבערן צימער. -- איז װאָמיזשע?... װאָלט געדאַרפט ס2? 
שענקען ריפן... | | 
-- בּאַלד קומט זי... זי קומט תּמיד אין די טעג, װען כֿזע 
מּאַשען... 
פאַרקלערט אַראָפגעלאָזן דעם קאָפּ, ביימנדיק זיך די ליפּן 
און דרייענדיק דאָם כּערדל, זעצט זיך ניקאָלאַײ ;אויפן דיװאַן, 
זייט בּיי זייט צו דער מוטער. 
| -- אַ שֹאָד -- די שוועסטער נימאָ,.. זי װאָלט זיך געדאַרמט 
פאַרנעמען ‏ מיט ריבּינס ענין... 
-- פװאָלט גוט געווען ראָם דורכצופירן גלייך, כּל-זמן פּאַשע 
איז נאָך דאָרטן... װעט אים מאָן הגאה!-- רעדש די מוטער. 
שווייגט מען אַװײלע און פּלוצלונג זאָגט הי מוטער לאַנגזאַם 
אין שטיל: | 
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-- 5'פאַרשטײ נים.. ‏ פאַרװאָס װיל ער ניט... פאיו דאָך אַזױ 
מעגלאַך... | | 
ניקאָלאַי שפרינגט אויף, פדערהערט זיך אָבּער אַקטונג, זי 
מוען גלייך אַקוק איינער אויפן אַנדערן. 

-- האָס גייט סאַשאַ... הם!-- זאָגט ששיל ניקאָלאַי. 

-- װי זאָגט מען איר?-- פהעגט אויך אַזי שטיל די מושער. 

-- יאָ, | איר = פאַרשטײם., 

-- אַרחמנות אויף איר... = 

דער קלונג הזרט זיך איבּער נידעריקער, פּונקט װי דער 
מענטשׁ הינשער דער מיר װאָלט זיך אויך פאַרקלערט אין אומ. 
אַנטשלאָסנקײט. ניקאָלאַי און די מוטער האָבּן זיך געשטעלט און 
זיינען אַװעק צוזאַמען, אָכּער בּיי דער טיר אין קיך האָט זיך גיקאָלאַי 
א װאָרף געפאָן אָן אַזייט און געזאָגט: 

-- בּעסער -- איר... = 

-- ער איז ניש ממכּים ?-- האָט פעסט אַ פרעג געטאָן האָס 
מיידל גלייך, װי די מוטער האָט איר געעפנט די טיר, 

== ניין. 

-- כ'האָבּ עם געוואומט !--זאָגט רואיק טאַשאַ, אָבּער דער פּנים 
וערט איר בּלייך. זי שפּיליעט פונאַנדער די קגעפּלאַך פין מאַנטל און, 
וידער פאַרשפּיליענדיק צוויי, פּרובֿט זי אַראָפּנעמען אים פין זיך, 
דאָם גיט זיך איר ניט איין, דאַן זאָגט זי: 

-- אַ רעגן, ‏ אַװינט... אַ מיאוסער װעשער! ער איז געױנט; 

- אָב 

-- געזונט און פריילאַך... -- זאָגט שטיל סאַשאַ,, בּאַטראַכט;. 
דיק זיך די האַנט. 

-- ער שרייבּט, . מ'זאָל בּאַפרײען רייגינען ! -- איז מוריע די 
מוטער, ניט קוקנדיק אויפן מיירל. | 

-- יאָ? מיר דוכט -- מיר דאַרפן אימיוצן דעם פּלאַן ! -- דער 
לאַנגזאַט אַרוֹים ראָס מיירל. 

-- איך רעלן אויך אַװי ! -- זאָגט ניקאָלאַי און. בּאַװײוט זיך 
אין טיר -- װאָס מאַכֿט איר, מאַשאַ? 

דאָס מיירל שטרעקט אים אויס די האַנט אין פרעגט: 
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-- װאָס-זשע איז פאַראַן צו קלערן ? אַלע זיינען דאָך מסכּ'ם, 
אַן רער פּלאַן אין אַ געלונגענער? כֿװייס -- אַלע... 

-- און װער װעש עם אָרגאַניזירן? אַלע זיינען פאַרנומען... 

-- לאָזט ‏ מיר !-- זאָגט האַסטיק סאַשאַ. און שטעלט חך -- 
איך האָבּ צייט. 

-- נעמט ! אָבּער /מ'דאַרף נאָך פרעגן בּיי אַנדערע... 

-- גוט, פֿװעל פרעגן ! אָט גי איך מאַקע גלייך. 

אוֹן זי נעמט װידער פאַרשפּיליען די קנע פון מאַנטל מים 
זיכֿעהע בּאַװועגונגען פון די דינע פינגער, 

-- איר װאָלט אָפּגערוט... לייגט פאָר די מוטער, 

שמײכֿלט זי זיך שמיל פונאַנדער און ענטפערט מיט אַ װײפֿער 
שטים : 

-- איר, קימערט זיך נים פון מיינטװעגן, פֿ'דאָבּ זיך נים 
פאַרמאַטערם.., 

זי טוט זיי שווייגעדיקערהייט אַ דריק די הענט און גייט אַװעק 
װידער קאַלט און שטרענג. | 

די מוטער און ניקאָלאַי גײיען צו צום פענסטער און קוקן, 
זי דאָט מיידל גייט דורך דעס הויף און װערט נעלם הינטערן מויער. 
ניקאָלאַי טוט שמיל אַ פייף, זעצט זיך צום מישׁ און הױבּט עמעם 
אָן צו שרייבּן. 

-- זי װעט זיך פאַרנעמען דערמים, װעט איר גרינגער זיין !-- 
זאָגט די מומער, פאַרטראַפֿט און שטיל. 

-- גו,, געווים... רופט זיך אָפּ ניקאָלאַי, טוט זיך אַ קער צו 
דער מוטער און פרעגט זי מיט אַ שׁמייכֿל אויפן גוטן פּנים : -- אייך 
האָט עם אויפגעמיטן גילאָװנאַ, א? איר האָט נים געװאוסט פון 
קיין בּענקשאַפט נֹאָךך אַגעליבּטן מענטשן? 

-- גו 1 -- רופט זי זיך אֶפּ און טוט אַ מאַך מיט דער האַנט. -- 
װאָס פאַר אַ בּענקשאַפט ? אַ פּחד אין יאָ געווען -- מ'זאָל ניט חתונהי 
מאַכֿן מיט דעם אָרער יענעם... 

-- און קיינער איז אַייך ניט געפעלן געװען? 

זי טוט אַ קלער און ענטפערט: 
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-- כֿיגעדענק ניט, מיין ליבּער... װאָס הייסט, ניט געפעלן ל.ג 
עמיץ אין זיפֿער געמעלן געוען... אָבּער -- כֿגעחענק ניט ! 

זי טוט אַקוק אױף אים און ענדיקט פַּשׁוש מיט רואיקעת 
קלעמעניש: | 

-- מיין ‏ מאַן האָט מיך אַזיפּיל; געשלאָגן, אַו אַלץ, װאָם 
מ'איז בִּיז אים געווען אין רער נשמה אין אָפּגעמעקט געװאָרן... 

ער קערט זיך אֶפּ צום טיש און זי גייט אויף אַרגע אַרױס 
פון צימער, און וען זי קומט צוריק טוט נילאָלאַי פריינדלאַך אַ קוק 
אויף איר און הױבּט אָן ריידן , שיט און מיט ליבּשאַפט גלעטנדיק 
מיט װערטער זיינע זכרינות 

-- און איך, זעט איר, האָבּ אויך געהאַט אַנעשיכֿטע, אָט 
אַזױי, װי סאַשאַ! כֿיהאָבּ ליב געהאַ אט אַטײיט -- אַ זעלטענער מענטשי 
אַ מערקװירדיקער... כֿ'האָבּ זי בּאַנעגנט, װען זי איז צװאַנציק יאָר 
לט געווען און ליב זי פון יענער צײַט אָן... און איצט ליב איך 

אויך, דעם אמת זאָגנדיק! ליבּ זי אַלץ איינם, װי פריער.. 
מומן גאַנצן האַרצן, מיט דאַנק און איף אייבּ קיר | 

די מוטער שטייט האַרט לעב אים און זעש זיינע אױגן, 
װאָ זיינען. בּאַלױכֿטן מיט אַװאַדימער און העלער ליפֿט. עֶר לייגם 

נק די הענט אויפן װענטלן פון שטול, דעם קאָפּ אויף די הענט 

ון קיקט װייט פאָ דאוים, און ‏ פ'זעט אוים, װי זיין גאַנצער מאָגע= 
רקי און דינער, אָגער שטאַרקער קערפּער װאָלט געשטרעכּט פאָרי 
אוים, ‏ װי (אַ שמאַם פין אַ געוויקט צו זונענליפט. 

-- װאָפיזשע... האָט איר געדאַרמט התּונה-האָכּן! ראט די 
מוטער, 

-- אַ: שוין פינף יאָר, װי זי האָט חתונה געהאַט... 

-- נו, און פדיער? זי האָט אייך ניט ליב געהאַטג 

ער קלערט אַ רגץ און ענשפערט : 

-- ניין, משמעות, ליבּ געהאַט... פֿבּין אַפילו זיכער דערי! 
נאָר, פאַרשטײש איר מיך, בּיי אונז איז אַלץ אַזױ אוימגעקומען +- 
זי אין מורמע --איך פריי, איך פריי -- אין זי אין טורמע אָדעף 
פאַרשיקט. דאָס איז גאַנץ ענלאַך אויף סאַשעס לאַגע, בַּאמת! 
צים סוף, האָט מען זי פאַרשיקט אױף צען יאָר אין סיניר, 
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שרעקלאַך װייט! כ'האָבּ אַפילן געװאָלט פאָרן מיט איר... אָבּעױ- 
דער געװיסן האָט אונז ניש ערלױיבּט, נים מיר, נים איר... בִּין 
איך געבּליבּן. אין דאָרטן האָט זי בּאַנעגנט אַן אַנדערן... אַחבֿר 
מיינער, אַװאױילער יונג 1 דערנאָך זיינען זי צוזאַמען אַנטלאָפן.... 
איצט זיינען די אין אױסלאַנר, יאָ3 / 

ער ענדיקט ריירן, טוט אויס די ברילן, װישט זיי אויס, בּאַקוקט: 
די גלעוער אויף דער ליפֿטיקײט אין נעמט זיי װישן װידער. 
| = עך, ליבינקער ‏ מיינער ! -- שרייט אוים מיט ליבשאַפט די 
פחוי, שאָקלענדיק מיטן קאָפּ, ס'איז איר אַ רחמנות אויף אים און, 
אינדערזעלביקער צייט רופט עד אַחים בּיי איר אַ װאַרימען, מו- 
מערלאַכֿן שמײכֿל, און ער בייט אים די פּאָזע, נעמט װידער די' 
פּען אין האַנט און הייבט אָן ריידן, אָפּצײפֿענענדיק מיט זשעסטן; 
פון דער האַנט דעם ריטם פין זיינע ריר | 

-- דאָס פאַמיליען:לעבּן פאַרקלענערט די ענערגיע פון אַ רע 
װאָלװציאָנער,. פאַרקלענערט תּמיד! קינדער, די ניט אינגעאָרדנטע. 
לאַגע, די נויטיקייט פיל צו אַרבּעטן פאַר בּרויט... און אַ רעװאָלי 
ציאָנער דאַרף דאָך אַנטװיקלען זיין ענערניע אָן אָפּהאַלט, אַליץ 
מיפער און בּרייטער. די צייט פאָדערש עס - מיר דאַרפן תּמיד' 
גין פאָראױים פאַר אַלעמען, װייל סיר זיינען אַױבּעטער, |װאָס 
דער כּוה פון דער געשיכטע טריכּט זיי צעשטערן די אַלטע װעלט, 
בּויען אַניי לעבּן. און אוב מיר ששייען אָפּ, װערנדיק פאַרמאַטערמ 
אָדער נתפּעל פון דער נאָענטער מיגלאַלקײט פין אַ קליינער עראָ 
בּעהינג -- אין עס שלעכֿט, סאיז כּמעט אַבּנידה אין דער זאַך. 
ס'איז גֿיטאָ קיינער, מיט װעמען מיר װאָלטן געקענש גיין האַנט 
אין האַנט, ניט מאַרבּױגנדיק אונזער גלױבּן און קיינמאָל מאָרן מיר 
ני פאַרגעסן, אַז אונזער איפנאַבּע-- איז ניש קליינע עראָבּערונגען, 
נאָר אַ'פילער נצחן. - 

זיין ששים װערט שטאַרק, דער בּגים בּלאַס און אין דו 
אויגן צינדט זיך אָן דער געװיינלאַכֿער, איינגעהאַלטענעה און גלײכֿעד: 
כּוה. ‏ פ'דערהערט זיך װידער אַ הױכֿער קלונג, װאָם רייסט איבּער 
אויפן מיטן. װאָרט גיקאָלאַים רייד -- דאָס איז געקומען ליודמילע איך 
אַ לײכטן מאַנטל ניט צוגעפּאַסט צום װעטער, מיט בּאַקן, רוימנ 
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מון קעלט. אַראָפּנעמענדיק די צערימענע קאַלאָשן, זאָנט זי מיט כּעם 
אין שטים : 

-- סאי בּאַשטימט דער מִשׁפּט... אין אַ װאָך אַרום ! 

-- אויף ‏ געווים? -- שרייט ניקאָלאַי פון ‏ צימער, 

די מוטער גייט צו צו אים האַסטיק, ניט פאַרששײענדיק ג- 
פון װאָם אין זי אייפגערענט, פון שדעק, צו פון פרייד, ליודמילע 
גייט זיים בּיי זייט מיט איר און רעדט איראָניש מיט איר נידעריקער 
שמים ; 

-- ריכֿטיק! דער געהילף=פּראָקוראָר שאָמטאַק האָט איצט אִםּ. 
געפירט די בּאַשולדיקונגמ?אַקטן. אין געריכט זאָגט מען גאַנץ אָפן 
אַז דער פּסקידין אין שיין צוגעגרייט. װאָס איז דאָ אַזױנס? די 
רעגירונג האָט מורא, אַן אירע בּאַאַמטע װעלן. זיך צו װייך בּאַציען 
צו אירע שונאים ? אַזױ לאַנג און ענערגיש. פאַרדאָרבּן אירע דינער 
און זי איז נאָך נים זיכער אין זייער גרייטקויט צו זיין אויפוואורפן 1.., 

זי זעצט זיך אויפן דיװאַן, ריינּט זיך די מאָגערע בּאַקן מיט 
די. הענט, אין אירע מאַטע אױגן בּרענט אַ עקל, די שטים װערמ 
אַלץ מער אָנגענאָסן מיט כּעס. ‏ / | 

-- אומזיסט שיט איר אויס אייער פּולװער! -- זאָגט רואיק 
גיקאָלאַי. -- זי הערן דאָך אויך גיט... 

די שװאַרצע קרייזן אונטער אירע אויגן טוען אַ צימער, פאַר. 
דעקן דעם פּנים מיט אַ פינסטערן שאָטן און בּייסנדיק זיך די ליפּן, 
רעדם זי ווייטער: 

-- גי קעגן דיר -- הרגע מיך ! האָס איז דיין רעכט, 5ֿצין -- 
דיין שונא, אָבּער פאַרטידיקנדיק דיין מאַכֿט, טאָרסטי נים פאַר. 
דאַרבּן קיין מענששן, צווינג מיך ניט ניט-װוילנדיק זי צו פאַראַכטן, 
האָבּ ניט די העזה צו פאַרסמען מיין נשמה מיט דיין צינישקייט ! 

ניקאָלאַי קוקט אויף איר דורך די בּרילן, פאַרזשמורעט די 
אויגן אין שאָקלט מיטן קאָפּ און זי רעדש וייטער, פּונקט װי יענע, 
וועמען זי דאָט אַז פיינט געהאַט, װאָלטן געשטאַנען פאַר איר, 
די מוטער הערט זיך אָנגעשטרענגט צו צו אירע רייד, פאַרשטייט 
אָבּער גאָרניש, גי װילנדיק איבערחורנדיק פאַר זיך איין-און-דיועל. 
צּיקע ווערטער : 
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-- דער מִשפּט... אין אַ װאָך אַרים דער משפּט... 

זי קען זיך ניט פאָרשטעלן, װאָס פװעט זיין, װי די ריכ= 
טער װעלן זיך בּאַגײן מיט פּאַזלען, אָבּער מיטאַמאָ; דערפילש 
זי אַז ס'דערנענטערט זיך עפּעס אומכּרחמנותריקס, אוממענטשלאַך= 
שמרענגם, גרױיזאַמס. די געדאַנקען פאַרשווינדלען איר דעם קאָם, 
פאַרהילן. די אויגן אין אַָגהיען רויך, פאַרזינקען זי אין עפּעס 
קלעפּעדיקס און זמפּיקס, װאָם רופט אַרױם אין קערפּער אַ שוידער 
פון קעלט און אַ קרענקלאַֿקײט. דערדאָזיקער געפיל װאַקסט, זויגם 
זיך אַריין אין בּלוט, פאַראַפּט דאָם האַרץ און רריקט עס שװער, 
פאַרממענדיק אין אוֹם אֵלץ, װאָס אין גוט אין לעבּעדיק. 
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אַװי האָט זי געלעבּט אין דערדאָיקער כֿמאַרץ פון ספקות 
און קלעמעניש, אונטער דער משא פון פּײנלאַכע ערװאַרטונגען, 
אַ טאָג , - צוויי, = אויפן הריטן איז געקימען פאַשאַ און געזאָגט צו 
נילאָוונען : 

-- אַלץ ‏ פאַרטיק! היינט איינם.., 

-- שׁוֹין ‏ פאַרשיק -- האָט זי זיך פאַרוואונדערט. 

-- װאָמיזשע דען ? פֿ'האָבּ נאָר געדאַרפט קריגן אַן אָרט און 
זאַכן פאַד רייבּינען, דאָס איבּעריקע האָט שוין גענומען אויף זיך 
גאָדון... רייבּין װעט דאַרפן דורכגיין סך:ה3ל איין קװאַרטאַל, אוימן 
גאַס װעש אים אָפּװאַרטן װי/ם;װשטש קאָו, אַ פאַרגרימ רטעך, פלַר- 
שטייט זיך ;ער װעט אַרױפװאַרפן אויף אים אַ מאַנשל, װעט אים 
געכּן אַ היטל און װייזן דעם װעג... איך װעל שין װאַרטן אױף 
אים, איבּערטאָן אים און אַװעקפירן 

 --‏ נשקשדדיק 1 און װער איז דאָם גאָדון?-- פרענט ניקאָלאַ. 

-- איר האָט אים געזען, אין זיין דירה האָט איר געלערנט 
מיט די שלאָסערס. 

-- אַ, פֿגעדענק,... אַן אַלטיטשקער, אַ מאָדנער,.. 

-- ער איז אַן אָפּגעדינטער פאָלדאַט, אַ דאַך-דעקער... אַ װײניק 
אַנשװיקלטער מענטש מיט אַניט-אױסשעפּעװדיקע שנאה צו יעדעה 
געװאַלט... און צו אַלע פאַרגװאַלטיקער... אַבּיסל אַ פילאָסאָף -- 


ורם *אין גצ 5 
: ארטראַכֿט מאַשע קוקנדיק אין פענסטער. די מומער הער 
עד פארטראַ-ט סאַשע קוק ון לאַנגזאַם װאַקסן אויס אין איר 
זי שװוייגעדיקערהייט אויסם, אין לאַנגזאַם װאַק 
דיי פפקות. | | ן : א 

, רואמ גע דוי ארי אַזאַ שו אנש 55 
אין געמעלן גע ואָרן אַ שמיד יעװטשענקאָ, 
זױיבּערער 2 
יקאָלאַי שאָקלט צו מיטן קאָם. 
= האָט אַלץ גוט אויפגערענגט - רעדט װייטער סאַשץ - 
בהויב אָן. צזייפלען אין ‏ ערפאָלג... די שפאַצירן. זיינען 
!אָבּער פֿ'הױבּ אָן צווייפלען אין עהאָלג... : 
ר : מען, קלער איך, אַז בּשעת די אַרעסטירטע װעלן 
מאַר אַלעמען צוזאַמען, קלער איך, א 
דערדטל - יט רך-װועלן אַסך װעלן אַנטלײפן... 
דערזען. דעם לייטער|- װעלן אַ סך | טער רוקט זיך 
| = א 5 : יֹ מום -: 
זי מאַכט צו די אױיגן, - שווייגט אַרגע, די מוטער רוק 
-נענטער צו צו איר, 
: -- און װעלן שטערן איינער דעם צװייטן, 
לע ו י מוטער -- הינשער 
יי שטייען אַלע דריי ביים א {; ט = אַלץ מער 
: אלה 5טה =ל 4 ו א / 
:גיקאָלאַיען און סאַשען. זייער האַסטיק ריידן װעק 4 
אין האַרצן בי איר א נעפּלדיקן געפיל.., יי . 
' יי א" ןא זָא 8 
-- איך װעל גיין אַהין ! -- זאָגט זי פּלוצקונג. 
-ט צו װאָס? - פרעגט סאַשע. 6 לו לירואר 
-- גייט ניט, טײיערע! איר קענט נאָך דורכמאַ {! מודא ף 
גִיש !-- ראט גיקאָלאַי. 
חי 6 ט צ 9 לאל יפ הי ( מיל *י 
די מוטער טוט אַ קוק אויף אים און חורט איבּער שמילע 
אָבֶּער עקשנותדיקער: 
= = -- גיין, כֿװעל. גין.. ציהענדיק 
א הי א שי פא * = א בא א ע, זאַנט, יֹ ; גיינ 
זי קוקן זיך האַמטיק איכער און סאַשע, זאָ ׂ 
שיש די אַקסלען : : 
| = -- סיאיז| פאַרשטענדלאַך... יש 
* הוה אויאלורף : יי אוהמטר 
זי קערט זיך אום צו דער מוטער, נעמם ד שא אי 
האַנט, טוט זי אַ שׁאָקל צו איר און זאָנט מיט אַ שמים, װאָם א 
שיט ון נאָהענט דעד מומער צום האַרצן: 
-פשוט און רואה | א 5 4 יט קיין 2 איר 5.6 
=== פונדעסטוועגן מוז איך אויך זאָגן, אומזימט מיינט 
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-- ליבּינקע 1-- שרייט אוים די מוטער און דריקט זי צו צו 
זיך מיט אַ ציטעריקער האַנט. -- נעמט מיך... כֿװעל אייך ניט שטערן ! 
פֿדאַרף, 5ֿגלױבּ ניט, אַו מ'קען... אַנטלױפן ! 

-- זי װעט גיין !-- זאָגט דאָם מיידל פּשׁיט צו גיקאָלאַיען. 

-- דאָם איז שוין איער זאַך !-- ענטפערט ער און לאָזט אַראָפ 
דעם קאָפּ. 

-- מיר טאָרן ניט זיין צוזאַמען. אי גייט אין פעלד, צו די 
גערטענער... פון דאָרטן זעט זיך די װאַגש פין טורמע... אָבּער 
מאָמער פרעגט מען אייך, װאָס איר מום דאָרטן ? 

דערפרייט, ענטפערט די מוטער זפֿער: / 

-- פֿװעל. שוין געפינען, װאָם צו זאָגן !.., 

-- פאַרגעסט ניט, אַז די אויפזעער פין טורמע קענען אייך!-- 
דעדט מאַשׁע. -- און איבּ זיי װעלן אויך דאָרטן דערזען... 

-- זי װעלן ניש דערזען ! -- שרייט אוים די מומער. 

די האָפענונג, װאָס האָט די גאַנצע צייט געטליעט בּיי איר 
אין האַרצן, האָט מיטאַמאָל קרענקלאַך-העל אױיפגעפלאַקערט אין 
ברוסט און זי אויפגעמונטערט.., | 

-- און אפשר... װעט ער אויך... קלערט זי און טוט זיך האַס- 
טיק אֵן. 

אין אַ שעה. אַרום איז שוין די מוטער געווען אין פעלד הינטער 
דער פורמע. אַ שניידיקער וינש האָט געבּלאָון אַרום איר, פונאַנ? 
געבּלאָזן איר קלייר, געקלאַפּט זיך אָן דער פאַרפרוירענער ערר, 
געטרייטלט דעם אַלטן פּאַרקאַן :פון {גאָרטן, װאָס פאַרבּײ (אים 
איז זי געגאַנגען און אָנגעשטויסן זיך מים אימפעט אָן דער ניט 
שופיל הױכֿער װאַנט פון טורמע. אַריבּערגעװאָרפן זיך איבּער דער 
װאַנט, האָט ער אויפגעהױיבּן פון הויף עמיצנם געשרייען , פונאַנדער? 
געשליידערט זיי אינדערלופטן , פאַרטראָגן אין הימל אַרין. דאָרמן 
האָבּן זיך האַסטיק געטראָגן װאָלקנם, עפענענדיק קליינע דורכֿלײפֿטן 
אין דער בּלויער הויך. 

הונטער דער מומער אין געלעגן דער גאָרטן, פאָראוימ דער 
בּית-עולם און, רעכטט, אין אַ צען קלאַפטער פון איר, די טורמע. 
בּיים בּית-עולם האָט אַסאָלדאַט געיאָגט אַ פערד, און אַ צװייטער, 
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שטייענדיק לעבּן אים, האָט הויך געקלאַפּט מיט די פים אָן דר'ערר, 
געשריען, ג עפייפט און געלאַכֿט... מער איז קיינער בּיי דער מורמע 
ניט געווען. 

די מוטער גִיט נאָך. דעם אומבּאַמערקטן שטוים פון אינמטינקט 
און גייט גלייך צו די סאָלדאַטן. צונײיענדיק נאָענט, שרייט זי 
צו. זיי : 

-- ליבּינקע, איר האָט אפשר געזען -- אַ ציג אין דאָ נים 
פאַרבּײיגעגאַנגען ? 

-- איינער. פון ‏ זי ענטפערט: 

-- ניט ‏ געזען... 

זי גייט לאַנגזאָם אַװעק װייטער פאַרניי ‏ זי צום פּאַרקאַן 
פון קלויסטער און קוקט פון דער קרים אויף רעלטס און אויף הינטן. 
אין פּלוצלונג פילט ז, װי די פים הױבּן איר אָן צו ציטערן, 
װוערן שווער, װי צוגעפחוירן צו דר'ערד -- פון הינטערן ראָג טורמע 
גייט האַסטיק אַחים, װי סגייען אַלעמאָל די לאָמפּנצינדער, אַן 
איינגעבּויגענער. מענטש מיט אַ קקיינעם לייטער אויפן פּלויצע, די / 
מוטער טוט דערשראָקן אַפּונטל; מיט די אויגן, װאַרפט אַ האַמטיקן 
בּליק אויף די פאָלדאַטן -- זיי מאָפּטשען זיך אויף איין אָרט, און 
דאָם פערדל לויפט אַרם זיי, טוט זי אַקוק אויפן מענטשן מיטן 
לייטער -- ער האָט אים שוין צונעשטעלט צו דער װאַנט און געקראָכן 
אָן איילעניש... אָט שוט ער אַמאַך מים דער האַנט צום הױף 
צו, לאָזש זיך האַסטיק אַראָפּ און װערט נעלם הינשערן ראָג. דער 
מיטעהם האַרץ שלאָגט האַסטיק, די סעקונרן פליסן לאַננואַם... 
אויף דער טונקעלער װאַנט פון טורמע זיינען רי ליניעם פון ליימע- 
געווען קיים קאָנטיק אין די פלעקן שמוץ און דעם צעפּלאַצטן קאַלך, 
פון אונטער װעלכֿן מדאָבּן זיך אַנטפּלעקט די ציגל, און פּלוצלונג 
האָט זיך איבּער דער װאַנט בּאַױיזן מיכאַילעפ שװאַרצער קאָפּ, 
מ'איז אױסגעװאַקסן זיין גאַנצער קעהפער, זיך איבּערגעװאָרפן איבּער 
דער װאַנט, אַראָפּנעקראָלן. איבּער איר... -סהאָט זיך פאַװיז אַ 
צווייטער קאָפּ אין אַ האָריג היטל, אויף דר'ערד האָט זיך אַראָפּגעקײקלט 
אַ שאַרצער קנויל; און איז האַפטיק נעלם געװאָרן הינטערן ראָג... 
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מיכאַילאָ האָט זיך. אױסגעגלײיכט, אַרומגעקוקט זיך, אַמריימל געטאָן 
מיטן קאָפּ.. - | 
| -- לויף, קויף !-- שעפּטשעט די מוטער און טאָפּטשעט מיט 
די = מים. | 
אין די אויערן הידוזשעט איר, פ'רערטראָגן זי הויכע קולות-- 
אָט בּאַװײזט זיך איבּער דער װאַנט אַ דריטער קאָפּ... די מושער כאַפט 
זיך מיט דער האַנש פאַרן האַרצן ; קוקט, שיר נים װערנדיק אָפּגע? 
הלשט... און װאַרט... דער כּלאָנדער קאָפּ אָן באָרד רייפט זיך אַחימצן, 
זי װעלנדיק זיך אָפּרײיסן און פליצלונג -- װערט ער נעלם הינטער 
דער װאַנט. מען שרייט אַלץ הענער, שטאַרקער, דער װינש מראָגט 
פונאַנדער אינדערלומטן די דינע טרעלן פון די מייפן... מיכאַילאָ 
גייט פּאַזץ װאַנט, אָט איז ער שוין פאַרבּײגעגאַנגען, אָט אי ע- 
שוֹין אויפן אָפענעם פּלאַץ צװישן מורמע און די הייזער פון שטאָט. 
איר דוכט זיך, אַן ער גײים צו לאַנגזאַס און אומזיסט האַלט עֶר 
אַזי הויך אױפגעהױיבּן דעם קאָפּ-- יעדערער, װאָס װעט דערוען / 
זיין פּנים, װעט אים שׁוֹין איינהאַלשן אין זכרון אויף אייביק... 
און זי שעפּטשעט: 

-- גיכֿער... גיפֿער.., 

פון היגשער דער װאַנש פון טורמע דערהערט זיך אַטרוקענער 
קלאַפּ... מ'העהט דאָס דינע {קלינגען פון צעבּראָכֿענע גֿלאָ: 
דער פאָלדאַט, = אײנגעשפּאַרש מיט די פים אָן דרערד, ציש 
| צו זיך דאָס פערד, דער צוייטער טראָנט צו צום מויל דעם קולאַק 
און שרייט עפעם אין דער ריפטונג צו דער טורמע און, אָפּשרײענדיק, 
דרייט ער אויס אַהונצו דעם קאָפּ מיט אַזיט, אונטערשטעלנדיק 
דעם אויער. 

אָנגעשטרעננט דרייט די מושער די האַלו אין אַלע זייטן, 
אירע אויגן זעען אַלץ און געטרויען זיך אַליין נים -- צו גיך און 
בּשׁוט איז פאָרגעקומען האָס, װאָט האָט איר אויסגעוויזן אַזױ שרעק? 
לאַך און. פאַרװיקלש אוֹן דידאָזיקע גיכקייט האָט זי איבערראַשט 
און פאַרשלעפערט דאָם באַואוסטזיין. אויפן גאַס האָט זיך שוין 
רייבין ניט געוען, ס'איז געגאַנגען עפעס אַהױכֿער מענטש אי 
אַלאַגגן מאַנטל, אַ מיידעלע איז געלאָפן... פון טירמע-ראָג. זיינען 
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אַהײכגעשפּרונגען דריי אויפזעער, זיי זיינען געלאָפן האַרט איינער 
לעבן אַנדערן, אַלע אויסגעצויגן פאָראויס די רעכֿטע האַנט. איינער 
פון די פאָלדאַטן טוט זיך אַ װאָרף זי אַנשֿקעגן, דער צווייטער לוימט 
אַרום פערד, װעלנדיק זיך אַרױפאַפּן אויף אים, דאָם פערד לאָוט 
זיך ניט, שפּרינגט, און אַלץ אַרום שפּרינגט אויך צואַמען מיט 
אים. אָןְ אָפּהאַלט, פאַרפֿליאָבּענדיק זיך מימן קלאַנג, שניידט ראַט 
פייפן די לופט. דער שאַרפער, אימהדיקער געשריי פון פֿײפֿן 
װעקט אויף בּיי דער פה" דאָם בּאַואוסטוין פון געפאַר, ױ 
טוט אַ ציטער און גיים. אַװעק פֿאַרבּיי פּאַרקאַן פון בּית-עולם, 
נאָכּשפּירנדיק די אויפזעער, אָבּער צוזאַמען מים די סאָלדאַטן זי- 
נען זי שיין פאַרפאַלן הינטערן צװייטן ראָג און זיינען געלפ געװאָרן. 
אַהינצו איז גלייך נאָך דיי אַװעקגעלאָפן אויך דער געהילף פון הויפט- 
אויפזעער, װעלכֿן זי האָט געקענט, אין אַפינאַנדערג עשפּילעטן 
מונדיר... סהאָט זיך בּאַװיזן פּאָליצײ, צװואַמענגעלאַפן זיך אַן 
עילם. 

דער װינט דרייט זיך, װאַרפט זיך, װי ער װאָלטש ך גע 
פריים אויף עמּעם, אין כּרענגט צו דער פרוי אָשּגעריסענע, צעי 
פּלאָנשערטע (קילות, 

-- די גאַנצע צייט שטייט עם דאָ! 

-- דער לייטער? | 

-- װאָסײזשע האָט איר געשוויגן, צו אַלדי רוחות.., 

|און װידער פייפט מען... דער מומל פרייט זי און זי שפּרייזט 
האַכטיקער, קלערנדיק: | 

-- הייכט עס--מ'קען... און ער װאָלט אויך געקענט! 
| גלייך אַנטקעגן איר פון ראָג פּאַרקאַן לאָזט זיך פּקוצלונג אַרױים 

אַן ‏ אַקאָלאָטאָטשנער  )*‏ מונש צוויי פּאָליצײ-לייט. 

-- 'שטיי -- שׂרייט דער אַקאָלאָטאָטשנער, קוים אָפּציענדיק 
דעם אָטעם. -- אַ מענטשן... מיט אַ בּאָרד -- האָסטו דאָ ניט געזען ? ניט 
דורפֿגעלאָפן ? | 


*) א פּאַליצײיאישער ראַנג, 
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זי װייזט אָן מיט דער האַגט אויף די גערטענער און ענטפערט 
רואיק: 

-- אַװעק. אַהינצו... | 

-- יעגאָראָלו! לויף... פיף! -- שׁר יט אייס דער אַקאָלאָטאָט/י. 
גער. -- לאַנג 2 

-- פֿװיים, ‏ אַװי אַ מינום... 

אָבּער איר שׁטים פאַרהילכט אַ פייף, דער אַקאָלאָטאָטשנער 
װאַרט ניט אויפן ענטפער אין לאָוט זיך לויפן איבּער די קומקעם 
פון צוגעפרוירענער בּלאָטע, פאָכנדיק מיש דער האַנט אין ריכטונג 
ון די גערטעגער. נאָך אים לויפן פייפנדיק, מיט איינגעבּױגענע קעם 
: פֹּאֲלי ציישלייט,,, 

זי שְאָקלט זי נאָך מיטן קאָפּ און גייט אַהײם. פאיז איר 
עפּעם אַ שׁאָר, אָבּער דער געדאַנק אַרבּעט ניש, און אויפן האַרצן ליגט 
פשוט עפעם אַ בּטערקױיט און אַ פאַרדרום. ווען זי איז אַריבּער פון 
פעלד אויף דער גאַם, האָט איר איבּערגעשניטן דעם װעג אַ דראָשקע, 
זי האָט אויפגעהייבן דעם קאָפּ און דערזען אין דראָשקע אַיונגנמאַן 
מיט בּלאָנדע װאָנטן און אַ בליילן, פאַרמאַטערטן פּנים. ער האָט 
אויך אויף איר אַ קוק געטאָן. געזעפן איז ער קרום און דערפון, 
;איז,, װייזט. אוים, זיין רעפטע פּלייצע געװען העלער װי די לינקע. 

ניקאָלאַי האָט זי בּאַגעגנט מיט שמהה: 

-- איר לעבּט! גו, װאָס הערט זיך ? 

-- דוכט זיך, אינגעגעבּן... 

זי בּאַמיט זיך צו דערמאָנען אַלע קלייניקייטן און נעמט דער. 
ציילן, זי רערט אַזױי, װי זי װאָלט איבעהגענעבּן עמיצנם א 
דערציילונג. און געצווייפלט אין איר ריכטיקייט, 

-- איר זעט -- סיגייט אונו!-- זאָגט ‏ ניקאָלאַי, . רייבּנדיק ‏ זיך 
די הענט. --אָּער, װי איך האָג געציטערט איבּעד אייך ! דער ריה 
וויים, װי! איר װייפט נילאָונאַ,, כֿװיל אַייך געבּן אַ|פרינרלאַנץ ‏ 
עצה -- האָט ניט מורא פאַרן משפט ! װאָס גיכֿער ער װעט פאָרקומען, 
אַלץ געענטער איז פּאַולם פרייהיים, גלױיבּט מיר! סקען זיין, 
ערט אַװעקגײן נאָך פון װעג... און דאָס געריכֿט אין אומגעפער אַזאַ 


מין זאַך.., 
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אין ער הױבּט אָן צו שילדערן פאַר איר דאָם בילר פון 
אַ פּראָצעס, זי הערט און פאַרשטײט, אַז ער האָט פֿאַר עפּעם מורא, 
װיל זי מוטיקן. 

-- אפשר, מיינט איר, כֿװעל דאָרטן עפּעם זאָגן די ריפֿטער ? 
-- פרענט זי מיטאַמאָל-- כֿװועל זי עפּעס בּעטן? 

ער שפּרינגט אויף, מאַכֿט מיט די הענש און שדייט אוים בַּאַײ 
לוידיקט : 

-- װאָס רעדט איר? איר בּאַלידיקט ‏ מיך... 

כֿ'האָבּ מורא, ריפֿטיק! פאַרװאָס האָכּ איך מורא -- וויים איך 
ניט... זי װערט אַנטשװיגן, בּלאָנדזשענדיק מיש די אויגן איבּערן 
צימער, | 

-- אַן אַנדערש מאָל הוט זיך -- זי װעלן בּאַליידיקן פּאַװלען, 
גלומען זיך איבּער אים... -- אַך ח', פּױער, װעלן זיי זאָגן, אַך 
חו, פויערשע קישקע: װאָס האָסטו דאָן פאַרקאָפֿט ? און פּאַשׁאַ אין 
דאָך אַ שטאָלצער.., װעט ער זי אַזױ אָפּענטפערן... אָדער אַנדרײי 
װועט חוזק מאַכֿן פן זיי... און אַלע זיינען זי דאָך אַזױנע היציקע, 
אָרנטלאַע... נו, קלער איך -- מזאָל דאָרטן אַמאָל... איינער װעט 
נים אױסהאַלטן, די אַנדערע ועלן אינטערהאַלשן, און מװועט זי 
פאַרמשפּמן... אַזױי, אַד מװעט זיי שיין קײינמאָל ניט אָנזען מער1... 

ניקאָלאַ שוויינט פאַרכֿמאַרעט, צופּנדיק זיך דאָס בּערדל. 

-- אָט די געדאַנקען קען מען פין קאָפּ ניט אַהיסטרײבן!-- 
זאָגט שטיל די מיטער. -- מאיז שרעקלאך -- אַ משפט 1 מ'ועש אָנהױבּן 
אַלץ 8 ונאַנדערקלײבּן, + מעסטן און װעגן, װאו איז דער אמת?.. 
זייער שרעקלאַך ! ניט די שטראָף איז שרעקלאַך, נאָר -- דער משפט-- 
די אָפּשאַצונג פון אמת - איז מיר שרעקלאַך... כ'קען עם נים 
אויסדריקן... 

זי פילט, אַז ניקאָלאַי פאַרשטײיט נים. איר מורא און ראָס 
מאַכט נאָך שווערער איר פאַרלאַנג צו דערציילן װעגן איר פֹּהד. 


זאג 


דער פּחר האָט, װי שׂימל, פאַרשטיקט דעם אָמעם מיט זי 
א 0 ע לְ 
שווערער פײכֿטקײיש, איז זיך פאַר די דריי טעג מינאַנדערגעװאַקסן 
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אין איר בּרומט און, װען סאיז געקומען דעד טאָג פון משפּט האָט 
זי מיטגעבּראַכט אין זאָל פון געריכֿט אַ פינמטערע, שווערע משא, 
װאָס האָט אִיר איינגענויגן דעם רוקן און די האַלה 

אויף דער גאַם האָבּן זי בּאַגריסט באַקאַנטע פון קװאַרטאַל, 
זי האָט זיך שװייגעדיק גענויגט און מיט איילעניש זיך דורפגעשפּאַרט 
| דורך דעם פאַרפֿמאַרעטן עולם. אין די קאָרידאָרן פון געריכֿט און 
אין זאָל האָבּן זי בּאַגעגנט קהכֿים פין די אַרעפטירטע און האָּן 
עפּעם אויך גערערט מיט נידעדיקע שטימען. די װערטער . האָבּן 
איר אויסגעויזן פאַר איבּעריק און זי האָט זיי נישט פאַרשטאַנען. 
אַלע מענטשן זיינען געווען מאַרכֿמאַרעש, אַרומגעפֿאַפּט פון איין 
און דעמזעלבּיקן פּייגלאַכֿן געפוק -- דאָם האָט זיך איבּערגעגעבּן דער 
מומער און נאָך מער זי געדריקט. | 

-- זעץ זיך לעבּן מיר!-- האָט געאָגט צי איר סזאָו און 
זיך אָטּגעתיקט אויפן בּענקל. - 

זי פאָלגט אין זעצט זיך, פאַרריפֿט די קלייד, קוקט זיך אום... 
פאַר די אויגן שווימען פאַרבּײ צענויפגעשמאָלצענע גרינע און רויטע 
פּאַכן, פלעקן, ס'גלאַנצן דינע געלע פעדים... 

-- דיין זין האָט געפּטרט אונזער גרישטן ! -- זאָגט שטיל די 
פרוי, װאָס זיצט לעבּן איר. 

-- חו, שווייג שוין, נאַטאַליאַ! -- ענטפערט פיזאָוו, פאַרפֿמאַרעש. 

די מוטער טוט אַקוק אויף דער פרוי ; דאָם איז סאַמאַילאָװאַ, 
ווייטער זיצט איר מאַן, אַ פּליכֿעװאַטער, הדרת-פּנימדיקער מענטש, 
מים אַ בּרייטער, געלער בּאָרד. זיין פּנים איז בּיניק; מיט פאַר. 
זשמורעמע אויגן קוק ער פאָראוים און זיין בּאָרה ציטערט. 

דורך די הױכֿע פענמטער גיסט זיך רער זאָל גלײכֿמעסיק אָן 
מיט מונטער ליכטיקױט, פון דרויסן גליטשט זיך איבּער די פענסטער 
דער שניי. ‏ צװישן די פענפטער הענגט העם צאַרם אַגהייס בּילר, 
אין אַ גראָגער פעט;גלאַנציקער גאָלדענער ראַם, די שווערע רויסע 
דראַפּירונגען פון די פענסטער פאַרדעקן די ראַם פון די זייטן מיט 
גלייכֿע פאַלרן. פאַרן בּילד, האָט זיך כּמעט אין דער גאַנצער בּרייט 
פון זאָל געצויגן דער סיש, פאַרדעקט מיט אַגרינעם געואַנט, 
רעכמם בּיי דער װאַגט שטייען הינטער גראַטעם צוויי הילצערגע 
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בּענק, לינקם צוויי רייען הויטע פאָטעלן. איבּערן זאָל לויפן אָן 
רעש בּאַדינער אין גרינע קראַגנם און גאָלדערנע קנעפּ אויפן בּרוסט 
און אויפן בּויך. אין דער מוטנער לופט בּלאָנזשעט ציטעריק אַ שטיל 
שעפּטשען, פרעײמראָגט זיך דער געמישטער ריח פין אַפּטײק. 
דאָס אַלץ -- די קאָלירן, דער גלאַנץ, די קלאַנגען און ריהית -- האָט 
געדדיקט די אויגן, אַריינגעריפן זיך בּיים אָטעמען אין האַרצן, אַרױם? 
געשטויסן פון האָרטן די לעבּעדיקע געפילן, אָנגעפילט דאָם הרובֿ* 
געװאָרענע האַרץ מים דער אומבאַװעגלאַך, פולפאַרביקער מוש" 
נעקייט פון פּיינלאַכֿער מורא. 

פּלוצלונג ‏ האָט איינער פון די מענטשן עפּעס הויך געאָנט; 
די מוטער טוט אַ ציטער, אַלע שטייען אויף, זי הױיבּט זיך אויף, אָג= 
כֿאַפּנדיק, סיזאָוון פאַרן האַנט. 

אין לינקן װינקל פון זאָל עפנט זיך אַ הױכֿע מיר און סגייט 
אַרײין חורך איר, שאָקלענדיק זיך, אַן אַלטיששקער אין כּרילן. 
אויף זיין ‏ גהיען פּנים ציטערן וויימע, שיטערע באַקנבּערד, די 
אויבּערשטע ראַזירטע ליפ איז פאַרבּױגן אין מויל אַרין, די שאַרפע 
בּאַקנבּײינער און גאָמבּע שפּאָרן זיך ואָן אָנם הױכֿן קראַגן פון 
מונדיר, און, ס'דוכט זיך, אַז אונטערן קראַגן איז ניטאָ קיין האַלז. 
פון הינטן האַלט אים אונטער אונטערן אָרעם אַיונגערמאַן מיט 
אַ פאַרצעלאַיענעם פּנים,, אַ פריש רויטן און קיילעכדיקן, און הינטער 
זי שפּרייזן לאַנגזאַם נאָך הריי מענטשן אין מונדירן, אוימגעניים 
מיט גאָלד, און דריי ציוויל-געקליידעט. | 

זיי עוסקן זיך לאַנג בּיים טיש, איידער זי זעצן זיך אַרײין אין 
די פאָטעלן, און װען זיצנדיק שוין, הױבּט אָן איינער פון זיי, 
אין אַ פונאַנדערגעשפּיליעטן מונדיר, מיט אַ פוילן, ראַזירטן פּנים, 
עפּעם ריידן. צום אַלטיטשקן, בּאַװעננדיק שװער, אָן אַקיל מיט 
זיינע װײכֿע ליפּן. דער אַלטיששקער הערט, זיצנדיק מאָדנע גלייף 
און אומבּאַװעגלאַך, הינטער די גלעוער פון זיינע בּרילן ועט די 
מומער צוויי קליינע, אָנפּאַרבּיקע פלעקן. 

בּיים עק פון טיש שטייט . ביי אַ שרייכּפּולט אַ הױכער, פַּלי= 
פֿעװאַטער מענטש, און הוסט צו, הוישנדיק מיט די פּאַפּרן. ‏ . 

דער אַלטיטשקער טוט זיך אַ שֹׁאָקְל פאָראוים, נעמט ריירן. 
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דאָס ערשטע װאָרט רעדט ער אַרױם קלאָד, און די איבעדיקע. װערן, 
װי צעקראָכֿן, איבּער זיינע דינע און גראָץ ליפן. 

-- פֿיעפן... 

-- זע!-- שעפּטשעט סוזאָו, + שטיימנדיק שמיל די מומער, 
און שטעלט זיך.- 

אין װאַנט הינטער די גראַטעם עפנט זיך אַטיד, סבּאַרײזט 
זיך אַפאָלדאַט מיט אַבּלויזן שווערד, הינטער אים גייען פּאַװל, 
אַנדרײ, מעדיאַ. מאַזין, בּיידע גוסעוום, סאַמאָילאָו, בּוקין, סאָמאָו 
און נאָך אַ מאַן פינף ינגװאַרג, װאָס די מוטער װיים ניט זייערע 
נעמען. פּאַװול שמיכלט פריינחלאַך, אַנדרײ שאָקלט אייך צו איר 
מימן קאָפּ ; אין זאַק ווערט עפּעם. ליכטיקער אין פּשוטער פון זייער 
שמײכֿלען, פון זיערע מונטערע פּנימער און דער בּאַװעגונג, װאָס 
זי האָכּן אַרײנגעטראָגן אין דער אָנגעצױיגענער, אָנגעבּלאָזענער 
שטילקייט. דער פעטעף גלאַנץ פונם גאָלד אויף די מונדירן אין 
פאַרטונקלט געװאָדן, . געװאָרן װײכֿער, אַ װינשל פין מונשערער = 
כערקייט, אַ בּלאָו פון לעבּעדיקער קראַפּט האָט בּאַרירט דער מו. 
טערס האַרץ, אויפגעװעקט אים. און אויף די בּענק הינטער איר, 
זא די מענטשן האָכן כּיז איצט דערדריקט געװאַרט, אין אױך 
אױמגעװאַקסן ,, אַלט ענטפער, אַ שטילער גערויש, 

-- זי = ציטערן. נים !-- דערהערט זי פיזאָװס שעפּטשען, ‏ אין 
פון רעכֿטט ‏ שטיכֿצט שטיל סאַמאַילאָוס מומער. 

-- שטילער 1 -- דערטראָנט זיך. אַ שטרענגער געשריי, 

-- כ'בּין מתרה... -- זאָגט דער אַלטיטשקער. 

פּאַוזל און אַנדױײ זעצן זיך צוזאַמען אויף דער ערשטער בּאַנק, 
לעבּן זי -- מאַז'ן, סאַמאָולאָו און די גוסעווס. אַנדרײ האָט זיך אָם- 
געראַזירש די בּאָרד, זיינע װאָנסן זיינען אָפּגעװאַקפן און זיך אַראָפַּ. 
געהאַנגען אַראָפּצו, צוגעבּנדיק זיין פּנים אַן עגלאַפֿלײם צום פּנים 
מין ‏ אַ קאַץ. עפעם נייעס האָט זיך בּאַװיזן אין זיין פנים, שאַרפט 
און בּייסיגם אין די עקן פון מויל, פינסשערם אין די אױגן, אוף 
מאַזינם אויבערשטער ליפ האָבן זיך געשװאַרצט צװיי פּאַפיקלאַך, 
זיין פּנים אי פילער געװאָרן, סאַמאילאָו איז געװוען אַזױי געגרייזלט 
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װי פריער, און אַװי בּרייט, װי פריער, האָט געשמייכלט איװאַן 
גוסעוו. | 

-- עך, פּעדקאַ, פערקאַ! -- שעפּטשעט סיזאָו, ‏ אַראָפּגעלאָזן 
דעם קאָפּ. 

די מושער דערפילט, װי מאָמעמט זיך איר לײפּטער. זי 
הערט העם אַלטנם אומדײטלאַכץ פראַגן -- ער פרענט, ניט קוקנדיק 
אויף די געמשפּטה, און זיין פּנים לינט אומבּאַװעגלאַך אויפן קראַגן 
פון מונדיר -- זי הערט דעם זונם רואיקע, קורצע ענטפערס. אי" 
דוכט זיך, אַז דעד עלטערער ריכֿטער און אַלע זיינע חבֿרים. קענען 
ניט זיין שלעפֿט און בּייז. זי בּאַטראַכט אויפמערקזאַם זייערע פּנימער, 
פּרובֿט זיך עפּעם פאָראויסזען און הערט זיך שטיק צו, װי סװאַקסט 
אַ נייע האָפענונג אין בּחוסט. 

דער פּאַרצעלאיענעד מענטש, לייענט אַ פּאַפּיר, װי סװאָלט 
צו אים קיין שׁום שוכֿות ניש געהאַט, זיין גלײיכֿץ שטים פולט אָן דעם 
זאָל מיט אומעט און, פאַרהילט דערין, זיצן די מענטשן אָן בּאַ. 
וועגויג וי פאַרגליוערט. די פיר אַדװאָקאַסן ריידן שטיל, אָנּער 
לעבעדיק, מיט די געמשפּטע, זי בּאַזענן זיך שטאַרק, האַסטיק 
און זיינען ענלאַך צו גרוימע, שװאַרצע פויגל. | 

פוֹן איין זייט פון אַלשיטשקן פילש אָן /דעם שטיל מיט זיין 
קערפּער אַ גראָבּער, צעיורענער ריפֿטער, מיט קליינע, פאַרגאַסענע 
אויגן, פין דער צוויימער זייט -- אַ איינגעהויקערטער, מיט געלבּלאַנע 
װאָנמן אויפן פּלױכֿן פּנים. ער פאַרװאַרפט פאַרמאַטערט זיין קאָּ 
אויפן װענטל פון שטול און מיט האַלבּ צונעמאַכטע אויגן קלערט 
ער װעגן עפעם. אויפן פּראָקיראָרם פּנים איז אויך געלעגן אַ מידקײיט 
און אַ אומעט. הינטער די ריכטער איז געזעסן דער ששאָטפרעזירענט, 
אַ הױכֿער, ‏ פאָלידער מאַנספּאַרשײן און האָט זיך פאַרטראַֿט גע 
גלעט די כּאַק; דער ,פירער פון אַדלשטאַנד *6", אַגהיער מענטש 
מיט אַגהױיסער בּאָדד, אַ װיטן פּנים און גרוימע, גומע אויגן ; דער 
װאָלאָסטנאַי סטאַרשינאַ. *)" אין אַ פעלצל, מיט אַגהויסן בּויך, 





*) 280088401884 פהסדע802סקדז 
+) דער ממונה איבּערן װאָלאָסט (קריז), 
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מיט װעלכן ער האָט זיך, ווייזט אוים, געשעמט און האָט זיך אַלץ 
בּאַמיט אים צו פאַרדעקן מיש דער פּאָלע פון פעלצל, װעלכע פלענט 
כּסדר. אַראָפּקריכֿן. | 

-- דאָ. איז ניטאָ ניט קיין פאַרצּרעכער, ניט קיין ריפֿטער-- 
מראָנט זיך פונאַנדער פּאַוקם פעסטע שמים--דאָ זיינען נאָר פאַ- 


ּ ראַן געפאַנגענע און זינער... 


כווערט שטיק, עטלעכע סעקונד הערט דער מוטערם אה" 
ער נאָר דעם דינעם, האַסטיקן סקריפּען פון פעדער איבּערן פּאַי 
פּיר און דאָס קלאַפּן פון איר האַרצן. 

דער עלטערער ריכטער הערט זיך אויך צו עפּעם צו און װאַיט. 
זײיַע חכֿרים טוען זיך אַריר. דאַן זאָגט ער: 

-- הם... = יאָן.. אַנדדײ /נאַכֿאָדקאָ!... צי | אָנערקענט. איר,.. = 

עמיין שעמטשעט: | 

-- שטעל זיך... שטעלט זיך... 

אַנדרײ ‏ שטעלט זיך לאַנגזאַם, גלײיכט זיך אוים, און צופג. 
דיג זיך די װאָנסן, קיקט ער פון דער קרים אויפן אַלטיטשקען: 

-- אין װאָס פאַר אַ שׁולר. קען איך זיך מודה זין? ‏ - 
הויכּט ער אָן צו ריידן, װי תּמיד, זינגעוודיג און לאַנגזאַם, קוועטשנ- 
ריג מיט די אַקמלען,--כהאָבּ ניט געגנבֿעט, ניט גענולט, כֿ'קען 
פּשוט ניש לוידן אַזאַ אָידענונג אין לעבּן, װען מענטשן זיינען 
געצוואונגען צו -בּאַנזקענען און הרגענען איינער דעם צװייסן... 

-- ענטפערט קירצער--יאָ, . גיין...--זאָגט דער אַלטער מים 
אָנשטרענגונג, אָבּער דיטלאַך. 

אויף די בּענק, הינטער זיך, פילט די מוטער אַ לעבּעדיקײיט, 
די מענטשן שעפּטשען שטיל איינער צום אַנדערן און בּאַװעגן זיך 
װי זיי װאָלשן זיך בּאַפרייט פון שפּינװעבּט פון דעם פּאַרצעלאַ? 
יענעם מענטשנם גרויע װערטער, 

-- העהכט, װי זי ענטפערן 2...--שעפּטשעט סיאָוו. 

-- ייג 

| -- פיאָדאָר ‏ מאַזין, ענטפערם... 
-- פֿװיל ניט !--זאָגט דייטלעך פעדיאַ. און שפּרינגט אייף, 


41 


זיין פּנים פאַרגיסט זיך מיט אַהיטקײם פון אויפרעגונג, די אויגן 
גלאַנצן, ער פאַרלײגט די הענט אויף הינטן. | 

סוזאָו מוֹש שטיל אַזיפץ, די מוטער גלאָצט אוים פאַרװֹאונ= 
דערט די אויגן, | יי 

-- פֿיהאָבּ ‏ זיך אַנטזאַגט פון פאַרטייריגונג.., פֿװעל גאָרניט 
ריידן,.. אֵייער משפּט האַלט איך פאַר אומגעזעצלעך !.. װער זייט 
איר ? דאָס פאָלק האָט אויך געגעבּן רעפֿט אונז צו משפּטן? גיין, 
ער'ט ניש געגעבּן ! כֿקען אייך ניט ! 

ער זעצט זיך און פאַרבּאַהאַלט זיין צעהיצטן פּנים הינטער 
אַנדרײים פּלייצע, 

דער דיקער ריכטער בּויגט איין דעם קאָפּ צום פאָרזיצער 
אין שעפּטשעט עפּעם. דער ריפֿטער מיטן בּלײכֿן פּנים הױבּט 
אויף די װיעס, פאַרקרימש די אױיגן אױיף די געמשפּטע, ציט 
אויס די האַנט אוימן טיש און טוט אַ שדייבּ מיטן בּלייפעדער אי= 
בּערן פּאַפּיר, װאָס ליגט מאַד אים. דער ,װאָלאָסטנאָי סטאַרשי: 
נאַ מוט אַ שְׁאָקל מיטן קאָפּ, שטעלט אינעד פאַרזיכטיג די פים, 
ליינט זיך אַװעק די בּויך אויף די קני און פאַרדעקט מיט די 
הענט. האַלטנדיג. אומבּאַװעגלעך דעם קאָפּ, דרייט אוים דער אֵל. 
טיטשקער דעם קערפּער צום געלן ריפֿטער, רערט עפּעם מיט 
אים שׁמיֹף, יענער 'רערט אים אוים אױינבּויננדיק דעם הֹאָם 
דער ,פירער פון אַדלשטאַנד" שמועסט מיטן פּראַקוראָר, דער 
שטאָטפרעזיהענט הערמט און שמײכֿלט, ריבּנדיג זיך די בּאַק, 
װוידער דערהערט זיך די מונקעלע שמים פון עלמערן ריכֿטער. { 

די אַדװאָקאַטן הערן זיך אַלע פויר אױפמערקזאַם איין, די 
געמשפּטע שעפּטשען זיך דורך צװישן זיך, פעריאַ. שמײפֿלט פאַױ? 
שעמט און בּאַהאַלט זיך. 

-- הערסט, אָפּגעשניטן !.. פּשיט--בּעסער װי אַלע!--שעפ" 
טשעט פאַרואונדערט פיזאָוו דער מושער אויפן אויער.--אַך דו, 
יינגל מיינער !.. | 

די מוטער שמײכֿלט איבּערראַשט. אַלץ, װאָס סאיו דאָ 
פאָרגעקומען האָט זיך איר לכֿתּהילה אויסגעװיזן, װי אַן איבּערי- 
קער און נודנער פאָרװאָרט צו עפּעם שרעקלאַכֿט, װאָס װעט פאָהקומען 


242 


און מיטאַמאָל צעקװעטשן אַלעמען מיט קאַלטן גרויל. אַ 7 
און אַנדרײים רואיקע װערטער קלינגען אַװי זיכֿער און אָן פּחר, 
װי זי װאָלטן גערעדט געװאָרן אין קליינעם. ויידל. פון 7 קװאַרטאַל, און 
ניט אין געריפֿט. פעדיאָס היציקער, יגנטלאַפֿעד אַרױסטריט ועם איר 
אויס, װי אַ שׁמּאָס. עפּעם דרױסטעם און פרישם װאַלכג אין 
זאַל, און די מוטעה פאַרשטײט לוט דער א עגונג פין די מענטשן 
הינטער זיך, אַן ניש זי אַלײין פילט עס. 

-- איער מיינונג ?-- זאָגט דער אַלמיטשקער, 

- דער פּליכֿעװאַטער פּראָקוראָר ‏ שטעלט זך, און, האַלטגש 
דיק זיך מיט איין האַנט פאַרן שרייבּפּולט, הױבּט ער אָן האַסטיק 
צו ריידן, ‏ מיט אַפך ציפער. אין זיין שטים. הערט זיך ניט קֵיין 
שום שרעקלאַכט. 

אָבּער אינדערזעלניקער צייט האָט אַ טרוקענער,, שטעפֿעדיקער 
ווינט ג ענאָנט און געפּויניגט דעד מומערם האַרץ -- דאָס אין געווען 
אַנעפלדיקער מאָר נעפיל מון עפּעם פיינדלאַֿס, ס'האָט ניט גערראָט, 
ניט געשריען, אָבּער אַנטװיקלט זיך אומנּאַמערקט, ניט צו זען, 
ניט צו פאַרכֿאַפּן, פויל און טעמפ האָט עס געציטערט ערגעץ 
אַרום די ריכֿטער, װי פאַרהילנדיק זי אין אַן אומדורפֿדרינגלאַכֿן 
װאָלקן, דורך װעלכן מ'אין ‏ קיינזאַך ניט דערנאַנגען צו זי פון 
דרויכן. זי קוקש אויף די ריכֿטער, און אַלע זיינען זיי איר אום= 
פאַרשטענדלאַך. זי בּייזערן זיך ניט אויה פאַולען און פעדיען, 
װי זי האָט ערװאַרט, בּאַלידיקן זיי ניט מיש װערטער, אָבּער װען 
זי פרעגן אַלץ, זעט איר אוים װי זיי װאָלטן עט גאָרנים געהאַלטן 
פאַר נויטיק, װי זיי װאָלטן געפרענט אָן חֹשׁק, מים מאַטערניש 
אויסגעהעדט די ענטפערם, װי זיי װאָלטן אַלץ געוואוסט פאָראוים, 
מיט קיין זאַך זיך ניט אינטערעמירט. 

אָט שטייט פאַר זי אַ זשאַנדאַרם און רעדט מיט אַ באַפשטים: 
-- אַלע האָנּן געזאָגט אויף פּאַװל װלאַטאָװן, אַז ער אין דער 
אָנפירער. | 

-- און נאַלאָדקאָ?-- פרעגט ‏ פויל. און נידעריק דער דיקעף 
ריכטער, 

-- ער אויך... 
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איינער פון די אַדװאָקאַטן שטעלט זיך און זאָנט; 
-- ערלויבּט ? 
דער אַלטיששקער פרעגט עמיצן: 
-- איר האָט גאָרניט קעגן ? | 
אַלע ריפֿטער זעען אויס דער מוטער, װי נים קיין געזונטע 
מענטשן. אַקרענקלאַכֿע מידקייט אין קאָנטיק אין זייערע פּאָועם 
און שטימען, היגט אויף זײיערע פּנימער|- אַ קרענקלאַכֿע מירקויט 
און אַ דערעסנדיקעה, גרויער אומעט. יסאיז קאָנטיק, אַז זײ 
אין עם אַלץ שװער און אומבּאַקװעם.- די !מונדירן, דער זאַל, 
די זשאַנדאַרמען, די אַדװאָקאַטן, דער הובֿ צו זיצן אין די פאָטעלן , 
הערן און פרעגן. זי האָט בּכֿלל װײיניק אַהללײט געוען און איצט 
האָט זי בּאַטראַכֿט די פּנימער פון די ריפֿטער, װי עפּעס ניים, 
אומפאַרשטענדלאַכֿם גיפֿער געבּעפֿדיקס, און שׂרעקלאַפֿס. 

אט שטייט פאַר זי דער בּאַקאַנטער אָפיציר מיטן געלבן 
פּנים און,. װאַזשנע, ציהענדיק די װערטער, דערציילט ער הויך 
װעגן פּאַולען, אַנדרײען... די מוטער הערט און קלערט ניט װילנדיק : 

|-- נים- קיין סך װוייסטו, פעטערל... 

זי קוקט שוין אויף די מענטשן הינטער די גראַטעם אָן פּהד 
פון זייערשװעגן, אָן רהמנות צו זײ -- זיי דעהוועקן ניט קיין פּחר, 
צו זי פּאַסט זיך ניש קיין רחמנות, אַלע גלייך רופן אַרױים בּיי 
איר' אַ בּאַוואונדערונג אוֹן ליבּע, װאָס הילט װאַרים איין דאָס האַרץ, 
און די בּאַואונדערונג איז אַ רואיקע, די קיגע -- אַ פרײדיק-קלאָרע: 
יונגע, שטאַרקע זיינען זי געזעסן אָן אַ זיט, בּיי דער װאַנט און 
זיך כּמעט גי אַרײנגעמישט אין דעם אײנאַרשוקן שמועם פון די 
עדות און ריכֿטער, אין די סכסוכֿים צװישן די אַדװאָקאַטן און דעם 
פּראָקוראָר. ‏ |צייטנװוייז ‏ שמייכֿלט עמיץ מיט פאַראַפֿטונג, רערט 
עפּעם צו די הבֿרים, איבּער זייערע פּנימער לויפט אויך דורך 
אַ שמײכֿל פון חוזק. אַנדרײ און פּאַװל שמועסן כּמעט די גאַנצע 
ציי שטיל מיט איינעם פון די פאַרטיידיקעה-- די מומער האָט אים 
מיט אַטאָג פריער געוען בּיי גיקאָלאיען, און גיקאָלאַי האָט אים 
גערומן חבֿר,- צו זייער געשׁפּרעך הערט זיך צו מאַזין, װעלכֿער 
איז לעבּעדיק און בּאַועגלאַך. מער, װי אַלע ; סאַמאַילאָז רעדט צייטנ- 
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ויז עפעס צו איװאַן גופעוון, און די מומער זעט, װי איװאַן שטויסט. 
איטלאַכֿם מאָל אומבּאַמערקש אָשּ דעם הכֿר מיטן עלנבּויגן, קוים 
אײינהאַלמנדיק זיך נים צו לאַכֿן, זיין פּנים ער הים, די בּאַקן 
בּלאָון זיך אָן, ער לאָזש אַראָפּ דעם קאָפּ. אַ מאָל צויי האָט ער 
שוין אַלאַך געטאָן,. און נאָכֿדעם איז ער עטלאַכֿע מינוט געזעפן 
אנגעבלאָזן װעלנדיק אוימװוייזן ‏ מער סאָליר. און אי יערן האָט 
אַזױ ‏ צי אַנדערש געשפּילט און געבּרויזט די יוגנט, און האָט 
לײפֿט גוכֿר געווען די בּאַמיהונגען איינוהאלטן איר לעבּעדיק בּרויזן, 
די מושער קוקט, פאַרנלײפֿט, קלערט און קען ניט כֿאַפּן און 
איינשליסן אין װערטער דעם אומרואיקן געפיל פון פײנדלאַכֿקײט. 

סיזאָוו רירש איד לײט אָן פאַרן עלנבּויגן, זי קערט זיך אום 
צו אים -- זיין פּנים איז צופרידן און. אַניכט פאַרזאָיגט. ער שׁעמּיי 
משעט : 

-- דו זע נאָר, װי פעסט זי זיינען, אַ מאַמעם אַ זון יעדערער, 
אַ? בּאַראָגען, אַ?. נו, מװעט זיי שוין פאַרמשפטן !... קריך ניט 
אין פייער ! 

די מוטער הערט און קלערט נימשוילנדיק 3 

-- מוועט פאַרמשפטן. . 

און אין זאָל ריידן די עדות -- האַסטיק מיט אָנמאַרבּיקע שטימען, 
די ריכֿטער -- אָן חשק און שיכֿות צום ענין. דער דיקער. ריכֿטעף 
גענעצט, פאַרדעקנדיק די מויל מיט דער װײכֿער האַנט ; דער, װאָס 
מיט די געלע װאָנסן, איז געװאָרן נאָך בּלייכער, ציימנװייז הױבּט 
ער אויף די האַנט, הריקט שטייף מימן פיננער אויפן פּיין פון 
שלויף און קוקט בלינד ד אין בּאַלקן מיט רהמנותדיק אױפגענלאָצטע 
אויגן. דער פּראָקוראָר פורט זעלטן:וען דורך מימן בּלייפעדער איבּערן 
פּאַפּיר, און רעדט זיך שטיל ווייטער מימן פירער פון אַדלשטאַנר, 
און יענער גלעט זיך די גרויע בּאָרד, גלאָצט אוים די גרויסע, שיי 
נע ‏ אױיגן און שמײכֿלש, אוימגויגנדיק װאַלשנע | ו האַלז. ‏ דער 
שטאָט=מרעזידענט זיצט, פאַרלייגט אַפים ם אויף אַ פוס, קלאַפּט זיך 
שטיל מיט די פינגער איבּער די קני און גיט אױממערקזאט אַכטונג 
אויף די בּאַדעגונגען פון די פינגער. נאָר דער װאָלאָסטנאַי סטאַרשינאַ, 
ועלכער האָט אייגעלינט די בּויך אויף די קני און זאָרגעװריק 
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אונשערגעהאַלטן מיט די הענט, זיצט איינגעצּויגן דעם קאַפּ און, 
פ'דוכט זיך, אַז ער איינער הערט זיך צו צום אינאַרטיקן גערויש 
פון די שטימען, און רער אַלטיטשקער, אַריינגעשטעקט אין מאָטעל, 
האָט געשטעקט אין אים אומבּאַװעגלאַך, װי אַ פליוגער אין אַ שטילן 
טאָג געדויערט האָט עס לאַנג און אַ פאַרגליוערמער אומעט האָם 
װידער פאַרבּלענדט די מענטשן. 

די מוטער פילט, אַז אין אָשט דעם גרויסן זאָל פעלט נאָך אַלץ 
דער קאַלטער, שטרענגער יוֹשׁר, ואָם אַנשפּלעקט שטרענג די 
נשמה, בּאַטהאַכֿט זי און, זעענדיק אַלץ, שאַצט ער אַלץ אפ מיט 
ניש קיין אונטערגעקויפשע אויגן, װוענט אָפּ שטרענג מיט זיין אָרנט.. 
לאַכֿער האַנט -- זי פילט, אַז דאָ איז נימאָ גאָרניט פון דעם, װאָם 
האָט זי געשראָקן מיט זיין כּוח און גרויפקייט. בּלוטאָרימע פּנימער, 
פאַרלאָשענע . אויגן, ‏ פֿאַרמאַטערטע שטימען -- אַ טונקעלע גלײכֿגיט. 
טיקויט פון קאַלמן - האַרבּסטײאָװונט. 

-- פֿיערקלער.., זאָגט דײַטלאַך דער אַלטיששקער און צע. 
קוועטשנדיק מיש די דינע ליפּן די װייטערדיקע װערטער, שטעלט 
ער זיך. 

אַגערויש, זיפצן, שטילע אויסנעשרייען, אַ הוסטן און שֹׂאָר. 
כֿען מיט די פים פולן אָן דעם זאַל. די געמשפטע פירט מען 
אַרױים, אַהױסג יענריק, שמײכֿלען זיי, שאָקלען מיט די קעם צו 
פריינד און בּאַקאַנשע, און אװאַן גומעו שרייט שטיל צו עמיצן ; 

--. האָבּ ניט מודא, יענאָר 1... 

די מוטער און מזאָז גײיען אַרױס אין קאָרידאָר, 

-- טריגקען יי װעסטו גיין אין מראַקטיר?-- פרעגט איר 
זאָרגעװודיק און. פאַרטראַכט דער אַלטער -- אָנדע-האַלבן שעה צייט 
דאָבּן מיר איצט ! 

-- פֿװױיל ניו.., 

-- נו, װעל. איך אויך ניט גיין... אָער, װי געפעלן דיר די 
יונגען, אֵ? זיצן זיך אַזױ, װי זיי אַקײן װאָלטן נאָר געװען די 
אמתע מענטשן, און אַלע איבעריקע -- װאָלשן גאָר קיין שיכֿות ניט 
געהאַט! און פעדקאַ, אַ! | י 
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צו זי גייט צו פאַמאָילאָווס פאָטער, האַלטנדיק דאָס הימל אין 
האַנט. ער שמייכֿלט פאַרכֿמאַרעש און רעױט: 

-- מיין גריגאָרי 1 אָפּגעזאָגט זיך פון פאַרשײידיקער און װיל 
גאָרניט ריידן... דער ערשמער, הערסט, האָט ער עס אויסגעקלערט, 
דיינער, פּעלאַגעיאַ, האָט געהאַלטן, אַז מ'דאַרף אַדװאָקאַמן... און 
מיינער -- כֿװיל ניט, זאָגט ער! דאַן האָבּן זיך פי- אָפּגעזאָגט... 

לעבּן אים שמיים זיין װײיבּ, זי פּונטלט אָפט מיט די אויגן און 
װוישט זיך די נאָזּ מיטן בּרעג טוך. סאַמאַילאָוו נעמש אָן די בּאָרד 
אין האַנט און רעדם וייטער, אַראָפּגעלאָזן די אויגן צו דר'ערר: 

-- אָט אַ מעשה ! קוקסט אויף זיי, מייװאָלים, פאַרשטייסט--אומי 
זיסט האָבּן זי זיך אָנגעהױבּן... אומזיסט פּטרן זי זיך אַװעק... און 
מיטאַמאָל, הױיבּסטו אָן צו קלערן : און אפשר, זיינען זי גערעפֿט ?... 
דערמאָנסט זיך, אַז אויף דעד פאַבּריק האַלטן זי אין איין װאַקסן, 
מ'ֿאַמּט זי כּסהר, און זיי װערן גאָדניש ווייניגער, אָט פּונקט, 
װי מיש אין מייך, ניין!: קלערסטו װידער--און, אפשר, זייגען 
זי שטאַרקער אויך ? : 

-- אונז,סטעפּאַן פּעטראָוו, איז שוין שווער העם ענין צו 
פֿאַרשטײין ! -- זאָגט סיזאָו. 

-- שווער... יאַ!-- איז מסכּים סאַמאָילאָו, 

זיין װײבּ ציט שטאַרק אַריין לופט דורך דער נאָז און בּאַמערקט: 

-- דער טייל נעמם זי נים... 

און, ניט אינהאַלטנדיק דעם שמייכֿל אויפן בּרייטן, געקנייטשטן 
פּנים, רערט זי װייטער: 

-- דו, גילאָװונע, זי ניט בּרוגז... דאָוען האָג איך דיר אַ 
שֹׂאָם געמאָן אין פּנים אַרײין : דיינער, הייסט עס, אין שולדיק... 
דער טייל חיים זײי, װער סאין (דער שולריקער, דעם אמת 
זאָגנדיק ! אָט האָבּן דאָרטן די זשאַנדאַרמען און שטּיאָנעם גאָר װעגן 
אונזער גריגאָריען גערעדט. זיך אויך דערדינט... אַגעלעד הונט! 

ס'איז געווען קאָנטיק, אַן זי איז שטאָלץ אויף איר זן; 
אפשר, האָט זי אַלײן ניש פאַרשטאַנען איר געפיל, אָבּער. דער מו 
טער אין עס געװען בּאַקאַנט, און זי האָט אוף אירע װערטער 
געענטפערט מיט אַגומן שמײכֿל און שטילע װערטער: / 
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-- אַ יונג האַרץ איז תּמיד נעענטער צום אמת,,. 

איבּערן קאָרידאָר דרייען זיך אַרום מענמשן, קלייבּן זיך צוזאַ- 
מען אין גרופּעם, חיידנדיק אויפגערעגט און פאַרטראַכט מימ מאַר- 
טטיקטע שמימען. קיינער אין כּמעט ניט געשטאַנען אַלײן, אויף 
אַלע פּנימער איז געוען קלאָר קאָנטיק אאַ'פאַחלאַנג צו ריידן, 
פרעגן, הערן. אין דעם שמאָלן וייפן דורלגאַנג צװישן צװויי װענט, 
דאָבן זיך די מענטשן געװאָרפן אַהין און צודיק, װי אונטער קלעם 
פון אַ שטאַרקן װוינש, און, פ'האָט זיך געדוכט, אַז אַלע זוכֿן אַ מיגלאַֿ. 
קייט זיך צו שטעלן אױף עפעם שטייף און פעסט. 

כּוקינס עלטערעה בּרוהער, אַ הױֿער און אייך אַן אָפּגעבליטער, 
מאַכט מיט די הענט, דרייענדיק זיך האַמטיק אין אַלע זייטן און 
חערװייזט, ‏ אַז דער װאַלאָסטנאַי 'סטאַרשינאַ. קלעפּאַנאָו אין דאָ 
ניט אויף אַן אָרט... 

-- שווייג שוין, קאָנטאַנטין ! -- רעדט אים איין זיין פאָטער, 
אַ קליינער אַלטיששקער, און קוקט זיך אַרום מיט פּחד, 

-- גיין, פֿזועל זאָגן ! מזאָגט אויף אים, אַז פאַראַיאָרן האָט עֶר 
זיינעם אַן אָנגעשטעלטן געהרגעט... צוליבּ יענעמם װײבּ... װאָס? 
זשע איז ער פאַר אַ ריכטער, זייש מוחל! דעם אָנגעשטעלטנס װייבּ 
לעכּט מיט אים -- וי זאָל מען עס פאַרשטיין ? דערצו אי ער נאָך 
אַ בּאַוואוסטער גנב... 

-- אַך, טאַטעניו-פאָטער... קאָנסטאַנטין 1... 

-- ריפֿטיק ! -- זאָגט ‏ סאַמאָילאָו -- ריכטיק! רער מִשפּש - 
איז נים קיין ריכֿטיקער... 

כּוקין דערהערט זיין שטים, גייט האַסטיק צו, מיטשלעפנדיק 
אַלעמען און מאַכֿנדיק מיט די הענש, און שרייט, רוים פון אוים. 
רעגונג : 

-- פֿאַר גנבֿות , -פאַר רציחות -- משפּטן געשװאָרענע, פּראָסטע 
לייט... פּױערים,. שטאָטישע, זייט אַזױ גוט! און מענטשן, װאָס 
קעגן נאַטשאַלסטװע, משפּט נאַטשאַלסטװע... װי אין עס אַװי? 

--- קאָנפטאַנטין ! װאָס רעדסטו--קענן נאַטשאַלסטװע? זי זי 
נען. דען קעגן נאַטשאַלסטװע? אַך, דו! 
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 --‏ ניין,. װאַרש ! אוב דו װעסט מיך בּעעװלען און איך װעל 
דיר אַרינפאָרן אין די ציין, און דו װעסט מיך דערפאַר משפטן -- 
פאַרשטײט זיך, שולדיק װעל איך זיין, אָנער װער האָט דער ערשי 
מער בּעעולט - דו? דו! | 

דער סטראָזש, אַגרױער, מיט אַ הויקערדיקע- נאָז, מיט מעראַלן 
אויף דער כּרופט, שטופּט פונאַנדעד דעם עילם און זאָגט בוקינען, 
דראָהענדיק מיטן פינגער: . | 

-- העי... שדיי ניט! אַ שענק אין דאָ? װאָס? 

--. ערלויכּט, + קאַװאַלער... כ'פאַהשטײ! הערט אוים-- אויבּ 
איך װעל אייך געבן אין בּאַק, און איר מיר צודיק און איך װעס 
אייך משפּטן, װי מיינט איך... 

-- כּאַלד היים איך דיך אַרויספירן פון דאַנען !-- זאָגט שטרענג 
דער סטראָזש. 

-- וואוהין ? פאַרװאָם? , 

-- אױפן גאַס. זאָלסט ניט מאַלן קיין קולות... 

בּוקין טוט אַ קוק אויף אַלעמען און זאָגט שטיל: 

-- פאַר זיי איז דער עיקר, מענטשן זאָלן שווייגן... 

-- װאָפיזשע מיינסטו?! שרייט דער זקן שטדענג און גראָבּ. 
כּוֹקִין פירט פונאַנדער מיט די הענט און נעמש ריידן שטילער 

-- און װידער, פאַרװאָס לאָזט מען ניט אַרין אין געריכֿט דעם 
נוֹלם , און נאָר די קרובֿים אַליין ? אויכּ דו משפּטפט יושׂרדיק, 
משפּט פאַר אַלעמען אין די אויגן -- װאָס איז פאַראַן מורא צו האָבּן ? 

סאַמאילאָוו הזרט איבּער, אָבּעך שוין העכֿער: 

-- דער משפּט איז ניט אינגאַנצן יושׂרדיק, דאָס אין אמת ו.. 

די מושער װיל אים זאָגן דאָס, װאָס זי האָט געהערט פון ני? 
קאָלאַיען װענן דער פאַלשקייט פון משפּט, אָבּער ױ האָט {ם 
שלעלט פאַרשטאַנען און טיילװייז פאַרגעמן די זערטער. בּאַמיהענדיק 
זיך צו דערמאָנען זיי, רוקש זי זיך אפ אָן אַזײט פון אַלעמען 
און בּאַמעהקט, אַז אויף איר קוקט עפּעם אַ יונגערמאַן מיט בּלאַנדע 
װאָנפן. די רעכֿטע האַנט האַלט ער אין דעד הויזןקעשענע, דערפון 
איז זיין לינקע פּלײצע נידעריקער, און. די אייגנשאַפט פון זיין 
פיגור איז עפּעם דער מוטער בּאַקאַנט. אָבּער ער קערט זיך אום 
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| צו איר מין רוקן, און, פאַרדאגעט פון די זכרוגות, פאַרגעסט זי 
גלייך אָן אים. 

אָבּער אין אַרגע אַרום דערגייט צו איר אוער אַ שטילע פראַנץ: 

-- אָט די? לינקם... 

און עמיץ ענשפערט העכֿער מיט שמהה: 

-- יאָ! 

זי קוקט זיך אום. דער מענטש מיט די קרומע פלייצעם 
שמייט מימן זיש צו איר און רערש עפּעם צו זיין שכן, אַיונג 
מיט אַ שװאַרצער בֹּאָדד אין אַ קורצן מאַנטל און שמיוול בּיז איבּער 
די קני. 

ווידער טוט איר זכרון אומרואיק אַ ציטער, בּאַשׁאַפט אָבּער 
ניט קיין קלאָרע פאָרשטעלונג. אין האַרצן פלאַקערט זיך. פונאַנדער 
אַ קאַטעגאָרישער פאַרלאַנג צו ריידן צו די מענטשן װעגן זונט אמת, 
איר װילט זי הערן, װאָס װעלן- מענטשן זאָגן קענן דעם אמת, 
כ'דאָט זיך געװאָלט פון זייערע װערטעד מרעפן דעם אורטייל. פון 
געריבֿט. 

-- אַזױ משפּט מען דען? הױבּט זי אָן פאָרױכטיק און שׂמיל 
און װענדט זיך צו סוזאָוון -- כ'פאַרשטײ עפּעס ניט אַזאַ מין אָרדע= 
נונג... אָט, דערגרונטעווען זיך די ריכֿטער, װאָס װער סדאָט גע- 
טאָן, און צוליבּיװאָט מ'האָט געשאָן -- פרעגן זי ניט. יושרדיק אַװו?.., 
און אַלע זיינען זי אַלטע... יונגע דאַרפן משפּטן יונגע... 

-- יאָ -- זאָגט פיזאָוו -- שװוער אונז צו פאַרשטײן רעם ענין... 
שווער !--און ער שׁאָקלט פאַרטראַכֿט מיטן קאָפ. 

דער סטראָוש עפנט די מיר פון זאָל און שרייט אוים: 

-- קרופֿים... אַרײן 1 ווייזט די בּילעמן... 

אַ בּייזע שטים רעדט אַרױס לאַנגואַם: 

-- -בּילעטן... װי אין צירק ! 

אין אַלע מענטשן פילט זיך איצט אַ פאַרשטיקטע אויפנע= 
בּראַכֿטקײט, אַ נעפּלדיקע האָפערדיקײיט, זי האַלטן זיך. פרייער, 
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טומלען, פירן װיכּוהים מי די סטרעושער, 
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צגא 


זעצנדיק זיך אויפן בּאַנק, האָט מזאָו עפעס געמורמלט: 
-- װאָס איז דיר? -- פרעגט די מוטער. 
-- אַזױ! דאָס פאָלק איז נאַריש... װיים קיינואַך נים... לעבּט, 
וי אַ בּלינדער.. 
מ'דערהערט זיך אַ קלונג. עמיץ איז מוריע גלײכֿנילטיק: 
-ה דאָט געריכֿט גיים... 
אַלע שטעלן זיך װידער, און װידער גייען אַריין אין דערועלבּער 
:אָרדענונג די ריכֿטער, זעצן זיך, מען פירט אַריין די געמשפּטע. 
-- האַלש זך -- שעפּטשעט פיזאָו -- דע- פּראָקוראָר וועש ר ידן. 
די מוטער ציט אוים די האַלו, בּוינט אױיס דעם גאַנצן 
יקערפּער פאָראוים און ‏ װערט פאַרנליווע רט, | ערװאַרטנדיק עפּעס 
ישרעקלאַכֿס. 
שטייענדיק; מיט דע- זייט צו די ריכטער, דעם פּנים אױם. 
געדרייט ‏ צו זיי, ‏ מישן עלנבּויגן אָנגעשפּאַרט אויפן פּולט, טוט 
זדער ‏ פּראָקוראָר ‏ אַ זיפץ און, : מאַכֿנריק אָפּגעהאַקטע בּאַװעגונגען 
מיט דער האַנט אין דער לומטן, הויצט ער אָן צו ריידן, די ערשטע 
ווערטער כֿאַפּט די מוטער ניש אויף, זיין שטים איז געװען פלי- 
סיק, געדיפֿט און געפלאָסן ניט גלײכֿמעסיק, דאָ--לאַנגזאַמער, 
-דֹאָ -- האַפטיקער. די װערטער האָבּן זיך אײנאַרטיק געצויגן אין 
:אַ לאַנגער ריי, װי קניפּלאַך פון אַ פאָדים, פלעגן מימאַמאָט אַדױם; 
;פליהען, געדרייט זיך, װי אַ מחנה שװאַרצע פליגן איבּער אַ שטיקל 
וקער. זי האָט אָבּער נישט געמונען אין זי קיין שום געמאַר. 
-קאַלטע, װי שניי און גראָע, װי אַשׁ, האָנּן זי זיך געשאָטן, גע= 
'שאָטן, אָנפילנדיק דעם זאָל מיט עפּעס, װאָס פלעגט פאַרו דריטלאַך 
-דערעסן, װי דינע, טרוקענע שמויבּ. דידאָזיקע רעדע, קאַרג אין 
געפיל, רייך אין יװערטער, איז, װייוט אוים, ניט דערגאַנגעף 
-צו פּאַזלען און זיינע חכֿרים, זי האָט זיי, װייזט אוים, גאָרניט 
-אָנגערירט -- אַלע זיינען זיי געזעסן רואיק און, שמועסנריק שטיל, 
זי פריער, צייטנווייז געשמײכֿלט, צייטנװייז געכֿמאַרעט זיך, כּדי 
?צו פאַרבּאָרגן דעם שמיכל, 
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נט זאָגן. זי האָט געהערט דעם פּראָקו= 
ראָרש װערטער, פאַרשטאַנען, אַז ער בּאַשלדיקט אַלעמען, נימ 
אזיסטיילנדיק קיינעם ; אָפּרײרנדיק װעגן פּאַװלען, האָט ער גערערט 
װועגן פעדיען, געשטעלש אים אין איין ריי מיט פּאַזלען, עקשנותדיק 
צונערוקט צו זי בּוקינען --פ'האָט זיך געדוכֿט, עד פּאַקט אַריין, 
פאַרנייט אַלעמען. אין ‏ איין. זאַק, | צונויפלייננדיק זיי ענג איינעם 
צום אַנדערן. אָבּער דער אױטערלאַכֿער זין פון זיינע װערטעה 
האָט זי ניש צופרידנגעשטעלש, ניט גערירט און ניט געשראָקן, 
זי האָט פונדעסשוועגן אַלץ ערװאַרט עפּעס שרעקלאַפֿס ‏ און אָנגע= 
שטרענגט געזוכט עס הינטער די װעדטער -- אין פּראָקוראָרם פּנים, 
אין זיינע אויגן, שטים, אין זיין װייסער האַנט, װאָס האָט לאַנגואַם 
געפלאַטערט אינדערלופטן. עפּעם שרעקלאַכֿם איז געװען, זי האָמ 
עם געפילט, אָבּער ױ האָט עם ניט געקענט אױפלאַפּן, סהאָט 
זיך ניט געלאָון בּאַששימט מעדקן און נאָר װידער פאַררעקט דאָם. 
האַרץ מיט אַטרוקענעם, פּרעסיקן צודעק. | 

זי האָט געקוקט אויף די ריטער -- זי אי זכֿער אומעטיק. 
צו הערן די רעדע. זייערע ניש-לעבּעדיקע, געלבּע און גרויע פּנימער 
דריקן גאָרניט אוים. קרענקלאַךיד'קע אָדער צו מאָגערע, אומבּאַװעגלאַ 
כֿץ, מאָדנע טויטע פלעקן, װערן זי אַלץ טונקעלער אין מוטנעם אומעט, 
װאָט פילט אָן דעם זאָל. דעם פּראַקוראָרס װערטער האָבּן פונאַנ- 
דערגענאָפן אינדערלופטן אַ נעפּל, װאָס איז ניש קאָנטיק געװוען 
פאַרן אויג. און איז אַלץ געװאַקפן און געדיכֿטער, פעסטער אַרומ= 
געהילט די ריפֿטער מיט אַװאָלקן פון גלײכּגילשיקײט און פאַר. 
מאַטערטער ערװאַרטונג. דער עלטערער ריכטער איז געועסן אומ-. 
בּאַװעגלאַך,. פאַרטריקנט געװאָרן אין זיין גליכער פּאָזץ, און די 
גראָע פלעקן הינטער די גלעזער פון זיינע בּרילן זיינען ציימנװייז 
פאַרשװאונדן , = פונאַנדערשװימענדיק זיך איבּערן פּנים. 

און זעענדיק אָט דעם טויטן אינדיסערענשיום, אָט די אומ. 
בדונזדיקע גלײכֿנילטיקיט, האָט די מוטער, ניט בּאַגרײיפנדיק עס, 
זיך געפרענט: | 

-- דאָס משפּט מען?.. 
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די פראַגע האָט איר געדריקט דאָט האַרץ און, אַדױסקװעטשנדיק 
בּיסלאַלװײן פון דאָ 8 די ערװאַרטונג אויף שרעק לאַּט, געקנייפּט 
די האַלן מיטן שאַרפן חיש פון בּאַליידיגונג. 0 

דעם פּ -אָקוראָרם ריד האָט זיך איבּערגעריסן עפעם אומגעריכט. 
-- ער האָט געמאַכט עטלאַכֿץ האַפשיקע קליינע נעט, זיך פאַרנױגט 
פאַד די ריכֿטער און געזעצט זיך, ריבּ;דיק | די הענט. דער ,פירער פון 
אַדלששאַנד" האָט צו א'ם אַ שאָנֶל געמאָן מימן קאָפּ, אויש:לאָצנדיק 
די אויגן, דער שטאָט-פּרעזידענט האָט צו אים אויסגעצויגן די האַנט, 
און דער כטאַרשינאַ האָט זיך געקוקט אויפן בּויך אין געשמײכֿלט. 

אָכּער די ריכֿטער האָט זיין רעדע, װייוט אוים, ניט דערפרייט, 
זיי האָבּן זיך ניט גערירט. 

-- דאָס װאָיט... -- האָט אָנגעהיבּן ריידן דעד אַלטיטשקעױ, 
צוטראָגנדיק, צום פּנים עפּעס אַ פּאַפּ ר -- דאָס װאָרט האָט דער מאַר* 
טיידיקער פון... פעדאָכעיעז, / מאַרקאָו און זאַנאַראָו. 

שטעלט זיך דע אַראָקאַט, װעלכן די מוטער האָט געוען 
בּיי ניקאָלאַיען. זיין פּנים אין גושמושיק, ובּרייט, זיינע קליינע 
אױגלאַך שמייכֿלען צעשטדאַלט --שדופט זיך, אַז פון אונטער די 
געלבּלאַכע בּרעמען שטעקן זך אַרױם צװײי שאַדפן און, װי אַ שערל, 
שניידן זי עפּעם אינדערלופטן. ער רעדט לאַנגזאַם, קלינגעדיק 
און דײטלאַך, אָבּער די מוטער קען זיך ניט צוהערן צו זין 
רעדע -- פ'זאָז שעפּטשעט איר עפעם אופן אױיער. 


גנען, װאָס ערט גערעדט ? פאַרשמאַ:ען ? מענטשן, 
מיע- געואָנט, שלעכטע, מון | זינען אַראָם, = משוגעים.,. = פיאָדאָל 


זי ענטפערט ניט, דערדריקש פון שװערער אַנטױשנג. די 
עוולה װאַקסט און פּיינינט די נשמה. איצט אי װלאַטאָוען קלאָר, 
פאַרװאָס זי האָט זיך געריפֿט אױף יוֹשֶׁר, גערעפֿנש צו דערוען 
עם שטרענגן, ערלאַכֿן מִשפּט צװישן איר נם אמת און דעם 
אמת פון זיינע ריכֿטער. איר האָט זיך געדופֿט, אַן די ריכֿטער 
װעלן אויספרענן פּאַװולען לאַנג, אויפמערקזאַט און גענוי װעגן דעם 
גאַנען לעבּן פון זיין האַרץ, אַז זיי װעלן מיט שאַרפע אױגן 
דורפֿזען זיינע רעיונות און מעשים, אַלע זיינע טעג. אין בּשעת זי 
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װעלן דערזען, אַז ער אין גערעפֿט, װעלן זי היך און ערלאַך? 
זאָגן ; | 

-- דער מענטש איז גערעפט !.. 

אָבּער אַזױנם אין נים פאָרגעקומען -- ס'האָט אויסגעוויזן, וי 
די געמשפּטע װאָלטן געווען אומגעהויער װײיט פון די ריכֿטער,. 
און די ריכטער -- איבּעריק פאַר זיי. פאַרמאַטערט פון דער אָנגע 
שטרענגטער ערװאַרטונג, האָט די מושער פאַרלאָרן דעם אינטערעס: 
צום מִשפּט און, ניש הערנדיק די װערטער, בּאַלױדיקט געקלערט + 

-- אַזױ משׁפּט מען? אַגעריפֿט? | 

און דאָס װאָרט זעט איר אויס הילבֿעריק, פּומט, ס'קלינגט,, 
וי אַ געפּלאַצטער ליימענער קרוג. 

-- אָט אַזױי, דערלאַנג זיי:-- שעפּטשעט מיט הסנמה סיװאָו 

-- זי זיינען עפּעם טױימע! -- בּאַמעהקט זי מים אַ ויפץ. 

-- זי לעבּן אפ 

זי טוט אַקוק אױף זיי און דערועט אינדעראמתן שאָטנם 
פון אומרואיקייט בּיי די ריכֿטער אויף די פּנימער. סירערט שיין 
אַ צווייטער אַדװאָקאַט. אַ קליינער, מיט אַ שאַרפן, בּלײכן און אָב 
לאַכנדיקן פּנים, און די ריכֿטער שטערן אים. 

דער פּראָקוראָר שפּריננט אויף און זאָגט עפּעם האַסטיק אול 
מיט כּעם װעגן פּראַטאָקאָל, דערנאָך רעדט, מוסרנדיק, דער אַלטיטש= 
קער, דער פאַרשײידיקער פאַרנױגט מיט אָפּשיי דעם קאָפּ, הערט זיי 
אוים און רעדט ווייטער. 

-- קאַלופּע!-- בּאַמערקט סיזאָו. -- קאַלופּע זיך... װאו איז די 
נשמה, ואו?.. 

אין זאָל װערט לענעדיקער, ס'שיינט אױף אַ קאַמפלוסטיקץ 
דאָפערדיקײט, דער אַדװאָקאַט פאַלט אָן פון אַלע זייטן און צערייצט 
מיט שאַרפע װערטער די אַלטע הוט בּיי די ריכטער. די ריכֿטער 
האָבּן זיך װי פעפטער צונויפגערוקט אָדער, מיטאַמאָל, זיך אָנגעבּלאָזן 
און אױפגעשװאָלן געװאָרן, כּדי אָפּצוששױסן די שטעכיקץ און 
בּייסיקע שנעלן פון די װערטער מיט דעד גאַנצער מאַסע פון זייעף" 
װײכֿן, = צעפלאָסענעם קערפּער. 
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די מוטער שִׁפּירט זי נאָך און איר דוט זיך, אַז זי בּלאָזן 
זיך אַליץ אָן, װי זי װאָלטן מורא געהאַט, די קלעפּ פון אַדװאָקאַטם 
רייד זאָלן גיש אַרופרופן קיין אָפּקלאַנג 'אין זייערע הערצער, 
ניט צעשטערט זייער גליכֿנילטיקייט. | 


נאָר אָט הויבט זיך אויף פּאַװול און מיטאַמאָל װערש אומגעריכט 
שטיל. די מוטער טוט זיך אַ שֹׁאָקְל מיטן גאַנצן קערפּעד פאָראוים, 
פּאַװול הױיבּט אָן רואיק צו ריידן : 

-- אַלם מיטגליד פון מיין פּאַרשײ, אָנערקען איך נאָר דאָס 
געריפֿט פון מיין פּאַרטײ און װעל היירן ניט לשם פאַרטייחיקונג 
נאָר-- אויפן פאַרלאַנג פון מיינע הכֿרים, װאָס האָכּן זיך אויך 
אַנטזאַגט פון פאַרטידיקונג -- װעל איך. פּרובֿן ערקלערן אייך דאָם 
װאָס איר האָט גים פאַרשטאַנען... דער פּראָקוראָר האָט אָנגערופן 
אונזער אַרוסטריט אונטער דער פּאָן פון דער סאָציאַלעמאָקראַטיע 
-- אַצּונט קעגן דער העכסטער מאַכֿט און די גאַנצע צייט האָט ער 
אוגן בּאַטראַכט, װי בּנטאָװוישששיקעס קעגן צאַר. פֿדאַרף אייף 
מעקדן, אַן פאַר אונז איז דעד צאַר ניש די איינציקע קייט, װאָס 
האָט פאַרשמידט דעם קערפּער פון לאַנד, ער איז נאָר די ערשטע 
|און ‏ נאענטסטע קייט, װעקכֿע מיר מון יפון פאָלק אַראָפּרײסן.., 

די שטיקקיים װערט טיפער אונטער די קלאַנגען פון דער 
פעסטער שמים, װאָס האָט װי פאַרבּרײטערט די װענט פון ואַל, 
און פּאַװל? האָט זיך װי אָפּגערוקט פון די מענטשן װייט אָן אַ זייט 
און געװאָרן העלער, בּולטער. : | 

דער מוטער װערט קאַלט. 

די ריכטער טוען זיך אַ ריר שער און אומרואיק. דער , פירער 
כון אַדלשטאַנד" שעפּטשעט עפּעם דעם ריכטער מיטן פוילן פּנים, 
װעלכֿער שְׁאָקְלש מיטן קאָפּ און װענדט זיך צום אַלטיטשקן. און 
פון דער אַנדערער זייט זאָגט אים עפּעס אונדערועלבּיקער צייט 
אויפן אוער דער קראַנקער ריכטער. װיגנדיק זיך אין שטול אויף 
רעכֿטס און לינקם, זאָגט עפּעס דער אַלטיטשקער פּאַװלען, אָכּער 
זיין שטים װערט פאַרטרונקען אין גלייכן און בּרייטן שטראָם פון 
װלאַסאָווס רעדע, 
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-- מיר זיינען סאָציאַליסטן, דאָס הייסט, אַז מיר זיינען פיינד 
פון פּריװאַטער אייגנטום, װאָס שיידט א מענטשן איינע פון די 
אַנדערע, בּאַװאָפּנט זיי איינע קעגן די צווייטע, באַשאַפט אַ תּכלית. 
שנאה. צװישן זייערע אינטערעפן, פעלשט, בּאַמיהענדיק זיך צו 
פאַרבּאָרגן אָדער בּאַרעכטיקן די שנאה און מאַכֿט אַלעמען אױמ:עלאַסן 
דורך אירע ליגנס, צביעות אין בּייזקיט... מיר זאָגן--די געזעלשאַמט,, 
װאָס בּאַטראַכֿט דעם מענששן נאָר, װי אַגעװער רייך צו װערן -- 
אי ניט מענטשלאַך, איז אונז פיינדלאַך, מיר קענען ניט פאַרליידן 
איד ‏ צוויייטיקע, פאַלשע. מאָראַל, דעד ציניזם און גרויזאַמקײט 
פון איר בּאַצואונג צו פּערוענלאַפֿקײט זיינען אונו עקלדיק, מיר 
װילן און װעלן קעמפן קעגן אַלע פאָרמען פון פיזישער און מאָדאַלער 
פאַרקנעפטונג פון מענטשן אין אַזאַ געזעלשאַפט, קעגן אַלע מינים 
מישלען פון | צעפּרעקלען דעם מענטשן לשם זשערנער אייגננוץ... 
מיר, אַרבּעטער-מענטשן, װאָס דורך זייער אַרבּעט װערט אַלץ געשאַפן 
-- פון ריזיקע מאַשינען בּיז קינדערשע שפּילצייג, מיר -- מענטשן, 
וואָם מ'האָט אונז בּאַהױבּט דאָס רעכט צו קעמפן פאַר אונזעד מענטשישן 
כּכוד, יעדער בֹּאַמיט זיך און קען אונז פאַרװאַנדלען אין אַגע: 
װער צום דערגרייכֿן זיינע צילן, מיר װילן איצט האָבן אַזױיםיל 
פרייהייט, זי זאָל אונז געבּן מיש דער צייט די מענלאַלקײמ אוים. 
נוקעמפן אונזער מאַכֿט. אונזערע לאָזונגען זיינען פּששע -- נידער 
מיש פּריװאַט-אײגנטום, אַלע. פּראָדוקציאָנס-מישלען -- פאַין פאָלק, 
די גאַנצע מאַכֿט -- דעם פאָלק, אַרבּעט -- אַ חובֿ פאַר אַלעמען. איד 
זעט -- מיר זיינען ניט קיין בּונטאָװשששיקעם ! 

פּאַװל טוט אַ שמױפֿל, פירט דורך לאַננזאַם מיש דער האַנט 
יבער די האָר, דער פייער אין זיינע בּלויע אויגן פלאַקערט אויף. 
ליכטיקער, | 

-- 25עט אייך... נענטער צום ענין ‏ -- זאָגט הויך און דיטלאַך 
דער פאָרזיצער. ער קערש זיך אום מיטן פּנים צו פּאַװלען, קוקט 
אויף אים, און דער מוטער דוכט זיך, אַז זיין לינקע פאַרנעפּלטע 
אויג בּרענש זיך פונאַנדער מיט אַ ניט-נושן, זשערנעם פייער. און 
אַלע ריכטער האָבּן געקוקט אויף איר זון אַזױ, אַז סהאָט זיך 
געדונש, װי זייערע אויגן װאָלטן זיך צונעקלעפּט צו זיין פּנים, 
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צוגעזויגן צו זיין קערפּער, געלעכצט נאָך זיין בּלוט, כּדי אייפצולעבּן 
מיט איר זייערע אָפּנעטראָגענע קערפּעהס. און ער אַ גליכער און 
אַ הױכֿער אין געשטאַנען פעסט און שטייף, אויסגעצויגן צו זי די 
האַנט און גערעדט קלאָר: | 
-- מיר זיינען רעװאָליוציאָנערן און װעלן עס זיין אַזױ לאַנג, 
כּליזמן ‏ פװעט עקסיסטירן פּריװאַט:אײגנטום, כּל:זמן אייניקעל- 
קאָמאַנדעװען נאָר, די אַנדערע -- אַרבּעמן נאָר. ‏ מיר ‏ שטייען קעגן 
דער געזעלשאַפט, װאָם אירע אינטערעסן האָט מען אייך געהייטן 
פאַרטײידיקן, װי אומבּרחמנותדיקע פיינד און אַ שׁלום צװישן אונו 
איז אוממענלאַך בּיז יענער צייט, װען מיר װעלן מנצה זיין. און 
ונצח זיין װעלן מיר, אַרבּעטער ! אייערע האַרן זיינען גאָרניט אַזױ 
שטאַרק, װוי זי דוכט זיך. דיזעלבּיקע אייגנטום, װאָס אייף אָנזאַמלען 
און איינהאַלטן זיינען זיי מקריבֿ מיליאָנען פאַרקנעכטעשע מענטשן, 
דיזעלבּיקע קראַפט, װאָס גִיש זיי די מאַכֿט איער אונז, װעקט 
אויף צװישן זיי פיינדלאַכֿע ריבּונגען, מאַפֿט זי חדופֿ פיזיש און 
מאָזאַליש. די אייננטים פאָדערט אַ צו-גרוימע אָנשטדענגונ: בּיים פאַר? 
מיידיקן זי און אינדעראמתן, זייש איר אַלע, אונזערע שררות, 
גרעפערע קנעכט, װי מיד, -- איר זייט פאַרק:עפֿטעט גײיסטיק , מיר -- 
בּלויז פיזיש. איר קענט זיך ניט בּאַפרײען פון דער משׂא פון געוואוינ. 
הייטן. און - פאָראורטײלן, ‏ פון דעד משא, װאָס האָט אַייך גייסטיק 
אָפּגעטױט, אונז שטערט קיינזאַך ניט צו זיין אינערלאַך פריי, די 
סמען, ‏ מיט ועלכע איר פאַרניפטעט אונז, זיינען שװאַכֿער װי די 
קעגנגיפטן ,. װעלכֿע איר גיסט אַדײַן, ניט װילנדיק, אין אונזער בֹּאַ- 
וואוכטזיין... און אונזער בּאַוואוסטזיין װאַקסט, אַנטװיקלט זיך אָן 
אָפּהאַלט, מלאַקערט זיך פונאַנדער אַלץ האַמטיקער און רייסט מיט 
נאָך זיך דאָם בּעסטע, דאָס גיכטיק-געװנטע אַפילן פון איער 
כבֿיבֿה. זעט -- איר פאַרמאָגט שוין ניט קיין מענששן, װאָס װאָלטן 
געקענט אידעאיש קעמפן פֿאַר אייער מאַכט, איד האָט שוין אוים* 
גענוצט אַלע אַרגומענשן, װאָם זיינען פייאיק אייך צו בּאַשיצן פון 
דרוק פון היסטאָרישן יושר, איר קענט ניט בּאַשאַפן קיין שום ניים 
אויפן געבּיט ‏ פון אידעען, איר זייט גייסטיק אומפרופֿטבּאַר, אונט 
זערע אידעען װאַקסן, זי פלאַקערן זיך אַלץ העלער פנאַנדער, 
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פאַרכאַפּן די פאָלקס-מאַסן, אָרגאַניזירן זיי צום קאַמף פאַר פרייהייט. 
דאָם בּאַוואוסטזײן פון דער גרויסער ראָל פון אַרבּעשער שמעלצמ 
צונויף אַלע אַרבּעטער פון דער װעלט אין איין נשמה -- בּשום-אופן 
קענט איר ניט פאַרהאַלטן אָטּ דעם פּראָצעם פון בּאַנײען האָס לעבּן, 
סיידן דורך גרויזאַמקײט און ציניזם. אָצּער דער ציניזם -- איז בּולט, 
די גרויזאַמקײט -- צערייצט. און די הענש, װאָם שטיקן אונז היינט, 
װועלן בּקרובֿ חבֿריש דריקן אונזערע הענט. איער ענערגיע -- איז די 
מעפֿאַנישע ענערגיע פון װאוקם פון גאָלר, זי פאַראיניקט אייך אין 
גרופּן, װאָפ זיינען בּאַרומן אויפצופדעסן איינע די אַנדערע, אונזער 
ענערגיע -- איז דער לעבּעדיקער כּוח פון אַלץ װאַקסנדיקן בּאַוזאוסטזיין 
פון דער סאָלידאַריטעט פון אַלע אַרבּעטער. אַלץ, װאָס איר טוט -- 
איז פאַרבּרעכעויש, ווייל סאיז פאַרװענדט צום פאַרקנעפֿטן מענטשן, 
אונזער אַרבּעט בּאַפרײיש די װעלט פון פאַרזעענישן און רוהות, / 
װאָס זיינען געבּאָרן דורך איער ליגן, בּייזקייט, זשעדנעקייט און 
װאַרפן אַרױף אַן אימה אויפן פאָלק. איר האָט אָפּגעריסן דעס מענטשן 
פון לעבּן און אים הרובֿ געמאַפֿט, דער סאָציאַליזם פאַראײיניקט די 
וועלט, וועלכע איו האָט חרובֿ געמאַפֿט, אין איין גרוימע האַרמאָנישע 
גאַנצקײט און דאָס-- װעט זין ! 

פּאַװול שטעלט זיך אָפּ אויף אַ רגע און חזרט איבער שטילער, 
שטאַרקער : 

-- דאָס -- װעט זיין ! 

די ריכֿטער שעפּטשען עפּעס איינער צום אַנדערן, מיט מאָרנע 
העויות אוֹן רייסן אַלץ ניט אָפּ די זשעדנע אויגן פון פּאַװלען, 
און די מושער פולט, װי זי בּאַשמוצן זיין בּוינזאַמען, פעסטן 
קערפּער מיט זייערע בּליקן, זייענדיק מקנא זיין געװנט, כּוז, 
פרישקייט. די געמשפּטע הערן אויפמערקואַס דעם חכֿרם רייר, זייערע 
פּנימער זיינען בלייך, די אױגן גלאַנצן מיט פרייד. די מוטער 
שלינגט דעם זונס װערטער, און זיי שניידען זיה אַרײין אין 
איר זכּרון אין שלאַנקע רייען. דער אַלשיטשקער האָט עטלאַכעץ מאָל 
אָפּנעשטעלט פּאַװלען, עפּעסװאָס דערקלערט אים, איינמאָל אַמיל 
טרויעריק אַ שׁמייכֿל געטאָן ; פּאַװל האָט אים שװייגעדיק אויסגע. 
הערט און װידעל גערעדט האַרש, אָנער רואיק, צווינגענדיק, מװאָל 
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אים אויפהערן, אונטערװאַרפנדיק אונטער זיין װילן דעם װילן פוך 
די ריכטער. דאָם האָט געדויערט לאַנג, אָבּער ענדלאַך האָט דער 
אַלטער אַ געשריי געטאָן, אויסציהענדיק אַ האַנט צו פּאַװלען ; ענט= 
פערנדיק אים, האָט עטװאָס מיט חוזק געשרטאָמט פּאַולס שׁטים. 


-- פֿיענדיק. בּאַלידיקן אייך פּערזענלאַך האָבּ איך ניט געװאָלש, 
פאַרקערט|-- צוזעענדיק, ניט װילנדיק, די קאָמעדיע, װעלכֿעץ איר 
רומט אָן געריכֿט, פיל איך צו אַייך כּמעט אַ מיטגעפיל. װי מ'זאָק 
ניט זיין -- זייט איר דאָך מענטשן, און אונז פאַרדריסט תּמיד צו 
זען מענטשן, װאָס הנם זי זיינען פיינדלאַך צו אונזער ציל, אָבּעף 
אַזױ שענדלאַך זיינען זי געפאַלן, דינענדיק דער געװאַלר-מאַכט, 
בּיז דעם לעצטן גראַד פאַרלאָרן דאָס בּאַאוסטזין פון זייער מענטש= 
לאַכֿער װערדע.., 


ער זעצט זיך, ניש קוקנדיק אויף די ריכטער. די מומער קוקם 
אָנגעשטרענגט מיט אינגעהאַלטענעם אָטעם אויף די ריכטער און 
װאַרט. 

אַנדרײ, אינגאַנצן אַ צעשטראַלטער, דר'קש פּאַװולען די האַנט, 
מאַמאָילאָװו, מאַזין און אַלע ציען זיך לעבּעדיק צו אים, ער שמײפֿלט, 
עטװאָם אין פאַרלעגנהייט פון דער בּאַציאונג פון די דבֿהים, 
מוט אַ קוק אַהין, װאו די מוטער איז געזעסן און שאָקלט צו איף 
מיטן קאָפּ, װי פרעגנדיק; 

-- אַזױ ? 


זי ענטפערט אים מיט אַ טיפן זיפץ פון פרייד, אנגאַנצך 
בּאַנאָסן מיטן היסן שטראָט פון ליבּע, 

-- אָט.., = פהאָט זיך אָנגעהױבּן דער משפּט:-- שעפטשעטר 
פּיזאָו. -- װי ער האָט עס זיי... א? | 

זי שאָקלט שװייגעדיקערהיים מיטן קאָפּ, צופרידן דערפון, 
װאָס איר זון האָט אַזױ דרייסט גערעױט -- אפשר נאָך מער צופרידן 
דערפון, װאָס ער האָט געענדיקט. אין קאָם בּיי איר האָט ציטעריק, 
געמלאַטערט די פראַנע: | 

-- גו, װיזשע װעט איר איצט? 
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זצצצ 

דאָס, װאָס . דער זון האָט גערעדש אין איד ניט געװען ניי, 
זי האָט געוואוסט די געדאַנקען, נאָר צום ערשטן מאָל האָט זי 
דאָ פּנים?אלפּנים מיטן געריכֿט דערפילט. די מאָדנע, מיטדייסנדיקע 
קראַפּט פון זיין גלױיבּן, זי איז געװען איבּערראַשט פון פּאַװלם. 
רואיקייט, און זיין רעדע האָט זיך צװאַמענגעשמאָלצן אין אי- 
האַרצן װי אַ שטערנאַרשיקער, שטראַליקער קניל פון שטאַרקער 
איבּערצייגונג אין זיין אמת און זיין נצחון. זי האָט איצט געװאַרט, 
אַז די ריכטער זאָלן זיך אָנהױבּן שטאַרק מתונח זיין מיט אים, 
מיט כּעס זיך אַמפּערן, אַזױפרוקנדיק. זייער אמת. נאָד אָט שטעלט 
זיך אַנדרײ. טוט אַ קוק פון דער קרים אויף די ריכטעד אין נעמט 
ריידן : 

-- הערן ‏ פאַרטייריקער... 

--. איר שטייט פאַרן געריכט אין ניש פֿאַר דער פאַרשיידיגונ; !-- 
בּאַמערקט אים הויך און מיט כּעם דער ריכטעד מיטן קרענקלאַכֿן 
פּנים. נאָכֿן אויסדרוק פון אַנדרײס געױכֿט זעש די מוטער, אַז 
ער װיל טרייבּן שפּאַם, זיינע װאָנסן ציטערן, אין די אויגן לייכט 
אַגעשיטע. קעצישׂע. צערטלאַפֿקײט, װאָס איז איר בּאַקאַנט. ער 
דייבּט זיך שטאַרק דעם קאָפּ מיט דער לאַנגער האַנש און טוט אַ זיפץ. 

-- טאַקע?-- זאָגט ער און שאָקלט מימן קאָפּ. --און איך 
מיין -- ס'איז נים אַזױ, איר זייט ניט קיין ריפֿטער, נאָר פאַרטײ? 
דיקער.., 

-- כֿכּעט אייך, איר זאָלט ריידן װעגן עצם ענין !-- בּאַמערקט 
מרוקן דער אַלטיטשקער, 

-- װעגן עצם ענין? גוט1 כֿ'האָכּ זיך שוין געצװאונגען צו 
קלערן, אַז איר זייט, בּאמת, ריכטער, מענטשן אומאָפּהײנגיקע, 
ערלאַפֿע... 

-- דאָפ געריֿט נויטיקט זיך ניט אין איער פֿאַראַקטעריסט'ק.., 

-- אין אַזאַ -- נויטיקט ער זיך ניט?.. הם... נו, דאָד װעף 
איך ריידן װייטער... איר זייט, הייסט עס, מענטשן, װאָס מאַר 

אין ניטאָ. ניט קיין. אייגענע, ניט. קיין פרעמדע, איר זייט 
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פרייע ‏ מענטשן. אָט שטייען פאַר אייך צװיי צדדים און איינע- 
בּאַקלאָגט זיך -- ער האָט מיך בּאַרױכּט און בּאַנולט אינגאַנצן ! און 
דער צווייטער ענשפערט -- כֿ'האָבּ רעכֿט צו רױיבּן און מאָרדן, װוייל 
כ'פאַרמאָג אַבּיקם... 

-- איר האָט װאָם צו זאָגן װעגן עצםיענין?-- פרענט דער 
אַלטיטשקער ‏ מיט אַ העערער שטים. ס'ציטערט אים די האַנט, 
און די מוטער האָט הנאה צו זען, טי ער װערט אין כּעם. 
אָבּער אַנדרײם אויפפירונג געפעלט איר ניט -- ס'האָט זיך ניט! צו- 
זאַמענגעגאָסן מיטן זונס רעדע -- פ'האָט זיך איר גענלוסש צו הערן אַן 
ערנכטן און ‏ שטרענגן װיכּוח... 

דער לאָכֿאָק האָט שװייגעדיקערהייט אַ קוק געטאָן אויפן 
זקן, דערנאָך אַרײבּ געטאָן זיך דעם קאָפּ און געזאָגט ערנסט: 

- װעגן ‏ עצםצענין 3... אָבּער צו װאָס װעל איך ריירן מיט 
אייך װעגן עצםענין ? װאָס איר האָט כּאַדאַרפש װיסן -- האָט דער 
חבֿר געזאָגט. דאָס איבעריקע װעט מען אייך נאָך דערזאָגן, סװעט 
קומען אַ צייט, אַנדערע... 

שטעלט זיך דער אַלטיטשקער און אין מודיץ: 

-- פֿינעם צו בּיי אייך דאָס װאָרט ! גריגאָרי סאַמאַילאָו, ‏ 

מיט פעסט צונויפגעדריקטע ליפּן, לאָוט זיך דער כּאָֿאָט 
מויל אַראָפּ אויפן בּאַנק, לעבּן אים שטעלט זיך סאַמאָילאָו און טוט 
אַ טרייסל מיט די לאָקן. 

דער פּראָקוראָר האָט אָנגערופן די חבֿרים װילדע מענטשן, 
שונאים פון קולטור... 

-- מ'דאַרף ריידן נאָר דאָס, װאָס האָט אַ שילות צו אייער 
משפט.., 

-- דאָם... האָט אַ שיכֿות... ס'איז קיינזאַך ניטאָ, װאָס זאָל 
ניט האָבּן קיין שיכות צו ערלאַכֿע מענטשן... און כצעט אייך, 
איר זאָלט ‏ מיך 'ניט איבערהייפן... כ'פרעג אייך, װאָס אין ז 
אַזױנם, איער קולשור? 

-- מיר זיצן דאָ, ניש כּדי צו דימפּוטירן מיט אייך! צו דער 
זאַך !-- זאָגט דער זקן, אויסשטשירענדיק די ציין, 
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אַנדרײים אויפפירונג האָט קאָנטיק אומגעבּיטן די ריכֿטער, 
זיינע װערטער האָכּן װי אַראָפגעװישט װאָס פון זיי, אויף די גרויע 
פּנימער האָכּן זיך בּאַװיזן פלעקן, אין די אויגן האָבּן געבּרענט 
קאַלטע גרינע פונקען. פּאַולם רעדע האָט זי צערייצט, אָנּער מים 
איר כּוה, װאָפ האָט קעגן װילן אַרױסגעדופן אָפּשיי, האָט זי די 
אױפגעבּראַפטקײט איינגעהאַלטן, דער כֿאָכֿאָל האָט אַראָפּגעריפן די 
אינגעהאַלטנקײט און לייכט אַנטפּלעקט דאָם, װאָס איז אונטער 
איר געווען. זי האָבּן זיך געשעפּטשעט מיט מאָדנע העיות און 
זיך בּאַװעגט צו האַסטיק פאַר זי 

-- איר האָדעװעט אוים שפּיאָנען, איר פאַדפירט פרויען און 
:מיירלאַך, איר ששעלט רעם מענטשן אין דער לאַגע פון אַגנֿ און 
:גזלען, איר פאַרסמט אים מיט בּראַנפן... צװישנפעלקערלאַ:ע הריגות, 
אַלמענטשלאַכער ליגן,. אוסגעלאַסנקײם און װילדקייט -- אָט ראָ 
איז איער קולטור ! יאָ, מיר זיינען שונאים פון אַזאַ קילטור! 

-- פיעט | אייך :-- שרייט זאויס דער אַלטיטשׂקער און די 
גאָמבּע מרייסלט זיך אים. אָבּער סאַמאָילאָו, אינגאַנצן רויט, מיט 
אַ גלאַנץ א'ן די אוגן, שרייט אויך : 

-- אָבּער מיר שעצן און אַכטן יענע, אַנדערע קולמור, װאָם 
אירע שעפער האָט איר אין די טורמעם פאַרפױלט, משוגע גע- 
;מאַכֿם.., 

-- פֿינעם צו דאָם װאָרט !... פיאָדאָר מאַױין. 

הדער קל ינער מאַזין שטעלט זיך, װי אַן אֶל װאָלט זיך מיט. 
:אַמאָל אַרױכגערוקט, און מיט אַן אָפּגעהאַקטער שט ם זאָגט ער: 

-- איך... איך שער !... כֿז יס -- איר האָט מ ך שׁוין פאַ- 
משמט... 

ער פאַרשטיקט זיך, - װֹערט בּלייך, אויף זיין פּנים בּליבּן 
בלויז די אויגן און,, אויפשטרעקנדיק די האַנט, שרייט ער איים: 

-- איך -- אויף מיין ערנװאָרט !... וואוהין איר זאָלט מ'ך ניט 
פאַרשיקן -- װעל איך אַנשל יפן, אומקערן זיך, װעל שט;נדיק אַר. 
-3עמן... א גאַנץ לעבּן. אוף מיין ערן-װאָרט. 

פיזאָז טוט הויך אַ הוסט און פאַרעוסקט זיך. אין דער גאַנצער 
יעולם גִים זיך אונשער דער כֿװאַליע פון אויפ-עגינג, װאָם הױבּט 


זיך אויף אַלץ העכער און הודזשעט מאָדנע און פאַרשטיקט. עפּעם 
אַ פרוי װיינט,, עמיץ הוסט הייזעריק. די זשאַנדאַרמען בּאַטראַכֿטן 
די געמשפּטע מיט אַ מעמפּער פאַרוואונדערונג, דעם עולם - בּײו . 
די ריכטער שאַקלען זיך, דער זקן שריים אויף אַ דינער שטים: 

-- גופעוו איװאַן ! 

-- כֿװױל ניט ריידן. 

-- װאַפילי גופעוו. 

-- פיל נים ריידן, 

-- כּוקין פיאָדאָר ! 

שווער שטעלט זיך אַ בלאָנהלאַכֿער, אָפּגעבּלימעד יונג און, 
שאָקלענריק ‏ מיטן קאָפּ, זאָגט ער לאַנגואַם: 

-- איר װאָלט זיך געשעמט... איך בּין אַ מענטש אַ שווערער 
און דאָך פערשטיי איך, װאָס יוֹשֶׁר אין1.. 

ער דוכּט אויף די האַנט העכֿער פון קאָפ און װערט אַנטשװױגן 
מיט האַלב-פאַרמאַפֿטע אױיגן, װי ער װאָלט זיך צו װאָס צוגעקוקט 
פון | וויימן. 

-- װאָס? -- שריי אויס צערייצט און אינּערראַשט דער זקן 
און לענט זיך אָפּ אין פאָטעל. 

-- אנ אייך... 

בּוקין לאָוט זיך פאַ-פֿמאַרעט אַראָפּ אויפן בּאַנק. מידאָט זיך 
געשפּירט אַריזיקע װיכֿטיקײט אין זיינע פינסשערע װערטער, עפּעס 
:טרויעריק-מוסרדיקס און נאַאיװעס. אַלע האָבּן עס דערפילט און 
אַפילו די ריכטער האָבּן זיך צונעהערש, װי זיי װאָלטן געװאַרט, 
צו דערהערן אַן אָפּקלאַנג, װאָס זאָל זיין קלאָרער, װי די װערטער. 
און אויף די בּענק פאַרן עולם אין אַלץ פאַרגליװערט געװאָרן, 
נאָר אַ שטיל געוויין האָט געצימערט אינדערלופטן. דערנאָך האָט 
דער פּראָקוראָר אַצי געמאָן מיט די אַקסלען, אַ שמײכֿל געמאָן, 
דער , פירער פון אַדלשטאַנד" האָט הויך דערלאַנגט אַ הוסט, און 
װידער זיינען בּימלאַכֿװײיז געבּוירן געװאָרן מורמלעדייען, אויםי 
גערעגט שלענגלענדיק זיך איבּערן זאַל. | 

די מומער בּוינט זיך איין צו זאָוון און פרעגט: 

-- די ריכטער װעלן ריידן ? 
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- שוין . אַלץ געענדיקט... מע װעט נאָר מודיע זיין דעם 
פסק?דין... 

 --‏ מער גאָרניט י 

גלױבּט זי אים ניט. 

סאַמאָילאָװאַ. פּאָרעט זיך אומרואיק אויף דער בּאַנק, שטויסט 
די מוטער מיטן עלננויגן אין פלייצע און רעוט שטיל צום מאַן: 

-- װי איז עס אַזױנס1 קען עס געמאָלט זיין? 

-- זעסט דאָך, אַז ס'קען... | 

-- װאָס ושע װעש אים קומען, גרישען?.. 

-- שווייג... טשעפּע זיך אָם... 

אין אַלעמען פילט זיך עפּעם אַראָפּגערוקטם פון אָרט, צעי 
שטערטס, צעשלאָגנס, די מענטשן פּינטלען מיט די פאַרבּלענדטע 
אויגן, ניט פאַרשטײענדיק, װאָס ס קומט פאָר, װי ס װאָלט זיך פאַר 
זי אָנגעצונדן עפּעם העלס, אין ניט קלאָרע פּאָרמען, מיט ניט 
קיין פּאַרשטענדלאַכער בּאַדיטונג, אָבּער מיט אַ שרעקלאַפֿער, מימ- 
ריימנדיקער קראַפט. און נים פאַרשטײענדיק דאָם גרויסע, װאָס 
דאָט זיך פלוצלונג אַנטפּלעקט, האָבּן די מענטשן אין אײילעניש 
צעכּרעקלט דעם פאַר זי נייעם געפיל אויף קליינם, רײטלאַלט, פאַר? 
שטענדלאַכֿ. דער עלטערער בּוקין האָט זיך גאָרניט געשטערט און 
דויך געשעפּטשעט: | 

- ערלויכּט... פאַרװאָט לאָזט מען ניט ריידן ? דער פּראָקוראָר 
כ'עג ריידן װאָס און װיפיל ער װיל?.. 

בי די בּענק שטייט -אַ בּאַאַמטער און, מאַכֿנדיק מיט די 
דענט צו די מענטשן, רעדט ער אויפן האַלנּן קול: 

-- שטילער... ‏ שמילער... 

סאַמאָולאָװו לענט זיך אֶפּ אויף הינטן און הינטער דער װייבּס 
פלייצע הודזשעט ער, . אַרױװאַרפנדיק ‏ אָפּנעהאַקשע װערטער : 

-- געווים... זי זיינען שילדיק לאָמיר זאָגן... לאָז-זשע אוים- 
קלערן ! געגן װאָם גײיען זײ? געגן אַלץ?.. איך װיל עס װיסן! 
איך דאָבּ מיין אינטערעם דערין... ואו איז דער אמת ? פֿװיל מאַרי 
שטיין.., לאָזט ריירן ! 
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-- שטילער ! -- דראָט אים ‏ מיטן פינגער דער בּאַאַמטער. 

סיזאָוו ‏ שאָקלט פאַרמאַרעט מיטן קאָםּ. 

און די מוטער קוקט און רייסט זיך ניט אָפּ פון די ריכטער 
און זעט -- זיי װערן אַליץ מער אויפגערעגט, רידנדיק איינער 
מיטן אַנהערן מיט ניט-דײיטלאַכֿע שטימען, דער קלאַנג פון זײיעף - 
ריידן, אַ קאַלטער און גליטשיקעד, בּאַרירט איר פּנים און רומש 
אַרױט ‏ מיט זיין צורירונג אַ ציטער אין די בּאַקן, אַקרענקלאַכֿן, 
עקלדיקן טעם אין מויל. דער מוטער דוכֿט זיך אַלץ, אַז זי ריירן 
אַלע װעגן איר זונם און זיינע הבֿרימם קערפּער, װענן שמאַרקן, 
נאַקעטן קערפּער, מומקולן און גלידעד פון די יונגען, װאָס זיינען 
פוק ‏ מיט הייסער בּלוט, לענעדיקער קראַפּט. אָט דער קערפּער 
צינדש אָן אין זי אַ ניט-נוטע, אָנמעכטיקע קנאה פון ארימעלייט, 
א קלעם קע זשעהנעקייט פון אוימגעצערטע און קראַנקע. זי טשמאָ- 
קען מיט די ליפּן און זשאַלעװען אָט די קערפּערס, װאָס זיינען 
פעאיק צו אַרבּעטן און באַרײכֿערן, הנאה האָבּן און שאַפן, איצט 
גײיען די קערפּערם אַרױס פונם אאַכלאַכן אומזאַץ פון לעבּן, 
זאָגן זיך אָפּ פון אים, טהאָגן אַװעק די מיגלאַלקײט צו בּאַהערשן 
זיי, ‏ אויסנוצן זייער קראַפֿט, אויפפרעסן זי. און דעריבּער רופן 
די יונגען אַרױים בּיי די אַלמע ריפֿטער אַן אויפרעגונג, װאָס איז 
צערייצט פון קנאה און נקמה, װי די אויפרענונג פון אַן אָפּנע- 
שװאַפֿטער חיה, װאָם זעש פריש עסן און האָט שוין נים קיין כּוח 
עם צו פֿאַפּן, האָם פאַרלאָרן די פעאיקייט זיך אָנצוועשיקן מיט 
פרעמדער קראַפט און נורטשעט קרענקלאַך, װאָיעש פאַרקלעמט, 
זעענדיק, װי פ'גייט אַװעק (פון איר דער (קװאַל פון זאַטקײם. 

אָט הער גראָבּער און מאָדנער געראַנק נעמט אָן אַלץ אַ העלערע 
פאָרם, + װאָס אויפמערקזאַמער די מומער בּאַטראַפֿט די ריכטער. 
איר דוכט זיך, אַז זיי פאַרנאָרגן גיט די אויפגערענטע זשערגעקייט 
און אָנמעכטיקע בּייזקויט פון הונגעריקע, װאָס האָבּן אַמאָל געקענט 
פיל אוימפרעסן. איר, אַ פרוי און אַ מוטער, װאָס דעם זונס קערפּער 
איז שטענדיק דאָך טייעדער, װי דאָס, װאָס מ'רופט נשמה, איר אין 
שרעקלאַך צוצוזען, װי אֶט רי קלעפּיקע אױסגעלאָשענע אויגן, 


קריכֿן איבּער זיין פּנים, טאַפן זיין גרוסט, פקייצעם, הענט, ריינּן 
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זיך אָן דער הייסער הױט, װי זיי װאָלטן געװוכֿט די מעגלאַפֿקײם 
אויפצופלאַקערן, זיך פונאַנדערבּרענען און אָנװאַרימען דאָפ בּלוט אין 
די פאַרטריקנטע אָרערן, אין די אָפּגעניצטע מוסקלען פון האַלבּ-שױטע 
מענטשן, װאָס האָבּן איצט אַ בּיסל אָפּנעלעבּט אַ דאַנק די שמאָכֿן 
פון זשעדנעקייט און קנאה צום יונגן לעבּן, װעללן זיי האָבּן 
איצט בּאַדאַרפט פאַרמשפּטן און צונעמען בּיי זיך אַלײן... איר 
דוכֿט זיך, אַז דער זון פילט אֶט די פיפֿטע, אומאַנגענעם קיצ- 
לענדיקע בּאַרירונגען און, ציטערנדיק, קוקט ער אויף איר. 

פּאַװל האָט געקוקט דער מוטער אין פּנים אַרײן רואיק און 
פריינדלאַך ‏ מיט זיינע עטװאָס פאַרמאַטעײטע אויגן. צייטנװוייז גע* 
שאָקלט צו איר מיטן קאָםּ, געשמײכֿלט. 

-- אינגיכֿן פריי זיין ! האָט גערעדט צו איד דער שטײכֿל און װי 
געגלעט דער מוטערם האַרץ מיט זיין װײכֿער בּאַרירונג, 

מיטאַמאָל האָכּן זיך די ריכֿטער געשטעלט אַלע מיטאַמאָט 
די מוטער האָט זיך ניט װילנדיק אויך געשטעלט אױף די פים. 

-- אַװעק ! -- זאָגט ‏ מיזאָו. 

| -- נאָכֿן פּמקפדין ?--!מרענט די מוטער. 

== יאָ.., . 

איר אָנגעשטרענגטקייט צוגייט זיך מיטאַמאָל, דעם קערפּער 
נעמט אַרום אַ פאַרשטיקטע מידע שװאַכֿקײט, אַ ּדעם טוט אַ ציטער 
און אויפן שטערן שלאָגט אַרױם אַ שוייס. דער שװערער געפיל 
פון ‏ אַנטױשונג און בּאַליידיגונג רייסט זיך ‏ אַריין אין האַרצן 
װערט גיך מגולגל אין אַגעפיל פון פאַראַלטונג צו די ריכטער 
און צום געריכט, װאָס דריקט אױיף דער נשמה. זי דערשפּירט 
אַ װײטאָג אין די בּרעמען, טוט אַ פיר שטאַרק מיט דער האַנט 
איגערן שמערן, קוקש זיך אום -- די קרוכֿים פון די געמשפּטע 
גײען צו צו די גראַטעם, דער זאָל װערט פול מיטן גערויש פון 
געשמרעך. גייט זי אויך צו צו פּאַװלען, דריקט שטייף זיין האַנט 
און װיינט זיך פונאַנדער, פוק מיט בּאַליידיגונג אין פרייר, פּלאָנ- 
טערנדיק ‏ זיך אין כֿאַאָם פון פאַהשיידנאַרטיקע געפילן. פּאַװל 
רעדם צו איר פריינדלאַכֿע װערטער, דער כֿאָפאָל הפּמעט זיך און. 
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| = אַלע /פרויען װיינען, אָבּער מער פון געוואוינהיים, װי פון 
קלעמעניש. קיין צרה, װאָם זאָל פאַרטױבּן מיט אַן אומגעריכֿטן, 
מעמפּן קלאַפּ, װאָס זאָל אומערװאַרט און אומגעזען אַראָמפאַלן 
אויפן קאָפּ - איז גיט געווען, מאיז געווען אַטרועריקער בּאַואוסטזײן 
פון דער נייטיקייט זיך צו זעגענען מיט די קינדער, אָבּער אויך 
דאָם איז פאַרטרונקען, צעגאַנגען געװאָדן אין די איינדרוקן, װאָס 
דער טאָג האָט אַרױסגערופן. די טאַטעם און מאַמעס האָבּן געקוקט 
אויף די קינדער מיט אַ נעפּלדיקן געפיל, אין װעלכֿן דער אומצוטרוי 
צו דער יונגװאַרג, דער צוגעוואוינטער בּאַזאוסטזין, אַז זי שטייען 
העכער פון הי קנדעה, האָם זיך מאָדנע צװאַמענגענאָסן , 
מיט אַן אַנדער געפיל, װאָס אין נאָענט געװען צו אָפּשיי צו 
זי און דער טחױעריקער, עקשנותדיקער געדאַנק, װי מזאָף 
איצט לעבּן, האָט זיך אָפּנעטעמפּש אָן דער נייגעריקייט, װאָס איז 
אויפגעװעקט געװאָרן דורך דער יגנש, װאָס רעדט אַז" דרייסט 
און אָן מורא װעגן דער מעגלאַכֿקײט פון אַן אַנדערן, בּעמערן 
לענן. די געפילן האָבּן זײי אינגעהאַלטן צוליבּ דער אומ" 
פעאיקייט זיי אויסצודריקן, װערטער האָבּן זיי געפּטרט וֹאַסך, 
אָבּער ג ערעדט װעגן פּשוטע זאַכֿן, װעש און קליידער, װעגן דער 
נוימיקייט צו שאַנעװען דאָם געזונט און ניט צעהיצן צוליבּ 
/קלייניקיישן די נאַטשאַלסטװע. - 

-- אַלע, בּרודער, װערן פאַרמאַטערט!-- אי מיר, אי זי !-- 
רעדט סאַמאָילאָו צום זון. אי מיר, אי זיי... 
| = און בּוקינם בּרודער, מאַכֿנדוק מיט די הענט, רעדט איין דעם 
יינגערן בּרודער:. 

-- אָט טאַקע -- דער יוֹשֶׂר! און מער גאָרניט! גענוג! דאָט 
קענען זי ניט אָננעמען. 

דער יונגער בּוקין ענטפערט : 

-- היט מיין פױיגל... כֿהאָבּ אים אַזױ ליב געהאַט... 

-- קער זיך נאָר אום! ער װעט שוין גאַנץ זיין !... 

-- פ'האָבּ דאָרשן גיט װאָם צו מאָן... 

און סיזאָוו האַלט דעם פּלימעניק פאַר דער האַנט און רעדט 
לאַנגזאַם ; 
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-- אַזױ, ‏ פיאָדאָר... פאָרסטו, הי'סט דאָס... 
מעדיאַ. בּויגט זיך. איין און רוימט אים עפּעס איין אויפן 
אוער מיט אַ געשייטן שמייפל. דער װאַך-סאָלדאַט שמײכֿלט אויך, 
אָבּער באַלד מאַֿט ער אַ שטרענגן פּנים און גרעבּצט אָפּ. 
די מוטער רעדט מיט פּאַװלען פון . די זעלבּיקע ענינים, װאָם 
אַנדערע -- קליידער, געזונט, און אין האַרצן שטופּן זיך צענדליקער 
פראַנן װעגן סאַשען, װעגן זיך, װעגן אים. אָבּער אונשער ראָס 
אַלץ ליגט און װאַקסט זיך לאַנגזאַם פונאַנדער אַ געפיל פון איבער* 
פלום פון ליבּע צום זון, אַן אָנגעשטרענגטער השק אים געפעלן 
צו זיין, זיין נאָענט צו זיין האַרצן. דאָס ריכטן זיך אויף שׂרעקלאַפֿט 
אי אָפּנעשטאָרבּן, |לאָנדיק נאָך זיך בּלױן אַן אומאַנגענעם 
צימערן בּיים רערמאָנען זיך אָן די ריכטער און ערגעץ אָן אַזײט 
אַ פינפטערן געדאַנק װעגן זײי. זי האָט דע-פילט, װי סװערט גע 
בּאָרן אין איר אַגרויסע ליכטיקע פרייר, האָט עס ניט פאַרשטאַנען 
און ג עווען אין פאַרלעגנהייט. זעענדיק, װי דער פֿאָכאָל רערט מיט 
אַלעמען, - פאַרשטייענה/ק, אַז ער בּרױפֿט מער פרינרלאַֿקײט, 
װי פּאַול, נעמט זי ריידן מיט אים: , 
| -- דאָס געריפֿט אין מיר ניט געפַעלן געװאָרן ! 
-- מאַרװאָס, גענקאָ? שרייט אוים דעד כּאָפֿאָל; מיט אַ דאַנקכּאַרן 
שמײפֿל -- אַן אַלטע מיל און איז ניט פויל.... 
| -- און מאיז גי שרעקלאַך... און מענטשן קענען ניט פאַר? 
שטיין -- װער איז פאָרט גערעכט 1-- זאָגט זי אומאַנטשלאָסן. 
-- אַדאַ, װאָס אייך האָט זיך פאַרװועלט ! -- שרייט אוים 8: 
דריי. -- שוין-זשע מִשׁפּט מען דאָ מאַרן אמת ?.. 
זי טוט אַ זיפץ און זאָגט מיט אַ שמייכֿל: 
-- איך האָב דאָך געמיינט, פאיז שרעקלאַך .. שׂרעקלאַע-, װי 
אין קלייסטער... אַגאָטעסדינסט פאַרן אמת װעש זין... 
-- דו ווייסט מאַמע, װאו מע דינט דעם אמת!-- זאָגט שמים 
און װי מיט בּקשה פּאַזל. | 
-- און ערגעץ גיט אַנדערש-ואז !-- גיט צו דעד כאָכֿאָל. 
-- דאָס געריפֿט גייט ! 
אַלע װאַרפן זיך האַסטיק צו די ערטער, 
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מים איין האַנט אָנגעשפּאַרט אָן מיש, דעם פּנים פאַרשטעלט 
מיטן פּאַפּיר, הױכּט אָן דער עלטערער ריכטער צו לייענען מים 
אַושוואַך-דודזשענדיקער בּינען:שטים : 

-- דער פּסק-דין... !-- זאָגט ‏ סיזאָוו, ‏ צוהערנדיק זיך. 

סווערט :שטיס, אַלע שטייען, קוקנדיק אויפן אַלטן. אַ קליינער, 
מרוקענעף, גקײבֿער, האָט ער עפּעס געמײגואַמס מימן שטעקן, 
וועללן אַן אומזעעשודיקע האַנט האַלט, אָנשפּאַרנדיק זיך אויף אים. 
די ריכֿטער שטייען אויך, דער װאָלאָפטנאָי -- פאַרװאָרפן דעם קאָפּ. 
אויף הינטן און קוקנדיק אין בּאַלקן, דער ששאָט-פּרעזידענט -- צעי 
נוימגעלייגט די הענט אויפן האַרצן ; דער פירער פון אַדלשמאַנד-- - 
גלעטנדיק זיך. די בּאָרד. דער ריכטער מיטן קראַנקן פּנים, זיין 
צעיורענער הבר און דער פּראָקוראָר קוקן אייף די געמשפּטע. און 
פון הינטער די ריכטער, פון בּילד, איבּער זייִערע קעפּ, קוקט דער 
צאַר, אין אַהיטן מונדיר, מיש אַ ווייסן פּנים, װי סװאָלט צו אים 
קיין שיכות גיט געהאַט, און איבּער זיין פּנים קריפֿט אַרום עפּעס 
אַ פליג אָדער ‏ סטרייסלט זיך אַ שטיק שפּינװעבּט. 

-- פאַרשיקונג !{- זיפצט אָפּ לײיכטער סיזאָוו. -- נו, אַ סוף, 
גאָט צו דאַנקען ! מ'האָט גערעדט -- קאַטאָרגע! נשקשה, מוטערנ.. 
דאָס אי גאָרניט 1.., 

-- פֿיהאָג דאָך געוואוסט... -- ענטפערט זי מיט אַ מידער שטים. 

-- דאָך... איצט איז שוין זיכֿער!,.. װאָרים, װער קען זי 
װיסן ?-- ער קערש זיך אום צו די מאַרמשפּטע, װעלכֿע מהאַלט 
שוין אין אַרוספירן און זאָגט הויך: 

-- צום ווידערזען , פיאָדאָר ! און אַלע,.. זאָל אייך גאָט העלפן ! 

די מומער שאָקלט שווייגעדיקערהייט מיטן קאָפּ צום זון און 
צו אַלעמען. פווילט זיך איר װיינען, אָבּער דאָס געװיסן דערלאָזט 
גיט, 
| לצא 


זי איז אַרױים פון געריכֿט און פאַרואונדערט זיך, װאָס אין 
שטאָט אין שׁוין נאַכֿט, לאַמטערנען ברענען אויף די גאַסן און 
שטערן אין הימק. אַרום געריכט האָנן דך געדרייט גרוסּקעס מענטשן, 
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אין דער פּראָכטיקער לופט האָט געקנאַקט דער שניי, ס'האָבּן געש 
ללונגען יונגע שטימען, איבערהאַקנדיק איינער די אַנדערע. אַ מענטש 
אין אַגרױען קאַפּישאָן האָט אַ קוק געטאָן פװאָון אין פּנים אַרײן 
און ג עפרעגט האַסטיק : 

-- אפשר וייסט איר דעם פמק-דין ? 

-- פאַרשיקונג, 

-- אַלעמען ? 

-- אַלעמען ! 

-- אַ דאַנק ! 

און ער גייט אָם. 

-- זעסט ? -- זאָגט סיזאָוו. -- מע פרעגט זיך נאָך... 

מימאַמאָל. רינגלען זי אַרום אַ מאַן צען בּהורים און מיידלאַף - 
און ‏ פיהויבּן זיך אָן האַסטיק צו שיטן אויסגעשרייען, װאָס ציען 
צו אַרומיקע. די מוטער און סיזאָו ‏ שטעלן זיך אָפּ. מע פרענט 
זיך נאָך אויפן פפק-דין, װי האָבּן זיך אויפגעפירט די געמשפּטע, 
װער האָט געהאַלטן רעדעם, װעגן װאָס, -- און אין אַלע פראַגן האָט 
געקלונגען איין און דיזעלביקע נאָטע פון זשעדנער נייגעריקייט -- 
אַ הייכע און האַרציקע האָט זי געװעקט דעם הושק זי צופרידנ= 
צושמעלן, 

-- חכבֿרים! דאָס איז דאָך פּאַװלן װלאַסאָוס מוטער!- האָט / 
עמיץ ‏ שטיל אַ געשריי געטאָן און האַסטיק, הנם ניט מיטאַמאָל, 
זיינען זי אַלע אַנטשװיגן געװאָרן. 

-- ערלויבּט מיר צו דריקן איער האַנט! 

עמיצנם אַ ששאַרקע האַנט האָט צענויפגערריקט דער מוטערס 
פינגער, עמיצער האָט אייפגערעגט גענומען ריידן : 

-- איער זון װעט דינען פאַר אַ מוסטער פון מוט פאַר אינו 
אַלעמען... 1 | 
-- לעבּן זאָל דער רוס שער אַרבּעשער !--דערהערט זיך אַקל נ= 
געדיקער געשריי. 

-- לעבּן זאָל די רעװאָליוציע! 

די קולות װאַקפן, מערן זיך, פלאַקערן אויף דאָ און דאָרטן, 
;פון אומעטום לויפן מענטשן, שפּאַרן זיך צו פיזאָוון מיט ער מוטער, 
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אינדערלופטן טראָגן זיך פונאַנדער די פייפן פון פּאָליצײי, אָבּער 
זייערע טרעלן פאַרהילכן ניש די קולות. דער אַלטער לאַפֿט, און 
דער מוטער זעט עס אַלץ אױיס, װי אַליבּער חלום. זי שמײכֿלט, 
דריקט די הענט נויגט זיך, גוטע, ליכטיקע טרערן פאַרשטיקן איר 
די האַלז, די פים ציטערן פון מידקיט, אָבּער דאָם האַרץ אין 
איבּערזעטיקט מיט פרייד, און אַלֹץ איינזאַפּנדיק, שפּיגלט עם אָמ 
די איינדרוקן, װי די ליכטיקע אױבּערפלאַך פון אַן אַזעדע. און 
נאָענט לעבּן איר האָט עמיץ גערװעז גערעהט מיט אַקלאָרער 
שמים : | | 

-- דבֿרים ! פריינד ! די פאַרזעעניש, װאָס פרעסט דאָט רוניש} 
מאָלק, האָט היינט װידער פאַרשלונגען אין איר |אָנתּהומיקער, 
זשעדנער מויל... 

-- נו, מוטער, לאָמיר גיין 1-- זאָגט סיזאָו, 

און אינדערזעלביקער צייט האָט זיך פון ערגעץ בּאָװיזן סאַשאַ, 
גענומען די מוטער אונטערן אָרִים. און האַפטיק אַװעקגעשלעפּט 
נאָך זיך אין צװײיטן עק גאַט, רײדנדיק: 

-- גייט... ‏ מיקען זיין, ‏ מװעט שלאָגן... אָדער אַרעסטירן... 
װאָס? פאַרשיקונג ? קיין סיבּיר? | 

-- יאָ, יאָ... 

-- און װי האָט ער... גערעדט? אַנבֿ, װיים איך דאָך. ער 
איז געווען שטאַרקעד און פּשושער װי אַלע... שטרענגער װי אַלע, 
אַװדאי, יאָ? ער איז אַ צאַרטער, מים אַ מילנדיקער האַרץ, אָבּער 
עי שעמט זיך עם צו אַנטפּלעקן... און אַגלײכֿער, קלאָרער און 
פעסטער, װי דער אמת אַלײן.., אין אים איז אַלץ פאַראַן, אַליץ... 
אָנֶער אין אַמך זאַכֿן דריקט ער זיך אַלײן בּכיװן... מורא האָבּנ= 
דיק, טאָמער װעט עם שאָדן בּרעננען דער זאַך, כֿיװזײס דאָך... 

איר היים האַלבּ-שעפּטשען, אירע װערטער פון ליבּע בּאַרואיקן 
דער מומערם אוימרענונג,. מונטערן איף אירע געפאַלענע כּוהות. 

-- װען פּאָרט איר צו אים? מרעגט /י שטיל און צאַרט 
כאַשען, צוהריקנדיקק איר האַנט צום קערפער. 

-- װי נאָר כֿװעל געפינען עמיצן, װאָס זאָל איבּערנעמען מיין 
אַרבּעט... -- ענטפערט דאָם מיידל מיט אַ זיכערן בּליק. -- איך. װאַרם 
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דאָך. אויך אויפן פּמק-דין. מיך װעט מען משמעות אויך קיין 
פיבּיר... װעל איך דאַן מעלדן, אַז כֿװיל זיך בּאַזעצן דאָרטן, 
וואו ער.. 

פון הינטן דערטראָגט זיך פיזאָווס שמים: 

-- גיט אים דאַן איבּער אַגערום פון מיר1... סיזאָז, הייסט 
עפ... ער װיים, פיאָדאָר מאַזינם פעמער... | 

כאַשע |שטעלט זיך אאָפּ, קערט זיך אום, שטרעקט אוים רי 
האַנט, : 

-- פ'בין בּאַקאַנט מיט פעדיען. פ'היים אַלעקטאַנדראַ, 

-- און נאָלן פאָטער? 

זי טוט אַ קוק אויף אים און ענטפערט: 

-- כֿ'האָב גיט קיין פאָטער, 

-- געשטאָרבּן, היימט עס (., 

-- גיין,, ער לעבּט!-- ענטפערט אויפגערענט דאָם מיירל און 
עפּעם עקשנותד קס, אי נדרינגלאַכט קליננט אין איר שט'ם, בּאַװײוט 
זיך אויף איר פּנים. --ער אין אַ פּריץ, איצט אַ,,זעמפקי נאַטשאַל. 
גיק" *), ער בּאַגנבֿעש די פּויערים... און שלאָנט זיי... 

-- אַזױי... -- וי !--רופט זיך. אָפּ מיזאָ מיט אַ דערדריקטער 
שטים. ער שווייגט אַרגע און גייענדיק זייט בּיי זייס מיטן מיירל 
און קוקדניק אויף איר פון דער קרים זאָגט עֶר: 

-- גו, מוטער, זי געזונט! איך דאַרף דאָ לינקם... קים אַמאָל 
אַרײן, דורפריידן זיך, מיי (טרינקען... צום װידערזען, פריילן.., 
שטרענג זייט איר צום פאָטער !... פאַרשטײם זיך, איער זאַך... 

-- װאָם הייפט ? אוב איער זון איז אַ מיאוסער מענטש, אַ שער? 
לאַכֿער, און אייך עקלט פון אים -- װעש איר עם דאָך זאָנן ?-- שדייט / 
אוים ליידנשאַפּטלאַך סאַשׁאַ. 

- נו...- כֿװאָקט געזאָגט!-- ענלפעדט ניט גליך דער אַלט;ר. 

-- היימט עס, די גערעכטיקייט איז אייך טייערער, װי דער 
זון,.. און מיר אין זי טייערער, װי דער מאָטער... | 

סיזאָוו שמײכֿלט, שאָקלט מיטן קאָפּ און זאָגט מיט אַזימץ: 


") א ממונה איבּער עטלאכע דערפעריקרייון, 
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-- נו--נו 1 איר מאַפּט עם פלינק 1 איר זאָלט לאַנג או סהאַלטן -- 
װעט איר בּייקומען חי אַלטע... אַ דראַנג אַ גרויפן פאַרמאָגט איר1... 
אַגוטן, פֿװינטש אייך אַלדאָס גוטס.,. און צו מענטשן - בּעסער 
זיין, א? נו, זאָל אייך גאָט העלפן... זי געװונט, נילאָונאַ! װעסטו 
זען פּאַולען -- זאָג אים, כֿיהאָבּ געהערט, הייסט עס, זיין רערע. ניט 
אַלץ פאַרשטענדלאַך... אַנדערע זאַכֿן אַפילו, שרעקלאַך, אָבּער, 
װאָג אים, ריפֿטיק ! 

ער נעמט אַראָפּ דאָס ה'טל און פאַרקערעװעט זיך סאָליד אויפן 
ראָג גאַם. 

-- אַ וואוילער מענטש, וייוט:אוים! -- בּאַמערקט סאַשאַ, בּאַ. 
גלייטנדיק אים מיטן שמיכֿלענדיקן בּליק פון אורע גרוימע אויגן, 

דוכֿט זיך אוים דער מוטער, אַו היינט איז איר פּנים װײכֿער 
און כּעמער, װי תּמיד. 

אינדערהיים האָבּן זי זיך געזעצט אוימן דיװאַן, שטייף איינע 
צו דער אַנדערעד ; און, אָפּרוהענדיק זיך אין דער שט'לקייט, האָט 
די מוטער װידער גענומען ריירן װעגן סאַשעס נסיעה צו פּאַװלען. 
פאַיקלערט אופגעהויבּן די געד לטע בּרעמען, האָט דאָ: מיידל ג/- 
קוקט אין דער װייטקייט מיט גרויסע, פאַרטרוימטע אויגן, איבּער 
איר בּליכֿן פּנים האָט דך פנאַנדערגעגאָמן אַ רואיקע בּאַאָבּאַכטונג. 

-- דערנאָך, אַז קינדער װעלן בּיי אייך געבּאָדן װערן -- װעל 
איך קומען צופאָרן צו אייך, װעל זיי האָדעװען. און מיר װעלן זיך 
לעבּן דאָרשן ניט ערגער, װי דאָ... אַרבּעט װעש פאַשאַ געפינען, 
הענט פאַרמאָנט ער גאָלדענע... 

סאַשאַ װאַרפט אויף איר אַ פאָרשנדיקן בּליק און פרעגט : 

-- אייך װילט זיך דען ניט פאָרן איצט גלייך נאָך אים ? 

די מוטער ענטפערט מיט אַ זיפיץ: 
= =--- װאָם דאַדף ער מיך ? כֿװװעל אים נאָר שמערן , טאָמער דאַרף 
מען אַנטלױפן... און ער װאָלט סיי?וי:סיי ניט מסכּים געװען. 

מאַשאַ ושאָקְלט מיטן קאָפ, 

-- ערט ניט ממכּים זיין... 

-- אויפערדעם בּין איך, דאָך ביי דעד זאָך ! -- גיט צו די מוטער 

מיט אַ לייכטן שטאָלץ. | 
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-- יאָ! -- רופט זיך אָפּ פאַרקלערט סאַשאַ -- דאָס אין גום.., 

און מיטאַמאָל טוט זי אַ ציטער, װי זי װאָלט װאָס פון זיך 
אַראָפּגעװאָרפן און נעמט ריידן פּשׁוט און שטיל: 

-- זיין װעט ער דאָרטן ניט. ערט אַװעקגײן, זיכער... 

-- און װי זשע איר?.,. און אַ קינד, טאָמער1... 

-- פֿװײים גיט. דאָרטן װעלן מיר שיין זען. ער דאַרף זיך מים 
מיר גיט רעכֿענען, איך װעל אים ניט שטערן. אין יעדער רנע איו 
ער פריי, איך בּין זיין חבֿר... פֿװײים, ‏ מיר װעט זיין שװער 
זיך צו שיידן מיט אים, נאָר פאַרשטײט זיך, פֿװעל זיך. שוין בּאַ- 
הערשן... כֿװעל אים ניט שטערן, גיין... 

די מוטער מילט, אַז סאַשאַ אין פעאיק צן מאָן אַזװױי, װי 
זי רעדט, און פאיז איר אַ רחמנות אויפן מיידל, זי נעמט זי אַרום 
און זאָגט : . 
-- ליבּינקע מיינע, שער װעש אייך זיין ! | 

סאַשאַ שמיכלט װייך, דריקט זיך צו צו איר מיטן גאַנצן 
לערפּער, איר שטים קלינגט שטיל, אָבּער זיכער און רער פּנים 
פאַררױטלט זיך, 

-- סאיז נאָך װייט דעיצו... אָבּער איר דאַיפּט ניט מיינען, 
קיין קרנּנות איז דאָ ניטאָ... כֿװײס, װאָס 5שו, פֿװײס, אויף װאָס 
כ'דאַרף זיך ריכטן... כֿװעל זיין גליקלאַך, אויכּ אים װעט זיין גוט 
מיט מיר, מיין אױפגאַכּע, מיין פאַרלאַנג איז צו פאַרגרעסערן זיין 
ענערגיע, געבּן אים אַזיפיק גליק, װיפל 5 קען נאָר... אַמך! כֿהאָבּ 
אים זייער ליבּ... און ער מיך אויך... כֿװיים! מיר װעלן זיך טוישן 
מיט די געפילן, בּאַרײכערן איינער דעם אַנדערן מיט אַלץ, װאָס 
אין אונזערע כּוחוֹת, און, אוב סװעט זיין נויטיק, װעלן מיר 
זיך פונאַנדערגײן, װי פריינד.., 

מיט אַגליקלאַכן שמײפֿל ענטפערט די מוטער לאַנגזאַם : 

-- כֿװעל קומען צו אייך... און אפשר, ט'מען מיך אויך 
מאַרשיקן... | 

און לאַנג שווייגן זי בּיידע, פעסט צוגעדריקט איינע צו רעק 
אַנרערער און קלערן װעגן געליבּטן מענטשן, סאין שטיל, אַננעש 
געס-טרויעריק און װאַרים, 
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סקומט גקאָלאַי, אַ פאַרמאַטערטער, טוט זיך אױים און נעמט 
ריידן האַסטיק : י 

-- נו, סאַשענקאַ, טראָגט זִיך אָפּ מיט גאַנצע בּיינער! פון 
אינדערפרי אָן שפּאַצירן מיר נאָך צװיי שפּיאָנען און אַזױ אָפן. 
סאַרבּאָרגן, אַז ס'שמעקט מיט אַרעסט... כֿיהאָבּ אַזאַ פאָרגעפיל... 
עפּעס האָט ערגעץ געמראָפן... אָגבֿ, אש האָג איך פּאַולס רעדע, 
מאיז בּאַשלאָסן געװאָרן זי צו דרוקן... טראָגט עם אַװעק צו ליוח. 
מילען, בעט, זי זאָל אַרבּעטן גיכער... פּאַװל האָט גוט גערעײט, 
נילאָונאַ... הוט זיך פאַר שפּיאָנעם, סאַשאַ.. װאַרט נאָר, אמ 
די פּאַפּידלאַך בּאַהאַלט אויך... פאַר איװאַנען, למשל... 

ריידנדיק, רייבּט ער זיך שטאַרק די פאַרפרוירענע הענט און, 
צוגייענדיק צום טיש, נעמט ער אין אַילעניש אַרופרוקן די קעסט= 
לאַך, ‏ אַרימנעמען פּאַפּירן, . אייניקע געריסן, ‏ אַנדערע אָפּגעלייגט 
אָן אַזײט, פאַרדאגעט און צעשױבּערט, 

-- װי לאַגג האָבּ איך עם אַלץ אױסגעראַמט און אָט וויפיט 
כ'האָט זיך װידער אָנגעקליבּן... צום טייוול! איר װייסט, נילאָונאַ, 
פאַר אייך װאָקט אפשר אױך בּעמער געװען נים צו נעלטיקן 
אינדערהיים, אַ? בּייזיין בּיי אָט דער מוזיק אין גאַנץ אומעטיק, און 
זי קענען נאָך אייך אויך אַריינזעצן... און איר דאַרפט גאָר פאָרן 
אַהער און אַהין מים פּאַװלם רערע... 
= = גו, װאָס דאַרפן זיי מיך 1-- זאָגט די מוטער. -- און פיקען זיין, 
איר האָט נאָך אַ טעות... | 

פאָכֿנדיק מיט דער האַנט פאַר די אױגן זאָנט ניקאָלאַי זיכֿער: 

-- כ'האָג אַ חוֹשׁ דערצו... דערצו נאָך, װאָלט איר געקענט 
העלפן ליודמילען, אל דערווייטערט זיך בּעפער פון חמא... 

די מיגלאַכֿקײט צו נעמען אָנטײל אין דרוקן דעם זונם רעדע 
איז אוֹר אָנגענעם און זי ענטפערט : 

-- אוב אַזױ -- גי איך ‏ אַװעק... אָבּער--קיין מודא האָג איך 
ניס,,., | 
און אומגעריכט פאַר זיך אַלײן זאָגט זי זיפֿער מים אַ שטילער 
שמים : 
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-- איצט האָנ איך שוין פאַד קייגזאַך. ק ין מורא ניט... אַדאַנק 
דיר, גאָטעני! איצט ייס איך. דאָך שוין... 

און דאָכ, װאָס זי װייס, רופט אַרױס אויף איר פּנים אַ ר'איקן 
שמײכֿל, | 
--- אױמגעציכֿנט !-- שרייט אויס ניקאָלאי, ניט קוקנדיק אויף 
איר. --אָט:װאָס -- איר זאָגט מיר, וואו אין מיין טשעמאָדאַן און 
מיינע װעש... איר האָט דאָ אַלוץ אַריינגעכאַפּט אין אייערע רױבּע- 
רישע הענט, און כֿיהאָבּ גאָרניט קיין מיגלאַפֿקײט פדיי צו געװעלטיקן 
איבּער מיין פּערזענלאַך אייגנשים... כֿװעל זיך דורפֿאוים מפֿין זיין, 
דאָס װעט זי אומאַנגענעם איבּער-אַשן.. 

אַשאַ בּרעגט שװייגעדיקערהייט אין אױיװון ששיקלאַך פּאַפּיר, 
און אַז זי װערן פאַרבּרענט מישט זי גוט פונאַנדער די אַשׁ 

-- א'ר, סאַשאַ, גייש אַװעק 1 -- זאָנט גיקאָלאַי, או סש:רעקנדיק 
איר די האַנט. -- צום װידערזען ! פאַרגעפט ניט צו פאַרוען מיך 
מיט בּיפֿער, אוב סװעט ערשייגען עפּעס גייעס, אינטערעטאַנטס... 
נו, צום װידערזען, טייערער הכֿר! זייט פאָרױפֿטיק... 

-- איר רעכֿנט אויף לאַנג1-- פרעגט סאַשאַ. 

-- דער טיול װיים זיי! משמעות... האָבּ איך עפּעס אויף 
זיך... גילאָוונאַ, גייט צואַמען, אַ? צװייען איז שװערער נאָכצו- 
שפּירן... גוט? - 

-- פֿעײ--ענטפערש די מוטע-.--בּאַלד מו איך זיך אָן... זײ 
שׂפּירט אויפמערקזאַם נאָך ג קאָלאַ עי, אָבּעי אַחיץ פאַרזאָרגטקײט, 
װאָס פאַרשטעלט דעם געװײינטלאַכֿן, גוסן אויסדרוק פון געױפֿט, 
בּאַמערקט זי גאָרניט. נים קיין איבּעריקע פאַרהאַװעטקײט אין די 
בּאַװעגונגען, ניט ועללן-ניט:איז סימן פון אויפרענונג זעט זיי ניט 
אין אָט דעם מענטשן, װאָס אין איר טייער מער, װי אַנדערע 
צו אַלעמען גלייך אויפמערקזאַם, מיט אַלעמען פריינהלאַך, תּמיר 
רואיק-איינזאַם, איז ער פאַר אַלעמען געבּליבּן דערזעלבּיקער, װאָם 
פריער, (לעבּנדיק ‏ אַ געהיימען לעבּן אין ‏ זיך אינעװייניק און 
ערגעץ פאָראוים פאַר די מענטשן. אָבּער זי װייס, אַן צו איר 
איז ער צוגעגאַנגען נעענטער, װי צו אַלעמען, און זי ליבּט אים 
מיט פאָרזיכטיקער, װי זיך אַלײין ניט געפחיענד'קער ליבּע, איצט 
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איז איר ניט צו דערליידן אַ רחמנות אויף אים, אָבּער זי האַלט 
איין איר געפיק, װיסנדיק, אַז, װען זי זאָל אים אַרױסװײזן, װעט 
זיך ניקאָלאַי פאַרלירןן, פאַרשעמען, און װעש װערן װי תּמיד אַ בּיסט 
קאָמישׁ -- און אַזױנעם װיל זי אים ניט זען, 

זי גייט װידער אַרין אין צימער, דריקנדיק סאַשׂעס האַנט, רעדט 
גיקאָלאַי: | 

-- אױסגעצײפֿנט! 5בּין זפֿער, אַז ראָס איז גוט פאַר אייך 
און פאַר אים. אַ ביסל פּערוענלאַלן גליק, ראָס שאָרט ניט... אָבּער 
נאָד אַ ביסל, איד פאַרשט"ט, ס זאָל דעם װערט ניט פאַרלירן,.. איר 
זייט פאַרטיק, נילאָװונאַ? 

ער גײט צו צו איר מיט אַ שמייכל, פאַרר'פֿטנדיק די בּרילן. 

-- גו,, אַ גומן.. פֿימײן, אויף אַ חרשים דריי, פיר... אַ האַלב- 
יאָר, ‏ סוף?2ל-סוף 1 אַ האַלב:יאָר -- אי אַ גרויסע שטיק לעבּן... אין 
אַ האַלבּיאָר קען מען אַסך זאַכֿן איבּערמאַכֿן.. היט זיך, זייט 
אַזױי גוטאַ ? קומט, לאָמיר זיך אַרומנעמען... 

אַ דינער, אַ דאַרער, כאַפּט ער איר אַחם פאַין האַלז מיט זינע 
| ששאַרקע הענט, קוקט איר אַריין אין די אויגן און לאַכט זיך 
פונאַנדער: 

= -- מיר דוכט זיך, 5ֿ'האָג זיך פאַרלינּט אין אייך... רק איך 

האַלז זיך מיט אייך... | 

זי שווייגט, קושט זיין שטערן און בּאַקן, און די הענט אירע 
צימערן. כּדי ער זאָל עס ניש כּאַמערקן, לאָזשׁ זי זיי אַהאָס. 

-- איר גייט שׁויִן 3... אױכגעצייכֿנט! זעט נאָר, מאָיגן זים 
פאָרױכֿטיק ! װייקט איר גאָר װאָס, שיקט אינדערפרי ראָס יינגל-- 
דאָרמן בּיי ליורמילען איז פאַראַן אַזאַ יינגל-- זאָק ער אַ קוק מאָן... 
נו, צום װידערוען, הבֿרים 1 אַלץ איז אין אָידענונג 1... 

אויפן גאַס האָט סאַשאַ. שטיל געזאָגט צו דער מומער: 

-- אָט פּונקט אַזױ פּשׁוט װעט ער גײן אױימן תּליה, אוב 
ס'וועט זיין נוימיק... און פּונקט אַזױי, װעט ער זיך, משמעות, 
אַ בּיסל. צואיילן,.. און אַז דער מױטם װעט אים אַרינקוקן אין 
פּנים, װעט ער פאַרריכֿטן די בּרילן, זאָגן -- אויסגעצייכנש -- און 
שטאַרנן. 
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-- כֿ'האָכּ אים ליב -- שעפּטשעט די מומער, | 

-- איך בּאַואונדער אים... און ליב האָבּן... דאָס ניט! כהאָבּ 
אָפּשײי צו אים -- גרוים אָפּשׁי. ער אין עפּעס טרוקן, הגם אַגוטער 
און אַפילן צייטנווייז אַ צערטלאַכֿער, אָבּער ‏ װייניק מענטשלאַכט 
איז דערין... מיר דוכֿט, מע שפּירט אונז נאָך? לאָמיר זיך פו- 
גאַנדערגײן... און גייט נים אַריין צו ליורמילען, אוב איר װעס 
בּאַמערקן ,, אַז אייך גײט נאָך אַ שפּיאָן... 

-- פֿזויים!-- זאָגט די מ טער אָבּער סאַשאַ גיט צו עקשטתריק: 

-- גײט גִיט אַריין... דאַן -- צו מיר, אַ גושן, דערווייל. 

זי קערט זיך האַסטיק אום און גייט אַװעק אויף צוריק. 

די מוטער שרייט איר גאָך: 

-- אַגוטן ! 

זנזטצצ 


== און אין עטלאַכֿץ מיגוט אַרום איז זי שׁוין געזעסן אין געװאַרימט 
זיך בּיים אויוון אין ליורמילעס קליינעם צמער. די בּאַלעבּאָסטע אין 
אַ שװאַרצער קלייר,. אונטערגעגאַרטלט מיט אַ רימען, האָט לאַנג= 
זאַם געשפּרײזט איבּערן צימער, אָנפילנדיק אים מיטן גערויש און 
מיט די קלאַנגען פון איר כּאַפעלנדיקער שטים, 

אין אויוון האָט געטרעשטשעט און געװאֶיעט דער פייער, 
אַריינציהענדיק די לופט פון צימער, און מהאָבּן אינטאָניק געקלונגען 
דער פרוים רייד: - 

-- מענטשן זיינען מער נאַריש, װי שלעכּט. זי קענען זען 

גאָר דאָס, װאָס ס'איו זיי נאָענט, װאָס מ'קען גלייך געמען... 
אָבּער אַלץ װאָס אין גאָענט --איז בּיליג, טייער איז דאָס וייטע. 
װאָרים אייגנטלאַך װאָלט דאָך אַלעמען געלױינט און סװאָלט אָנגעש 
נעם געווען, װען האָס לעבּן װאָלט אַנדערש, גרינגער געװאָרן, הי 
מענטשן -- קליגער. אָבּער דערצו דאַרף מען תּיכֹּא זיך מטריח זיין... 

מיטאַמאָל שטעלט זי זיך אָפּ אַנטקעגן דער מוטער און זאָגט 
שטילער, װי זי װאָלט זיך אַנטשילריקט : 

-- זעלטן-װען זע איך אַ מענטשן... און װען עמיץ קומט אַרײן, 
געם איך ריירן... קאָמיש, אֵ? 
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--. פאַרװאָס עפּעס?-- רופט זך אָפּ די מוטעך. זי בּאַמיט זיך 
צו בּאַמערקן, וואו די פרוי דרוקט, אין זעט גיט קיין שים אוימער- 
געװײינלאַכם, אין צימער, מיט דריי פענסטער צו דער גאַס, שטייט 
אַ דיװאַן. און אַן אַלמער פאַר בּיכֿער, אַטיש, שמולן, בּיי דער 
װאַנט אַבּעש, אין װינקק לענן איר אַ װאַשישישל, אין צװייטן 
זוינקל-- אַן אויוון, אויף די װענט פאַטאָגראַפּיעם פון בּילרער. אַלץ 
איז גיי, פעסט, ריין און אויף אַליץ װאַרפט אַ קאַלמן שאָטן די 
נזירישע פיגור פון דער בּאַלעבּאָסטע. ס'פילט זיך עפּעם פאַרּאָרגנס, 
פאַרשטעלטם, אָבּער סאיז ניט צו פאַרשטיין -- וואו. די מומע- 
בּאַטראַכט די טירן -- דורך איינער איז זי אַרײן אַהער פון קליינעם - 
פאָדערצימער, בּיים אוו איז אַ צווייטע שמאָלע און הױכֿע. מיר, 

-- 5גין געקומען צו אייך מכּוה אַן ענין ! -- זאָגט זי אין פאַר- 
לעגנהייט, בּאַמערקנדיק, װי די בּאַלעבּאָפטע שפּירט איר נאָך. 

-- כֿװײים! אַנדערש קומט מען ניט צו מיר.., 

עפּעס אַ מאָדגער אויסדרוק דוכט זי דעד מומער אין ליודמילעם 
שטים, זי קוקט איר אַריין אוֹן פּנים, יענע שמײכלט מיט די 
ווינקלען פון די דינע ליפּן, הינטער די גלעזער פון די בּרילן גלאַנצן 
מאַטע אויגן. אָפּפירנדיק דעם בּליק אָן אַזײט, דערלאַנגט איר די 
מוטער פּאַװלם רעדע. | 

-- אָט, מע בעט װאָם גילער אָפּצודרוקן... 

און הױיבּט אָן דערציילן װעגן גיקאָלאַיס חכֿנות צום אַרעסט. 

ליוהמילע. פאַרשטעקט שווייגעדיקערהייט דעם פּאַפּיר הינטערן 
גורט, זעצט זיך אויף אַ שׁטוק, אויף די גלעזער פון אירע בּרילן 
שפּיגלט זיך אָפּ דער ורויטער גלאַנץ פון פייער, זיינע הייסע 
שמיכֿלען שפּילן זיך פונאַנדער אויפן אומבּאַװעגלאַכֿן פּנים. 

-- מאָמער קומען זי צו מיר -- װעל איך שיסן אין זיי!-- 
זאָגט זי שטיל און אַנטשלאָפן, אויפהערנדיק דער מוטערס דערציי? 
לונג.--איך האָב רעכט צו פאַרטײדיקן זיך פון געװאַלד און פֿדאַרן 
קעמפן דערמים, אוב כֿרוף אַנדערע דערצו. 
כֿיפאַרשטײ ניט קיין רואיקיט, און פֿהאָבּ עס נים ליב! 

דער אָפּגלאַנץ פון פייער גליששט זיך אַראָפ פון איר פּנים 
און װידער װערט איר געױכֿט שטרענג, אַ בּיסל. גאווהדיק, 
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-- מלענּש זיך דיר נים גוט!-- פליט דורך מיטאַמאָק בּײ 
דער מוטער אַ פריינדלאַכֿער געדאַנק אין קאָפּ. 

ליודמילע הױיבּט אָן צו לייענען פּאַולם רעדע אָן הֹשק, דערנאָך 
בּויגט זי זיך אַלץ מער איבּערן פּאַפּיר, אָפּװאַרפנדיק האַפטיק די 
אָפֿגעלײענטע בּלעטלאַך אָן אַ זיט, און, אַז זי ענדיקט קייענען, 
שטעלט זי זיך, גלײכֿט זיך אוים, גייט צו צו דער מוטער. 

-- דאָס איז גוט ! אַזױ -- האָג איך ליבּ! אַלץ -- קלאָר... 

זי טוט אַ קלער, אַראָפּלאָנדיק אויף אַ רגע דעם קאָפּ. 

-- כֿ'האָבּ ניט געװאָלט ריידן מיט אייך װעגן איער זון -- ניט 
געטראָפן זיך מיט אים און כֿיהאָג ניט ליב קיין טרויעריקע שמועסן... 
כֿװויים, װאָט דאָס הייסט, װען אַנאָענמער װערט פֿאַרש'קט ! אָבּער -- 
מיר וילט זיך פרעגן בּיי אייך --סאיז גום צו האָנּן אַזאַ זון? 

-- יאָ,, גוט !-- זאָנט די מוטער. | 

-- און שׂרעקלאַך, יאֶ? 

די מוטער ענמפערט מים אַ רואיקן שמייל: 

-- איצט איז שׁוין גיש שרעקלאַך... | 

פאַרריכֿטנדיק מיט דער טונקעלער האַנט די גלאַט פּאַרקעמטע 
דאָר קערט זיך ליודמילע אָפּ צום פענסטער. אַלײכטער שאָטן ציטערט 
אויף אירע בּאַקן, סיקען זיין, אַ שאָטן פון דעררריקשן שמײפֿל. 

-- מיר װעלן עם אָפּדרוקן... איר װעט מיר העלפן? 

-- געווים! 

-- פֿװעל, אויסזעצן איינם און. צויי... איר לייגט זיך, איר 
האָט געהאַט אַ שװערן ‏ טאָג, פאַרמאַטערט געװאָרן. לייגט זיך 
דאָ,. אויפן בעט, איך װעל ניט שלאָפן, און בּיינאַפֿט װעל איך 
אייך אפשד אויפועקן, איר זאָלט מיר העלפן... אַז איר װעט זיך 
לייגן, זאָלט איר פאַרלעשן דעם לאָמפּ. 

זי װאַרפט צו אין אויװן צװיי שטיק האָלץ, גלײפֿט זיך אוים 
און גײט אַרױם דורך דער שמאָלער מיר בּיים אויוון, צומאַכנרי; 
זי פעקט הינטער זיך. די מוטער קוקט איר נאָך און נעמט זיף 
אױסטאָן, קלערנדיק אָן חשק. װועגן איר: 

-- אַ שטרענגע... בּענקט נאָך עפעס... 
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פון מידקייט שווינדלש איר אין קאָפּ, און אויפן האַרצן אי 
מאָדגע רואיק און אַלץ װערט בּאַלױפֿטן אין אירע אויגן מיט אַ װײפֿער, 
פריינדלאַכֿער ליכֿט, װאָם פילט אָן שמיס און גלייך די בּרוסט. 
זי קען שוין אָט די רואיקייט, זי פלעגט קומען צו איר תּמיד 
נאָך גרוימע אויפרעגונגען און פדיער פלעגט זי זיך דערמאַ- א בּימט 
שרעקן, איצט האָט עם אָכּער נאָר פאַרצרײיטערט די נשמה, פאַר. 
שטאַרקט זי מיט אַ גרויפן און שמאַרקן געפיל. זי פאַרלעשט דעם 
לאָמפּ,, לייגט זיך אין דער קאַלטער בּעש, דריים זיך צונויף אונ. 
טער דער קאָלדרע און װערט גיך פאַרזונקען און אַ טיפן שלאָם. 

און װען זי האָט געעפנש הי אויגן -- איז שוין דער צימער 
פיל געװען מיטן קאַלטן װייסן שיין פון קלאָרן װינטערשטאָג, די 
בּאַלעבּאָמטע איז מיט אַ כּוך אין האַנט געלענן אויפן דיװאַן און מיט 
אַ שמײכֿל, וועללן סאיז פון איר ניט געװען צו דערװאַדטן, געקוקט 
איר אין פּנים אַרין. 

-- ואָן, טאַטעפאָטער! -- שרייט אוים פאַילענן די מוטער, -- 
זעט נאָר... שוין שפּעט, אֵ: 

--. גוט=מאָרגן !-הרופט. זיך אֶפּ ליודמילע.--בּאַלר -צען, ‏ שטייט 
אויף, װעלן מיר מיי טרינקען. | 

-- פאַרװאָס:זשע האָט איר מיך ניט אויפנעװועקט? 


-- געװאָלט. צוגענאַנגען צו אייך, האָט איר אָבּער אַזי גצ - 
שמאַק ג עשמײיכֿלט אין שלאָף.., 

מים אַ בױגעװדיקער בּאַװעגונג פון גאַנצן קערפּער הויבּט זי 
זיך אױף פון דװאַן, גייט צו צו דער בעט, בּוגט זך אין 
צו דער מוטער און איןן אירע מאַטע אויגן דערזעט די מוטער עפמעס 
נאָענטט, קרובֿישעס און פאַרשטענרלאַלס. 

-- פֿיהאָבּ אייך געזשאַקעװעש צו װעקן... אפש- האָט איר גע 
זען אַ גליקלאַכן הלום... 

-- גאָדניט ג עזען ! 

--. אַלץ אייגם... אָבּער מיר איז געפעלן געװאין איער שמיפּל, 
אַרואיקער אַזאַ,. אַ גושער... אַ גרויפער ! 
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ד' מוטלף 31 


ליודמילע לאַפֿט זיך פונאַנדער, און איר געלעפֿטער קלינגט ניט 
הויך, סאַמעט:גלאַט. 

-- כֿיהאָב זיך פאַרקלערט װעגן אייך... װעגן איער לעבּן! 
שװער לעבּט זיך דאָך אייך ! 

די מומער בּאַװענט מיט די בּרעמען און שווייגט, טראַנטנדיק. 

-- געוויס, שווער !'-- שרייט אוים ליודמילע. 

-- פֿװיים. שוין. נים !-- זאָגט מאָדױכֿטיק די מוטער. -- אַן אַנ 
דערשמאָל װייזשט אויס װי סװאָלט געװען שװער... און אַלץ איז 
אַזויפיל פאַראַן... אַלץ אַזױנם ערנסטעס, מערקװירדיקס... און מיבאַש 
וועגט זיך איינם נאָכֿן אַנדערן גיך, גיך אַזױי... 

די בּאַקאַנטע כֿװאַליע פון מונטערער אויפרענונג הױנּט זיך 
יף אין איר בּרוסט, פילט אָן דאָס האַרץ מיט געשטאַלטן און 
געדאַנקען. זי זעצט זיך אויף דער בּעט, אָנקלײדנדיק אין איילעניש 
הי ג עדאַנקען אין ווערטער. | 

 --‏ ס'גייט, גייט און גייט -- אַלץ צו איינס, און װי אַ פייער, 
ווען אַ שטובּ צינדט זיך אָן, אַרױפצו! דאָ שלאָגט זיך דורך, דאָרטן 
שיינט דורך, אַלץ ליטיקער, אַלץ שטאַרקער... אַסך שװערם, איף ‏ 
ווייסט ! מענטשן קיידן, מע שלאָגט זיי, גרויזאַם שלאָנש מען זיי און 
אַלעמען דערדריקט מען און מען בּאַװאַפֿט... בּאַדאַלטן זי זיך, 
לעבּן װי נזירים... און אַסך פחיידן זיינען פּאַר זיי פאַרװערט... 
זייער שווער אין עם.. 

ליודמילע הױיבּט אויף האַסטיק דעם קאָפּ, טומ אַ קוק אויף איה 
מיט אַ בּליק , װאָס נעמש זי אַרום, און בּאַמערקט : 

-- איר רעדט דאָך נים װעגן זיך! 

די מוטער טוט אַ קוק אויף איר, שמעלט זיך פון בּעט, און 
אָנטוענדיק זיך, רעדט זי, פרעגנדיק: 

-- ניט וועגן זיך 3... שוין=זשע קען מען זיך אָפרוקן אָן אַ זייט, 
בּשעת דעם ליבסטו און יענער איז דיר טייער, און פאַר אַלעמען 
ציערסטו און אויף איטלאַכן איז אַ רחמנות... אַלץ ששופּט זיך 
אין האַרץ אַרין... און צו אַקעמען ציט... װי קען מען אָפּגיין אָן 
אַ זייט? | | 
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שטייענדיק אינמיטן צימער, האַלבּיאָנגעטאָן, פאַרקלערט זי 
זיך אויף אַרגע. איר דופֿט זיך מיטאַמאָל, אַז פ'עקפיסטירט שוין 
גיש מער יענע, װאָס האָט געלעבּט אין פּיין און שרעק פון 
זונמוועגן, מיט די געדאַנקען װעגן אָפּהיטן זיין קערפּער, זי עקמיט- 
טירט ניט מער אַזאַ, זי האָט זיך אָפּנעטײלט, װיים ערגעץ אִם- 
געגאַנגען און אפשר, גאָר אינגאַנצן פאַרבּרענט געװאָרן אויפן פייער 
פון פּהר, און דאָם פאַרלױכטערט, מאַכֿט ריין די נשמה, בּאַניײט 
דאָס האַיץ מיט גייע כּוהֹת. זי הערט זיך צו צו זיך, װעלנדיק 
זיך אַרײנקוקן אין האַרץ אַריין און מורא האָננדיק װידער אויפצו. 
װעקן עפּעם אַלטס, שרעקעדיקס. 

--. װאָס קלערט איר?-- פרענט פריינדלאַך די בּאַלענאָמטע. 
צוגיענדיק צו איר: 

-- כֿ'װײם נים ! -- ענטפערט די מומער, 

זי שווייגן אַגע; קוקן איינע אויף דער צווייטער, שמײכּלען 
זיך בּיידע פונאַנדער, דערנאָך גייט לוודמילע אַרױס פון צימער, 
זאָגנדיק : 

-- װי האַלט עס דאָרטן מיט מיין סאַמאָװאַר; 

די מוטער מוט אַ קוק אין פענסטער, אויף חרויסן שיינט אַ 
קאַלטער, שטייפער טאָג, אין האַרצן איז איר אויך ליכטיק, אָנּער 
הייט. = סװוילט זיך ריירן װעגן אַלץ, אֶפּך, מיט פרייד, מיט 
אַ נעפּלדיקן געפיק ‏ פון דאַנקצאַרקײט צו עמיצן, אומנאַקאַנשן פאַר 
אַלץ, װאָכ האָט אַראָפּגענידערט אין נשמה אַרין און געשימערט 
דאָרט מים אַװנמיקער, פאַרשקיעחדיקער ליכט'קייט. אַ חשק צי דאַו- 
גען, װאָס זי האָט שוין לאַנג ניש געפילט, רענש זי אויף. ס'קומם 
אויפן זכרון עמיצנם אַ יונגע שטים, אַ קלינגעדיקע שטים, װאָס שריים 
אוים -- ,דאָס איז פּאַװל װלאַסאָווס מוטער1'... סשיינען אויף פרייריק 
און צאַרט סאַשעס אויגן, ס'שמייט אויף רייבּינם פינסטערע מיגור, 
פישמײכֿלט העם זונם בּראַנזענער, פעסטער פּנים, פאַדלעגן פּינטקט 
מיט די אויגן ניקאָלאַי, און מיטאַמאָל טוט זיך אַלץ אַ װאַקק מים 
אַ טיפן,, לײכטן זיפץ, גיסט זיך צונויף און װערש פאַרפלאָנטערט 
אין אַ דורכֿזױפֿטיקן,, פאַרשירנפאַרבּיקן װאָלקן, װאָס הילט איין אַלע 
געדאַנקען אין אַגעפיל פון רו. 


-- ניקאָלאַי האָט געהאַט רעכט!-- זאָגט אַרײנגײענדיק ליור= 
מילע. -- מ'האָט אים אַרעסטירט, אָן שים ספק. כהאָבּ געשיקט אַהין 
האָט יינגל, װי איר'ים מיר געואָגט. האָט ער דערציילט, אַז אויפן 
הויף איז פּאָליצײ, ער האָט געוען אַפּאָליציאַנט, װאָס האָט זיך 
פאַרצּאַהאַלטן ‏ הינטערן מױיער. און שמּיאָנעם גיין אַרום, סיינגל 
קאָן זיי... | 

-- אַזױ !-- זאָגט די מוטער און שאָקלט מיטן קאָפּ. -- אַך, 
אַרימינקער... | 

און טוט אַ זיפץ, אָבּער אָן קלעמעניש און גלייך פילט ו, 
אַז פ'איז איר אַ חדוֹש. 

-- די לעצטע צייט האָט ער שרעקלאַך פיל געלייענט צװישן 

די שטאָטישע אַרכּעטער און גלאַט סאיז שוין אים צייט געװען 
דורפצופאַלן ‏ -- בּאַמערקט פאַרכּמאַרעש און רואיק ליודמילאַ. -- 
די הכֿרים האָבּן אים געזאָגט -- פאָר אַװעק ! האָט ער ניש געפאָלגט! 
איך. מיין, אין אַזױנע פאַלן דאַרף מען מיט געװאַלד צוינגען, 
נים איינריידן... | 

אין מיר בּאַװײזט זיך אַײנגל מיט שװאַרצע האָר און רויטע 
בּעקלאַך, מיט שיינע, בּלויע אויגן און אַהויקערדיקער נאָד 

-- אַרײנטהאָגן דעם סאַמאָװאַד?-- פרענט ער מיט אַ קלינגעש 
דיקער שמים. - | 

-- זי אַזױ גוט, פעריאָזשע !,.. בּיי מר זיך אױפגעהאָדעװעט. 
איר האָט אים געוען וען? 

= ניין. 

-- ער פלענט אַמאָל אַרײין צו ניקאָלאַיען, כֿיפלעג אים שיקן... 

דער מוטער דופֿט זיך, אַז ליודמילע איז היינט אַן אַנדערע, 
פּשומער און צוגעלאָזענער. אין די בּויגעודיקע בּאַװעגונגען פון איר 
שלאַנקן קערפּער איז געווען פיל שיינקייט און כּוח, װאָס האָט 
אַ ביל װײכֿער געמאַפֿט העם שטרענגן, בּליכֿן פּנים. איבּערנאַכֿט 
זיינעץ גרעסער געװאָרן די ראַמען אונטער אירע אויגן. און פ'האָט 
זיך געפילט אין איר אַ שטאַרקע אָנשטרענגונג, אַ שטייף אָנגעצױגענע 
סטרונע אין הער נשׁמה. 

האָס יינגל טראָגם אַרײן דעם פאַמאָװאַר, 
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-- פעריאָזשע, זייט בּאַקאַנט ! דאָס אין פּעלאַגעיאַ נילאָװנאַ, 
די מוטער פון יענעם אַרבּעטער, װאָס מ'האָט אים נעלטן פאַרמשפּט. 

פעריאָזשע פאַרנויגט זיך שוייגעדיקערהייט, טוט אַ דריק דער 
מומער די האַנט, גייט אַרױם, בּרענגט בּולקעס און זעצט זיך צים 
טיש. ליודמילע גיסט אָן טיי און נעמם איבּערצייגן די מוטער, אַז 
זי דאַרף ניט גײן אַהים בּיזװאַנען מװעט ניט װערן אויפגעקלערט, 
אויף װעמען װאַרט נאָך דאָרטן די פּאָליצײ. 

-- אפשר -- אויף אייך.... מ'װועט אייך, זיכער, אָנהױבּן אוים. 
פרעגן... , 

-- זאָל מען אויפפרעגן!--רופט זיך אָפּ די מופער. - און 
טאָמער מ'מען אַרעסטירן, איז אויך אַקנאַפּער אומגליק. כֿזױיל נאָר 
בּאַװײזן. צו פאַרשפּרײטן פּאַשׁעם רערע. 

-- זי איז שוין אויסגעזעצם. מאָרגן װעט זי שון זין פאַרטיק 
פאַר דער שטאָט און פאַרן קװאַרטאַל,.. און או'פן געגנט װעט אויך 
קלעקן. איר קענט נאַטאַשען ? 

-- וויזשעידען ! 

-- אָט, פירט אָפּ צו איר... 

דאָס יינגל לייענט די ציימונג, װי ער װאָלט גאָרניט געהערט, 
גאָר צייטנװייז קוקן אַרױס זיינע אױגן פון הינטערן בּלאַט רער 
מוטער אין פּנים אַרײן, און װען זי בּאַנעננט זייער לעבעריקן בּליק, 
|איז איר אָנגענעם. און זי שמײכֿלט. ליודמילע דערמאָגט װידער 
גיקאָלאַיען, ניט זשאַלעװענדיק, װאָס מ'האָט אים אַדעסטורט און דער 
זטער זעט אוים אוֹר מאָן גאַנץ נאַטירלאַך. די צייט גייט האַם. 
טיקער, װי אין אַנדערע מעג, אן בּשעת זי ענדיקן טרינקען טיי, 
איז שוין כּמעט האַלבּער מאָג. 

-- אַזאָ!--רופט אוים ליודמילע. 

און | אינדערזעלביקער צייט קלאַפּט מען האַסטיק אָן. דאָם 
יינגל שטעלט זיך, קוקט מיט פדאַגע אויף דער בּאַלעבּאָמטע, פאַי- 
זשמורענדיק פיין די אויגן. 

-- עפן, פעריאָזשע, װער קען עס זיין? 

און מיט אַ רואיקער בּאַװעגונג שטעקט זי אַריין הי האַנם אין 
קעשענע פון קלייר, ריידנדיק צו דער מוטער: 
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-- אוב זשאַנדאַרמען, זאָלט איר, פּעלאַגעיאַ נילאָונאַ, זיף 
שטעלן אַהער, אין אָטּ דעם װינקל... און דו, מעריאָזשע... 

-- איך וויים!-- ענטפערט שטיל דאָס יינגל און פּאַרשװינדט. 

די מוטער טוט אַ שמייכל. דידאָזיקע הנפֿות האָבּן זי ניט אוים= 
גערעגט -- זי האָט ניט געהאַט קיין פאָרגעפילן פון צרות. 

ס'איז אַריין רער קליינער האָקטאָר און האָט אין איילעניש 
געזאָגט : 

-- ערשטנם, ניקאָלאַי איז אַרעסטירט... אַהאַ, איר זיט דאָ, 
ניקאָװונאַ?... יאיר זייט ניט געווען דאָרטן בּיים אַרעסטירן ? 

-- ער האָט מיך אַװעקגעשיקט אַהער. 

-- דם... כֿװײם ניט, צו פאַר אייך איז עס נוציק 1... צוייטנט, 
האָכּן ‏ היינט, ‏ בּײדערנאַלט, ‏ אייניקע יונגע-לייט אָפּנעדרוקש. אויף 
העקטאָגראַפן פּאַװלם רעדע אין אַ פינף ה'נדערט שטיק... פֿידאָנ געי 
זען, גיט שלעכֿט געמאַפֿט, דײמלאַך, קלאָר. זי װילן אינאָונט 
פונאַנדערװאַרפן. איבּער דער שמאָט. איך בּין קעגן -- פאַר שטאָט 
איז בּאַקװעמער געדרוקטע בּלעטלאַך, און די דאַיף מען ערגעץ-ואו 
אַװעקשיקן. 

-- אָש װעל א ך זי אָפּפירן צו נאַטאַשען ! -- שר יט אויט לע- 
מעדיק די מוטער. -- ווייזט אַהער! 

איר װילט זיך שרעקלאַך װאָס גיער צו פאַרשפּרייטן פּאַװלם 
רעדע, פאַרשימן די גאַנצע װעלט מיטן זונם װערטער און זי קוקט 
דעם דאָקטאָר אין פּנים אַרײין מים אויגן, װאָס װאַדשן אוף אַן 
ענמפער, גריים צו בּעטן זיך בּיי אים. 

-- דער רוה װיים, צו אייך אין בּאַקװעם זיך איצם צו 
נעמען דערו!-- זאָגט אונאַנטשלאָסן דער ד:ק:אָד און נענט אַװיס 
דעם זייגער. -- איצט איז עלף דדיי און פערציק... דער צוג גייט אִם 
צװײ ‏ פינף, דער װעג אַהין -- פינף פופצן... איר קומט אנאָזנט, 
אָכּער נאָך ניט צו שפּעם... און ניט דאָס איז דער עיקר... 

-- גיש דאָס! -- חזרט איבער די כּאַלעבּאָסטע און ציט צונויף 
הי פרעמען. 

-- װאָפ:זשע? -- פרענט הי מושער און רוקט זיך צו צי ד".--- 
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דער עיקר איז נאָר גוש עם דורכֿצומאַכֿן,.. און איך װעל. שוין... 
קענען ! 

ליודמילע טוט אויממערקזאַם אַ קוק אויף איר און, רײבּנדיק 
זיך דעם שטערן, בּאַמערקט ד: | 

-- פאַר אייך. איז געפערלאַך... 

-- פאַרװאָס?|- שרייט אוים די מומער היים און אויפמאָ- 
הערנדיק. 

-- אָט פאַרװאָם!-- נעמט האַסטיק און מיש ניט קיין גלייכֿער 
שמים ריידן דער דאָקטאָר. -- איר זייט נעלם געװאָרן פון הויו מיט 
אַ שעה, איידער גיקאָלאַן איז אַרעפטירש געװאָרן, פאָרט איר אַועק 
אויף דער פאַכּריק, ואו מ'קען אַייך פאַר הער לערערקעם מומע. 
נאָך איער קומען בּאַװײזן זיך אויף דער פאַכּריק די טריפע בּלעט. 
לאַך. דאָם אַלץ פאַרקניפּלט זיך אין אַ פּעטליע אַרום איער האַלו. 

-- מיך ט'מען דאָרטן ניט בּאַמערקן !-- ול זי היציק איבּער- 
צייגן די מוטער. -- און אַז כֿװעל זיך אומקערן און מװעש מיך 
אַרעכטירן, פרעגן, װאו געוען... 

זי שטעלט זיך אָפּ אוף אַ רגע און שרייט אויס: 

-- װעל איך שוין װיסן, װאָס צו זאָגן ! פון דאָרטן װעל איך 
אַװעקפאָרן ‏ גלייך אין קװאַרשאַל, דאָרטן האָבּ איך אַ בּאַקאַנטן} 
סיזאָ... װעל אי זאָגן, אַן גלייך פון געריכֿט, הייסט עס, בִּין 
איך אַװעק צו אים... די צרות האָבּן מיך, הייסט עס, געבּראַכט... 
און ער האָט אויך די זעלבּע צרה-- דעם פּלימעניק מ'מען פאַר- 
משפּט... און זי גאַנצע צייט בּיי אים געווען... ער װעט אויך אַזױ 
זאָגן... איר זנט? 

. פילנדיק, אַז זי װעלן נאָכֿגעבּן דעם כּוה פון איר פאַרלאַנג, 
שמרעבּנדיק װאָט גיכֿער זי בּרעננען דערצו, רערט זי אַקץ עקשנו?= 
היקער. און זיי גינן גאָך. 

-- װאָס-זשע, פאָרט 1 -- איז אָן חשׂק מסכים דער דאָקטאָר. 
ליודמילע שװוייגט און שפּדײזט אַרום פאַרקלערט א'בּערן צימער. 
איר פּנים װערט מונקל, ציש זיך אויס, און דעם קאָפּ האַלט זי, 
אַנשטרענגנדיק די מומקלען פון האַלו, פּונקט װי דער קאָפּ איז 
אי געװאָרן מימאַמאָל שער און זי גישיזילנריק אַראָפּגעלאָזן 
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אויף דער בּרוסט. די מוטער בּאַמערקש עס. רער אָן-השקריקער הסכּם. 
פון. דאָקטאָר רופט אַרױם בּיי איר אַ זיפץ. 

-- רק איר היט מיך אֶמּ!-- זאָנט זי מיט אַ שמייכל. -- אַלײין 
הים איר זיך ניט.,. 

-- ניט אמת !--ענשפערט דער דאָקטאָר.--מיר הימן זיך, מיר 
מוזן זיך היטן! און מיר זידלען זייער די, װאָס פּטרן אומזיסמ 
זײיערע כּותות, יאָ! שִׁיצט אָט-װאָס-- די רעדע מאיר בּאַקומען 
אויפן װאָקזאַל.... - 

-- ער דערקלעדט איר, װי דאָס װעט געמאַנט װערן, דערנאָך 
טוט ער איר אַ קוק אין פּנים אַיין אין זאָגט: 

-- גו, זאָל זיין מיט גליק !- איר זייש אַ מולדיקע, יאֶ? 

און ער גייט אַװעק דאָך מיט עפּעס אומצופרירן. אַן די 
מיר פאַרמאַכֿט זיך נאָך אים, גייט ליודמילע צו צו דער מוטער, 
לאַפנדיק שטיל. יּ 

-- אַזואו לע זייט איר... כֿיפאַרשטײ אייך... 

זי נעמט די מוטער אונטערן אָרִים און הױבּט װידער שטיס אָן 
צו שפּרייון איבּערן צימער. | 

-- איך האָב אויך אַזון. ער אין שוין אַלט דרייצן יאָר, 
אָבּער ער לענּט בּיים מאַטן. מיין מאַן איז אַגעהילף-פּראָקוראָר, 
אפשר, איצט שׁוֹין אַ פּראָקוראָר. ‏ און האָס ינגל אין בּיי אים.., 
אָפּט קלער איך -- װאָט וֶועש אַרױס פון אים... 

איר פיינטע שטים מום אַ צישער, הערנ;ך פליסט װ דער פאַרי 
קלערט און שׁמיל אורע רייח: | 

-- אים ערציט אַ בּאַוזאוסטױיניקער שונא פון יענעץ מענטשן, 
װאָם זיינען מיר נאָענט, װעלכע כ'האַלט פאַר הי בּעסטע מענטשן 
פון דער װעלט. און האָס יינגל קען מיר אױסװאַקסן אַ שונא... מיט 
מיר צוזאַמען לעבּן קען ער גיש,. כֿלעבּ אויף אַ פרעמדן נאָמען. 
אַכֿט יאָר האָכּ איך אים נים געוען... פאיז אַסך --אַכֿט יאָר!... 

| זי שטעלט זיך אָפּ בּיים מענסטער, קוקט אין בּלײיכֿן, װיסטן 

הימל און רעדט ויימער: 

װען ער װאָלט געװען מיט מיר, װאָלט איך שטאַרקער געווען ; 
ניש געהאַט דעם ואונד אין האַרצן, װאָס שמאַרצש שמענדיק. און 


488 


וען ער װאָלט אַפילו געשטאָרבּן -- װאָקט מיר אויך גרינגער געװען... 

און נאָך אַ קורצן שווייגן גים זי צו הויך: 

-- דאַן װאָלט איך געוואוסט, אַז ער איו נאָר מויט, אָכּער 
ניש קיין שונא צו אַלץ, װאָס איז העכֿער אַפילו װי הער געפיס 
פון אַ מוטער, נויטיקער און מייערער פאַר אַלץ אין לעבן. 

-- ל בינקע מיינע! זאָגט שט'ל די מ מער, פ'לנדיק, װי רהמנות 
און מיטלייד בּרענען איר דאָס האַרץ, 

--. איר | זייט גליקלאַך !-- זאָגט מיט אַשמײכֿק ליודמילע, -- 
דאָס איז פּראַפטיק --אַומושער און אַ זון אין איין ריי... סאיז 
אַ זעלמנהייט ! 

אומגעריכֿט פאַר זיך אַלײין שרייט װלאַסאָוע אוים. 

-- יאָ, סאי גוט!-- און װי זי װאָלט אַנטדעקט אַ וד רערט 
זי װיימער, אַראָפּלאָזנדיק די שטים: / 

-- אַן אַנדער לעבּן !... אַלע -- איר, - ניקאָלאַי ‏ איװאַנאָויטש, 
אַלע מענטשן פון אמת --אַלע אויך אין איין ריי1.., מיטאַמאָל זי 
נען די מענטשן אייגענע געװאָרן... כֿיפאַרשטײ אַלעמען... די װעדמער 
פאַרשטײ איך ניט, אָבּער דאָס איבּעריקע-- פאַרשטיי איך... אַלץ1., 

-- /אָט-װאָס!-- רומט זיך אפ ליודמילע -- אָטװאָס... 

די מוטער לייגש איר אַועֹק די האַנש אויפן האַרצן און, 
שטופּנדיק זי שטיק, רעד ז כּמעש שעפּששענדיק און װי ‏ 
װאָלט אַלין בּאַטראַכט דאָם, װאָס זי זאָנט: 

--, מיט דער :גאַנצער װעלט גייען די קינדער? וְאֶמװאָט, 
כֿ'פאַרשטײ, אין דער װעלט גייען די קינדער, איבּער דער גאַנט 
צער ערד, אַלע פון אומעטום -- צו אוין ציל! די בּעסטע הערצער 
גיען, מענטשן מיט ערלאַכֿן שבֿל, מועטן, ניט אָפּגױיגנדיק זיך 
אָן אַזים אויף אַלדאָם בּייז, אויף אַלדאָס 'פינסטערס, גייען, 
מרעטן עולות און ליגנם מיט שטאַרקע פים... יונגע, געזונטע, 
טװאָגן. זי זײיערע כּוחות, זייערע נים בּאַזיגצּאַרע כּוחות צו איין 
צזל-- צום יֹשר! גײען צום נצחון איבּערן גאַנצן מענטשלאַכֿן 
פּיין, . האָבּן זיך אויפגענומען אומצוברענגען דעם אומגליק פון 
דער ג אַנצער ערד, גײען. מנצה-זיין דאָס העסלאַכֿע, און --; װעלן 
מנצוחזיין : אַ נייע זון װעלן מיר אָנצינדן, האָט מיר געזאָגט איי- 
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נער, און -- זי װעלן אָנצינדן! מיר װעלן פאַראײניקן אַלע צעײ 
בּראָענע הערצער צוזאַמען, און - זי װעלן פאַראײיניקן ! 

זי מוט אַ פאָך מיט דער האַנט צום הימל, 

-- (האָרְטן -- איז די זן! 

און טום זיך אַקלאַפּ אין האַרצן. | 

-- האָ װעט מען אַן אַנדערע אָנצינדן, גרעפער פון דער 
הימלישער, אָזון פון מענטשישן גליק, און איף אייביקע צייטן 
װעט זי די ערה בּאַקױפֿטן -- די גאַנצע ערר און אַלע, װאָם לענן 
אוף. איר -- מיש הער קיכטיקיים פון ליבּע פון איטלאַכֿן מענטשן 
צו אַלעמען און צו אַלץ! | | 

סקומען איר אויפן זרון װערטער פון מאַרגעסענע תּפיקית, 
צינדן זי אָן מיש אַנייעם גלױיבּן, און זי װאַרפט זיי פון האַרצן 
װי פונקען. . | | 

-- צו אַסץ מאָגן ליבּע די קינדער, װעלכֿע גייען אין די 
װועגן פון אמת און פאַרשטאַנד, און אַלץ פאַרדעקן זיי מיש 
גייע הימלען, אַלץ בּאַלױפֿטן זיי מיש העלישן פיער, װאָם גייט 
פון וזער נשמה אַחים, פון אירע טיפענישן. אַװי בֹּאַשׁאַםט 
זיך אַנײ לעבּן, אין פלאַם פון די קינדעהם לינע צו דער גאַנצער 
װעלט. און װער װעש אֶט די ליבּע פאַרלעשן, װער? װאָם פאַר 
אַכּוה איז העכער פאַר איר? װער װעט זי בּייקומען? די ערה 
האָט איר גענּוירן און דאָס גאַנצע קעכּן לעכצט נאָך איר נצחוןי.. 
האָס גאַנצע קעבּן! | 

זי קערט זיך אָפּ פון ליודמילען, פאַרמאַטערש פון אוים? 
רעָגונג און זעצט זיך, אָטּעמענדיק שוװער. ליודמילע גייש אויך 
אָפּ, אָן רעש, פאָרױכטיק, װי מורא-האָנדיק װאָס צו צעשטערן. 
זי כּאַזעגט זיך בױגעודיק איבּערן צימער, קוקש פאַר זיך מיטן 
מיפן בּליק פון אירע מאַמע אױגן און זעש אויס װי זי װאָלט 
געװאָרן נאָך העפֿער, גלױפֿער, 'דינער. איר דאַרער, ? האַרטער 
פּנים אין אָנגעשטרענגט און די ליפּן נערוועז צונויפגעדריקט, די 
שטילקייט אין צימער בּאַרואיקש די מוטער ; כּאַמערקנדיק ליוד? 
מילעם שטימונג, פרעגט זי שולדיק און שׂטיק: / 

-- אפשר האָבּ איך װאָס ניט אַװי געזאָגט?.. 
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ליודמילע קערש זיך האַסטיק אום, טוט אַקוק אױף איר, 
װי דערשראָקן און הױבּט אָן האַפטיק צו ריידן, אויסשטרעקנדיק 
די האַנט צו דעה מוטער, װי זי' װאָלט געװאָלט עפעסיװאָם אִם- 
שטעלן. 

-- אַלץ אַזױ.... אַזױ !.. אָבּער -- לאָמיר מער גיש ריידן דער? 
פון... זאָל. עם בּלייבּן ‏ אַזױי, װי ‏ ס'אין אַרױסגעזאָגט געװאָרן... 
זאָל בלייבן... יאֶ?-- און רואיקער אַ בּיפ? רעדט זי וייטער:-- 
איר דאַרפט שוין כּאַלד פאָרן... פאיז דאָך װייט! 

-- יאָ,, בּאַלד! פכּין צופרידן ! אַך, װי צופרידן, װער, איר 
װייקט ! מיין חנם װאָרט װעל איך פירן, דאָם װאָרט פון מיין 
כּלוט ! דאָס איז דאָך --װי די אייגענע נשמה. 


זי שמײכֿלט, אָבּער איר שמײיכֿל שפּיגלש זיך גיטקלאָר 
אָפּ אויף ליודמילעם פּנים. פילט די מוטער װי קיורמילע קילש 
אָפּ איר פרייה מיט איר אינגעהאַלטנקײט, און מיטאַמאָל װאַקסט 
אוים בּיי איר אַן עקשנותדיקער. פאַרלאַנג אַריבּערגיסן אין. אָט 
די האַרטע נשׁמה דעם איגענעם פיעה, אָנצינדן זי --זאָל זי 

אויך קלינגען האַרמאָניש מיטן האַרצן, װאָס איז פול מיט פרייר, 
זי געמט ליודמילעם הענש, דריקם זיי שטייף, זאָננדיק: 

-- טײערע מײנע! װי גוש אין צו װימן, אַן סאין שוין 
פאַראַן אין לעבּן אַליכטיקײש פאַר אַלע מענטשן --און פװעט 
קומען אַ צייט--זיי װעלן די ליכטיקײט רערוען, אַחומנעמען זי אין 
דער נשמה און אַלע אַלע --װעלן זיך אָנצינדן מיטן נים -- אויסצן- 
לעשגדיקן פייער... 

. = איר גושער גרוימער פּנים ציטעהט, הי אויגן שמײכּלען שמ אש 
ליק און חי בּרעמען ציטערן איבּער זיי, װי זי װאָלטן בּאַפליגלט 
זייער שׁיין. זי װערש פאַרשיכּוהט פון די גרוימע געדאַנקען, ז 
לייט אַרײן אין זי אַלץ, מיט װאָם פהאָט געבּרענט איר האַרץ, 
אַלץ, װאָס זי האָט בּאַױון איבּערצולעבּן און זי דריקט איין 
די געדאַנקען אין שטייפע, רימיקע קרישטאָלן פון ליכטיקע װערש 
פער. זײ װערן אַלץ , ששאַרקער געבוירן אין דעם װאַרנמטיקן 
האַרצן, װאָס אי בּאַלױפֿטן מים דער שעפערישער קראַפט פון פייש 
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מינגס-זון, . בּליהען אַלוֹץ העלער און הויטלען זיך אין די װנענ" 
שטראַלן, | 

-- דאָם איז דאָך --װוי אַ נײער גאָט װאָלט פאַר אונד, מענטשן, 
געבּוירן ‏ געװאָרן 1 אַלץ-- פאַר אַלעמען, אַלע -- פאַר אַלץ, דאָס 
גאַנצע לעבּן -- אין איינעם, אין איטלאַכן -- חאָם גאַנצע לעבּן ! און 
איטלאַכער -- פאַרן גאַנצן לעבּן : אַזױ פאַרשטײ איך אייך אַלעמען, 
דערצו זייט איר אױף דער װעלט, זע איך! אינדעראמתן, אַלע 
זייט איר הברים, אַלע--קחכֿים, װייל אַלע זיינען קינדער פון 
איין מאַמען -- פון גערעכטיקײיט, פון גערעכטיקייט זייט איר געבּאָרן, 
מיט איר כּוה לעבּט איר! 

װוידער פאַרפלייצט מיט דער פֿװאַליץ פון איר אויפרעגונג, 
שמעלט זי זיך אָפּ, וצים אָפּ דעם אָטעם און צעפירנדיק די 
הענט מיט אַ בּריישן זשעפט, װי אוף אַרומצונעמען, זאָגט ד: 

-- און װען איך זאָג פאַר זיך אָט דאָם װאָרט - הבֿרים! 
הער איך מיטן האַרצן -- זי גייען ! זיי גײיען פון אומעטום, אַסך, 
אַלע צו איין ציל! כֿהער אַגעדױש, אַזאַ פריידיקן, װי אַיום- 
מובדיק קלינגען אין אַלע קלויסטערם. פון דער װעלט... | 

זי דערגרײכֿט איר ציל.- ליודמילעס פּנים פלאַקערט אױף 
פאַרחידושט, די ליפּן ציטערן און איינע נאָך דער אַנדערער גיפן זיך 
- אַרױם פון אירע מאַטע אויגן טרערן, גרויסע, דורפֿזיפֿטיקע. 

די מוטער נעמט זי שטייף אַרום, לאַכֿט זיך ששיל פונאַנדער, 
פילנדיק אַ װײכֿן שטאָלץ אויפן נצחון פון איר האַרצן... 

ווען זי האָכּן זיך געזעננט, האָט ליודמילע אַ קוק געטאָן איר 
אין פּנים אַרײן אין שטיל געפרעגט: 

-- איר װיסט? מיט אייך אין גוט! 

און געענטפערט זיך אַליין+ ר יו 

-- זייער! װי אינדערפרי, הויך אויף אַבּאַרג... 


צוצצ 
אויף דרויסן האָט די פראָסטיקע לופט טרוקן און פעסט אַחוג. 


גענומען העם קערפּער, אַריינגעדרונגען אין האַלן, געקוצלט אין 
נאַזן און אויף אַרגע פֿאַרשטיקט דעם אָטעם אין דער בּרוסט,. 
6 ד וֹ 
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די מוטער האָט זיך אָפּגעשטעלט און זיך אומגעקוקט: נאָנט לעבּף 
איר אויפן ראָג איז געשטאַנען אַ פורמאַן אין אַ האָריקער היטל, 
ווייטער אי געגאַנגען עפּעס אַ מענטש, איינגעבּויגן, דעם קאָפּ 
אַרײנגעצױגן אין די פּקײצעם, און פאַר אים אין אונטע-שפּרינגענ= 
דיק געלאָמן אַ סאָלדאַט, ריבּנדיק זי די אױיערן. 


 --‏ משמעות, געשיקט דעם סאָלדאַט אין קראָם אַרײן!-- 
קלערט די מוטער אוֹן גייט, צוהערנדיק זיך מיט פאַרגעניגן, װי 
יונג און קלינגעדיק עס סקריפּעט דער שניי אונטעד אירע מיס, 
אויפן װאָקזאַל איז זי געקומען פרי, ס'איז נאָך ניט געוען צוגעגרייט 
איר צוג, אָבּער אין שמוציקן, פאַררױכערטן זאַל; פון הריטן קלאַם 
האָט זיך שוין צונויפגעזאַמלט אַגרויפער עולם -- דער פראָסט האָט 
פאַריאָגט אַהער די װענ-אַרבּעטער, סיזיינען געקומען זיך אָנואַ. 
רימען פורמאַנעם און גלאַט שלעכט-געקליירעמע, הײימלאָזץ מענטשן. 
פיזיינען געווען אויך פּאַסאַזשירן, עטלאַכֿע פּויערים, אַ גראָבּער סוהר 
אין אַ שופּן-פּעליץ, אַגלח מיט דער טאָנטער, אַגעשטופּלטערף 
מריילן ,. אַ מאַן פינף סאָלדאַטן, ‏ פאַרעוסקטע שטאָטישע לייט. די 
מענטשן האָבּן גערױכֿערט, געשמועסט, געמרונקען טיי, בּראַנפן. 
בּיים בּופעט האָט עמיץ קלינגעדיק געלאַכט, איבּער די קעפּ האָבן 
זיך ג עטראָגן קנוילן הויך. די מיר האָט געפקריפּעט בּיים עפענען 
זי, דאָס פענסטער:גלאָז האָט (געציטעהט און געקלוננען, װען מ'פלענט 
די מיר האַסטיק פאַרמאַכן. דער געריפֿטער ריה פון מאַבּאַק און 
געזאַלצענע פיש האָט געשלאָגן אין נאָז. 


די מוטער האָט זיך געזעצט בּיים אַרײינגאַנג אױף אַקאנטיקן 
אָרט און געװאַרט. װען די טיר פלענט זיך עפענען, פלענט אױף 
איר אָנפליען אַװאָלקן קאַלטע לופט, דאָפ איז איר געווען אַנגענעם 
און זי האָט אַרינגעאָטעמט די לופט מיט פולער בּרומט. סיפלענן 
אַרײן מענטשן מיט פּעק אין די הענט--שװער אָנגעטאָן, פלענן 
זי זיך פאַרהאַקן אוֹן טיר, זידלען זיך און, װאַדפנדיק אױף 
דר'ערד אָדער אויף דער בּאַנק די. זאַכֿן, , אַראָפּטרײמלען דעם מרוי+ 
קענעם שניי פון קראַגן אויפן מאַנשל און פון חי אַרבּל, אָפּױישן 
אים פון כּאָרד, װאָנסן, געקרעכצט... | 
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כ'איז אַרין אַ יונגערמאַן מיט אַ געלן טשעמאָדאַן אין די הענט, 
זיך האַסטיק אַרומגעקוקט און צוגענאַנגען גלייך צו דער מוטער. 

-- קיין. מאָסקװע?-- האָט ער שטיל געפרעגט. 

-- יאָ. צו מאַניען, 

-- אַהאַ! 

-- ער שטעלט אַזעק דעם טשעמאָדאַן לענּן איר אויף דער 
בּאַנק, נעמט אַרױים האַסטיק אַ פּאַפּיראָס, פאַרהױכערט, נעמט אֵיאָם 
דאָס היטל און גייש שוייגעדיקערהייט אַרױפ דורך דער צװייטער . 
מיר. די מושער טוט אַ גלעט מיט דער האַנט די טרוקענע פעל פון 
משעמאָדאַן, שפּאַרט זיך אָן אָן אים און געמט צופרידן כּאַטראַכטן דעם 
עולם. אין אַ מינוט אַרום שטעלט זי זיך, און גייט אַרינּעך אויף אַ 
צוויימער בּאַנק נענטער צום אַרױם;אַנג אויפן פּעראָן. דעם טשעמאָדאַן 
האַלט זי גרינג אין האַנט, ער איז ניש קיין גרוֹיסער, און /ױ 
גײיט, אױפגעהױבּן דעם קאָפּ, בּאַטראַכנדיק די פּנימער פון די 
פאַרבּײיגײענדיקע. 

עפּעם אַ יונגערמאַן אין אַ קורצן מאַנטל מיט אַן אויפגעשטעלטן 
קראַגן שטויסט זיך. מיט איר צוזאַמען, שפּרינגט אֶפּ אָן װערטער, 
און טוט נאָר אַמאַך מיש דער האַנט צום קאָפּ. איר דוכט זיך, 
אַז ער איז איר עפעם בּאַקאַנט, זי קוקט זיך אום און דערועט, 
אַז טיט איין ליפֿטיקער אויג קוקט ער אוף איר פון הינטערן 
קראַגן. דערדאָזיקער אויפמערקזאַמער בּליק טוט זי אַ ששאָך, די 
האַנט, אין װעלכֿער זי האַלט דעם טשעמאָדאַן טוט אַ ציטער און 
די משא װערט מיטאַמאָל שווער. 

-- פֿיהאָבּ אים ערגעץ געזען :-- קלערט זי, דערדריקנדיק מיט 
דעם געראַנק רעם אומאַנגענעמען און נעפּלדיקן געפיל אין האַרצן, 
ניט דערלאָזנדיק, אַנדערע װערטער זאָלן בּאַשטימען דעם געפיל, 
װאָס האָט לאַנגזאַס אָבּער מעפּטיק געדריקט דאָס האַרץ מיט קעלט. 
און דער געפיל איז געװאַקסן און זיך געהױיבּן צום האַלז, אָנגעפילט 
די מויל מיט טרוקענער בּיטערניש, און איר פאַרװילט זיך נאָכֿאַמאָל 
אומקוקן זיך אויף אים. זי קען ניש בּייששיין דעם פאַרלאַנג און 
מוט עס--דער מענטש שטייט אויפן זעלבּיקן אָרט, װאַקלענדיק 
גארזיכֿטיק פון איין פום אויף דער אַנדערער: סדוכֿט זיך, 


ער װיל עפּעם און קען זיך ניש אַנטשליסן. די רעטע האַנט זיינע 
איז פאַרשטעקט צװישן די קנעפּ פון מאַנטל, די צװייטע האַלט 
ער אין קעשענע, דערפון זעש אוים דער רעכֿטער אַקסל העלער 
-פונם ‏ לינקן. 

זי גייט צו אָן איילעניש צו דער בּאַנק און זעצט זיך, 
פאָרױכֿטיק, לאַנגזאַם, װי מורא האָכּנדיק עפּעם איכּערצורייסן אין 
זיך, דער זכּרון, אויפגעװעקט דורך אַ שאַיפן פאָרגעפיל פון אַ 
צרה, האָט צװײימאָל געשטעלט פאַר אירע אויגן דעם מענטשן -- 
| אייגמאָל. אין פעלד, הינטערן שטאָט, נאָך רייבינם פלימה, דעם 
צחייטן מאָל -- געלטן, א'ן געױיפט. דאָרטן איז לענן אים געשטא:ען 
יענער - ,אָקאָלאָדאָטשני" װעלכן זי האָט פאַלש אָנגעװיזן רייבּינם 
װעג. מ'קען איר, מישפּירט זי נאָך --פ'איז קלאָר. 

--. דורכֿגעפאַלן 3 -- פרעגט זי זיך. און א'ן אַ ינע אַרום ענשםערט 
זי מיט אַ ציטער: 

-- אפשר, נאָך ניט... 

און גלייך-ווירער מאַכֿט זי אַן אָנשטרענגונג איבּער זיך און 
זאָגט שטרענג : 

-  !ןלַאפעגֿכרוד‎ -- 

זי קוקט זיך אום און זעם גאָרנישש ניט, און די געדאַנקען, 
איינער נאָן אַנדערן, . פּלאַקערן אויף װי פונקען און לעשן זיך 
אויט. אין. מוה. 

-- לאָזן דעם טשׁעמאָדאַן... אַװעקגײן... 

אָבער נאָך העלער פליט דורך אַ צווייטער פונק : 

-- דעם זונם װאָיט... אַװעקװאַרפן ? אין אַזױנע הענט... 

זי דריקט צו צו זיך דעם טשעמאָדאַן. 

-- אַװעקגײן מיט אים... אַנטלױפן... 

דידאָזיקע געדאַנקונן זעען איר אוים, װי פיעמד, װי עמיץ 
פֿון דרויפן װאָלט זיי מיט געװאַלד אַריינגעששאָפּט אין איר. זי 
האָבן זי געבּרענט, און די ואונדן האָגן מיט װײימאָץ געשמאָכן 
ידעם מוה, געשמיסן איבּערן האַרצן, װי פויערדיקע פערים. און, 
אַרױיפרופנדיק א װײטאָג, דאָבּן דיי בּאַלױדיקט די פרוי, אָפּשטויםן- 
דיק פון זיך אַלײן, פון פּאַװלען און פון אַלץ, װאָם אי שוין 
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געווען צוזאַמענגעװאַקסן מים איר האַרץ. זי האָש געפילט, װי אַ 
פיינדלאַכֿער כּוה דריקט זי עקשנותדיק, דריקם איר אויף די אַקקי 
לען און בּרוסט, דערנידעריקט זי, איינשוקנדיק זי אין אַ טױטער 
אימה, אויף די שלייפן ציטערן שטאַרק די אָדערן און פווערש איר 
װאַרים אין די װאָדצלען פון די דאָר. 

דאַן האָט זי אָט די אַלע כֿיטרע, קליינע, שװאַכֿץ פייערלאף - 
פאַרלאָשן מיט איין גרויסער און שאַרפער אָנשטרענגונג פון האַרצן, 
װאָס האָט זי װי אינגאַנצן אויפגעמונטערט, און שטרענג געואָגט. 
צו זיך אַלין : 

-- שעם זיך 1.. 

גלייך איז איר גרינגער געװאָרן, זי האָט זיך אינגאַנצן אוים- 
געמונשערט, צוגעבּנדיק : 

-- מו ניט אָן קיין תרפּה דעם זון ! קיינער האָט קיין מור 
נים ! 

אירע אויגן האָבּן בּאַגעגנט עפּעס אַן אומעמיקן, ציטעריקן 
בּליק. דערנאָך האָט זיך דורכֿגעמראָגן אין זכּרון רײיבּינם פּנים.., 
די עטלאַכע פעקונד פון װאַקלען זיך האָבּן װי פאַרפעסטיקט אַלץ 
אין איר. דאָפ האַרץ דאָט געקלאַפּט רואיקער. 

--. װאָס:זשע װעט איצט זיין ?-- האָט זי געקלערט, צוקוקנדיק 


זיך, 
ׂ' דער שפּיאָן האָט צוגערופן דעם װעכֿטער און עמּעם גע= 
שעפּטשעט צו אים, װינקנדיק אוף איר מים די אױיגן. דער װעפֿי 
טער האָט אים בּאַטראַכֿט און געמאַכֿט אַ טריט אױף צורק. 
'איז צוגעגאַנגען אַ צווייטער װעלטער, זיך צוגעהערש, אַ שמײפֿט 
געטאָן, צונויפגעצויגן די בּרעמען. ער איז געוען אַן אַלטער, אַ 
גרוימער, גרויער, ניט-געראַזירטער. אָט האָט ער אַ שֹׁאָקְס געמאָן 
צום װעפֿטער מיטן קאָפּ און אַװעק צום בּענקל, װאו די מוטער 
איז געזעסן, און דער שפּיאָן איז האַסטיק ערגעץ נעלם געװאָרן. 

דער אַלטער איז געגאַנגען אָן איילעניש, טאַפּנדיק אויפמערקואָם 
איר פּנים מיט פאַרכּעסטע אויגן. זי האָט זיך אַװעקגעזעצט טיפער 
אויף דער בּאַנק. 

-- ער זאָל נאָר ניט שלאָגן... מזאָק ניט שלאָגן... 
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! ער האָט זיך אָפּנעשטעלט לעבּן איר, געשװיגן אַרגע און 
שטיק, שטרענג געמרענט: 
| -- װאָס קוקסטו? 
| = --- גאָרניט... | 
-- אַהאַ... אַגנבֿטע!... אַן אַלטע שׁיין און קריפֿט אויך... 
איר האָט זיך אוימגעדוכט, אַז זיינע װערטער האָכּן זי אַ קלאפ 
געמאָן איבּערן פּנים, אינמאָל און נאָך אַמאָל, בּייזע, הייזעריקע, 
האָכן זי איר פאַרשאַפּט װײיטאָג, װי זי װאָלטן געריסן די בּאַקן, 
אַרױסגעשמיסן די אויגן... | 
-- איך ?. איך בּין גיט קיין גנפֿטע, אַליגן!-- האָט זי אַגע- 
שריי געטאָן פון פולער האַרץ און אַלץ האָט גענומען שווינדלען 
מאַר אירע אויגן אין ששורים פון איר אויפרענונג, פאַרשיכּורגיק 
דאָס האַרץ מיש דער בּיטערניש פון באַליידיגונג. זי האָט אוים- 
געריסן דעם טשעמאָדאַן, און ער האָט זיך געעםנט. 
-- קוקט! קוקט אַלע!-- האָם זי געשריען, געשטעלט זיך, 
פּאָכֿנדיק איבּערן קאָמ מיטן פּעקל אַריסנענומענע פּראָקלאַמאַציעס. 
דורכֿן גערויש אין די אויערן האָט זי געהערט די געשרייען פון 
די צונױפגעלאָפענע מענטשן און געזען -- מלוימט האַסטיק, אַלע, 
פון אומעטום. 
-- װאָס געשען? 
-- אָט, אַ שמַּיאָן... 
-- װאָס אי? 
-- געננפֿעט, זאָגט /ער... 
-- זי? 
-- און זי -- שרייט.., 
-- אַזאַ הדרת"פּנימדיקע... אַיאַיאַי 1... 
-- װועמען געכאַפּט? 
-- פֿ'בּין ניט קיין גנבֿטע -- האָט גערעדט די מוטער מיש אַ 
מולער שטים, אַ ימל בּאַרואיקנדיק זיך, זעענדיק די מענטשן, 
װאָס האָבּן זיך געשפּאַרם צו איר ענג פון אַלע זײיטן. 
- געלטן האָט מען געמשפט פּאַליטישע, צװישׂן זיי-- 


4 


די מיטער 32 


מיין זון -- װלאַסאָו, ער האָט געהאַלטן אַרעדע, אָט איז זי! איך 
פיר זי פאַר לייטן, זיי זאָלן לייענען, קלערן װעגן אמת... 

עמייץ האָט פאָרױכֿטיק אַ צי געמאָן אַ פּאַפּיר פון אירע הענט, 
זי האָט אַמאַך געטאָן מיטן פּעקל אינדערלופטן און אַ שליידע- 
געטאָן אין עולם. | 

-- דערפאַר װעט מען אויך קיין דאַנק ניט זאָגן!... -- האָט 
אַ געשריי געטאָן עמיצנם אַ פּחדנישע שטים. 

-- דערפאַר אָויאָי! -- האָט זיך עמיץ אָפּגערופן. 

זעט די מומער, װי מלאַפּט די פּאַפּירן, מבּאַהאַלט ‏ אין 
בּוזים,. אין די קעשענעס -- דאָס פאַרפעסטיקט זי װידער אויף די 
פים. רואיקער און שטאַרקער, איננאַנצן אָנגעשטרענגט, פילט זי, 
װי ס'װאַקסט אין איר, אױפהויבּנדיק זי איבּער די מענטשן, דער אוים- 
געװאַפֿטער שטאָלץ, װי ס'פלאַקערט. אויף די דערדריקטע פרייד, 
און זי רעדט, אַרױפלאַפּנדיק פון טשעמאָדאַן פּעקלאַך פּאַפּיר און 
פונאַנדערװאַרפנדיק זיי אויף רעלטס און לינקם אין עמיצנס האַט= 
טיקע, זשעדנע הענט. 

-- פאַרװאָס מ'האָט געמשפּט מיין זון און אַלעמען, װאָס מיט 
אים, -- װייסט איר? איך װעל אייך זאָגן, און איר גלױבּט דער 
מוטערם האַרץ, אירע גרויע האָר--נעכטן האָט מען געמשפּט מענטשן 
דערפאַר, װאָס זי מראָגן אייך, אַלע מענטשן אַן ערלאַכֿן, הייליקן 
אמת! נעכטן האָבּ איך זיך דערואוסט, אַן אָטּ דעם אמת קען 
מען גיט מנצח זיין... קיינעד קען איר ניט בּאַשטרײיטן, קיינער 
יט ! 

דער עולם האָט געשויגן און אין געזאַקסן, װער:דיק אַלץ 
געדיפֿטער, אַרומרינגלענדיק ענג די פרוי מיט אַרונג פון לעבּע- 
דיקע קערפּערם. 

-- אָרימקײט, הונגער און קראַנקהײטן, אָטּ, װאָס מענטשן 
בּאַקומען פאַר זייער אַרבּעט. אַלץ איז קעגן אונז -- מיר גייען אויס 
אַ גאַניץ לעבּן מאָג;אײין טאָג:אוים בּיי דער אַרגּעט, תּמיד אין 
שמוץ, אין ליגנם, און פון אונזער פּראַצע הוליען און פרעסן 
אַנדערע... און זי האַלטן אונז, װי הינט אויפן קיים, אין פינסטער. 
קייט --קײַנזאַך קענען מיר ניט, און אין אונזער פּתה -- האָבּן מיד 
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פאַר אַלץ מורא ז אַנאַכֿט איז אונוער לעבּן,, אַ פינקטערע נאַכט! 
א שרעקלאַפֿער חלום איז עם1... נים אַזױז 

-- אַזױ -- דערהערט זיך אַ פאַרשטיקטער ענטפער. 

-- פּאַרשטאָפּ איר די מױל! 

פון הינטערן עולם בּאַמערקט די מוטער דעם שפּיאָן מיט צװײי 
זשאַנדאַרמען, זי איילט זיך אָפּצוגעבּן די לעצשע פּעקלאַך, נאָר 
װען זי שטעקט אַריין די האַנט אין טשעמאָדאַן, טרעפט זי שוין 
דאָרטן אַ פרעמדע האַנט. 

-- נעמט, נעמט אַלץ!- זאָגט זי, איינגויגנדיק זיך. 

-- כּדי איבּערצומאַכן דאָס לעבּן, בּאַפרײען אַלע מענטשן, 
זי מחיה-מתים זיין, װי איך בּין תחית-המתים אױפגעשטאַנען-- 
זיינען שוין געקומען מענטשן, גאָטס קינדער, װאָס זייען געהיים 
דעם הײיליקן אמת אין לענּן. געהיים, װייל -- איר ווייסט דאָך -- 
קיינער קען דעם אמת הויך ניט זאָגן, מװעט אים פאַריאָגן, פאַרשטיקן , 
פאַרפוילן אין טורמע, קאַליעטשען. רײכֿטום -- איז אַקראַפט, פאַרן 
כּוה פון רײכֿע אין דער אמת פון לעבּן - אַ פאַרבּיסענער שונא, 
אַ שונא, װאָס װעש קײנמאָל קיין שלום ניט מאַכן! אין דער װעלט 
טראָגן די קינדער דעם אמת, צו אייך טראָגן אים ליכטיקע מענטשן, 
כשרע מענטשן, דורך זייערע הערצער װעם דער אמת אין אונוער 
שווערן לעבּן קומען, װעט דערװאַרימען, אױפלעבּן, בּאַפרײען אונו 
פון יאָך, װעללן ס'האָבּן אַרױפגעלײגט אויף אונו אַלע זשערגע און 
אַלע, װאָס האָכּן זי פאַרקױפט די נשמה. גלױבּט דערין! 

-- בּראַװאָ,, אַלטע!-- שרייט מען צו איר. עמיץ לאַכט. 

-- גי זיך פנאַנדער ! -- שרייען די זשאַנדאַרמען, פונאַני 
דערשטופּנדיק דעם עולם. די מענטשן גיבּן נאָך אָן חשק, שפּאַרן 
זיך אָן אויף די זשאַנדאַרמען, שטערן זיי, אפשר, נימװילנריק. 
זי ציט מעלטיק צו די גרױע פרױי מיש די גרימע, ערלאַכּע 
אויגן אויפן גומן פּנים, און, פונאַנדערגעטײילט אין לעבּן, אָפּנע- 
ריסן איינער פון צװייטן, האָכּן זי זיך. שוין אוצט צוזאַמענגעגאָסן 
אין עפּעם גאַנצעם, דערװאַרימט מיטן מייער פון װאָרט, אױף 
װעלכֿן מ'האָבּן, אפשר, לאַנג געװאַרט און געלעכֿצט אַ סך הערצער, 
בּאַלייריקט פון די עוולות פון לעבן. די נעגטערע זיינען געשטאַנען 
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שווייגעדיקערהייט, ‏ די מוטער האָט געזען זייערע זשערנע, אוים. 
מערקזאַמע אויגן און געפילש אויף איר פּנים דעם װאַרימען אָטעם. 

-- שטעל זיך אויף דער בּאַנק! -- האָש מען גערעדט צו איר, 

-- טרעט אָפּ, אַלטע! | 

-- בּאַלד ט'מען צונעמען ... 

-- אַך, בּעל?העזהניצע! 

-- ריד גיכֿער... = מגייט ! 

-- טדאָנט זיך אָפּ! גייט זיך פונאַנדער ! -- דערטראָגן זך איץ 
נעענטער די קולות פון די זשאַנדאַרמען. זיי זיינען שוין געװען 
מערער, האָבּן זיך שטאַרקער נעשטופט און די מענטשן אַרום דער 
מומער דאָבּן זיך געװאַקלש אויף די פים אָנפֿאַפּנדיק זיך איינער 
אָן צװיימן, | 

איר האָט זיך געדופֿט, אַן אַלץ אַרום איר קאָפֿט, אַלע 
- זיינען גרייט זי צוֹ פאַרשטײן, גלױבּן איר, און זי האָט גע? 
װאָלט, געהיילט זיך צו זאָגן די מענששן אַלץ, װאָס זי האָט 
געוואומט, אַלע געדאַנקן, װאָס זײיער כוה האָט זי געפילם. זי 
זיינען גרינג אַרױפגעשואומען פון מיפעניש פון איר האַרצן און 
זיך צוזאַמענגעלײגט. אין אַליד, אָבּער זי האָט מיט פאַרדרום 
נעפילט, אַז איר שטימע זיז צו שװאַך, זי איז הייזעריק, צי. 
מערט, רייסט זיך איבּער. 

 --‏ מיין זונם װערטער -- אַ ריינער װאָרט פון אַן אַרבּעשט? 
מענטש, פון אַנשמה, װעלכע מיקען ניש אונשערקויפן ! דערקענט 
דאָס ערלאַכֿע נאָך דער דרײיסטקײט, אָן פּחד אין עס און אַפילו 
קעגן זיך אַלײן גייט עם מקנל-פנים זיין דעם אמת, װען סאיו 
ניישיק ! 

עמיצעם יונגע אױיגן קוקן איר אין פּנים אַריין מיט אַנט. 
ציקונג און מורא...-. 

מ'האָט זי אַ שׁטוםּ געטאָן אין האַרצן, זי האָט זיך אַװאַקף 
געטאָן און געזעצט איך אויף דער בּאַנק. איבּער די קעם פון 
די מענששן האָבן זיך געהױבּן די הענש פון די זשאַנדאַרמען, 
זיי האָכּן געכאַפּט פאַר די קראַגנם און אַקסלען, אָפּגעשלײדערט 
אַן אַזישט קערפּערס, אַראָפּנעריפן היטלען, אַװעקװאַרפנדיק - זי 


זוייט. אַליץ אי שװאַרץ געװאָרן, אַ שווינהל געטאָן דער מוטער 
אין די אויגן, אָבּער, ראַנגלענדיק זיך מיט דער מידקייט, האָט 
זי נאָך געשריען מיט די לעצטע כּוהוֹת: 
| = -- זאַמק אויף, פאָלק, דיינע כּוהות אין איין כּוח! 

אַ זשאַנדאַרם האָט זי מיט זיין גרויסער, רוימער דאַנט אָנ 
געפֿאַפּט פאָרן קאָלנער, אַ טרייסל געמאָן. 

-- שווייג ! 

זי האָט זיך אָפּגעשלאָגן מיט דער פּאַטעלניצע אָן װאַנט, 
דאָס האַרץ האָט זיך אױף אַרגע פאַדהילט אין אַ פּרעסיקן רויך 
פון פּחד און גלייך װידער העל אױפגעפלאַקערט, פונאַנדערטרײבּנ? 
חיק דעם ‏ רויך. 

-- גיי 1 -- זאָגט דער זשאַנדאַרם, 

-. האָט פאַר קיין זאַך קיין מורא ניש! נימאָ קיין פּײן 
ערגער פון דעם, מיט װעלכֿן איר אָטעמט אַגאַנצן לעבּן.., 

-- שווייג, ‏ זאָג איך דיר ! -- דער זשאַנדאַרם כֿאַמט זי אונטערן 
אָרים, טוט זי אַ שלעפּ. דעד צווייטער כֿאַפּט זי פאַר דער אַנדער 
האַנט, און מיט גרויסע מריט פירן זיי אַװעק די מוטער. 

-- װעלכֿער נאָגט אייך בּימלאַפֿװײו יעדן מאָג דאָס האַרץ. 
שריקנט אוים די כבּרוסט! 

דער שפּיאָן איז אַרױכגעלאָפן פאָראויס, און, דראָהענדיק איר 
אין / פּנים מימן פויסט, אַ געשריי געטאָן מיט אַ קװיטש: 

-- שווייג  ,‏ סװאַלאָטש! 

אירע אויגן גלאָצן זיך אוים, טוען אַגלאַנץ, די ציינער מריים- 
לען זיך. אַינגעשפּאַרט מיט די פים אָן גליטשיקן שטיין פון דיל, 
שרייט זי אוים: 

-- די אױפגעװאַנטע נשמה--קען מען ני דערירגענען ! 

-- הונט! 

דער שפּיאָן טוט איר אַ קלאַפּ אין פּנים מיט אַ קורצע בּאַװענונג 
פון דער האַנט. 

-- אָט אַזױ, דערלאַנג איד, דער אַלשעד אויפוואורף ! -- דער- 
:טראָגט. זיך. אַ שטים מיט בּייזער פרייד. 
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עפעס שװאַרצם און חיטס פאַרבּלענדט אויף אַרגע דער מומער 
די אױגן, דער געזאלצענער טעם פון בּלוט פילם אן די מויל. 

אַדריבּנער, העלער אויפריים פון קולות מונטערם זי אויף. 

-- זאָלסט קיין הזעה ניט האָבּן צו שלאָגן ! 

-- הנרה ! 

-- װאָם איז? 

-- אַך, דו, אויואורף! 

-- הערלאַנג אים ! 

-- מים בּלוט װועש מען דעם פאַרשטאַנד ניט מאַרניסן ! 

מ'האָט זי ג עשטויסן אין האַלז, אין הוקן, געשלאָגן איבּער 
הי אַקמלען, איבּערן קאָפּ, אַלץ שװוינדלש אין רי אױגן, רימ 
זיך, װי אַ פינסטערער שטורים, אין קולות, װאָיען, פייפן, עפּעס 
געהיפֿטם, הילפֿעדיקם קריפֿט אין רי אױערן, דריקש זיך צעניף 
אין האַלו, שטיקט, דעה דיל פאַלט איין אונטער אירע פום, װאַקלט 
זיך, די פים בּרעכֿן, דער קערפּער ציטערט אין בּראַנר פון װײמאָג, 
װערט שווער און װאַקלט זיך אָן קוחות... אָבּער אירע אויגן זיינען 
ניט פאַרלאָשן געװאָרן און האָבּן געזען פיל אַנדערע אויגן -- זי האָכּן. 
געברענט מיט אַ בּאַקאַנשן, דרייסטן, שאַרפן פייער, װאָם אין איר 
גאענט געווען צום האַרצן. 

מ'האט זי געשטופּט ערגעץ צום ארויסגאנג, 
- האָט זי אַרױסגעריסן די האַנט, זיך אָנגעכֿאַפּט אָן טיר, 
-- מיט ימען בּלוט קען מען רעם אמת ניט פאַרלעשן... 
מען טוט זי א קלאפ איבּער דער האנט, 

-- גלויז רציחה זאַמלט איח אָן, משוגעים! אױף אייערע 
קעפּ װעט זי פאַלן! 

דער זשאַנדאַרם האָט זי אָנגעלאַפּט פאַרן האַלז און גענומען 
שטיקן. 

זי האָט געכֿריפּעט. 

-- אומגליקלאַכֿע... 

עמיץ האָט איר געענטפערט מיט אַ הױכֿן יאָמער, 
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